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CORRESPONDANCE 


GUILLAUME  LE  TACITURNE, 


PRINCE  D'ORANGE, 
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DE  PIÈCES  INÉDITES  SUR  L'ASSASSINAT  DE  CE  PRINCE 
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Sir  les  rrcinfenses  accordées  par  Philippe  II  à  la  famille  de  BalUaiar  Gérard, 

ArrliMi»lr  Kènénl  do  royaunif,neinbre  de  PAcadëmie  royale  des  Sciences,  de^Lettrcs 
et  des  Beaux» Arts,  de  la  Commission  rojale  d^bistoire,  etc.,  elc. 
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G.   MUQUAEIIT. 
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PRÉFACE. 


Le  dernier  volume  de  cette  Correspondance  s'arrêtait 
au  milieu  du  mois  d'août  iS77  :  celili  que  nous  livrons 
aujourd'hui  au  public  la  conduit  jusqu^à  la  fin  de  158i . 
On  voit  que  nous  avançons  dans  la  tâche  que  nous  nous 
sommes  imposée.  Encore  quelques  efforts^  et  nous  au- 
rons touché  le  but. 

Deux  cent  huit  pièces  (lettres  ou  propositions),  dont 
dix-neuf  sont  seulement  analysées,  forment  la  matière 
de  ce  4^  tome  :  dans  ce  nombre,  il  y  a  cent  vingt-huit 
lettres  qui  sont  écrites  par  le  prince  d^Orange ,  et  sept 
propositions  faites  par  lui,  ou  en  son  nom ,  aux  états 
généraux.  Toutes  les  autres  consistent  en  des  lettres  qui 
lui  sont  adressées,  ou  des  instnictions  pour  des  députés 
des  états  envoyés  vers  lui. 
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Nous  donnons,  comme  Appendice,  le  rapport  que 
présentèrent  au  prince  d'Orange  et  aux  états  généraux 
les  ambassadeurs  chargés  par  eux  d'aller  offrir  la  cou- 
ronne des  Pays-Bas  à  François,  duc  d'Anjou  et  d'Alen- 
çon.  Le  récit  des  débats  qui  eurent  lieu  entre  les  envoyés 
belges  et  le  frère  de  Henri  III  sur  les  conditions  aux- 
quelles la  souveraineté  de  ces  provinces  lui  était  déférée, 
fait  de  ce  rapport  non-seulement  l'une  des  pièces  les 
plus  intéressantes  à  consulter  sur  la  révolution  du 
xvi^  siècle,  mais  encore  l'un  des  monuments  les  plus 
curieux  de  notre  droit  public.  Il  n'est  pas  difficile  de 
prévoir,  en  le  lisant,  que  le  duc  d'Anjou  se  contentera 
avec  peine  de  la  faible  part  d'autorité  qui  lui  est  laissée  : 
on  peut  apercevoir  déjà,  dans  le  traité  de  Bordeaux,  le 
germe  de  la  fatale  entreprise  sur  Anvers. 


II 

Du  jour  où  la  mésintelligence  avait  éclaté  entre  don 
Juan  d'Autriche  et  les  états  généraux ,  il  était  devenu 
manifeste,  pour  les  hommes  politiques,  que  les  états 
seraient  obligés  de  se  rapprocher  du  prince  d'Orange,  et 
même  de  solliciter  son  concours.  Les  états  essayèrent 
d'abord  de  se  soustraire  à  cette  nécessité;  ils  cherchèrent 
à  gagner  du  temps  :  ils  se  flattèrent  d'obtenir  l'appui  du 
prince,  sans  lui  donner  part  dans  la  direction  de  leurs  af- 
faires. Mais  la  force  des  choses  vint  déjouer  des  calculs 
dans  lesquels  des  considérations  personnelles  entraient 
plus  encore  que  l'intérêt  public. 

Guillaume  avait  ^  auprès  d'eux ,  au  moment  où  ils 
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reçurent  la  nouvelle  de  la  surprise  du  châleau  de  Namur, 
son  plus  intime  et  son  plus  habile  conseiller^  Philippe 
de  Mamix,  S'  de  Sainte-Aldegonde  :  il  l'avait  envoyé  à 
Bruxelles  ^  pour  leur  communiquer  des  lettres  de  don 
Juan  et  de  son  secrétaire  Escovedo^  interceptées  en 
France,  et  qui  découvraient  des  intentions  sinistres 
contre  le  pays  (*).  Aussitôt  qu'il  eut  connaissance  du 
coup  de  tête  de  don  Juan,  il  leur  dépécha  un  autre  de 
ses  conseillers ,  Jacques  Taffln ,  ancien  receveur  général 
de  Cassel.  Tafl9n  avait  mission,  conjointement  avec 
Mamix,  d'abord  de  le  justifier  à  leurs  yeux  des  accu- 
sations de  don  Juan,  ensuite  de  leur  rappeler  les  obliga- 
tions réciproques  qu'eux  et  lui  avaient  contractées  par 
la  pacification  de  Gand.  Dans  la  lettre  qu'il  leur  écrivit  à 
cette  occasion,  il  les  exhorta,  comme  il  l'avait  fait  plu- 
sieurs fois  depuis  le  mois  d'octobre  iS76,  à  prendre  une 
ferme  et  fructueuse  résolution,  afin,  leur  disait-il,  a  que 
»  ce  povre  peuple,  qui  a  les  yeux  dressez  sur  vous,  ne 
»  périsse  et  ne  tombe,  à  l'appétit  de  ceux  qui  se  vou- 
»  droient  faire  grans  à  voz  despens ,  en  un  joug  de 
»  misérable  et  indigne  servitude ,  et  que  toute  nostre 
»  postérité  n'ait  occasion  de  se  lamenter  d'avoir,  par  la 
»  pusillanimité  de  nous  autres ,  perdu  les  droits  et 
»  privilèges  que  noz  aricestres  leur  avoient  aussi  bien 
»  conquis  et  délaissés  comme  à  nous,  et  d'estre  réduitz 
n  soubz  la  superbe  et  tiranique  domination  des  estran- 
»  gers  (j).  w 

(*)  Groen  van  Prinsterer,  Archives  ou  Correspondance  inédife 
de  la  maison  d'Orange^-Nassau,  etc.,  t.  VI,  p.  i13  et  suîv. 
(»)/6tJ.,  p.  \^\  clsuiv. 
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Le  parti  démocratique^  dans  les  principales  villes  du 
Brabant  et  de  la  Flandre,  désirait  ardemment  la  venue 
du  prince  à  Bruxelles,  et  les  amis  nombreux  qu'il  avait 
partout,  travaillaient  avec  activité  les  esprits  dans  ce 
sens.  Déjà  antérieurement,  l'opinion  du  peuple  s'était 
prononcée  à  cet  égard  d'une  manière  non  équivoque,  et 
l'on  a  vu  même  que,  au  mois  de  janvier  4577,-  lorsque 
les  négociations  pour  la  réception  de  don  Juan  d'Autri- 
che prenaient  une  mauvaise  tournure,  des  personnages 
principaux  de  l'assemblée  des  états,  le  marquis  de  Havre, 
le  comte  de  Lalaing,  les  seigneurs  de  Fresin,  de  Bersele, 
de  Hèze,  avaient  fait  au  prince  des  ouvertures  inspirées 
par  le  même  sentiment  ('). 

Les  membres  du  parti  catholique  et  aristocratique 
dés  états,  au  contraire,  avaient  une  répugnance  décidée 
pour  cette  mesure  :  ils  sentaient  que  la  venue  du  prince 
serait  fatale  à  l'influence  qu'ils  exerçaient;  au  point  de 
vue  religieux,  plus  encore  peut-être  qu'au  point  de  vue 
politique ,  ils  en  appréhendaient  les  conséquences. 
Mamix,  écrivant  au  comte  Jean  de  Nassau,  ne  lui  dissi- 
mulait pas  cette  disposition  des  esprits  :«  Certainement, 
»  lui  disait-il,  la  cause  de  la  religion  est  merveilleuse- 
>)  ment  haye  et  suspectée  par  tous  :  ce  qui  rend  mon 
»  voyage  par  deçà  presque  de  tout  infructueux ,  car  ils 
»  soubsçonnent  merveilleusement  toutes  mes  actions 
»  et  conseils ,  pensans  que  je  pense  à  leur  introduire 
»  monsieur  le  prince,  pour  par  après  amener  le  chan- 
»  gement  de  religion  ;  et  semble  qu'ils  ayment  mieulx 


(')  T.  III,  p.  189  et  suiv. 
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»  se   perdre    sans  nous ,  que  de  se  sauver  avecque 
»  nous  (*).  » 

Mamix  fit  part  indubitablement  au  prince  lui-même 
de  ce  qui  se  passait  à  Bruxelles.  Guillaume  aurait  pu 
se  montrer  blessé  des  soupçons  et  des  défiances  dont  il 
était  l'objet;  il  n'en  fit  rien  :  il  était  trop  habile  pour 
cela.  Il  donna  à  Mamix  Tordre  de  déclarer  aux  états 
«  qu'il  n'avait  nulle  envie  de  se  transporter  auprès  d'eux, 
)»  comme  leurs  ennemis  communs  en  répandaient  le 
»  bruit ,  ni  de  s'ingérer  dans  le  gouvernement,  ni  de 
»  provoquer  des  changements  quelconques  en  matière 
»  de  religion,  ou  autre  ;  que,  loin  de  là,  il  était  prêt  à 
»  se  faire  et  tenir  le  moindre  de  tous,  même  à  quitter 
»  tout  gouvernement  et  vivre  en  homme  privé,  moyen- 
»  nant  que  la  patrie  se  portât  bien  ;  qu'il  ne  désirait  en 
»  aucune  façon  se  bouger  du  lieu  où  il  était,  à ^  moins 
i>  que  ce  ne  fût  pour  leur  faire  service  ;  que,  si  quel- 
»  ques-uns  qui  lui  étaient  affectionnés  le  demandaient 
»  à  Bruxelles,  les  états  pouvaient  être  assurés  que 
»  cela  ne  venait  pas  de  lui;  enfin ,  qu'il  était  prêt  à  les 
»  assister  de  conseil,  ou  de  fait,  ainsi  qu'eux-mêmes 
»  le  trouveraient  convenir,  sans  se  mêler  le  moins  du 
»  monde  des  affaires  qu'ils  avaient  sur  les  bras  Q).  » 
Mamix,  après  avoir  fait  cette  déclaration,  ajouta  que  lui- 
même,  par  le  commandement  du  prince,  allait  quitter 
Braxelles(^). 


(')  Lettre  du  28  juillet,  dans  les  Archives  de  M.  Groen  vak 
Prinsterbr,  t.  VI,  p.  iiS. 
(*)  Voy.  plus  loin,  pp.  1-9. 
(>)  Ibtd. 
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Les  protestations  de  Guillaume  trouvèrent  plus  d'un 
incrédule  sur  les  bancs  des  états  généraux.  Aussi  se 
contentèrent-ils  de  se  mettre  en  rapport  avec  lui  par 
lettres  et  par  des  députalions.  Us  lui  envoyèrent  deux 
des  représentants  de  la  Flandre,  les  S"  Yman  et 
Canis,  pour  l'inviter  à  remettre  la  ville  de  Nieuport 
entre  les  mains  des  quatre  membres  (^).  Ils  donnèrent, 
quelques  jours  après,  à  Roland  de  Courtewille  la  mis-* 
sion  de  lui  demander  la  liberté  de  la  navigation  par 
l!£scaut,  et  quelques  autres  points  (^).  Guillaume  avait 
voulu  se  rapprocher  d'eux,  pour  être  plus  à  portée  des 
événements  ;  il  était  venu  jusqu'à  Gertrudenberg  (')  : 
ils  lui  firent  savoir  qu'ils  étaient  bien  aises  de  son  arri-* 
vée  en  cette  ville,  et  qu'ils  ne  manqueraient  pas  de  l'y 
instruire  des  choses  qui  pourraient  l'intéresser  (^). 

Cependant  l'opinion  de  plus  en  plus  prononcée  du 
peuple,  et  les  difficultés  qui  s'élevaient  journellement 
dans  les  nouvelles  négociations  entamées  avec  don  Juan 
d'Aulricbe,  contraignirent  les  états  de  subir  la  nécessité 
qu'ils  s'étaient  efforcés  de  conjurer.  Le  6  septembre, 
ils  résolurent  d'appeler  Guillaume  à  Bruxelles  (^)  :  le 


N 
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(')T.  III,  p.  315. 
(•)  Voy.  pp.  6-9. 

(3)  P.  8. 

(4)  P.  ie. 

(^}  Voici  le  texte  littéral  de  cette  résolution  :  u  Accordé  de 
requérir  monsieur  le  prince  d'Orange  se  voulloir  transporter  à 
Bruxelles,  et  de  se  voulloir  accorooder  es  aultres  poincts  plus 
amplement  déclairez  eu  certain  ad  vis  des  nobles ,  et  selon  Tin-^ 
struction  à  donner.  Et,  pour  ce  faire,  sont  commis  le  prélat  de 
Sainte-Gertrude ,  le  S'  de  Champaigney,  le  docteur  Léonin  et 
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prince,  —  dit  un  témoin  oculaire,  qui  était  bien  placé 
pour  apprécier  les  choses,  —  le  prince  «  avoit  jà  tant 
»  gaigné  le  peuple,  de  quelle  religion  qu'il  fût,  que,  si 
»  l'on  ne  se  fût  condescendu  à  tant  d'instances  qu'il 
M  avoit  fait  pour  le  faire  venir,  il  l'eût  appelé  de  mau- 
»  vaise  grâce  (').  » 

Une  députation  composée  de  Jean  Yander  Linden, 
abbé  de  Sainte-Gertrude  à  Louvain^  de  Frédéric  Perre- 
not,  S^  de  Champagney,  frère  du  cardinal  de  Granvelle, 
et  du  docteur  Ëlbertus  Leoninus ,  l'alla  trouver  à  Ger- 
trudenberg,  et  le  supplia  de  se  transporter  incontinent 
à  Bruxelles,  afin  que  les  étals  pussent  aviser  avec  lui, 
«  comme  estant  du  conseil  d'Eslat,  »  sur  toutes  les  occur- 
rences et  besoins  du  pays. 

Nous  avons  dit  combien  l'on  se  défiait  surtout  de  ses 
desseins  en  ce  qui  concernait  la  religion.  Déjà,  au  mois 
de  janvier  précédent ,  les  seigneurs  qui  négociaient  sa 
venue  à  Bruxelles,  réclamaient  de  lui  l'assurance  «  que 

»  radyocat  de  Liesfclt.  »  (Registres  des  états  généraux,  aux 
Archives  de  La  Haye.) 

(')  Relation  des  événements  de  i577  et  i578,  par  un  contem- 
porain, conservée  aux  Archives  de  Lille. 

J'ai  donné  l'analyse  de  cette  curieuse  relation  dans  mon  Rapport 
à  M*  le  ministre  de  l'intérieur  sur  diverses  séries  de  documents 
concernant  Vhistoire  de  la  Belgique^  qui  sont  conservées  dans  les 
Archives  de  l'ancienne  chambre  des  comptes  de  Flandre ,  184i, 
in-S"*,  p.  202.  Plus  tard,  M.  Emile  Cachet,  chef  du  bureau  paléo- 
graphique, en  a  publié  le  texte  même  dans  les  Bulletins  de  la  com- 
mission royale  d'histoire,  2**  série,  t.  V,  pp.  160-195. 

M.  Cachet  pense  que  l'auteur  en  est  le  comte  Philippe  de 
Lalaing,  lieutenant  général  de  l'armée  des  états  et  gouverneur  de 
Hainaut.  Je  partage  assez  son  avis. 
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))  par  luy  ny  aullres  estans  soubz  son  commandement, 
»  ne  seroit  riens  attempté  ny  innové  contre  la  religion 
»  catholicque  romaine,  ny  donné,  ny  souffert  estre  donné 
u  aulcun  scandale  ou  offension  à  iceile,  par  quelque 
»  presche  ou  exercice  publicque  contraire  à  ladicte  reii- 
'>  gion  catholicque  romaine  Q).  »  Les  députés  des  états 
généraux  furent  chargés  de  lui  exprimer  le  désir  qu'il 
permit  l'exercice  de  la  religion  catholique  romaine  dans 
les  villes  qui  avaient  été  remises  entre  ses  mains ,  ainsi 
que  dans  tous  les  lieux  de  Hollande  et  de  Zélande  où 
les  catholiques  le  requerraient,  et  de  lui  demander 
en  outre  la  promesse,  par  acte  authentique,  <(  que 
»  luy  et  ceulx  d'Hollande  et  Zélande  ne  souffriroient 
u  que  aulcunement  celluy-là  fust  impugné ,  ou  aultre 
M  exercice  procuré,  aux  aultres  provinces  des  Pays- 
»  Bas  Q,  » 

La  réponse  du  prince  à  la  proposition  des  états  géné- 
raux fut  conçue  avec  cette  habileté  dont  tous  ses  actes 
portaient  le  cachet.  Il  les  loua  de  ce  qu'ils  avaient  enfin 
pris  la  résolution  de  resserrer  l'alliance  de  toutes  les 
provinces;  il  les  remercia  de  la  bonne  opinion  qu'ils 
avaient  de  lui,  et  de  la  confiance  qu'ils  lui  témoignaient; 
$1  protesta  qu'il  voulait  employer  tous  ses  moyens, 
c(  voires  jusqu'à  la  vie  et  le  sang ,  »  pour  le  bien  de  la 
patrie  et  pour  leur  service.  U  ne  souhaitait  rien  plus 
vivement,  ajouta<-t-il,  que  de  se  transporter  à  Bruxelles, 


l')T.  III,  p.  191. 

(>)  MS.  i6i23  de  la  Bibliothèque  de  Bourgogne.  —  Recueils 
(ÏArétophUes,  in-4"  ;  Lyou,  1578,  p.  123.  — Archives  ou  Corres- 
pondance inédUe  de  la  maison  d' Orange-Nassau,  t.  VI,.  p.  156. 
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«  de  revoir  sa  chère  patrie,  el  jouir  de  la  compagnie  de 
»  ses  amis  et  frères,  au  lieu  où,  dolz  sa  jeunesse,  il  avoit 
»  esté  nourry.  »  Mais  la  charge  qu'il  avait  des  pays  de 
Hollande  et  de  Zélande ,  Tétroite  et  réciproque  obliga- 
tion qui  le  liait  envers  les  états  de  ces  provinces,  le  soin 
qu'il  avait  toujours  eu  de  n'entreprendre  rien  d'impor- 
tant sans  le  leur  conununiquer  au  préalable ,  lui  fai- 
saient un  devoir  de  les  consulter  et  d'obtenir  leur  assen- 
timent. Quant  au  point  si  délicat  de  la  religion,  il 
s'excusa  d'y  toucher  en  Hollande  et  en  Zélande ,  par  le 
motif  qu'aux  états  du  pays  seuls  il  appartenait  de  sta- 
tuer en  cette  matière  :  mais  il  promit  formellement  que 
ni  lui  ni  les  états  de  Hollande  et  de  Zélande  ne  souffri- 
raient qu'aucun  attentat  fût  fait  dans  les  autres  pro- 
vinces contre  le  repos  et  paix  publique ,  «  signamment 
»  contre  la  religion  catholicquc  romaine  et  l'exercice 
»  d'icelle.  »  Il  déclara,  en  outre,  que,  (<  n'entendant 
»  d'user  d'aulcune  supériorité  par-dessus  messieurs  les 
»  estatz  généraulx,  ains  seullement  de  les  servir  et  aider 
»  à  la  direction  des  affaires,  tant  qu'en  luy  seroit, 
»  et  tant  qu'eulx-mesmes  le  vouidroient  employer,  »  ^ 
il  les  laisserait,  selon  la  pacification  de  Gand ,  régler 
ce  qui  concernait  la  religion.,  à  leur  libre  volonté 
et  arbitre,  et  leur  prêterait,  au  besoin,  son  concours 
pour  le  châtiment  de  ceux  qui  voudraient  y  mettre 
obstacle  (*). 

Guillaume  prit  le  chemin  d'Anvers,  où  il  fit  son  en- 


(■)  MS.  16125  de  la  Bibliothèque  de  Bourgogne.  — BecueiU 
d'Arétophiles.  —  Archives  de  la  maison  d' Orange-Nassau,  t.  VI, 
pp.  157-161. 
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trée  le  18  septembre,  au  soir.  Sa  venue  en  Brabanl 
était  désirée  non-seulement  du  peuple,  mais  de  beau- 
coup de  personnages  notables,  qui  la  regardaient  comme 
Cl  l'unique  remède  des  misères  du  pays  (*);  »  aussi 
fut-il  reçu  à  Anvers  avec  de  grandes  démonstrations 
d'allégresse  et  d'enthousiasme.  Le  S>^  de  Liedekercke, 
gouverneur  de  la  ville,  alla  au-devant  de  lui  avec  les 
capitaines  des  quartiers  et  de  la  bourgeoisie,  la  nation 
des  Osterlins  et  une  enseigne  de  chevaux,  vêtus  de  bril- 
lantes cottes  d'armes.  Le  prince  était  dans  une  litière, 
accompagné  de  son  frère,  le  comte  Jean  de  Nassau  et  de 
deux  autres  seigneurs  (^).  Ils  le  conduisirent  à  l'abbaye 
de  Saint-Michel,  où  les  souverains  avaient  l'habitude  de 
descendre  lorsqu'ils  visitaient  Anvers,  et  où  le  magistrat 
avait  fait  préparer  son  logement  (^). 

{■)  Voy.,  dans  les  Archives  de  la  maison  d' Orange-Nassau, 
t.  VI,  p.  i7 1,  la  lettre  écrite  au  prince  le  12  septembre  par  le 
S' de  Liedekercke. 

(*)  Mertens  et  ToRFS,  Geschiedenis  van  Antwerpen,  t.  V,  p.  65. 
—  Annalen  van  Antwerpen^  van  a^  i004  iot  a"*  i660,  MS.  de  la 
Bibliothèque  de  Bourgogne,  n"*  17236. 

MM.  Mertens  et  Torfs  font  accompagner  le  prince  d'Orange,  à 
son  entrée  à  Anvers,  de  Charlotte  de  Bourbon,  sa  femme,  et  de 
son  frère  le  comte  Louis  de  Nassau.  Or,  Louis  de  Nassau  était  mort 
è  la  bataille  de  Moock,  en  avril  1574;  quant  &  la  princesse 
d'Orange,  il  est  certain  qu'elle  n'accompagnait  pas  son  mari.  Vàn 
Meteren  ne  la  nomme  pas,  non  plus  que  le,MS.  17236  de  la 
Bibliothèque  de  Bourgogne.  Ce  dernier  dit  seulement  :  Syn  Excel- 
lentie  sittende  met  synen  broeder  ende  twee  andere  heeren  in 
eenen  waegen, 

(^)  Pendant  les  six  jours  que  le  prince  d'Orange  passa  h  Anvers, 
il  fut  défrayé  par  la  ville,  comme  le  prouvent  les  trois  actes  sui> 
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Aossitèt  qu'ils  surent  son  arrivée  à  Anvers,  les  états 
généraux  lui  envoyèrent  les  abbés  de  Yillers  et  de  Ma- 
roilles, le  sénéchal  de  Hainaut  et  les  seigneurs  de  Fresin 

yants,  extraits  des  Collégiale  Akten-Boeken,  et  que  M.  Verachter 
a  eu  la  complaisance  de  m'envoyer  : 

Op  hedefiy  datum  van  desen,  is  by  mynen  heeren  burgermees- 
ters  ende  schepenen  geordonneert  Artus  van  Vissenaken,  fourier, 
omme  van  den  tapitsiers  descr  stadt  te  leenen  ofï  te  Imeren  tapit- 
serye,  om  daermede  te  stofferen  Ste-Mkhieh  clooster,  alwaer 
iExcellencie  van  den  prince  van  Oraingnen  sal  commen  logeren, 
ten  meesten  oirboir  ende  prouffyte  derzelver  stadt,  welke  huer 
de  tapitsiers  selen  tnogen  corten  aen  de  huer  van  den  tapitsiers- 
pant  die  zy  derselver  stadt  sehutdich  zyn  oft  zouden  mogen  wor- 
deti,  Actum  xvij  septembris  1577. 

Myne  heeren  borgermeesters  ende  schepenen  deser  stadt  van 
Antwerpen^  gehoort  het  rapport  van  den  trésoriers  ende  rentmees- 
tere  op  d'inhoud  van  zekere  specificatie,  geinformeert  hebbende 
aengaende  Ugene  men  schuldigh  is  diversche  persoonen  van  het 
deffroyement  van  mynen  heere  den  prince  van  Oraingnen,  't  sin- 
dert  den  xviij  deser  totten  xxiij  derselver  inclusive,  achtervol- 
gende  den  billet  daeraff  zynde,  hebben  geordonneert  dat  zy  den- 
zelven  persoonen ,  elck  prorata  van  zyne  tachterheyt,  zal  betalen 
ende  voldoen  totter  somme  toe  van  xy  xcvij  guldens.  Actum 
xxvj  septembris  1377. 

Op  heden,  datum  van  desen,  es  by  myne  heeren  borgeiifnees- 
teren  ende  schepenen  der  stadt  van  Antwerpen  geordineert  den 
trésoriers  ende  rentmeestere,  Hendrick  ter  Weyden,  weerdt  in't 
Vosken,  Godevaert  Kuyten,  weerdt  in  den  Gouden  Leeuw,  Jacob 
Speetbach,  weerdt  in  den  Tinnen  Pot,  ende  Nicolaes  Lambrechts, 
weerdt  in  den  Roscam,  remonstranten  ter  causen  van  den  peerden 
van  den  prince  van  Oraingnen,  fheuren  huyse  gefouriert,  vol^ 
gende  der  specificatien  daeraff  zynde,  den  achtiensten  septembris 
lestleden,  in  als  vuyttereyckene  de  somme  van  j"  xlv  guldens 
ijstuvers,  Actum  xvj  octobris  1577. 
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et  de  Câpres,  pour  le  remercier  de  la  peine  qu'il  avait 
prise,  l'engager  à  se  transporter  à  Bruxelles  dans  le  plus 
bref  délai  possible,  lui  exprimer  de  nouveau  le  désir 
que,  par  lui  ni  ceux  de  sa  suite,  il  ne  fût  »'  donné  aucun 
»  scandale  ou  mauvais  exemple  contre  la  religion  an- 
»  chienne  catholicque  romaine  ;  »  que,  en  Hollande  et 
en  Zélande ,  les  catholiques  qui  le  requerraient  pus- 
sent exercer  leur  religion  sans  empêchement  ;  enfin  que 
les  villes  de  ses  gouvernements  qui  n'avaient  pas  encore 
obtenu  de  lui  la  satisfaction  prescrite  par  la  pacification 
de  Gand,  ne  tardassent  plus  à  la  recevoir  (').  Le  magis- 
trat de  Bruxelles ,  de  son  côté,  lui  députa  trois  de  ses 
membres ,  Libert  Vander  Dussen ,  Philippe  Dierty ts  et 
le  secrétaire  Jean  Melyn  (^). 

Guillaume  partit  d'Anvers  le  25  C),  accompagné  des 
députés  des  étals  généraux  et  de  la  ville  de  Bruxelles, 
ainsi  que  d'un  grand  nombre  de  citoyens  anversois  qui 
avaient  voulu  lui  servir  d'escorte  (*).  Tous  s'étaient 
parés  de  ses  couleurs,  qu'on  voyait  flotter  aussi  sur  les 
barques  qui  le  transportaient,  lui  et  sa  suite  ('). 


(•)  Pp.  i9-22, 

{*)  Histoire  d^  Bruxelles,  par  MM.  IIennc  et  Wauters,  t.  I^ 
p.  465. 

(^)  MM.  Mertens  et  Torfs,  Geschiedenis  van  Antwerpen,  t.  V, 
p.  22,  donnent  à  son  départ  d'Anvers  la  date  du  22;  mais  ils  se 
trompent. 

(4)  lis  étaient  environ  500,  tous  armés  d'arquebuses. 

(^)  La  ville  d'Anvers  mit  à  la  disposition  du  prince  deux  bar- 
ques pour  le  transport  de  ses  effet3  et  de  sa  suite  ;  on  lit  dans  les 
Collégiale  Akten-Boeren  :  Is  by  myne  lieeren  borgemeesteren 
ende  schepenen  geordonnecrt  den  trésoriers  ende  rentmeestere, 
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Ce  fut  à  quatre  heures  de  l'après-midi  qu'il  arriva  à 
Bruxelles.  Il  trouva ,  au  débarcadère,  le  duc  d'Arschot, 
le  comte  d'Egmout,  le  prince  de  Chimay,  les  comtes  de 
Boussu  et  de^alaing ,  le  sénéchal  de  Hainaut,  le  comte 
de  Houtkercke,  le  S'  de  Hèze  et  toute  la  noblesse,  dont 
il  reçut  les  compliments.  Les  échevins  étaient  allés  au- 
devant  de  lui  jusqu'à  Yilvorde.  Il  fit  son  entrée  dans  la 
ville,  monté  sur  un  beau  cheval,  présent  du  S^  de  Hèze, 
ayant  à  sa  droite  l'ambassadeur  d'Angleterre,  Da vison  ; 
à  sa  gauche  le  duc  d'Arschot  ;  devant  lui  les  membres  des 
états  généraux  et  les  délégués  de  la  commune  qui  étaient 
allés  à  sa  rencontre  à  Anvers ,  et  à  sa  suite  le  reste  de 
la  noblesse  et  le  collège  du  magistrat.  Toute  la  bour- 
geoisie en  armes  formait  la  haie ,  et  servait  d'escorte. 
GuUlaume  fut  conduit  ainsi  jusqu'au  palais  de  Nassau  ('). 
Dans  les  rues  par  lesquelles  passa  le  cortège ,  la  foule 
était  immense  :  on  ne  se  serait  jamais  imaginé ,  dit  un 
témoin  oculaire,  que  Bruxelles  renfermât  tant  de  monde. 
Les  bourgeois  et  le  peuple  faisaient  à  l'envi  retentir  l'air 
de  leurs  acclamations.  Les  sociétés  de  rhétorique  avaient, 
en  divers  endroits ,  dressé  des  théâtres,  où  elles  exécu- 
tèrent des  jeux  et  des  représentations  analogues  à  la  cir- 
constance. La GrandTlace,  que  le  cortège  traversa,  pré- 

Peeieren  Vanden  Venne,  deken  van  de  schippers,  ter  causen  van 
twee  pleytschepen  hy  denzelven  geleverty  ten  vertrecke  van  Syne 
ExceUencie  van  den  prince  van  Oraingnen  nœr  Brussel,  in  den 
xxiij**  dag  der  voorlede  maend,  ont  te  transporteren  zyne  hagagie 
ende  vervolgh,  vuytereckene  de  somme  van  vier  guldens  eens. 
Aetum  prima  octobris  1577. 

(■}  Aujourd'hui  le  Musée,  près  de  la  Montagne  de  la  Cour  et  de 
la  Place  Royale. 


—    XIV 


sentait  un  coup  d'œil  magnifique  :  toutes  les  maisons 
en  étaient  décorées;  l'hôtel  de  ville  était  orné  de  tentures 
aux  couleurs  bruxelloises  ;  les  couleurs  du  prince  avaient 
été  choisies  pour  la  décoration  du  Broothuys,  situé  en 
face.  Arrivé  à  son  palais,  Guillaume  remercia  avec 
effusion  tous  ceux  qui  l'y  avaient  accompagné.  Il  alla 
souper  chez  le  duc  d'Arschot ,  qui  avait  convié  en  son 
honneur  les  personnages  les  plus  marquants  des  états. 
Le  soir,  des  feux  de  joie ,  allumés  dans  tous  les  quar- 
tiers ,  témoignèrent  de  l'amour  de  la  population  pour  le 
prince,  et  du  bonheur  qu'elle  éprouvait  à  le  revoir  ('). 
On  ne  saurait  en  douter  :  ce  jour  fut  pour  Guillaume 
le  Taciturne  un  des  plus  beaux  de  sa  vie.  Se  voir  rap- 
pejé ,  par  le  vœu  populaire ,  dans  le  pays  d'où  l'avait 
banni  un  pouvoir  ombrageux  et  despotique  ;  rentrer,  au 
bruit  des  acclamations  des  citoyens,  dans  les  lieux  qu'il 
avait  quittés  en  fugitif,  dix  années  auparavant  :  quelle 


('}  Nous  empruntons  la  plupart  de  ces  détails  à  des  lettres 
écrites  par  deux  témoins  oculaires,  Guillaume  Wyts,  pensionnaire 
de  la  ville  de  Bruges,  et  Ysembaert  Van  Provyn,  l'un  des  députés 
du  Franc  aux  états  généraux.  Nous  avons  consulté  aussi  le  MS. 
n**  i5887  de  la  Bibliothèque  royale ,  intitulé  Brief  recueil  et  dis- 
cours des  choses  plus  mémorables  et  au  vrayes,  passées  es  Pays- 
Bas,  que  l'auteur  de  ce  petit  traicté  a  veu  et  entendu  depuis 
l'an  ih(n^  jusques  en  l'an  i588;  V Histoire  de  Bruxelles^  de 
MM.  Hennf.  et  Wautbrs  ,  t.  I ,  p.  465  et  466 ,  et  les  Bulletins  de 
la  commission  royale  d'histoire,  2*  série,  t.  V,  p.  178. 

Les  lettres  de  Wyts  et  de  Van  Provyn  ,  toutes  deux  datées  du 
24  septembre,  sont  adressées  :  la  première  au  magistrat  de 
Bruges,  et  la  seconde  au  magistrat  du  Franc. 

L'une  et  l'autre  sont  conservées  aux  archives  de  la  ville  dTpres. 
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plus  douce,  quelle  plus  glorieuse  récompense  pouvait-il 
recueillir  des  fatigues  qu'il  avait  souffertes ,  des  dangers 
qu'il  avait  courus  ?  Ces  pensées  durent  le  consoler,  au 
moment  où,  franchissant  le  seuil  de  son  palais,  il  s'aper- 
çut des  vides  qu'y  avaient  faits  la  cupidité  et  la  haine  de 
ses  ennemis.  Rien  de  ce  qu'il  y  avait  laissé  en  1566  ne 
s'y  retrouvait  plus  :  le  duc  d'Albe  s'était  approprié  les 
objets  les  plus  précieux  ;  les  autres  avaient  été  vendus 
aux  enchères  publiques  (^). 


III 


Lorsque  don  Juan  d'Autriche  apprit  que  les  états 
généraux  avaient  appelé  le  prince  d'Orange,  il  en  res- 
sentit un  vif  mécontentement.  Il  le  fit  éclater  en  pré- 
sence du  seigneur  de  Grobbendoncq,  Gaspard  Schetz . 
qui  venait  de  lui  apporter  des  propositions  d'accommo- 
dement de  la  part  des  états  ;  et  Schetz  eut  beau  lui  dire 
que,  la  capitulation  de  Gand  ayant  assuré  au  prince  la 
restitution  de  ses  charges,  on  n'avait  pas  le  droit  d'em- 


(■]  Celte  vente  se  fit  aux  mois  de  mai  et  de  juin  i569.  Le  pro- 
eès-verbal  en  existe  aux  Archives  du  Royaume,  ainsi  que  l'inven- 
taire qui  avait  élë  dresse  du  mobilier  du  palais  d'Orange,  le 
âO  janvier  1568,  par  Charles  Quarrë,  chevalier,  conseiller  en 
Brabant,  et  André  Le  Cocq,  avocat  au  grand  conseil. 

Il  résulte  du  procès-verbal  que  le  duc  d'Albe  réserva  pour  lui  : 
un  grand  tableau ,  représentant  le  Jugement  de  Paris  ;  un  autre 
grand  tableau  de  Jérôme  Bosch ,  qui  était  placé  au-dessus  de  la 
cheminée  dans  la  galerie  principale  du  palais,  et  un  troisième 
grand  tableau  représentant  un  géant  et  une  géante. 
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pécher  qu'il  ne  reprit  sa  place  au  conseil  d'État  (^);  que 
d'ailleurs  «  ledict  prince  estoit  politique  ;  que ,  comme 
»  tel ,  il  désiroit  la  paix  et  le  bien  et  repos  public,  et 
»  qu'il  tiendroît  les  promesses  qu^il  debvroit  faife,  avant 
M  que  d'eslre  admis  des  estatz  (^) ,  »  il  ne  parvint  pas 
à  le  persuader  que  cette  démarche  de  rassemblée  de 
Bruxelles  n'avait  rien  de  contraire  à  Tintention,  exprimée 
par  elle,  d'observer  la  religion  catholique  et  Tobéissance 
due  au  Roi. 

La  situation  de  D.  Juan  était,  à  ce  moment,  des  plus 
critiques.  Il  y  avait  trois  mois  et  demi  qu'il  n'avait  reçu 
de  lettres  du  Roi,  quoique,  depuis  sa  retraite  au  châ- 
teau de  Namur,  il  eût  dépéché  courriers  sur  courriers 


'*; 


(■} He  dicho  à  Moss^  de  Grovendon  :  l  Que  manera  de  pro^ 

céder  es  esta?  Yresponde  que  es  verdad  que  han  enviado  à  Itamar 
al  dicho  principe,  para  que  assista  en  el  eonsejo  d^Estado  de 
V.  J/.,  porquCy  conforme  à  la  capitulacion  de  Gante,  se  le  deben 
restituir  todos  sus  estados  y  oficios,  y  que  assi  no  le  pueden  negar 
el  lugar  que  en  el  dicho  eonsejo  tiene...  (Lettre  de  don  Juan  au 
Roi  )  du  20  septembre  i  577,  aux  Archives  de  Simancas,  Papeles 
de  Estado,  liasse  S74.) 

Dans  une  lettre  du  25  septembre  à  Antonio  Perez  et  Escovedo , 
D.  Juan  s'exprimait  ainsi  :  ;  Que  decir  con  la  entrcuia  del  de 
Oranges  en  Bruselas  !  Sabe  Bios  quanto  siento^  entre  los  otros 
trabajos,  que  se  vea  en  mi  tiempo  una  cosa  tan  perniciosa  y 
deshonrada...  (Ibid.j  liasse  572.) 

(*)  Mémoire  et  recueil  de  ce  qu'est  passé  entre  le  seigneur  don 
Jan  d'Autriche,  depuis  sa  retraite  au  chasteau  de  Namur,  etc., 
rédige  par  le  S'  de  Grobbendoncq.  Yoy.  les  Bulletins  de  la  com- 
mission royale  d'histoire,  i'*  série,  t.  X,  p.  2i5. 

Une  traduction  latine  du  mémoire  du  S'  de  Grobbendoncq  a 
été  publiée  dans  les  Analecta  Belgica  de  Burman,  pp.  1-1  i  4. 
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à  son  frère,  pour  lui  demander  des  secours  :  une  seule 
fois,  dans  cet  intervalle,  il  lui  était  parvenu  des  lettres 
du  marquis  de  los  Vêlez  (^),  d'Antonio  Ferez  et  de  son 
secrétaire  Escovedo,  et  elles  comptaient  cinquante  jours 
de  date.  Le  Roi  ne  le  laissait  pas  seulement  sans  nou- 
velles, il  le  laissait  aussi  sans  argent,  jusqu'au  point 
qu'il  n'avait  pas  même  les  moyens  d'entretenir  sa  mai- 
son (^). 

D.  Juan  avait  écrit  au  marquis  d'Ayamonte,  vice- 
roi  de  Milan,  afin  qu'il  lui  renvoyât  les  troupes  espa- 
gnoles qui  avaient  quitté  les  Pays-Bas  à  la  suite  du 
traité  de  Marche-en-Famène  :  Philippe  II,  à  qui  le  vice- 
roi  en  référa,  ne  donna  pas  son  approbation  aux  vues 
de  son  frère ^  il  prescrivit,  au  contraire,  au  marquis 
d'Ayamonte  de  faire  embarquer  pour  l'Espagne  l'in- 
fanterie et  la  cavalerie  revenues  des  Pays-Bas  l'année 
précédente.  Sans  blâmer  le  parti  qu'avait  pris  don  Juan 
de  s'assurer  du  château  de  Namur,  le  Roi  voulait,  sur 
toutes  choses,  éviter  une  rupture  ouverte  avec  les 
états.  Le  peu  de  fruit  qu'il  avait  retiré  de  l'emploi  de 
la  force;  la  perspective  de  la  ruine  du  pays,  même 
en  cas  de  succès;  la  crainte  que,  si  on  les  pous- 
sait au  désespoir,  les  Belges  ne  se  jetassent  dans  les 
bras  de  leurs  voisins;  les  conséquences  fâcheuses  qui 


(')  D.  Pedro  Faxardo,  l'un  des  membres  influents  du  conseil 
d'État  de  Philippe  II. 

(*)  ....  V.  M.  me  déjà  estar  très  meses  y  medio  sin  carta  suya, 
sm  dar  orden  en  proveerme,  siquiera  para  el  isustento  ordinart'o 
de  mi  casa.,,  (Lettre  de  D.  Juan  au  Roi,  du  25  septembre  1577, 
aux  Archives  de  Simancas,  Papeks  de  EstadOj  liasse  572.) 

IT.  b 
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résulteraient,  pour  la  monarchie,  d'un  échec  snbi  dans 
une  entreprise  de  cette  nature;  enfin  l'épuisement  de 
ses  finances  :  toutes  ces  considérations  le  faisaient  in- 
cliner vers  l'emploi  des  moyens  de  modération  et  de 
douceur  ('). 

D.  Juan  fut  blesse,  à  un  point  inexprimable,  de  la 
défense  transmise  au  marquis  d'Ayamonte ,  et  son  dé- 
plaisir s'augmenta  encore  du  silence  prolongé  du  Roi. 
Le  langage  de  ses  lettres  décèle  toute  Famertume  qui 


(*)....  Mi  mluntad  es  que  se  excuse  de  venir  d  la  ratura  y 
guerra  ahierta  contra  eUoê  {essos  Estados),  y  de  volver  à  meter 
en  esêos  paiseê  la  gente  extrangera,  par  la  pruAa  grande  que  se 
tiene  de  lo  poco  que  ha  apravechado  todo  lo  passado;  y,  cuando 
bien  suceda,  el  mejor  sueesso  que  puede  tener  es  la  ûltima  ruina 
y  perdition  de  todo  esso;  y  aunque  con  esta  se  eonsiguiria  el 
castigo  de  la  gente  rebelde  d  Bios  y  d  mi,  padescerian  tnuchos 
buenos.  Pero  lo  que  mas  importa  es  el  ser  tan  dudoso  el  sueesso,  y 
el  que  puede  seguirse  de  que,  viéndose  en  ûltima  desesperacian 
essa  gente ,  se  entreguen  todos  d  sus  vecinos  y  enemigos ,  eon 
tanto  peligro,  como  se  dexa  eonsiderar,  de  que,  con  el  mal  sueesso 
de  aqueUo,  se  puedan  poner  en  aventura  otras  muchas  cosas  de  mi 
servicio  y  Estados,  y,  lo  que  no  importa  menos  que  lo  demds,  la 
grande  suma  de  dinero  y  substancia  que  ha  de  ser  menesterpara 
tomar  aquel  camino  de  la  fuerza  y  guerra  abierta  :  de  que,  por  los 
grandes  gastos  passados ,  heehos  assi  en  essos  Estados  como  en 
otras  muchas  cosas ,  ay  tanta  falta  y  necessidad,  (Lettre  de  Phi- 
lippe II  à  D.  Juan,  du  i""  septembre  1577,  aux  Archives  de 
Simancas,  Papeles  de  Estado,  liasse  57 i.) 

D.  Juan  ne  reçut  cette  lettre  qu'à  son  arrivée  à  Luxembourg, 
vers  le  milieu  du  mois  d'octobre.  Mais,  par  celles  du  marquis  de 
los  Volez,  d'Antonio  Perez  et  d'Escovedo  qui  lui  étaient  parvenues 
le  25  août ,  il  avait  été  déjà  informé  de  l'intention  du  Roi,  qu'il 
évitât  soigneusement  de  rompre  avec  les  états. 
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remplissait  son  âme  :  <«  Je  n'aurais  jamais  imaginé  ^  — 
i>  écrit-il  à  Philippe  II  le  i 8  septembre,  — je  n'au- 
»  rais  jamais  imaginé ,  alors  même  que  je  ne  fusse  pas 
»  le  frère  de  ¥«  M  ,  qu'elle  pût  faire  si  peu  de  cas  de 
»  moi)  et  tenir  si  peu  de  compte  du  zèle  et  de  l'affection 
»  avec  lesquels  je  me  suis  efforcé  de  la  servir,  que  de 
»  me  laisser  en  proie ,  aux  yeux  de  tout  le  monde ,  à 
»  tant  de  honte  et  de  nécessités,  sans  même  daigner 
»  répondre  aux  points  essentiels  de  mes  dépèches  (')!...  >.^ 
o  Ah  !  sire ,  —  lui  dit-il  dans  une  autre  lettre ,  —  la 
»  volonté  et  ta  promptitude  avec  lesquelles  je  me  suis 
»  toujours  dévoué  à  votre  service,  ne  méritaient  certai- 
»  nement  pas  qu^on  me  témoignât  si  peu  de  gratitude, 
»  et  qu'on  m'oubliât  à  ce  point  O  !  • . .  »  Une  autre 
fois,  il  s'exprime  avec  des  accents  de  désespoir  :  «  Si 
»  Dieu,  dans  sa  bonté,  —  écrit-il  au  Roi  le  34  septem- 
»  bre,  —  ne  m'envoie  du  secours ,  je  ne  sais  ce  que  je 
»  deviendrai.  Plût  au  ciel  que,  sans  manquer  à  ma  con- 


(■)  ••••  Ifo  pensé  jamas  haber  niereicido  {cuando  no  fuera  her^ 
ntano  de  V.  J/.)  que  esiimara  en  tan  poco  mi  persona,  ni  et  celo 
ni  aficion  con  que  le  he  procurado  servir,  que  me  eonsintiera 
padescer  en  los  ojos  de  todo  el  nwndo  tanta  vergûenza  y  necessi- 
dad  cuanta  he  padescido  despues  que  entré  en  estos  Estados,  sin 
ser  siquiera  servido  de  mandarme  responder  d  h  substancial  de 
mis  despachos.,.,  (Archives  de  Simancas,  Papeles  de  Estadoj 
liasse  574.) 

(*)  /  Âf  senor,  que  la  wUuntad  y  prontitudean  que  me  he  arro* 
jado  siempre  à  todo  la  que  he  entendido  ser  gusto  y  servicio  Je 
V.  M.,  no  ha  merecido  cierto  tan  poca  demostradon  de  agrade^ 
cimiento,  y  tanto  olvido  de  mi  como  veo!,.,  (Lettre  du  19  sep- 
tembre, tbid.) 
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»  science,  et  à  l'obéissance  que  je  dois  à  Y.  M.,  el  sans 
»  que  je  m'exposasse  au  reproche  d'avoir  fait  quelque 
'>  chose  de  contraire  à  l'honneur,  je  pusse  me  briser  la 
»  tête  contre  un  mur,  ou  me  jeter  dans  un  précipice  !  Car 
»  certes  je  le  ferais,  plutôt  que  de  me  voir  dans  le  cas 
))  de  tout  perdre  d'ime  manière  si  honteuse,  comme  cela 
»  arrivera  infailliblement ,  par  l'indifférence  que  V.  M. 
»  montre  pour  les  affaires  d'ici,  et  pour  moi-même  (').  » 
Abandonné,  ainsi  qu'il  l'était,  du  Roi,  on  conçoit  que 
D.  Juan  n'avait  pas  l'avantage  dans  les  négociations  qu'il 
avait  entamées  avec  les  étals  généraux.  Aussi  cher- 
chait-il à  les  faire  traîner  en  longueur,  se  flattant  tou- 
jours qu'il  parviendrait  à  convaincre  son  frère  de  la 
nécessité  de  réduire  le  pays  par  la  voie  des  armes.  Afin 
de  l'exciter  à  la  vengeance  et  à  la  guerre,  il  lui  peignait, 
sous  les  couleurs  les  plus  sombres  et  les  plus  exagérées, 
la  disposition  des  esprits  :  il  représentait  les  habitants 
des  Pays-Bas  comme  ne  voulant  d'autre  loi  que  leur 
caprice,  comme  détestant  leur  souverain  et  n'aimant 
que  le  prince  d'Orange,  pour  qui  ils  étaient  prêts  à  sacri- 
fier leurs  vies ,  leurs  biens  et  leurs  âmes  ;  au  nom  de 


(*),...  Si  Bios  por  su  bondad  no  me  socorre,  esta  es  la  hora  que 
no  se  que  hacer  de  mi  ni  en  que  reparar.  ;  Pluguieseya  al  mismo 
Bios  que,  sin  salir  de  lo  que  soy  obligado  à  mi  consciencia  y  à  la 
obediencia  que  debo  à  V,  M.,  y  sin  que  fuesse  juzgado  por  moce- 
dad  poco  honrrada,  pudiese  dar  con  la  cabeza  en  pared,  y  arro- 
jarme  d  un  precipicio!  Que  yo  lo  hiciera  cierto^  antes  de  passar 
por  tan  notables  ries^s  de  perder  lo  todo  tan  triste  y  mal  perdi-^ 
flamente,  como  esta  d  pique  de  sucederme,  por  la  poca  6  ninguna 
cuenta  que  se  tiene  con  esto  y  comigo,..  (Archives  de  Simancas, 
Papeles  de  Estado,  liasse  572.) 
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la  religion,  dont,  plus  qu'aucun  autre  prinee  chrétien,  le 
roi  devait  se  montrer  le  défenseur,  au  nom  de  sa  dignité 
outragée  et  de  sa  considération  en  Eurq)e,  il  le  conju-< 
rait  de  se  servir  des  moyens,  que  Dieu  lui  avait  donnés, 
de  punir  des  sujets  rebelles;  il  faisait  ressortir  à  ses 

r 

yeux  les  conséquences  funestes  qui  pouvaient  résulter 
de  cette  rébellion  pour  ses  autres  Etats,  si  elle  n'était 
châtiée  avec  sévérité;  il  lui  rappelait  enJSn,  en  Fenga* 
geant  à  suivre  cet  exemple,  que  jamais  l'Empereur, 
leur  père,  en  de  pareilles  occasions,  n'avait  reculé  devant 
les  fatigues  et  les  dangers  personnels  Q)s 


(')  Voici  quelques  extraits  de  ses  dé|)éches  que  j'ai  tirées  des 
Archives  de  Simancas  : 

SenoTy  ha  vencido  à  todo  la  perversidad  y  malicia  destos 

hombres,  dexàndose  Uevar  de  su  rabia  contra  sus  obligaciones,  y 
assino  han  querido  ni  quieren  otra  ley  niotro  rey  que  solamente 
su  albedrio  ;  y,  si  en  alguna  subjeccton  se  ponen,  es  derechamente 

d  la  del  principe  de  Oranges Suplico  à  F*  M,  que  ponga, 

por  et  servicio  y  honra  de  Dios  y  por  la  suya  propia,  todo  lo  que 
elmismo  Dios  le  ha  dado,  antes  quepermitir  la  ruyna  destas  dos 
cosaSy  y  antes  tambien  que  consentir  tan  peligroso  egemplo  à 
otros  vasallos (Lettre  du  28  juillet  1577,  liasse  572.) 

..».  Senor,  como  tfitntas  veces  he  escrito,  ellos  aborrecen  d  Dios 
yàV.  31.,  y  aman  al  principe  de  Oranges  en  el  ûltimo  grado,  y, 
SI  por  V.  M.  no  se  nioveràn,  por  él  pomdn  vidas,  haciendas  y 
aimas....  JVo  quiero  y  a  encarecer  à  V.  M>lf>  que  esto  importay 
ni  la  offensa  que  harà  à  Dios  en  abandonarlo,  ni  la  reputacion 
y  pérdida  que  sera  para  la  conservacion  de  los  otros  Estados.... 
Moverse  V.  M.  es  lo  que  puede  retfiediar  tanto  daiio,  y  lo  contra- 
rio sera  la  ruina  de  todo.  /  Por  amor  de  Dios ,  que  V.  M.  no  se 
dexe  condenar  con  justa  causa  del  mundo,  ni  permita  que  de  su 
realpersona  se  pueda  escribir  que,  por  rehusar  el  trabajo  d  que 
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Ceg  excitations  étant  restées  sans  effet  sur  l'esprit  du 
Roi,  don  Juan  avait  enfln,  le  21  septembre,  accédé,  sauf 
quelques  observations ,  à  toutes  les  conditions  deman- 
dées par  les  états.  Ainsi  il  s'était  obligé  à  remettre  entre 
leurs  mains  la  ville  et  le  château  de  Namur,  les  places 
de  Charlemont,  Marienbourg,  Bouvignes  et  Château- 
Thierry  ;  â  licencier  tous  les  gens  de  guerre  levés  ou 
retenus  par  lui,  depuis  son  arrivée  aux  Pays-Bas  ;  à  faire 
sortir  les  Allemands  qui  occupaient  Bois-le-Duc^  Breda, 
Ruremonde,  Deventer,  Kerpen  ;  â  s'employer  auprès  du 
Roi,  pour  qu'il  lui  fût  donné,  le  plus  tôt  possible,  un  suc- 
cesseur, et,  en  attendant,  à  se  retirer  au  duché  de  Luxem- 
bourg ;  à  commander  aux  seigneurs  de  sa  suite  qui  étaient 
ou  gouverneurs  de  provinces  ou  capitaines  de  bandes 
d'ordonnance ,  de  s'abstenir  provisoirement  de  l'exercice 
de  leurs  charges;  à  donner  l'ordre  aux  gouverneurs  de 
Luxembourg  et  de  Bourgogne  de  ne  laisser  entrer  ni 
passer  des  gens  de  guerre  destinés  pour  les  Pays-Bas  ; 
enfin  â  observer  religieusement  la  pacification  de  Gand 
et  redit  perpétuel.  En  retour  de  ces  importantes  conces- 
sions, les  états  promettaient  le  maintien  de  la  religion 

nunea  perdoné  el  Emperador  mi  senor,  vino  i  disminuirse  su 
tnonarchia  en  su  tienipo!,,.  (Lettre  do  2  août,  liasse  874.) 

Aunque  siempre  he  conocido  que  en  lo  generc^l  no  habta 

en  estos  paises  cosa  mas  aborrecida  que  el  nombre  de  V.  M,, 
todavia  nunea  pensé  que  Uegara  à  tanto  estremo,,.,  F»  M»  se 
(ncabe  de  desenganar  que^  de  la  manera  que  esto  se  ha  puesto,  nQ 

tiene  otro  remedio  sino  el  de  las  armas (Lettre  du  4  août, 

ibid,) 

II  y  a  des  lettres  de  don  Juan  dans  le  même  style,  des  i*%  !2, 
î)  el  25  septembre, 
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catholique,  l'obéissance  au  Roi,  le  respect  envers  don 
Juan,  tant  qu'il  conserverait  le  gouvernement  du  pays, 
la  cessation  de  toutes  hostilités  et  armements ,  la  mise 
en  liberté  des  prisonniers ,  la  mainlevée  des  biens  ap* 
partenants  aux  seigneurs  qui  avaient  suivi  don  Juan  à 
Namur  Ç). 

Les  ambassadeurs  des  états  (')  revinrent  à  Bruxelles, 
tout  joyeux  du  succès  qu'ils  avaient  obtenu.  Déjà  l'on 
regardait  la  paix  comme  eonolue,  et  le  public  en  témoi- 
gnait généralement  sa  satisfaction  (^),  Pans  une  séance 
tenue  le  39  septembre,  après  midi,  les  états  entendirent 
le  rapport  de  leurs  ambassadeurs,  qui  déposèrent  sur  le 

(■}  Mémoire  et  recueil  de  ce  qu'est pcasé  entre  le  seigneur  don 
Jan  d'Austriche,  etc.,  p.  205-214. 

(')  Ces  ambassadeurs  étaient  l'évéque  de  Bruges,  le  S'  de  Wil- 
lerval  et  le  S' de  Grobbendoneq. 

Ils  arrivèrent  à  Bruxelles  le  22  après  midi,  et,  à  cinq  heures,  ils 
comparurent  aux  états,  pour  faire  leur  rapport.  (  Lettre  du  pen- 
sionnaire Wyts  aux  bourgmestres  et  échevins  de  Bruges,  du 
23  septembre;  lettre  écrite  le  même  jour  aux  bourgmestres  et 
échevins  du  Franc  par  leurs  députés  aux  états  généraux.  —  Ces 
lettres ,  et  toutes  celles  que  je  cite  dans  la  suite  de  cette  préface, 
comme  ayant  été  écrites  soit  par  les  députés  des  quatre  membres, 
soit  par  ceux  de  la  ville  de  Bruges ,  du  Franc  de  Bruges  et  de  la, 
ville  dnrpres ,  reposent  dans  les  archives  de  cette  dernière  ville 
J'eo  dois  la  communication  à  M.  Dibgerick.) 

(3j  Les  députés  du  Franc  de  Bruges,  en  envoyant  à  leurs  prioc . 
paux,  le  23  septembre,  copie  de  la  réponse  de  D.  Juan,  leur 
disaient  :  Wy  hopen  alhier,  zo  verre  Zyne  Altese  ter  goeden 
trauwe  procedeerty  ende  metterdaet  vokomt  guent  hy  den  staten 
by  zyne  geschriften  belooft,  dat  wy  eerUhd  tôt  payse  gheraken 
zuUen.  God  gheve  denselven  payse  versekert  ende  gheduerich 
vcesen  machi 
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bureau  la  réponse  de  don  Juan  au  dernier  écrit  qu'ils 
lui  avaienl  présenté  :  aucune  objection  ne  fut  faite  contre 
celte  réponse;  et,  quoique  la  résolution  définitive  fût 
remise  au  lendemain,  personne  ne  doutait  de  l'accepta- 
tion, par  les  états,  du  projet  d'arrangement  ('). 

On  va  voir  comme  les  choses  changèrent  de  face  par 
l'arrivée  du  prince  d'Orange. 

La  présidence  de  l'assemblée  des  états  était  hebdoma- 
daire, et  exercée  tour  à  tour  par  chaque  province.  Le 
23  septembre,  il  se  trouva  qu'elle  appartenait  à  la  Hol- 
lande (').  Lorsque  la  réponse  de  D.  Juan  fut  mise  en 
délibération,  les  députés  hollandais  demandèrent  qu'on 
attendit,  pour  décider,  la  présence  du  prince  :  le  retard 
ne  devait  être  que  de  quelques  heures,  puisque  Guil- 
laume, selon  les  avis  reçus,  avait  quitté  Anvers  dans  la 
matinée.  L'assemblée  n'adopta  pas  cette  proposition  : 
elle  résolut  de  passer  au  vote,  et  l'accord  fait  avec 
D.  Juan  obtint  l'assentiment  de  la  majorité  {^);  quel- 
ques réserves  furent  seulement  faites  à  l'égard  des  sei- 
gneurs et  gentilshommes  qui  se  trouvaient  avec  D.  Juan 
à  Namur  (*). 

(')  Mémoire  et  recueil  de  ce  qu'est  fossé  entre  le  seigneur  don 
Jan  d'Austriche,  etc.,  p.  215. 

{*)  Les  députés  de  Hollande  et  de  Zélande  siégeaient  aux  états 
généraux  depuis  le  19  août.  (Registres  des  états  généraux,  aux 
Archives  de  La  Haye.) 

(^)  Mémoire  et  recueil,  etc.,  p.  216-247. 

(4)  Grobbendoncq ,  dans  son  Mémoire,  semble  contester  ces 
réserves,  et  prétendre  t}ue  l'article  relatif  aux  officiers  qui  étaient 
avec  D.  Juan  ,  avait  été  vuté  comme  les  autres  :  mais  les  lettres 
des  députés  de  la  ville  et  du  Franc  de  Bruges^  qui  étaient  présents 
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Cependant  des  membres  des  états,  qui  étaient  allés 
au-*deyant  du  prinee  d'Orange,  réclamèrent,  prétendant 
que  la  résolution  prise  avait  été  trop  précipitée.  Il  fut 
ordonné  alors  que  les  ambassadeurs  qui  avaient  traité 
avec  D.  Juan  feraient  rapport  de  leur  négociation,  le 
soir  même,  au  logis  du  prince.  Les  comtes  de  Boussu 
et  de  Lalaing,  avec  le  secrétaire  Sille,  assistèrent  à  cette 
conférence  (M. 

L'opinion  de  Guillaume  sur  l'arrangement  qu'on  n'était 
parvenu  à  conclure  qu'avec  la  plus  grande  peine,  était 
facile  à  deviner.  Avant  le  traité  de  Marche-en-Famène, 
il  s'était  opposé,  autant  qu'il  l'avait  pu,  à  toute  transac- 
tion avec  D.  Juan  ;  depuis,  il  n'avait  cessé  de  fomenter 
la  discorde  entre  les  états  et  ce  prince.  Pour  l'accom- 
plissement de  ses  desseins,  il  fallait  rendre  de  plus  en 
plus  profonde  l'inimitié  qui  les  divisait.  S'ils  venaient  à 
se  réconcilier,  il  perdait,  lui,  tout  le  fruit  qu'il  avait  dû 
se  promettre  de  son  voyage  à  Bruxelles.  A  la  grande  sa- 
tisfaction de  Grobbendoncq,  néanmoins,  il  ne  mit  en 
avant,  dans  cette  conférence  du  soir,  que  de  légères 
objections  contre  le  traité,  et  le  négociateur  se  fit  fort 
d'obtenir  de  don  Juan  qu'il  y  eût  égard.  Mais  alors  le 
secrétaire  Sille  dit  et  soutint  que  les  états  avaient  bien 
avisé,  mais  non  pas  absolument  résolu  sur  l'article  con- 
cernant les  charges  possédées  par  les  officiers  qui  avaient 
suivi  D.  Juan  à  Namur;  qu'il  y  avait  lieu,  en  consé- 
quence, de  porter  de  nouveau  devant  eux  le  projet  d'ac- 

comme  luî ,  et  qui  écrivaient  sous  la  dictée,  pour  ainsi  dire  j  des 
faits,  prouvent  le  contraire. 
{•)  Mémoire  et  recueil,  etc.,  p.  217. 
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commodemenl  (').  C'était  ce  que  Guillaume  et  ses  par- 
tisans voulaient  :  car  tout  était  ainsi  remis  en  question, 
et  la  présence  et  l'autorité  du  prince  ne  pouvaient  man- 
quer d'exercer  une  grande  influence  sur  les  détermina- 
lions  de  l'assemblée. 

Le  lendemain  de  son  arrivée  (24  septembre) ,  Guil- 
laume, sur  l'invitation  des  états,  se  rendit  dans  leur 
sein  (-).  Le  duc  d'Arschot ,  au  nom  de  l'assemblée ,  lui 
dit  la  bienvenue,  le  remercia  de  la  peine  qu'il  avait  prise 
de  se  transporter  dans  le  lieu  où  elle  siégeait,  le  pria 
d'aider  les  états,  de  ses  conseils  et  de  ses  moyens,  à 
redresser  les  affaires  du  pays ,  et  lui  demanda  enfin  de 
vouloir  n'innover  rien  en  ce  qui  concernait  la  religion 
catholique.  Guillaume ,  après  avoir  exprimé  sa  grati- 
tude de  la  députation  qui  lui  avait  été  envoyée,  répon- 
dit qu'il  avait  été  mù  à  faire  ce  voyage  par  la  grande 
affection  dont  il  était  animé  pour  le  pays  ;  qu'il  venait, 
comme  membre  des  états,  prendre  part  à  leurs  travaux  ; 


(*)  Mémoire  et  recueil^  etc.,  p.  2i7. 

(')  On  lit  dans  les  registres  aux  résolutions  des  états  généraux  ; 

»  24  septembre!  Monsieur  le  prince  d'Orange  s'est  trouvé  aux 
estalz,  après  avoir  esté  ad  ce  requis,  de  la  part  d'iceulx,  par  cer- 
tains commissaires  ad  ce  fère  commis,  et  asseuré  les  estatz ,  pour 
sa  personne  et  sa  suite,  que  nul  scandale  sera  faict,  selon  la  réqui- 
sition desdicts  eslatz. 

n  Sur  le  rapport  de  messieurs  les  prélatz  de  Villers  et  de  Ma- 
roille,  messieurs  les  séneschal,  Frezyn  et  Câpres ,  d'avoir  amené 
le  princç  d'Orange  en  ceste  ville,  ont  messieurs  déclairé  iceulx 
avoir  bien  faicl,  et  avoir  en  ce  eiisuivy  leur  instruction.  Dont  ilz 
ont  demandé  et  obtenu  acte  pour  leur  descharge.  •»  (Archives  de  La 
Haye.) 
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qu'il  éiait  prêt  à  sacrifier ,  pour  leur  oause ,  sa  vie ,  ses 
biens  et  tout  ce  que  Dieu  lui  avait  donné  :  il  ajouta  qu'il 
ne  venait  point  dans  la  vue  d'obtenir  quelque  gouver* 
nement ,  ni  dans  le  dessein  d'apporter  des  changements 
quelconques  soit  à  la  religion ,  soit  à  d^autres  choses, 
mais  seulement  pour  concourir ,  avec  les  états,  à  l'apai- 
sement des  troubles,  ainsi  qu'à  Taccomplissement  et  à 
Fentretien  de  la  pacification  de  Gand  (^).  Cette  déclara^ 


(')  Nous  empruntons  ces  détails  h  trois  lettres  écrites,  le  même 
jour ,  24 ,  aux  quatre  membres  de  Flandre ,  aux  bourgmestres  et 
éehevjns  de  Bruges  et  au  magistrat  du  Franc,  par  leurs  députés 
aux  états  généraux.  Voici  un  extrait  de  la  dernière ,  qui  porte  la 
signature  d'Ysembaert  Van  Provyn  ; 

Dese  morghenstont  heeft  Zyne  Excellencie  hem  by  den  staten 
ghevofiden,  duer  den  hertoghe  van  Arschot,  vuyten  name  van  den 
stateHy  hem  bédane  t  heefï  van  moyte  die  hem  hadde  belieft  te 
nemen  van  tôt  hier  te  commen,  biddetide  den  staten  te  willen 
asMtermy  zo  met  zynen  rçiedt  ah  andersins ,  tôt  redressemente 
van  de  jeghenwoirdeghe  troublen  :  daerup  Zyne  Excelkneie  in 
antwoerde  gaf  bereit  te  zyne  met  lyfeniegoet,  ende  voorts  met 
tdfukke  gracie  aU  hem  God  verleent  hadde,  den  staten  bytestane 
ende  te  as9i8teren  in  al  'tguent  hem  moghelic  wesende  :  verclaer- 
sende  hier  niet  ghecommen  zynen  omme  eenich  gouvernement 
veme  te  nemen,  nochfe  omme  eeneghe'veranderinghe  te  doene  up 
*t  faict  van  religie  ofte  andersins,  maer  alleenlic  omme,  in  beve^ 
len  van  den  staten  ende  met  ghemeenen  advise  derselver,  ordre  te 
stellen  yp  't  faict  van  de  appaisieren  van  de  jeghenwoirdighe 
troubk,  ende  tôt  onderhout  ende  efféctueren  van  depacificatie  tôt 
Ghent  ghemaect. 

Les  députés  des  quatre  membres  rendent  ainsi  la  réponse  du 

prince  : ....  Verclarende  dat  hy  zyn  uterste  debvoir  zovde  doen 

om  den  staten,  zo  vêle  als  't  hem  mogelyck  fvas,  te  assistèrent; 

,    voorts,  dat  hy  niet  ghecomen  en  was  om  eeneghe  superinten-^ 


n 
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iion^  faite  avec  la  grâce  et  l'éloquence  que  Guillaume 
savait  mettre  dans  ses  discours,  produisit  sur  l'assemblée 
l'impression  la  plus  favorable  Q). 

II  fut  ensuite  donné  lecture  du  dernier  écrit  de 
D.  Juan ,  ainsi  que  d'un  projet  de  résolution  conçu  en 
conformité  du  vote  de  la  veille.  Par  ce  projet,  les  états 
acceptaient  les  offres  de  D.  Juan;  mais  ils  insistaient 
pour  que  les  officiers  qui  avaient  embrassé  son  parti 
fussent  destitués ,  ou  du  moins  suspendus ,  jusqu'à  la 
prochaine  assemblée  générale  des  états ,  de  toutes  les 
charges,  sans  distinction,  qui  leur  avaient  été  con- 
férées :  ils  demandaient ,  en  outre,  qu'il  ratifiât  toutes 
les  nominations  faites  par  eux,  et  qu'il  s'engageât  à 
ne  nommer  aux  places  demeurées  vacantes  que  des 
personnes  agréables  aux  provinces.  Après  quelques 
discussions ,  l'assemblée  décida  que  tout  ce  qui  avait 
été  négocié  serait  rédigé  dans  la  forme  d'une  nou- 
velle pacification,  et  elle  en  confia  le  soin  au  prince 

d'Orange,  aux  comtes  de  Boussu  et  de  Lalaing  et  aux 

» 

dentie  by  den  staten  te  begheemCf  ofïe  innovatie  van  religie. 

Et  le  pensionnaire  de  Bruges,  G.  Wyts  :  ....  Zeere  verstande-- 
lick  ende  metgroote  gratie  vertoogende  de  groote  zèle  ende  affec* 
tie  die  hy  hadde  tôt  dese  landeUy  ende  dat  hy  tevreden  tvas  geweest 
daeromme  hartoaerts  te  commeny  ende  met  de  staten  {als  een 
membre  met  hetnlieden  wesende)  te  négocier  en,  ende  zynper&oone 
ende  al  dat  hen  Godt  ghegheven  hadde,  daerinne  t' employeren. 

(■)  Le  pensionnaire  Wyts,  dans  sa  lettre  du  24  aux  bourgmes- 
tres et  écbcvins  de  Bruges,  ci-dessus  citée,  nous  révèle  une  par- 
ticularité curieuse  :  c'est  que,  dans  la  môme  séance ,  il  fut  résolu 
d'écrire  aux  cvéques,  afin  qu'ils  recommandassent  aux  prédica- 
teurs de  ne  parler  en  chaire  de  la  venue  du  prince  qu'avec  beau- 
coup de  réserve. 
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trois  ambassadeurs  qu'elle  avait  ienvoyés  à  Namur  (*). 
Le  25 ,  les  états  siégèrent ,  pour  résoudre  définitive- 
ment sur  la  réponse  à  faire  à  D.  Juan,  de  huit  heures 


(■)  Lettres  du  pensionnaire  Wyts  au  magistrat  de  Bruges  et 
dTserahaert  Van  Provyn  aux  bourgmestres  et  ëchevins  du  Franc, 
en  date  du  24  septembre.  Le  dernier  s'exprime  ainsi  : 

....  'Tselve  ghedaen,  zowierden  gelesen  die  punten  by  Zyne 
Altesse  overghesonden  by  vorme  van  esclarcissemente,  ende  d'ant- 
itoorde  van  de  staten  y  dewelcke  in  effecte  anders  niet  en  es  dan 
aeceptatie  ende  aggreatie  van  den  voorseide  esclareissemente, 
vuytghedaen  dat  up  het  x*  article  by  den  staten  gheinsisteert 
Ufordf  dat  aile  deghuene  die  Zyne  Altesse,  gheduerende  dese 
laetste  troubUn,  ghevoleht  hebben,  zuUen  ghepriveert  worden, 
ofïe  in  minste  ghesuspendeert ,  totter  toecommende  gênerais 
vergaderinghe  van  den  staten,  van  allen  den  gouvemementen 
van  provincien,  staeden  ofte  stercten,  voorts  van  aile  staten , 
charges,  ende  offices,  daerof  zy  daertevooren  voorsien  waeren  : 
versoeckende  dat  Zyne  Altesse  ghelieve  te  aggreeren  ende  ratt- 
fieren  ^tguene  by  den  staten  ghedaen  es  gheweest  gheduerende 
de  voorseide  troubUn ,  vemopende  't  confereren  van  eenighen 
van  denselven  staten,  ende  dat  Zyne  Altesse  den  anderen  staten 
ende  officien  danofnoch  niet  ghedisponeert  was,  zouden  willen 
confereren  personen,  den  staten  ende  provincien,  daer  deselve 

staten  vacant  zyn,  €iggreable  toesende Ende  ghemerct,  zoo 

'tschynt,  den  pays  als  nu  zoude  ghesloten  zyn,  emmers  in  goeder 
vorme  van  corts  ghesloten  te  worden,  so  es  by  den  staten  zedert 
geadviseert  die  nieuwe  capitulatie  van  payse  by  geschrift  te  doen 
steUen,  omme  die  Zyne  Altesse  anghedraghen  te  werden  niet  de 
voorseide  aeceptatie  :  tôt  hetwekke  ghedeputeert  zyn  den  prince 
ran  Orangnien,  de  graven  van  Bossu  ende  Lalain,  den  bisschop 
van  Brugghe  ende  den  heer  van  Willervai. . . . 

Le  prince  d'Orange  donna  à  dtncr,  le  34,  aux  comtes  de  Boussu 
et  de  Lalaing,  ainsi  qu'aux  trois  négociateurs  du  traité.  (Lettres 
des  députés  des  quatre  membres  et  du  pensionnaire  Wyts.) 
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du  matin  à  quatre,  et  de  six  à  neuf  heures  du  soir  (')« 
Les  débats  furent  très -animés  (^),  et  le  prince,  qui 
fut  présent  depuis  le  commencement  jusqu'à  la  fin,  y 
prit  une  grande  part.  Enfin  (^)  la  suspension  de  leurs 

(*)  Ysembaert  Van  Provyn,  dans  une  lettre  du  26  aux  bourg- 
mestres et  ëehevins  du  Franc  de  Bruges ,  dit  seulement  :  de 
8  heures  du  matin  à  3,  et  de  5  à  7  heures  du  soir. 

(')  Nojfx  vêle  débats ,  dit  Van  Provyn  dans  la  lettre  citée  k  la 
note  précédente. 

(')  Lettre  du  pensionnaire  Wyts  aux  bourgmestres  et  échevins 
de  Bruges,  en  date  du  26  septembre.  En  voici  le  contenu  : 

EdeU  ende  weerde  heeren^  U.  E.  zclI  verêtaen  datghis-^ 

tereghestelt  ende  ghearresteert  es  tusschen  den  staten  ene  tweede 

ratifieatie  hehelsmde  hetghene met  Zyne  Alteze,  zydert  xyn 

vertrecken  naer  't  casteel  van  Namen  :  daerinne  de  staten  ghe* 
besoigneert  hebben  van  de  acht  heuren  voor  noene  tôt  den  vier 
heuren  naer  noenCf  efide  voorts  van  zes  heuren  tôt  de  neghen 
keuren  in  den  avont,  zonder  anders  dezelve  negociatie  te  diseon^ 
iinuerene,  daerby  présent  aUyts  zynde,  van  den  eersten  tôt  den 
laetsten,  myn  heere  den  prince,  die  met  groote  zoeticheyt  ende 
diversche  eonsideratien ,  om  de  zaken  te  beter  ende  met  minder 
bitterheyt  te  dirigierene^  wd  betoont  heeft  zyne  groote  affeeUe 
tôt  onse  ghemeene  patrie,  up  dol  die  eens  zoude  moghen  onsle-- 
ghen  wesen  van  aile  oppressien  ende  calamiteyten  van  der  oir- 
loghe,  daertoe  Zyne  Exeellencie  allesins  niet  gheneghen  en  es. 
Ende  es  de  capitulatie  in  effecte  conforma  de  voorgaende  reso- 
lutie  van  den  staten ,  anders  dan  dat  men  goet  ghevonden  heeft, 
de  heeren  die  ghesuspendeert  u)orden  van  huertieden  staten  ende 
officien,  de  redenen  van  huerlieder  suspensie  te  laeten  debatteren, 
^nde  dat  daeraf  kennesse  ghenomen  zy  by  den  grooten  raedt  tôt 
Mechele,  met  adjonctie  van  andere  radtsheeren  vuyt  eeneghe 
provincien,  ter  declaratien  van  den  staten,  ende  dat  intérim  den 
raedt  van  Staten  zal  versterct  toorden  met  andere  goede  heeren, 
die  daermede  het  intérim  met  Zyne  Alteze  zuHen  gouvemeren, 
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charges  de  ceux  qui  étaient  avec  D.  Juan  fut  mainte- 
nue^ sauf  la  faculté  à  eux  de  se  pourvoir  devant  le 
grand  conseil  de  Malines,  auquel  seraient  adjoints  des 
conseillers  d'autres  provinces,  à  désigner  par  les  états  ; 

terplaeiêe  daer  U  de  générale  staten  zalgoedt  dyncken,  bly vende 
Zyne  Alteze  tôt  Luxenbourg  tottereompstevanzynen  successeur ^ 
die  men  oockverstaet  niet  wesen  en  zalvan  de  spixensche  humey- 
renj  als  met  in  Spaigne  ghehouden^  mcur  in  DuuschUtndt  oft 
elderSf  tUs  ware  hy  oock  van  s'  Conyncx  bloed  nief....... 

Voy.  aussi  le  Mémoire  et  recueil  du  seigneur  de  Grobbendoncq, 
p.  â04  et  suiv. 

Dans  une  lettre  du  25  janvier  4578,  adressée  à  Philippe  II, 
Grobbwidoncq  ccmfirine  en  ces  termes  les  détails  que  contient 
son  Mémoire  : 

« Ayant  esté  renvoyé  de  Sadicte  Allèze  vers  les  estas,  et 

réciproquement  desdits  estas  vers  Son  Altèze,  par  plusieurs  foys, 
avois  finalement  mesné  l'affaire  si  avant  que,  avecques  Tinterven- 
eion  de  ee  qu'U  avoit  pieu  à  Vostre  Majesté  d'escrire  audict  seigneur 
don  Jehan  en  fayeur  et  avancement  de  ladicte  paix  et  tranquillité, 
j'avois  achevé  l'aceort  entre  Sadicte  Aitèze  et  les  estas ,  dont  il  y 
avoit  ong  contentement  général  de  tous  ceolx  qui  se  trouvoient 
en  l'assamblée  desdits  estas ,  et  aultres  bons  subjeetz  de  Vostre- 
dicte  Majesté.  Mais  comme,  pendant  laditte  négociation,  le  prince 
d'Orenges  fust  de  la  commune  (pour  les  choses  susdittes  altérée) 
tant  désiré  en  leur  assistence,  que  lesdits  estas,  pour  éviter  plus 
grand  désordre ,  trouvarent  convenable  Tappeller  en  ceste  ville, 
avecqnes  aoldinnes  conditions  duîsantcs  pour  la  raélieure  conser- 
vaeîon  de  la  religion  catholique  romaine,  est  advenu  que,  le 
mesme  jour  que  dudit  accort  la  résolution  fust  prise,  ledit  prince  « 
d'Orenges  y  arrivast,  avecqne  plusieurs  des  estas  que  luy  estoint 
allé  au-devant,  et  par  ce  non  ayans  esté  présens  en  la  résolucion 
dodit  aecort,  h  quelle  occasion  le  mesme  faict  fut  derechîef  rois  au 
bureau  du  conseil  desdits  estas  :  dont ,  après  quelques  disputes , 
est  résulté  une  conclusion  non  correspondante  de  tout  h  la  pre- 
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et  il  fat  ajouté  Ae  plus  au  projet  d'accommodement,  que 
i'e  comte  de  Buren  serait  renvoyé  aux  Pays-Bas  -  dans 
un  bref  délai  ;  que  la  reine  d'Angleterre  serait  comprise 
dans  le  traité;  qu'il  serait  formé  un  conseil  d'Etat,  com- 
posé de  personnes  à  choisir  par  les  états  généraux ,  et 
selon  l'avis  duquel,  exprimé  à  la  pluralité  des  voix, 
toutes  les  affaires  du  pays  se  conduiraient. 

Le  lendemain,  la  résolution  contenant  Yultimatum 
des  états  fut  relue,  et  itérativement  approuvée.  Les 
précédents  négociateurs  furent  chargés  de  la  porter  à 
D.  Juan.  L'évèque  de  Bruges  et  le  S""  de  Willerval  se 
mirent  incontinent  en  route.  Le  S**  de  Grobbendoncq, 
alléguant  une  indisposition,  s'excusa  de  les  accompa- 
gner (').  Était-il  en  effet  malade?  ou  bien,  prévoyant 


mière  résolucion,  et  en  fust  dressé  ung  escript  contenant  aul- 
chungs  poins  non  agréables  à  Son  Altèze,  qu'a  causé  la  rompture 
en  laquelle  nous  nous  trouvons  présentement,  au  grand  regret  et 
desplaisir  de  ceulx  qui  désiroint  le  bien  publique  de  p&ix  et  repos, 
et  conjoinctement  le  contentement  de  Vostre  Majesté.. ••  »  (Archi- 
ves de  Simancas,  Papeles  de  Estado,  liasse  577.) 

D.  Juan  n'était  pas  un  mauvais  prophète ,  quand  il  écrivait  au 
Roi ,  le  9  septembre ,  que  la  négociation  commencée  n'aboutirait 
h  aucun  résultat,  parce  que  les  états  généraux  ne  faisaient  rien 
contre  la  volonté  du  prince  d'Orange,  que  celui-ci  ne  voulait  pas 
qu'on  s'entendit,  et  qu'il  avait  dit  même  que,  si  l'accord  se  faisait, 
il  ne  s'y  soumettrait  point  :  Los  estados  générales  no  haeen  nada 
contra  la  voluntad  del  principe  de  Oranges,  y  este  no  quiere  que 
se  haga,  y  ha  dicho  que,  si  se  hace,  no  passarà  por  lo  que  en  ello 
se  determinare. 

(')  Lettre  du  pensionnaire  Wyls  aux  bourgmestres  et  échevios 
de  Bruges,  du  26  septembre,  ci-dessus  citée.  —  Mémoire  et  re- 
cueil y  etc.,  p.  220. 
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rissue  de  celle  nouvelle  lenlalive,  voulailHl  personnel- 
lement y  demeurer  étranger?  L'une  et  l'autre  supposi- 
tion est  admissible. 

C'était  à  contre-cœur,  pour  obéir  à  la  volonté  formelle 
du  Roi,  et  pressé  par  la  nécessité,  que  D.  Juan  avait 
souscrit  aux  conditions  du  21  septembre  (')  ;  peut-être 
même  y  avait-il  accédé  dans  l'espoir  que  les  états  ne 
s'en  contenteraient  pas  encore,  et,  si  elles  avaient  été 
ratifiées  par  eux,  eût-il  cherché  des  prétextes  pour  en 
éluder  Fexéculion  Q).  On  peut  donc  croire,  sans  blesser 

(')  Il  écriyait  au  comte  de  Berlaymont  le  même  jour ,  2i  sep- 
tembre :  «  J'eusse  bien  désiré  que  au  traîcté  les  bons  ministres  et 
■  serviteurs  de  S.  M.  eussent  esté  respectez  et  avantagez  comme  il 
»  appertenoit;  maïs  la  malignité  du  temps  est  telle  que  y  a  fahi 
»  concéder  et  passer  mainles  choses  contre  cœur ,  vous  priant  de 
»  eroire,  mon  cousin,  que  n'a  tenu  à  moy  que  aultrement  ne  soit 
»  esté  faict...  »  (Archives  du  Royaume,  papiers  d'État.) 

(*)  Cette  conjecture  n'est  pas  gratuite.  Pour  s'en  convaincre ,  il 
suffit  de  lire  avec  attention  la  lettre  suivante  que  don  Juan  écri- 
vait, le  24  septembre ,  au  comte  de  Mansfelt,  gouverneur  du  pays 
de  Luxembourg,  en  qui  il  avait  toute  confiance  : 

«  Mon  cousin,  vous  aurez  entendu,  par  le  contenu  de  ma  lettre 
du  xxij%  le  peu  d'espoir  que  j'ay  de  quelque  bonne  résolucion  de 
la  part  des  estatz  généraux ,  et ,  combien  leur  aye  donné  aultant 
large  mesure  qu'ilz  eussent  sceu  demander ,  que  ne  se  contente- 
ront de  ce  que  jusques  à  présent  leur  ay  accordé,  mais,  selon  les 
apparences  qu'ilz  donnent  par  ccste  réception  du  prince  d'Orenges, 
et  aultres  actes,  vouldront  extorquer  quelque  chose  plus  préjudi- 
ciable. Quy  me  rend  fort  perplex,  et,  à  cause  de  non  estre  acer- 
tené  de  l'absolute  résolucion  de  Sa  Majesté,  en  double  de  ce  qu'au- 
ray  à  faire,  mesmes  touchant  ceste  place,  celle  de  Charlemont, 
Marienbourg  et  aultres  que  tenons  cncoires  pour  le  Roy  :  s'y  repré- 
sentant, d'une  part  et  d'aultrc,  des  diificultcz  considérables  que 
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la  vraisemblance  historique,  qu'au  fond  de  son  âme,  il 
se  réjouit  des  nouvelles  exigences  des  états.  Ne  justi- 
fiaient-elles pas  tout  ce  qu'il  avait  écrit  au  Roi  sur 
Tesprit  de  révolte  dont  ils  étaient  animés  ?  Ne  Tautori- 
saient-elles  pas  à  rompre  avec  eux  ?  et  ne  l'absolvaientr- 

méritent  eslre  pesées,  avant  de  résouldre  à  faire  l'ung  ou  l'autre. 
Car,  pour  autant  que  touche  d'abbandonner  ceste  ville  et  chas- 
teau  premièrement,  et  après  les  aultres,  l'on  voit  bien  que,  si 
Sa  Majesté  ordonnoit  de  tenir  ce  qu'elle  a  encoîres  entier,  la 
faultc  que  s'auroit  esté  de  délaisser  une  place  laquelle  serviroit 
d'ouverture  pour  recouvrer  les  aultres  perdues,  et  d'une  porte 
pour  les  forces  venans  de  toutes  parts,  tellement  que  par  nui 
aultre  bout  se  pourroit  restaurer  ce  qui  est  perdu  que  par  cestui- 
ey  :  actcndu  mesmes  que,  estant  ceste  place  saisie  avecq  les 
jàdictes  par  les  estalz,  ne  resteroit  aucune  resource,  ny  par  où 
offenser  iceulx  cstatz,  quand,  enteudu  par  Sa  Majesté  les  chan- 
gemcns  et  estranges  accidens  advenuz  au  pays,  elle  les  print  à 
malc  part.  D'aullre  part,  que  je  me  doive  retirer  de  ce  lieu,  me 
souvient  avoir  aultrefois  entendu  que  ung  prince,  ny  son  lieu- 
tenant général,  ne  se  doibt  jamais  laisser  clorre  en  aucune  place  ; 
de  plus,  qu'il  est  tout  certain  que  les  estatz,  ayans  jà  faict  appro- 
cher icy  autour  plusieurs  de  leurs  trouppes,  vouidront  aussy 
adjouster  à  plusieurs  aultres  indignitez  ceste-cy  que  de  me  venir 
empcscher,  auquel  cas  fauldroit  préveoir  par  quclz  moyens  et  à 
quelle  asseurancc  m'en  pourroy  avecq  mes  gens  retirer,  estant 
vra  y  semblable  qu'ilz  occuperont  les  passaiges  tant  du  cosië  de  la 
Meuse  que  de  la  terre  :  si  que  ceste  matière  tant  disputable  ne 
laisse  d'engendrer  des  doubtes,  et  me  rendre  ambigu  de  ce  que 

plustost  debvray  eslire » 

D.  Juan  terminait,  en  priant  le  comte  de  Mansfelt  de  s'ache- 
miner en  toute  hâte  vers  Marche,  avec  les  nobles  du  pays  de 
Luxembourg,  et  de  faire  approcher  des  frontières  du  Namurois 
le  comte  de  Manderschcit  avec  ses  piétons.  (Archives  du  Royaume, 
papiers  d'État.) 
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elles  pas  d^avance^  aux  yeux  du  inonde,  des  conséquences 
de  cette  rupture? 

L*évêque  de  Bruges  et  le  S*"  de  Willerval  arrivèrent 
à  Namur  le  27.  à  onze  heures  du  matin,  et,  sans  perdre 
une  minute,  ils  écrivirent  à  D.  Juan,  pour  lui  de- 
mander audience.  D.  Juan  leur  fit  dire  que,  étant 
occupé  de  plusieurs  dépêches,  il  ne  les  pourrait  recevoir 
que  le  lendemain  ;  quil  ne  les  attendait  pas,  après  la 
réception  faite  au  prince  d'Orange,  à  Bruxelles,  et  les 
ordres  donnés  par  les  états  à  leurs  troupes  de  marcher 
de  Gembloux  vers  Namur  ;  que  les  seigneurs  étant 
près  de  lui  trouvaient  très-mauvais  qu'on  prétendit  les 
destituer  de  leurs  places  (*).  Dans  Taudience  qu'il  leur 
donna  le  lendemain,  il  leur  parla  sur  le  même  ton. 

Il  avait  reçu,  dans  ces  entrefaites,  un  courrier  du 
marquis  d'Ayamonte,  porteur  de  la  nouvelle  que  le  Roi 
venait  d'ordonner  aux  troupes  espagnoles  du  Milanais 
de  reprendre  le  chemin  des  Pays-Bas.  Celte  nouvelle, 
si  vivement  désirée,  si  impatiemment  attendue  parlui- 
ehangeait  toute  sa  situation  :  déjà  même,  avant  qu'elle 
lui  parvint ,  il  était  bien  décidé  à  ne  pas  se  soumettre 
à  Vultimatum  des  états ,  et  il  se  disposait  à  partir  pour 
le  Luxembourg  ;  elle  ne  put  que  le  confirmer  dans  la 
détermination  qu'il  avait  prise.  Le  2  octobre,  il  quitta 
Namur,  après  avoir  adressé  aux  états  généraux  une 
lettre  qui  laissait  peu  d'espoir  d'un  arrangement,  car 
elle  ne  contenait  que  des  reproches  sur  les  nouvellités 
contenues  dans  leur  dernier  écrit,  et  qui,  disait-il,  ve- 

{•)  Lciire  du  pensionnaire  Wyls  au  magistrat  de  Bruges,  du 
30  septembre. 
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naient  à  la  suite  »  de  tant  d'autres  déraisonnables  de- 
«  mandes  et  actions  Q).  n 

Arrivé  à  Luxembourg,  il  leur  en  écrivît  une  autre 
qui  témoignait  moins  encore  d'intentions  conciliantes. 
Après  leur  avoir  rappelé  que,  pour  éviter  Teffusion  du 
sang,  il  leur  avait  fait  des  offres  <c  qui  dérogeoient  gran- 
«  dément  à  Tauthorité  compélant  aux  princes  souve- 
«  rains  ;  »  que,  au  lieu  de  les  accepter,  ils  avaient  élevé 
des  prétentions  c<  déraisonnables  et  extravagantes,  »  il 
leur  notifiait  la  volonté  du  Roi,  qu'ils  missent  bas  les 
armes  ;  qu'ils  renvoyassent  le  prince  d'Orange,  ses  ad- 
hérents, fauteurs  et  ministres;   qu'ils  rendissent  à  la 
liberté  les  prisonniers;  que  tous  ceux  qui  exerçaient 
indûment  des  charges  s'en  déportassent  ;  en  un  mot,  que 
les  deux  points,  jurés  par  eux,  du  maintien  de  la  religion 
catholique  et  de  l'obéissance  due  au  souverain ,  fussent 
observés  ponctuellement.  S'ils  le  faisaient ,  il  promettait 
de  renvoyer  les  troupes  étrangères  qui  étaient  en  marche 
pour  les  Pays-Bas  :  dans  le  cas  contraire,  il  se  verrait 
forcé,  selon  le  commandement  du  Roi,  d'user  des  moyens 
que  Dieu  avait  mis  entre  ses  mains  (^). 

Les  esprits  étaient  trop  échauffés  à  Bruxelles,  pour 
qu'un  pareil  langage  put  produire  d'autre  effet  que  d'y 
exciter  au  plus  haut  degré  les  passions  de  la  multi- 
tude ('^).  Dans  l'assemblée  des  états,  les  partisans  de  la 


(')  Véritable  récit  des  choses  passées  aux  Pays-Bas,  in-4«,  non 
coté,  Luxembourg,  1577. 

(»)  Celte  lettre  est  du  14  octobi^e.  Voy.  Je  Véritable  récit,  clc. 

(^)  On  peut  s'en  faire  une  idée,  d'après  ce  que  raconte  un  con- 
temporain, qui  était  alors  à  Bruxelles,  «  que  les  propres  chantres 


I 
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paix  étaient  nombreux  :  ils  firent  des  tentatives,  pour 
qu'on  renouât  les  négociations,  et  l'évéque  de  Liège, 
Gérard  de  Groisbeek ,  seconda  leurs  vues,  en  s'offrant 
comme  médiateur  ;  ils  demandaient  qu'au  moins,  avant 
de  rompre  tout  à  fait  avec  D.  Juan ,  on  consultât  les 
provinces.  Rien  n'était  plus  raisonnable  et  plus  juste; 
mais,  dans  les  temps  de  troubles,  la  voix  de  la  raison 
est  rarement  écoutée.  L'opinion  populaire  prévalut,  et 
dès  lors  toute  chance  d'une  réconciliation  s'évanouit  sans 
retour  ('). 

L'influence  de  Guillaume  le  Taciturne  fut  indubita- 
blement pour  beaucoup  dans  ce  résultat  :  un  fait  que 

»  de  la  chapelle  du  Roy ,  voire  mes  mes  un  povre  sot  innocent, 
>  Baudwin,  crioit  aussi  bien  que  les  autres  :  Crucifigé  le  trahistre 
»  don  Joati!  sans  considérer  quel  pain  ilz  mangeoient.  »  (MS.  de 
la  Bibliothèque  royale,  n"  15887,  intitulé  :  Recueil  et  discours 
des  choses  mémorables,  plus  remarquables  et  au  vrayes,  que  j'ay 
veus  et  entendu^  depuis  ran  iS64  jusques  en  Van  \  588,  es  Pays- 
Bas,  fol.  45  V*».) 

(*)  Lettre  du  pensionnaire  Wyts,  du  50  septembre,  au  magis- 
trat de  Bruges.  —  Lettres  dTsembaert  Van  Provyn  au  magistrat 
du  Franc  de  Bruges,  des  50  septembre,  6,  8  et  9  octobre.  — 
Lettres  écrites  aux  avoué  et  éehevins  dTpres  par  leurs  députés, 
les  7  et  il  octobre. 

La  lettre  de  Provyn  du  8  nous  apprend  que ,  dans  la  séance 
de  la  veille,  il  y  avait  eu  de  grands  débats  sur  la  question  de 
savoir  si  l'on  renouerait  les  négociations.  Quelques-uns  [somme- 
ghen) ,  dit-il ,  étaient  d'avis  de  persister  dans  Yultimatuni  du 
25  septembre  ;  d'autres  étaient  d'un  avis  contraire  [eeneghe  waren 
van  contrarie  advyse)'j  enfin,  après  une  discussion  prolongée, 
aucune  résolution  ne  fut  prise,  à  cause  de  la  diversité  des  opinions 
(en  wiert  daerop  gheene  finale  resolutie  ghenomen,  omme  de  divers 
siteyt  van  opinien). 
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nous  a  transmis  un  témoin  oculaire,  suffirait  à  en  four- 
nir la  preuve.  Le  7  octobre,  un  des  députés  du  Hainaut, 
Louis  Carlier,  pensionnaire  de  Mons,  avait,  de  son 
chef,  conçu  un  projet  de  lettre  à  D.  Juan  qui  obtint  le 
suffrage  «  delà  très-grande  partie  des  estatz,»  Guillaume 
lui  denianda,  d'un  ton  sévère,  de  qui  il  avait  reçu  la 
charge  de  rédiger  cette  lettre,  «  disant  que  en  cecy  il  fai- 
)>  soit  fort  mauvais  oi&ce,  et  que  les  seigneurs  ne  vou-> 
»  loient  plus  estre  menez  et  abusez,  comme  aviont  foit 
»  leurs  prédécesseurs  les  comtes  d'Egmont ,  Bornes  et 
»  autres ,  et  que  partant  il  ne  failloit  plqs  traicter  avec 
x>  Son  Altèze  (*),» 


IV 


Les  étals  de  Hollande  et  de  Zélandc  n'irvaicnt  pas  vu 
sans  déplaisir  que  le  prince  d'Orange  se  fût  rendu  à 
Bruxelles  :  il  y  était  à  peine  arrivé,  qu'ils  lui  envoyèrent 
des  députés ,  pour  le  prier  de  revenir  dans  son  gouver-» 
nement ,  ou  du  moins  de  tenir  sa  résidence  à  Anvers, 
où  ils  pourraient,  avec  plus  de  sécurité  et  de  prompti- 
tude, communiquer  avec  lui  (-).  Mais  il  ne  convenait 

(•)  Lettre  écrite  de  Bruxelles,  le  7  octobre  1577 ,  au  pension- 
naire Wyts,  par  G.  Vander  Ilaghe,  uu  des  députés  de  Bruges. 

{*)  Hier  zyn  ghearriveçrt  ghedeputeerde  van  Ilollandt  ende  Zee- 
landt  Zyne  Exceltenlie  biddend^  te  wederkeereny  emmers  met 
voorder  zyn  repentie  te  houden  in  't  Antwerpen,  omme  tallen 
tyden  met  hem  te  meughen  advy^eren.  (Lettre  du  pensionnaire 
Wyls  au  magistral  de  Bruges,  du  {"  octobre  1577.) 

pie  van  ffollaîidl  ende  Zelandt  hebben  huerlieder  ghedepu- 
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point  aux  intérêts  de  Guillaume  de  s'éloigner  si  tôt  du 
centre  de  la  révolution,  de  la  ville  où  siégeaient  les  repré- 
sentants du  pays  :  d'ailleurs,  les  bourgeois  de  Bruxelles, 
au  premier  bruit  de  la  mission  des  députés  hollandais 
et  zélandais,  l'avaient  supplié  de  ne  pas  les  abandonner, 
au  milieu  des  circonstances  critiques  où  la  rupture 
avec  D.  Juan  plaçait  la  nation ,  et  les  états  généraux 
eux-mêmes  iBrent  des  démarches  afln  de  le  retenir  auprès 
d'eux. 

L'ascendant  de  Guillaume  sur  cette  assemblée  croissait 
visiblement  de  jour  en  jour.  Dans  la  séance  du  8  octo- 
bre, Favocat  Vander  Straelen,  un  des  chefs  les  plus 
ardents  de  la  bourgeoisie  bruxelloise,  vint,  accompagné 
de  députés  des  trois  membres  de  la  commune,  présenter 
un  écrit  renfermant  toute  une  série  de  mesures  sur  les- 
quelles il  demanda  que  les  états  délibérassent  dans  le 
plus  bref  délai  :  il  y  proposait,  entre  autres,  que  les 
états  fissent  alliance  avec  la  reine  d'Angleterre;  qu'ils 
mandassent  incontinent  le  duc  Casimir,  palatin,^  avec 
ses  troupes  :  que  tout  le  pays  fut  appelé  à  prendre  les 
armes;  qu'on  mît  le  siège  devant  Namur;  que,  dans 
toutes  les  provinces,  les  administrations  des  villes  fus- 
sent renouvelées  et  composées  «  de  bons  et  sincères 

Uerde  ghezonden  aen  den  prinehe  van  Oraingne,  ten  fyne  Zyne 
ExceUentie  huer  niet  en  transporferen  in  Brabandty  ofte,  indien 
hy,  voor  de  compste  van  de  zelve  ghedeputeerde,  verlrocken  ware^ 
dat  hy  wederomme  zoude  willen  keeren  naer  zyn  gouvernement, 
omme  diversche  redenen....  Daerop,  by  den  stalen  ghecwnmit' 
ieert  zyn  eenighe  persoonen  omme  dien  aengaende  met  Zyne- 

ExceUentie  te  communiqueren (Lettre  d'Ysembacrt  Van  Pra- 

vyn  au  magistrat  du  Franc  de  Bruges,  du  i*'  octobre.) 
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»  patriotes,  n'ayant  aucune  intelligence  a vecreimemy;  » 
qu'on  choisit,  en  chacune  des  dix-sept  provinces,  deux 
nobles  et  deux  hommes  doctes,  savants  et  bons  patriotes, 
pour  former,  de  ces  soixante-huit  élus,  les  conseils 
d'État,  privé  et  des  finances;  que  toutes  les  personnes 
suspectes  fussent  éliminées  du  conseil  des  états  géné- 
raux; qu'on  destituât  des  charges  militaires  les  Bourgui- 
gnons et  les  Italiens,  et  même  les  naturels  qui  s'étaient 
montrés  favorables  au  gouvernement  espagnol ,  etc.  Ce 
fut  Guillaume  qui  répondit  à  l'avocat  Yander  Straeten^ 
au  nom  de  l'assemblée  :  il  lui  dit  que  le  peuple  pouvait 
se  reposer  sur  les  états  du  soin  de  prendre  les  mesures 
nécessaires  au  salut  de  la  patrie  (');  et  comme  cette 

(')  Les  registres  dcs<ctat$  généraux  ne  contiennent,  sur  ce  fait, 
que  l'indication  suivante  :   u  8  octobre.  Les  députez  des  trois 
n  membres  de  Bruxelles  ont  exhibé  certain  cscript.  h  Mais  voici  ce 
que  nous  lisons  dans  une  lettre  du  9  octobre,  écrite  aux  quatre 
membres  de  Flandre  et  aux  cchevins  de  Gand  par  leurs  députés  : 
Meester  Comelis  Vander  Straeten  compareerde  ghistere  ter  ver- 
gaderynghe ,  gheassisteert  met  diversche  imetenen,  te  kennen 
ghevende  dut,  ghemerct  in  zyn  coUegie  voor  zekere  gheraporteert 
was  den  hertoghe  van  Guyse  te  Marche-en- Famine  by  don  Jehan 
ghearriveert  te  zyne ,  alwaer  hy  aile  ghereetschap  was  doende  ter 
oorloghe,   ende  dat  die  van  Brussele  den  bot  zouden  moeten 
schutten ,  dat  de  staten  van  de  coninghinne  van  Inghelandt  zou- 
den  willen  accepteren,  jae  behoorden  te  aenveirdene,  ende  aile 
middelen  te  zoukene  om  ghelt  te  vyndene,  om  het  volck  van  oor- 
loghe  te  doen  camperene,  metgaders  aen  Casimir  us  te  verzouckene 
hem  hier  te  willen  vyndene,  ter  assistentie  van  den  staten,  met 
zeker  goedt  ghetael  van  peerde  ruiters,  ende  den  bisschoppen  van 
Cuelen  ende  Luycke  ten  zelven  fyne  le  bescryvene.  Waerup  alleen- 
lick  by  Zyne  Excellenlie,  vuyts  naeinen  van  den  staten,   in 
antwoirde  ghegheven  was  dat  men  ten  fyne  voorscreven  al  rfc6- 
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démarche  avait  paru  à  plusieurs  une  usurpation  sur 
le  pouvoir  qui  appartenait  aux  états,  il  représenta  le 
lendemain  aux  nations  (')  qu'elles  devaient  respecter  les 
états  comme  les  gouverneurs  du  pays,  et  porter  aussi 
obéissance  au  magistrat  Q. 

L'organisation  d'un  conseil  d'État  était  une  des  me- 
sures les  plus  urgentes  à  adopter,  depuis  que  le  pays 
avait  définitivement  rompu  avec  don  Juan  d'Autriche; 
le  prince  d'Orange  y  prît  une  grande  part  Q.  Lors- 
que les  états  généraux  eurent  arrêté  les  points  qui  de- 
vaient servir  d'instruction  au  nouveau  collège,  le  pre- 
mier conseiller  qu'ils  nommèrent  fut  le  prince,  et  il 

voir  UH18  doende,  verzotickende  datde  borghers  onderlynghe  oock 
zouden  zorghe  draghen  van  goedt  ghetal  van  penningen  in 
promptis  te  recouvrerene,  ter  betalynghe  van  de  soldaeten,  om 
deselve  by  een  te  brynghen. . . 

L'écrit  présente  par  Vander  Straeten  est  aux  Archives  du 
Royaume,  sous  ce  titre  :  «  Certains  articles  qui  sont  esté  proposez 

•  à  ces  derniers  jours  aux  estats  gënéraulx  des  Païs-Bas,  de  la 

•  part  des  xviij  des  nations  de  la  ville  de  Bruxelles.  » 

(')  Les  métiers  de  Bruxelles  étaient  répartis  en  neuf  nations, 
qui  formaient  le  troisième  membre  de  la  ville.  Ghacuae  de  ces 
nations  nommait  ordinairement  deux  dëputés,  qualifiés  de  boetr- 
tneesters  ou  syndics,  pour  préparer  et  traiter  les  affaires  dans 
lesquelles  elles  devaient  intervenir.  Au  commencement  des  trou- 
bles, ces  dix-huit  boelmeesters  s'emparèrent  de  toute  l'autorité 
qui  appartenait  au  magistrat,  et,  à  leur  exemple,  un  collège  de 
dix-huit  délégués  du  peuple  fut  institué  dans  plusieurs  autres  villes 
du  pays. 

(')  Lettre  écrite  aux  quatre  membres  de  Flandre  et  aux  éclie- 
vins  de  Gand,  le  10  octobre,  par  leurs  députés  aux  états  généraux. 

(')  Lettres  de  Van  Provyn  au  magistrat  du  Franc  de  Bruges, 
des  6  et  8  octobre. 
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obtint  runanimité  des  suffrages.  Guillaume  s^excusa 
d'accepter  :  il  fit  observer  à  rassemblée  qu'il  lui  serait 
difficile  de  s'associer  aux  travaux  du  conseil  d'Etat,  car 
il  ne  pouvait  guère  différer  de  retourner  en  Hollande, 
selon  le  vœu  des  états  de  cette  province,  ou  de  se  rap- 
procher d'eux,  en  se  fixant  soit  à  Anvers,  soit  à 
Breda  (*).  Cette  raison  qu'il  allégua  était-elle  bien  le 
véritable  motif  de  son  refus?  Ne  faut-il  pas  plutôt  croire 
qu'il  envisageait  le  poste  de  conseiller  d'Etat  comme  au- 
dessous  de  ce  à  quoi  son  nom ,  son  rang ,  l'éclat  de  ses 
services  lui  donnaient  le  droit  de  prétendre  ?  Les  événe< 
menls  qui  survinrent  bientôt  après,  nous  font  pencher 
pour  la  seconde  hypothèse. 

Le  parti  qui,  dans  les  étals,  s'était  dès  le  principe 
montré  hostile  au  prince  d'Orange,  continuait  néan- 
moins de  lui  faire  une  sourde  opposition.  Quelques  jours 
avant  la  séance  où  la  première  place  de  conseiller  d'Etat 
lui  fut  offerte ,  on  avait  mis  en  délibération,  au  sein  de 


(') ....  Alzo  Zyne  Excellentie  uniformelyckby  den  staten  ghe^ 
denomeert  was^  heeft  dezelve  bedanckl,  zegghende  dat  hy  daertoc 
qualick  zoude  connen  vaceeren,  ghemerct  die  van  HoUandt  ende 
Zeelandl  hadden  Zyne  Excellentie  ghedaen  verzoucken  dat  kaer 
zouds  believen  wederomme  tiaer  HoUandt  te  kerene,  ofte  emmers 
henlieden  naerder  te  commene,  als  tôt  Andtwerpen  ofle  Breda. 
'Twelck  by  den  staten  gliehoirty  hebben  Zyne  voorseide  Excellentie 
naerder  gheprcsseert  ende  ghebeden  hier  te  willen  blyvene  :  zo 
iat  wy  niet  en  weten  wat  gheworden  zaL  Wy  laeten  ons  dyneken 
dut  de  borghers  ofte  natien  deser  stede  hedent  te  dien  fyne  up  het 
Stadthuus  vergaders  zyn  gheweest...  (Lettre  du  9  octobre,  écrite 
aux  quatre  membres  de  Flandre  et  aux  échevins  de  Gand  par  leurs 
di'pulés  aux  états  gcDcraux.) 


f 
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cette  assemblée,  le  traitement  qu'on  lui  donnerait,  et  il 
avait  été  résolu  de  lui  aeeorder  eent  florins  par  jour  pen-* 
dant  trois  mois.  Cette  résolution  fut  combattue  par 
quelques-uns,  qui  ne  voulaient  pas  qu'un  traitement 
ordinaire  fût  voté  en  faveur  du  prinee,  aGn,  disaient-ils, 
que  les  autres  seigneurs  n'en  conçussent  de  la  jalousie, 
mais  seulement  qu'on  le  gratiCât  de  quelque  somme 
raisonnable,  pour  les  peines  qu'il  s'était  données  Ç). 

On  verra,  dans  les  paragraphes  qui  suivent,  le  dé-* 
veloppement  et  les  résultats  de  cet  antagonisme  entre 
Guillaume  et  une  fraction  de  l'assemblée.  Guillaume 
avait  contre  lui  le  clergé  et  la  haute  noblesse;  il  avait 
pour  lui  le  peuple.  L'issue  de  la  lutte  ne  pouvait  être 
douteuse. 


Au  mois  d'octobre  1576,  alors  que,  sur  tous  les  points 
du  pays,  la  nation  courait  aux  armes  pour  expulser  les 
Espagnols  du  territoire  belge,  et  qu'on  ignorait  la  pro- 
chaine arrivée  de  D.  Juan,  Guillaume  Vander  Gracht, 
S' de  Malstède,  cousin  germain  de  la  duchesse  d'Arschot, 
et  écuyer  tranchant  de  Rodolphe,  alors  roi  de  Hongrie, 
avait  été  envoyé  à  Vienne,  avec  la  mission  secrète  d'en- 

(■}  ..•.  Eeneg}ie  zyn  van  contrarie  advise,  als  dat  men  Zyne 
Ezcelleniie  gheen  ordinaire  traictement  en  behoirde  te  gheven, 
onitne  tuBschen  de  andere  heeren  gheene  jalosie  te  suscitèrent, 
maer  dat  meti  Zyne  Excellentie  zoude  moghen  een  redelicke 
schynck  oft  mercede  voor  zyne  moyte^  ende  goeden  getrouwen 
dienst  den  staten  ghedaen...,  (Lettre  d'Yscnibaert  Vao  Provyn  au 
magistrat  du  Franc  de  Bruges,  du  8  octobre  1577.) 
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gager  Tarchiduc  Mathias  à  venir  aux  Pays-Bas  Q).  Ce 
jeune  prince  avait  parfaitement  aecueilli  une  ouverture 
qui  répondait  aux  vues  depuis  longtemps  avouées  de 
sa  maison,  et  témoignait  d'une  haute  considération  pour 
sa  personne;  il  n'avait  même  pas  hésité  à  se  mettre  à  la 
disposition  des  états  (^).  La  venue  inopinée  de  D.  Juan 
lit  avorter  cette  combinaison. 


(■)  Sa  mission  ostensible  était  de  solliciter  de  l'empereur  Maxi- 
milien  qu'il  fût  intimé  aux  troupes  allemandes  aux  Pays-Bas  la 
défense  de  se  joindre  aux  Espagnols.  Voy.,  dans  Vàn  Meteren, 
liv.  VI ,  fol.  121  V»  de  l'édition  de  I6i8,  la  lettre  des  états  géné- 
raux à  l'Empereur,  du  2  octobre  iS76. 

Cette  démarche  ne  resta  pas  ignorée  des  agents  de  l'Espagne  ; 
don  Juan  écrivait  au  Roi,  le  5  septembre  1577  :  «  Les  états  ont 
»  dépécbé  en  Allemagne  le  même  homme  qu'ils  chargèrent,  l^autre 
n  fois,  d'aller  appeler  l'archiduc  Mathias,  et  il  y  a  lieu  de  croire 
n  que  c'est  dans  le  même  dessein  »  :  Los  estados  han  despachado  à 
Alenianta  el  mismo  honibre  con  quien  embiàron  à  llamar  la  otra 
vez  al  archiduque  Mathias,  es  de  créer  que  d  lo  propio.  (Archives 
de  Simancas,  papiers  d'État,  liasse  574.) 

On  lit,  dans  le  compte  l*'  de  Thiéry  Vander  Bekeu,  trésorier 
des  guerres  des  états  généraux,  n*"  25547  de  l'inventaire  des 
chambres  des  comptes,  fol.  520  :  «f  Payé  au  S'  de  Malstède  la 
»  somme  de  600  livres  Artois ,  et  au  S'  Philippe  Vander  Meren, 
M  200  livres  Artois,  pour  certain  voyage  par  eux  à  faire  par  charge 
»  des  estatz  généraulx,  comme  appert  par  leur  ordonnance  datée 
»  du  iiij*  d'octobre  1576.  » 

(')  C'est  ce  qui  résulte  du  passage  suivant  d'une  lettre  que  les 
états  généraux  écrivirent  aux  états  des  provinces,  le  18  octo- 
bre 1577  :  u  D'aultant  que  ce  pays  ne  peult  estre  garanty  et 
M  deffendu  en  bon  estât  sans  la  présence  d'ung  chief,  gouverneur 
>•  et  capitaine  général  pour  S.  M.,  et  du  sang  d'icelle,  suyvant 
M  les  usages  anchicns,  aulcuns  bons  pcrsonnaiges,  zélateurs  du 
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Elle  fut  reprise  dans  le  mois  de  septembre  1S77,  au 
plus  fort  des  négociations  entre  les  états  et  don  Juan, 
par  des  membres  considérables  de  la  noblesse  catholique, 
ayant  à  leur  tête  le  duc  d'Arschot  (*). 

»  bien  pubHcq,  considérans  les  grandes  vertuz  et  qualitez  rares 
»  de  monsieur  Mathias,  archiduc  d'Austrice,  frère  de  la  Majesté 
>  Iropërialle,  et  veu  l'absence  du  Roy,  nostre  sire,  en  pays  tant 
»  loingtaîn,  et  l'accès  difficil  vers  icelluy,  auroient  nagaires  advisë  - 
»  requérir  Son  Allèze,  et  suyvant  ses  offres  cy-devant  faictes,  se 
»  trouver  par  deçà ,  et  emprendre  le  gouTernemcnt ,  au  nom  de 
»  S.  M.,  etc.  n  (MS.  46426  de  la  Bibliothèque  royale,  fol.  112  et 
suivants.) 

(')  Un  MS.  de  la  Bibliothèque  royale  nous  fait  connaître  les 
noms  des  personnages,  au  nombre  de  quinze,  qui  firent  offrir  le 
gouvernement  des  Pays-Bas  à  l'archiduc  Mathias  :  c'étaient  le 
duc  d'Arschot,  le  marquis  de  Havre,  les  comtes  d'Egmont,  de 
J^laing,  de  Boussu,  les  seigneurs  de  Fresin,  de  Hèze,  de  Berseel, 
de  Mouscron,  d'Ongnyes,  de  la  Motte,  de  Zweveghem,  de  Câpres, 
de  Ville,  de  Montigny. 

Le  MS.  dont  je  parle,  et  que  j'aurai  à  citer  plus  d'une  fois,  est 
intitulé  :  Zes  Mémoires  sur  Us  troubles  advenus  en  la  ville  cfe 
Gand  Fan  1577 ,  jusques  le  dernier  jour  du  mois  de  may  1579  : 
le  tout  dédié  à  messire  François  de  Gand  et  Villain,  baron  de 
Raesseghem,  Borsbeke,  etc.,  anno  1622.  Il  porte  len**  16891. 

Dans  la  dédicace,  l'auteur  parle  des  courtoisies  qu'il  a  reçues 
du  baron  François  de  Rassenghien,  «  du  bon  cœur,  de  la  bonne 
»  volonté  et  de  la  pure  affection  qu'il  lui  porte,  comme  son  maître 
>  et  prévost  de  madame  Stc-Wauldrud  à  Mons  ;  »  mais  il  ne  se 
fait  pas  connaître  autrement. 

Ce  très-curieux  manuscrit  n'est  évidemment  qu'une  copie  de 
mémoires  rédigés  par  un  contemporain  sur  des  documents  puisés 
aux  meilleures  sources  ;  peut-être  même  ne  fait-il  que  reproduire 
une  relation  inédite  signalée  par  M.  Emile  Cachet  comme  exis- 
tante h  la  bibliothèque  d'Amiens,  sous  ce  titre  :  Verbal  de  l'empri- 
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Philippe  de  Croy,  duc  d'Arschot,  ne  brillait  ni  par  la 
supériorité  de  l'esprit,  ni  par  Félévalion  et  la  fermeté 
du  caractère,  ni  par  l'éclat  des  talents  militaires  ou  po- 
litiques :  mais  il  était  le  chef  de  la  maison  la  plus 
illustre  et  la  plus  puissante  des  Pays-Bas,  et  les  alliances 
de  sa  famille,  ainsi  que  le  nombre  et  l'importance  des 
seigneuries  qu'il  possédait,  lui  assignaient  naturellement 
la  première  place  parmi  l'aristocratie  belge.  Dans  l'ori- 
gine de  la  révolution,  il  avait  déployé  un  gi*and  dévoue- 
ment pour  le  Roi  et  un  zèle  ardent  pour  la  religion 
catholique  :  le  duc  d'Albe,  lors  de  ses  expéditions  de 
4568  et  de  1572  contre  le  prince  d'Orange,  le  fit  chef 
du  conseil  d'État  et  superintendant  de  Bruxelles.  Sous 
le  grand  commandeur  de  Castille,  qui  succéda  à  Fer- 
nando Alvarez  de  Tolède ,  on  le  vil  tout  à  coup  chan- 
ger de  conduite,  grossir  le  nombre  des  mécontents,  et 
blâmer  sans  mesure  presque  tous  les  actes  de  l'adminis- 
tration espagnole  (')  :  ce  revirement  fut  attribué  enpar- 


sonnement  de  ceux  qui  furent  détenus^  estaas  les  estatz  de  Flati-- 
dres  assamblez  en  la  ville  de  Gand,  le  mois  d'octobre  i  577  ;  mis 
en  mémoire  par  le  5*"  de  Zwereghem^  l'un  d'icculx.  (Voy.  les 
Bulletins  de  la  Commission  royale  d'histoire,  2' série,  t.  V,  p.  SC.) 

Sons  le  n**  46890 ,  la  Bibliothèque  royale  possède  une  seconde 
copie  des  Mémoires, 

(')  Dans  sa  correspondance  avec  Philippe  H,  que  j'ai  extraite 
des  Archives  de  Simancas,  Requesens  se  plaint  fréquemment,  et 
en  termes  très-vifs,  du  duc  d'Arschot.  Une  de  ses  lettres,  —  elle 
porte  la  date  du  9  septembre  \ 575,  —  mérite  détrc  citée  ici  :  il  y 
dit  qu'on  a  flatté  le  duc  de  Tespoir  de  se  voir  nommer  rutca^rd 
par  les  états  de  Brabant,  mais  qu'il  s'abuse  étrangement  en  cela, 
et  que,  si  les  étals  nomment  un  n/trrtcrrf,  c'est  sur  le  prince 
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lie  à  rinfluence  qu'exerçait  sur  lui  Frédéric  Perrenol, 
&■  de  Champagney  C).  Lorsque,  après  la  mort  de  Re- 
quesens,  le  pays  se  souleva,  Philippe  de  Croy  embrassa 
avec  chaleur  la  cause  nationale.  Plus  lard,  il  se  montra 
favorable  à  la  réception  de  D.  Juan  d'Autriche,  et  parut 
vouloir  seconder  de  tout  son  pouvoir  le  gouvernement 
de  ce  prince.  Il  gagna  ainsi  sa  confiance.  D.  Juan  se  croyait 
tellement  sûr  de  lui,  qu'il  l'emmena  à  Namur  :  le  duc 
d'Arschot  était  à  ses  cotés  au  moment  où  il  entra  par  sur- 
prise dans  le  château.  Au  discours  que  D.  Juan  adressa 
à  ceux  qui  l'accompagnaient,  pour  savoir  s'il  pouvait 
compter  sur  leur  fidélité,  le  duc  répondit  que  sa  per- 
sonne, sa  femme,  ses  enfants,  ses  biens,  il  sacrifierait 
tout,  ainsi  que  d'autres  fois  déjà  il  l'avait  déclaré  à  Son 
Altesse,  pour  le  service  de  Dieu  et  du  Roi  (^).  Il  ne  se 
contenta  pas  de  cette  assurance ,  mais  il  ajouta  que  ceux 
qui  se  conduiraient  autrement  seraient  des  rebelles  et 
des  traîtres  (').  Qui  n'aurait  cru  à  la  sincérité  de  protes- 

d'Oraoge  que  se  portera  leur  choix.  L'événement  prouva  que  Re- 
quesens  avait  deviné  juste. 

(■)  Dans  une  lettre  du  19  janvier  1575  au  Roi,  Requesens,  tout 
en  rendant  justice  aux  talents  du  S'  de  Champagney,  disait  qu'il 
faisait  beaucoup  de  mal  dans  les  Pays-Ras,  par  la  haine  qu'il  por- 
tait à  la  nation  espagnole,  et  l'habitude  qu'il  avait  de  censurer 
tout,  selon  sa  passion.  (Archives  de  Siroancas,  Papeles  de  Estado, 
liasse  565.) 

(')...  Respondiô  el  duqne que^  como  otras  veces  me  habia  dicho, 
él  pondria  su  personuy  mvgery  hijos  y  hacienda  por  servir  d  Bios 
y  à  V.  M.  { Lettre  de  D.  Juan  au  Roi ,  du  50  juillet  1577 ,  aux 
Archives  de  Simancas,  Papeles  de  Estado,  liasse  574.) 

(')  ....  Diciendoque  los  que  otra  cosa  hicieren  serian  traidores 
y  rebeldes...  (Lettre  de  D.  Juan  au  Roi,  du  2  août,  ibid.) 
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talions  aussi  énergiques?  Le  duc,  cependant,  ayant 
reçu,  le  2  août,  par  une  voie  secrète,  avis  de  la  reddi- 
tion du  château  d'Anvers  aux  états,  sous  le  prétexte 
d'aller  faire  une  promenade,  quitta  furtivement  le  châ- 
teau de  Namur  avec  le  marquis  de  Havre,  son  frère;  l'un 
et  l'autre,  pour  écarter  les  soupçons,  montèrent  des  che- 
vaux sans  selle  Q)  :  précaution  qui  n'était  pas  inutile, 
car  D.  Juan,  aussitôt  qu'il  connut  leur  fuite,  fit  courir 
après  eux  Octavio  Gronzaga ,  avec  ordre  de  les  ramener 
morts  ou  vifs(^). 

Après  un  tel  éclat,  nul  ne  devait  désirer,  plus  que  le 
duc  d'Arschot ,  que  don  Juan  d'Autriche  fût  remplacé 
dans  le  gouvernement  des  Pays-Bas.  D'un  autre  côté,  il 
craignait  que,  à  la  faveur  de  l'engouement  populaire,  le 
prince  d'Orange  ne  se  substituât  au  frère  de  Philippe  II  (*). 

(')...•  Estando  en  este  castillo  el  duque  de  Ariscoiyel  marqués 
de  Abré,  tuviéron  primero  esta  nueva  por  via  sécréta,  y  litego  sin 
decirme  palabra,  se  bajàron  el  duque  primero,  y  iras  él  el  mar- 
qués^  y  à  la  mistna  hora  tomàron  cabcUlos  en  gnaldrapas,  y  como 
que  querian  pasearse,  salièron  y  escapàron  huyendo.,.  (Archives 
de  Simancas,  Papeles  de  Estado,  liasse  574.) 

(*)  Ibid.  —  Relation  des  événemenUi  de  1877  et  i578. 

(^)  On  lit  dans  la  Relation  des  événements  de  4577  et  1578  : 

u  En  la  mesme  saison  arrivât  à  Mastricht  l'arciduc  d'Austrice 
Mathias,  frère  de  l'Empereur.  Iccluy  avoit  esté  requis  par  la 
pluspart  de  la  noblesse  de  par  deçà  pour  sy  acheminer.  L'occa- 
sion de  sa  venue  fut  que ,  eognoissantz  iceulx  le  peuple  de  soy 
estre  muable,  et  que  le  crédit  qu'en  son  endroit  avoit  le  prince 
d'Oi'enge  estoit  sigrant,  mesme  le  voliont,  contre  le  gré  de  tot^, 
faire  gouverneur  desdicts  pats,  d'autant  que  par  ceste  voye  les 
pointz  de  l'union  apparament  se  perdiont,  aussy  que  Ton  ne  voloit 
avoir  aucun  ayant  esté  nourry  en  Espagne,  pour  la  dëdficnce  que 
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Il  avait  ^  dans  les  derniers  temps,  entretenu  des  r^sla-* 
tions,  amicales  en  apparence,  avec  Guillaume  ('); 
mais,  au  fond  du  cœur,  il  jalousait  le  prince.  Pas  plus 
alors  que  quinze  années  auparavant,  il  n'eût  consenti  à 
le  reconnaître  pour  son  supérieur  (^). 

En  appelant  l'archiduc  Mathias,  il  se  débarrassait  de 
don  Juan,  et  empêchait  l'élévation  du  prince  d'Orange. 
Le  caractère  aimable ,  le  naturel  doux  et  facile  qu'on 
attribuait  à  ce  jeune  prince ,  le  persuadaient  d'ailleurs 
qu'il  obtiendrait  le  suffrage  de  tous  les  partis.  Il  se 
flattait  aussi  que  l'archiduc  serait  avoué  par  le  Roi  (^), 
et  que  même  Philippe  II  pourrait  être  engagé  à  lui 
donner  l'infante  sa  fille  en  mariage,  avec  les  Pays-Bas 
pour  dot  (*). 

Les  nobles  qui  s'associèrent  à  la  démarche  du  duc 


ung  chascun  en  avoit,  veit  les  exemples  par  trop  chlcr  esprouvés, 
fat  advisé  requérir  Son  Altëse  d'emprendre  le  gouvernement  de 
ces  pays,  soubz  le  bon  plaisir  des  estatz,  ete.  » 

(«)  Voy.  le  t.  III,  p.  171,  269,  287,  et  préface,  p.  xlix. 

(')  (i  M.  d'Egmont,  étant  chez  le  duc  d'Arschot,  ne  négligea  rien 
pour  l'engager  k  faire  partie  de  la  ligue  (contre  le  cardinal  de 
Granvelie)  :  mais  le  duc  résista  énergiquemcnt,  disant  qu'il  était 
ami  d'Egmont,  mais  qu'il  ne  voulait  avoir  ni  lui,  ni  le  prince 
d'Orange  pour  supérieur;  qu'il  était  autant  qu'eux,  et  n'avait  pas 
une  suite  moins  nombreuse  de  nobles  et  d'amis.  ••  »  (Lettre  de  la 
duchesse  de  Parme  au  Roi,  du  13  mars  1563,  dans  la  Correspan'- 
danee  de  Philippe  II  mr  les  affaires  des  Pays-Bas,  1. 1,  p.  241.) 

(')  Les  Mémoires  sur  les  troubles  advenus  en  la  ville  de 
Gand,  etc.,  fol.  19  du  MS.  n<>  16890. 

(4)  VerhcU  d'une  conversation  que  le  conseiller  de  Meetkercke  eut 
à  Windsor  y  fe  18  octobre  1577,  avec  le  secrétaire  Walsingham, 
dans  le  MS.  n°  1 5901  de  la  Bibliothèque  royale,  fol.  339. 

iT.  d 
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d'ÂTSchoi  n'étaient  pas,  tous,  les  ennemis  de  Guillaume 
le  Taciturne  :  quelques-uns  d'entre  eux  même,  après  la 
pacification  de  Gand,  lui  avaient  donné  des  témoignages 
non  équivoques  de  sympathie  et  d'affection  (^).  Mais  ils 
voulaient  le  maintien  du  catholicisme  et  de  l'autorité 
royale,  et,  sur  l'un  comme  sur  l'autre  point,  Guillaume 
leur  inspirait  de  justes  défiances. 

Ce  fut,  ainsi  que  l'année  précédente,  le  seigneur  de 
Malstède  qui  reçut  la  charge  de  négocier  avec  l'archiduc. 
Les  états  généraux,  dans  la  séance  du  16  août,  avaient 
résolu  de  l'envoyer  à  Vienne,  avec  une  lettre  pour 
l'empereur  Rodolphe  II  (^).  Il  se  mit  en  route  le  26('). 
Sa  mission  officielle  servit  à  couvrir  sa  négociation 
secrète. 

Mathias  accepta,  sans  se  laisser  arrêter  par  les  diffi- 
cultés de  la  position  qui  lui  était  offerte.  Dans  la  nuit 
du  3  au  4  octobre,  il  quitta  Vienne,  accompagné  du 
seigneur  de  Malstède  et  de  deux  domestiques  seulement. 


(']T.  III,  p.  181  eisuiv. 

(')  Registres  des  états  généraux,  aux  Archives  de  La  Haye. 

(')  Verbal  d'une  canversatian  de  Meetkercke  avec  WaUingliam» 

On  trouve,  dans  le  compte  i"'  de  Thiéry  Vander  Beken,  les 
articles  suivants  : 

Fol.  357  v<».  te  A  Gauthier  Vander  Gracht,  chevalier,  S'  de 
»  Malstède,  la  somme  de  800  livres  Artois,  pour  son  voyaige  qu'il 
0  avoit  h  faire  vers  la  Majesté  Impériale,  conformément  à  Tordon* 
»  nance  du  xviij^'  d'aougst  1577.  » 

Fol.  346.  t(  Au  S'  de  Malstède,  escuier  tranchant  de  S.  M.  I., 
»  la  somme  de  880  livres  Artois,  deniers  par  luy  débourssez  pour 
»  le  service  de  Son  Altèze ,  par  ordonnance  des  estatz  généraulx 
»  du  x"  de  décembre  1577.  » 
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Pour  ne  pas  être  reconnu  ^  il  se  barbouilla  le  visage ,  et 
pril  les  vétemenls  d'un  de  ses  serviteurs  (*). 

L'empereur  Rodolphe  II  eut-il  connaissance  de  la 
détermination  de  son  frère,  et  y  donna-t^il  son  con- 
sentement ?  C'est  un  problème  historique  dont  la  so- 
lution ne  laisse  pas  d'être  embarrassante.  Â  la  vérité , 
Rodolphe  envoya  un  gentilhomme  exprès  à  don  Juan, 
pour  l'informer  de  la  fuite  de  l'archiduc  (-),  et  il 
enjoignit  en  même  temps  à  un  de  ses  conseillers  de 
se  rendre  à  Bruxelles ,  avec  la  mission  c<  de  chercher 
»  ledict  seigneur  archiduc,  qui  s'estoit  parti  de  son 
»  mouvement)  et  sans  le  sceu  de  S.  M.  1.  (*).  »  Mais 
ces  démonstrations  n'avaient-elles  pas  pour  but  de  faire 
prendre  le  change  au  roi  d'Espagne ,  au  beau-frère  et 
à  l'allié  de  l'Empereur?  On  ne  doit  pas  oublier  que, 
depuis  le  commencement  des  troubles  des  Pays-Bas, 
la  maison  impériale  avait  constamment  cherché  à 
s'ingérer  dans  les  affaires  de  ces  provinces,  et  qu'un 

(()  Lettre  de  don  Juan  au  Roi,  du  20  octobre,  aux  Archives  de 
Simancas,  Papeles  de  Estado,  liasse  572.  —  Lettre  du  docteur 
Labbe  à  la  reine-mère  de  France,  ëcrîtc  de  Vienne,  le  16  octobre, 
dans  les  Archives  de  M.  Groen  VAif  PnrxsTERER,  t.  VI,  p.  202.  — 
Le  Petit,  Grande  chronique  de  Hollande  y  t.  Il,  p.  342. 

(*)  Lettre  de  D.  Juan  au  Roi,  du  20  octobre,  ci-dessus  citée. 

(^)  On  lit,  dans  les  registres  des  ëtats  généraux,  à  la  date  du 
27  octobre  :  «  Survenu  ung  docteur,  ministre  de  l'archiduc  Mat- 
»  thias,  ayant  déclaré  cstre  envoyé  de  la  part  de  S.  M.  L,  pour 
»  eercher  ledit  seigneur  archiduc,  qui  s'estoit  parti  de  son  mouve- 
n  ment,  et  sans  le  sceu  de  FEmpercur.  Auquel,  après  l'avoir  exami- 
»  né,  a  esté  dict  que  les  estatz  le  prient  de  recommander  les  povrcs 
»  pays  tant  désolez  vers  S.  M.  1.,  et  qu'il  veuille  porter  certaine 
>  lettre  que  les  estatz  envoieront.  »  (Archives  de  La  Haye.) 
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des  objets  de  son  ambition  était  de  voir  l'un  des  archi- 
ducs appelé  à  les  gouverner  (*).  Aussi  don  Juan,  ren- 
dant compte  au  Roi  de  la  démarche  de  l'Empereur,  ne 
lui  cache-t-il  pas  les  doutes  qu'elle  fait  naître  en  son 
esprit  :  «  Je  ne  puis  nier,  écrit-il,  que  j'ai  été  scandalisé 
»  d'une  résolution  aussi  étrange,  et  je  ne  sais  quel  juge- 
»  ment  en  porter.  Si  les  obligations  que  l'Empereur  a 
»  envers  Y.  M.,  et  ce  qu'il  est  lui-même,  interdisent  de 
»  croire  qu'il  ait  connu  et  autorisé  le  départ  de  son 
»  frère ,  on  peut  concevoir  quelque  soupçon  de  ce  que, 
»  ayant  eu  connaissance  de  la  négociation  des  états 
n  avec  l'archiduc ,  étant  informé  aussi  que  celui  qui  l'a 
»  emmené  de  Vienne  y  était  venu  précédemment  avec 
»  la  même  intention ,  non-seulement  il  n'y  ait  pas  mis 
»  obstacle ,  mais  même  qu'il  n'en  ait  pas  donné  avis  à 
»  V.  M.  (^).  »  Dans  une  lettre  écrite  à  Philippe  II ,  le 
17  mai  1579,  le  duc  de  Terranova,  son  ambassadeur  au 
congrès  de  Cologne,  va  beaucoup  plus  loin  :  il  dit  avoir 

(')  Voy.  la  lettre  écrite  à  Philippe  II ,  le  iâ  octobre  i57â ,  par 
le  comte  de  Monteagudo,  son  ambassadeur  à  Vienne,  dans  la  Cor^ 
respondance  de  Philippe  II,  etc.,  t.  II,  p.  S84. 

(>)  ....No  puedo  negar  que  no  mehaya  eseandalizado  tan 
extrana  resolucion,  y  no  se  que  juieio  hacer  délia,  porqite  por 
una  parte  parece  que  la  obligacion  que  el  Emperador  tiene  à 
V.  M.  y  ni  ser  quien  es,  sufre  que  se  créa  que  el  motivo  (?)  de  su 
hermano  haya  sido  con  su  voluntad  y  sabiduriaç  por  otra  no  déjà 
de  causar  de  sospecha  ver  que,  habiendo  él  sabido  lo  que  los  estados 
trataban  con  el  archiduque,  y  que  el  hamhre  que  le  ha  sacado 
habia  estado  otra  vez  en  aquella  corte  con  la  misma  intencùmque 
agora  se  ha  declarado,  no  solo  les  haya  ido  à  la  mano,  pero  tant' 
poco  avisado  dello  à  V.  M....  (Lettre  du  20  octobre,  ci-dessus 
citce.) 
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appris  de  bon  lieu  que  l'archiduc  Mathias  partit  pour 
les  PaysrBas  du  su  de  l'Empereur  ^  et  même  par  son 
ordre,  ajoutant  que  Rodolphe  remit  à  son  frère  des 
lettres  de  recommandation  pour  les  états,  et  d'autres 
lettres  pour  Francfort ,  au  moyen  desquelles  l'archiduc 
pouvait  se  pourvoir  de  tout  ce  dont  il  aurait  besoin  ('). 
La  venue  de  Mathias  ne  troubla  pas  moins  le  prince 
d'Orange  (^),  qu'elle  ne  scandalisa  D.  Juan  d'Autriche. 
Il  n'avait  pas  été  consulté  sur  la  mission  donnée  au  S' de 
Malstède;  on  ne  lui  en  avait  dit  quelques  mots,  que 
lorsque  cet  envoyé  était  déjà  arrivé  à  Vienne  (')  :  il 

(')  Archives  de  Simancas,  Papeksde  Estadoy  liasse  2844. 

(*}  u  De  son  arrivée  se  troubla  fort  le  prince  d'Orange ,  d'aul- 
»  tant  qu'il  vit  les  estatz  déterminez  à  le  recepvoir,  »  dit  l'auteur 
de  la  Relation  des  événements  de  1577  et  i^lSj  qui  se  montre 
bien  informé  de  ce  dont  il  parle. 

(^)  Nous  nous  trouvons  ici  en  présence  de  deux  assertions  qui 
semblent  contradictoires. 

Dans  le  FerfraZ  d'une  conversation  que  le  conseUler  de  Meet- 
kercke,  ambassadeur  des  états,  eut  à  Windsor,  le  i  9  octobre  i  S77, 
avec  le  secrétaire  Walsingham,  nous  Hsons  :  u  J'adjoustay  que 
»  M.  le  marquis  de  Havrech,  passant  dernièrement  par  Ste-Ger- 
»  truydenberghen,  a  communicqué  sur  ce  (la  venue  de  Mathias) 
»  aveeq  ledlct  seigneur  prince  d'Orenges ,  lequel  de  prime  face 
a  en  faisoit  aussy  quelque  difficulté  :  mais,  après  avoir  ouï  les 
»  raisons  dudict  seigneur  marquis,  s'y  seroit  aussy  conformé,  et 
»  auroit  trouvé  bon  de  l'admettre  au  gouvernement,  moyennant 
»  que  luy  fussent  esté  adhibez  quelques  léaulx  seigneurs,  pour 
9  estre  de  sa  maison  et  conseil,  sans  permettre  auprès  de  sa  per- 
»  sonne  quelque  estranger,  ou  suspect.  »  (MS.  u?  i590i  de  la 
Bibliothèque  royale,  fol.  339.) 

C'est  d'après  ce  document  qu'a  parlé  Bon,  répété  par  M.  Groen 
viM  Priksterer,  Archives,  etc.,  t.  VI,  p.  195. 
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comprit  sans  peine  le  but  dans  lequel  rarchiduc  était 
appelé ,  et  devina  tout  aussi  aisément  la  main  d'où  le 
coup  était  parti.  Il  ne  fît  paraître,  toutefois,  aucun  mé* 
contentement  dans  le  sein  des  états ,  aux  délibérations 
desquels  il  continua  de  prendre  part. 

On  ne  connut,  dans  le  public,  les  ouvertures  qui 
avaient  été  faites  à  Tarchiduc,  que  le  9  octobre.  Ce 
jour-là ,  le  duc  d'Arschot  annonça  aux  états  généraux 
que  plusieurs  seigneurs  principaux  de  Brabant,  de  Flan- 
dre et  d'autres  provinces  avaient  trouvé  convenir  de 
mander  le  prince  Mathias,  frère  de  l'Empereur,  et  que, 
selon  des  lettres  reçues  du  S**  de  Malstède,  ce  prince 
devait  être  arrivé  à  Cologne;  il  rappela  que,  l'année 
précédente,  il  avait  déjà  été  question  de  lui  conférer  le 
gouvernement  du  pays;  il  ajouta  qu'il  avait  la  ferme 
confiance  que  l'archiduc  se  conduirait  au  gré  des  états  ; 
il  dit  aussi  que,  comme  il  était  du  sang  d'Autriche,  le 
choix  fait  en  sa  personne  satisferait  probablement  le 
Roi.  Il  entra  encore  dans  quelques  autres  explications, 
et  assura  notamment  qu'il  avait  prévenu  don  Juan  d'Au- 
triche ,  lors  de  son  départ  pour  Namur,  que ,  s'il  ne 

D'un  autre  oôtë ,  Guillaume,  dans  son  Apologiej  s'exprime  sur 
ce  point  de  la  manière  suivante  :  «  Je  ne  suis  pas  plus  tost  venu 
n  que,  contre  leur  serment,  sans  en  communiquer  ni  à  vous,  roes- 
n  sieurs,  ni  à  moy,  ils  appellent  monsieur  l'archiducq  Mathias.  » 
(P.  99  de  l'édition  originale.)  Il  écrit  de  même  k  Schwendi, 
en  i580  :  «  Ceux  qui  le^firent  venir  ne  m'en  oommuniquèrent 
»  jamais  rien,  jusques  à  ce  qu'il  fust  à  nos  portes.  •{Archives,  etc., 
t.  VI,  p.  195.) 

Cotte  dernière  version  est  celle  qu'a  préférée  Van  Meteren, 
Histoire  des  Pays-Bas,  liv.  VII,  fol.  i42. 
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gouvernait  pas  selon  la  pacificalion  de  Gand,  et  au 
contentement  de  la  commune .  l'archiduc  serait  mis  à  sa 
place  (*). 

(*)  Les  registres  aux  résolutions  des  états  généraux  portent  seu- 
lement :  (c  9  octobre.  Sur  ce  qu'a  esté  proposé  de  bouche,  par  le 
»  S' doc  d'Arschot,  que  aulcuns  seigneurs  principaux  aient  trouvé 
>  convenir  de  mander  le  prince  Matthias,  frère  de  l'Empereur,  et 
»  qa'il  seroît  présentement  à  Couloigne,  Ton  at  advisé,  etc.  »  Mais 
des  lettres  écrites,  le  même  jour,  à  leurs  commettants,  par  les 
députés  des  quatre  membres  et  par  Ysembaert  Van  Provyn,  nous 
fournissent  plus  de  détails. 
Les  députés  des  quatre  membres  s'expriment  ainsi  : 
Ifaerdien  den  hertoghe  van  Arsehot,  onsen  gouverneur  y  ze~ 
kere  zake  ans  te  kennen  ghegheven  hcMe,  heeft  dezelve  van  ghe~ 
Igtke  de  générale  staten  aenghedregheny  te  weiene  dat  hy  van 
den  heere  van  Maestede  briefven  ontfaen  kadde,  inhoudende 
hoe  dat  den  archiduc  Matthias,  broeder  van  den  Keysere^  ten 
verzoucke  van  diversche  edelmannen  van  Brabanty  Vtaendren 
ende  andere  provincien  Çtwelcke  oock  hy  den  raedt  van  Staten 
goedt  ghevonden  es  gheweest)^  van  ghisteren  acht  daghen  ver-- 
troekenwasvan  Vienne,  omharwaerts  te  commene,  dynckende 
den  voorseiden  heere  gouverneur  dat  hy  alsnu  te  Cuelen  mochte 
wesen;  ende  alzo  hy  vastelick  was  betrautoende  dat  den  voorsei- 
den archiduc  naer  den  wille  van  de  staten  't  landt  zoude  gouver" 
neren,  ghelyck  hy  denzelven  staten  oock  ghenouch  hadde  ghedaen 
tœzegghen,  oock  meer  dot  de  voorseide  heere  van  den  bloede 
was,  waermede  de  Coninclyke  Majesteyt  eensdeels  gheappaiseert 
zoude  icesen.... 
Van  Provyn  écrit  au  magistrat  du  Franc  de  Bruges  : 
Vuytguent  dat  den  pensionaris  Vander  Haghe  an  de  leden  es 
seryfvende,  zullen  U.  E.  verstaen  't  rapport  hedenty  ten  vergade-- 
ringhe  van  de  staten ,  ghedaen  hy  den  hertoghe  van  Arschot  up 
*t  ontbieden  van  Mathias,  en  broeder  van  de  Keys.  M.,  otnme 
't  gouvernement  van  desen  landen  te  accepteren  in  den  plaetse 
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Cette  communication  produisit  sur  l'assemblée  des 
impressions  diverses.  Les  uns  applaudirent  à  la  démarche 
des  nobles  ;  elle  sauvait ,  selon  eux ,  les  dangers  d'une 
élection  que  le  peuple  aurait  voulu  peut-être  faire  à  sa 
fantaisie  Q)  ;  d'autres  s'étonnèrent  qu'une  négociation  de 
cette  conséquence  eût  été  entamée  sans  le  su  et  l'auto- 
risation des  états  (^).  Au  point  où  en  étaient  les  choses^ 

van  don  Joan,  die  alsnu,  volghende  zyne  yghen  scryfven,  van 
der  Con,  M.  zynen  oirlof  vercreghen  heefL 

De  zake,  zo  Zyne  Excelkntie  vertoochde,  heeft  over  langhe  in 
trauwe  gheweest,  'tselfs  in  tyde  dat  den  raedt  van  Staten  noch 
gouvemeerdcy  hoewel  ^tselve  mits  de  compste  van  Zyne  Alleze 
interrupt  ghevalUn  es.  Seydey  ander  andere^  de  voorseide  Zyne 
JpxceUentiej  voor  't  verirecken  van  Zyne  Âlteze  naer  Namen, 
jeghens  deselve  Zyne  Alteze  openlic  ghesluyt  V  hebben,  indien  hy 
hem  niei  en  gouvemeerde  conforme  de  pacificatie  ende  ten  con-- 
tentemente  van  denghenieenten,  dat  men  den  voorseiden  Mathias 
onibieden  zoude. 

(')  Dans  sa  lettre  ci-dessus  citée  du  9  octobre,  Ysembaert  Van 
Provyn  ,  après  avoir  rendu  compte  de  la  communication  du  duc 
d'Ârschot,  et  dit  que  probablement  Tarchiduc  sera  reçu,  parce 
qu'il  a  été  appelé  par  les  principaux  seigneurs,  qui  ont  les  forces 
en  mains,  ajoute  :  'Ttcelck,  hy  correctie,  beter  es  dan  op  of't 
ghemeente  selve  eenen  kose  naer  huerlieden  fantôme,  dairofmen 
noch  niet,  al  te  ivel,  versekert  en  es,  ofl  niet  ghescien  zal,  naer 
zeker  propoosten  die  wy  hier  daghelix  hpiren  onder  't  ghemeente, 
hemlieden  vanteretide  verstant  t'hAben  met  die  van  Client,  ende 
naer  anderen  steden  in  Vlaenderen, 

(')  •  ••••  Semmeghen  van  den  staten  zyn  hemlieden  venvon- 
derende  van  de  compste  van  de  voorseide  archiduc,  vuyt  dieu  hy 
by  de  generçiliteyt  nyet  ontboden  en  es  gheweest,  ende  ooc  dat  de 
mare  loopt  dat  hy  geene  commissie  en  heeft  van  de  cofiinck  van 

Spaengnen (Lettre  écrite  aux  quatre  membres  de  Flandre  et 

aux  cchcvins  de  Gand,  le  16  octobre,  par  leurs  députés.) 


—     LVII 


cependant,  il  ne  pouvait  être  question  de  désavouer  ce 
qui  avait  été  fait  :  rassemblée  chargea  le  prince  d'Orange, 
le  duc  d'Arschot ,  le  comte  de  Boussu ,  les  S"  de  Ras- 
senghien  et  de  Champagney,  avec  plusieurs  autres  de 
ses  membres ,  de  rédiger  un  projet  des  conditions  aux- 
quelles Tarcbiduc  serait  reçu  pour  gouverneur  ('). 

En  attendant  que  les  états  se  missent  d'acx^ord  à  cet 
égard ,  il  fallait  fixer  le  lieu  où  résiderait  l'archiduc. 
D'abord  on  résolut  qu'il  viendrait  jusqu'à  Mons  ;  mais, 
le  lendemain ,  celte  détermination  fut  changée ,  sur  les 
observations  des  députés  de  Flandre,  qui  ne  trouvaient 
pas  conseillable  qu'on  le  laissât  pénétrer  dans  l'intérieur 
du  pays,  avant  que  les  provinces,  ou  la  majorité  d'entre 
elles,  eussent  donné  leur  aveu  à  sa  réception,  et  qu'il 
eût  souscrit  aux  conditions  qui  lui  seraient  présentées. 
Alors  on  l'invita,  selon  l'avis  du  prince  d'Orange,  à 
s'arrêter  provisoirement  à  Nimègue  (^).  Quand  les  états 
furent  convenus  du  projet  de  capitulation  qu'ils  sou- 
mettraient aux  provinces  (^),  on  le  fit  venir  à  Lierre. 
Les  quatre  membres  de  Flandre  avaient  chargé  leurs 
députés  de  proposer  Termonde,  au  lieu  de  Lierre ,  et  le 
prince  d'Orange ,  appuyé  par  le  comte  de  Boussu  et  le 

(■)  Registres  des  états  généraux.  —  Lettres  des  députés  des 
quatre  membres  et  d'Ysembaert  Van  Provyn,  du  9  octobre,  citées 
plus  haut. 

(')  Registres  aux  résolutions  des  états  généraux  ,  aux  Archives 
de  La  Haye.  —  Lettre  écrite ,  le  45  octobre,  aux  quatre  membres 
de  Flandre  et  aux  échevins  de  Gand,  par  leurs  députés.  —  Lettre 
d'Ysembaert  Van  Provyn,  du  même  jour. 

{*)  11  leur  fut  envoyé  par  lettre  circulaire  du  18  octobre.  (Voy. 
le  MS.  n"  16120  de  la  Bibliothèque  royale,  cité  p.  xi.iv,  m>tc  2.) 
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S**  de  Liedckerkc^  s'était  prononcé  pour  Hooghstrae- 

ten  C). 

▼I 

Les  partisans  de  Guillaume  le  Taciturne,  déconcertés 
d'abord  par  un  événement  qui  n'était  pas  entré  dans 
leurs  prévisions,  conçurent  bientôt  après  un  plan  dont 
le  succès  devait  à  la  fois  lui  offrir  une  éclatante  revan- 
che contre  ses  adversaires ,  et  lui  procurer  les  moyens, 
sinon  de  contrebalancer,  au  moins  de  paralyser,  quand 
il  le  voudrait,  l'autorité  du  nouveau  gouverneur  géné- 
ral :  ils  résolurent  de  le  faire  nommer  ruwaerd  ou  gou- 
verneur de  Brabant. 

Ce  projet  était  hardi.  Jamais  le  Brabant  n'avait  eu  de 
gouverneur  particulier  :  le  gouverneur  général  y  tenant 
sa  résidence,  c'était  lui  qui  y  exerçait  directement  les 
pouvoirs  dont  les  gouverneurs  particuliers  étaient  inves- 
tis dans  les  autres  provinces.  Quand  il  avait  été  ques- 
tion, en  1562,  de  créer  le  prince  d'Orange  surintendant 
ou  chef  des  états  de  Brabant,  Granvelle  s'y  était  opposé 
au  conseil  d'Etat,  soutenant  que  celui  qui  occuperait 
cette  charge  serait  duc  de  Brabant  en  réalité  (*).  Qu'eùt- 

(')  Registres  aux  résolutions  des  états  {généraux.  —  Lettre  écrite 
aux  quatre  membres  et  aux  échevins  de  Gand  par  leurs  députés, 
le  36  octobre. 

La  résolution  de  conduire  Tarchiduc  à  Lierre  fut  prise  dans 
la  séance  du  25  octobre. 

(')  Lettre  de  la  duchesse  de  Parme,  du  iO  octobre  iSCâ,  dans 
la  Correspondance  de  Philippe  II  sur  les  affaires  des  Pays-Bas^ 
1. 1,  p.  232. 
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il  dil  d'un  gouverneur,  dont  les  prérogatives  étaient 
autrement  étendues  que  celles  d'un  surintendant  des 
états? 

Les  amis  du  prince  ne  se  dissimulaient  pas  les  obsta- 
cles que  devait  rencontrer  ce  projet  :  mais  ils  comp- 
taient, pour  en  triompher,  sur  la  force  de  l'opinion 
populaire.  A  Bruxelles,  l'attachement  pour  Guillaume 
allait  jusqu'à  l'idolâtrie.  Les  habitants  montaient  nuit 
et  jour  la  garde  devant  son  palais,  et  formaient  son 
escorte  dans  tous  les  lieux  où  il  allait.  Les  femmes  se 
^  mettaient  à  genoux  sur  son  passage.  En  somme,  dit  un 
témoin  oculaire,  on  l'honorait  comme  s'il  eût  été  Dieu 
lui-même  (').  Un  jour  qu'il  était  resté  plus  tard  que  de 
coutume  aux  états,  les  bourgeois  s'en  inquiétèrent  : 
craignant  quelque  trahison,  ils  prirent  les  armes.  La 
rumeur  fut  aussitôt  générale;  les  bourgeois  coururent 
occuper  les  portes  de  la  ville ,  tandis  que  des  groupes 
nombreux  se  dirigeaient  vers  le  local  où  les  états  tenaient 
leurs  séances.  Le  trouble  ne  cessa  que  lorsque  le  prince 
se  fut  montré  à  une  fenêtre  (^). 

Guillaume  ne  négligeait  pas  les  moyens  d'entretenir 
cet  enthousiasme  du  peuple  pour  sa  personne.  Il  possé- 
dait, à  un  haut  degré,  l'art  de  captiver  les  masses,  et 
il  savait  en  user  à  propos  Q).  Le  13  octobre,  il  reçut  à 


('}  Rapport  de  Jean  de  Raespelt,  agent  d'Albert  le  Magnanime, 
duc  de  Bavière.  Voy.  le  Trésornational,  t.  Il,  p.  M7. 

(')  Lettre  de  Languet ,  citée  par  M.  Groën  van  Prinstebeb, 
Archives,  elc,  t.  VI,  p.  178. 

(^)  Un  chroniqueur  conteiiiporain,  trèâ- hostile  h  la  révolulion  et 
an  prince  d'Orange,  et  par  cette  raison  suspect  de  partialité  et 
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sa  table  les  députés  de  Flandre  et  les  dix-huit  commis- 
saires des  nations  de  Bruxelles  :  il  avait,  depuis  plu- 
sieurs jours,  annoncé  qu'il  partirait  pour  Breda  le  14,  et 
en  avait  même  demandé  l'autorisation  aux  états  géné- 
raux (*)•  Au  dessert,  il  prit  congé  de  ses  invités,  en 
annonçant  qu'il  reviendrait  dans  quelques  jours,  si  ses 
afTaires  le  lui  permettaient.  Ceux  de  Bruxelles,  prenante 
leur  tour  congé  de  lui,  le  supplièrent,  les  mains  jointes, 
de  ne  pas  les  abandonner,  car  en  lui,  plus  qu'en  nul 
autre  au  monde,  ils  plaçaient  leur  confiance;  et  ils 
mirent  à  son  service  leurs  âmes,  leurs  vies,  leurs  biens, 

d'inexactitude,  après  avoir  raconté  l'entrée  du  prince  d'Orange  à 
Bruxelles,  ajoute  ce  qui  suit  : 

«  Geste  grande  feste  et  joye  dura  quasy  quinze  jours ,  èsquelz 
fut  achève  la  détermination  de  ce  qu'il  avoit  encommencë.  Le 
prince  avoit  à  cest  efiect  ses  éloquens  orateurs,  et  avoit  bien  estu- 
dié  et  prémédité  ses  harengues  nécessaires.  Il  leur  proposoit  et 
disoit  :  «  Mes  amis,  vous  sçavés  bien  comme  je  vous  ay  assisté  et 
»  deffendu  bien  loyaument  ;  vous  sçavés  les  grandes  pertes  et 
»  incommoditez  qui  vous  sont  advenus  d'estre  subjectz,  et  comme 
»  par  expérience  vous  avez  esprouvé  ce  que,  plusieurs  années 
»  devant  que  les  Espaignolz  enti'assent  au  païs,  je  vous  avois  pré- 
»  dit.  Je  vous  avise  en  outre  que,  sy  d'aventure  ilz  retournent  et 
»  entrent  en  ce  païs,  non-seulement  ilz  vous  osteront  voz  biens  et 
n  facultez,  voz  filles,  voz  femmes  et  voz  héritages;  mais  ilz  vous 
n  feront  esclaves  et  vous  metteront  les  fers  aux  pieds,  et  vous  vcn- 
»  dront  pour  telz,  ni  plus  ni  moins  qu'ilz  ont  fait  de  ceux  de  Grc- 
»  nadc.  »  11  usa  d'une  infinité  d'autres  propos....  »  (Recueil  de  ce 
qui  est  advenu  de  plus  digne  de  mhnoire ,  depuis  l'an  de  salut 
4570  jmques  à  l'an  4586,  par  frère  Jean  fiallin  :  MS.  de  la 
bibliothèque  de  Mons,  fol.  404  V".) 

(')  Lettre  de  Van  Provyn  au  magistrat  du  Franc  de  Bruges,  du 
43  octobre. 
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déclarant  êlre  prêts  à  verser  pour  lui  jusqu'à  la  dernière 
goutte  de  leur  sang,  avec  d'autres  paroles  semblables 
dont  le  cœur  le  plus  dur  eût  été  attendri  Ç).  Le  prince 
répliqua  par  un  discours  qui  ne  dura  pas  moins  d'une 
demi-heure,  et  qu'il  termina  en  promettant  aux  bœtmees- 
ters  bruxellois  d'être  avec  eux  jusqu'à  la  mort  (^). 

On  ne  s'étonnera  pas,  après  les  faits  qui  viennent  d'être 
rapportés,  si  ce  furent  les  nations  que  les  promoteurs 
du  projet  dont  nous  avons  parlé,  mirent  en  mouvement, 
pour  parvenir  à  leurs  fins.  L'initiative  fut  prise  par  la 
nation  de  Saint-Pierre  :  les  doyens  qui  la  composaient 

(■)...  De  prince  van  Orangne^  saterdaghe  lesikden  ghefestiert 
hebbetide  de  ghedeputeerd&n  van  Brabant,  heeftvan  ghelyckfghis^ 
ter  noene,  ghefestiert  de  ghedeputeerden  van  Vlaenderen  ende  de 
XVIIl  nieufve  ghezwoome  deser  stede,  ende  t'huere.der  maeltyt, 
an  eenen  yeghelic  solempnelic  oirlof  ghenomen,  in  meeninghe  ah 
morghen  le  vertrecken  naerBreda,  met  belofte  nocktanSy  indien' t 
zyne  affairen  eeniehsins  verdraghen  moghen ,  in  corten  daghen 
wederomme  te  keeren.  Die  van  Brussely  oirlof  nemende  van 
Zyne  Excellentie ,  hebben  hem  met  ghevoudeti  handen  ghebeden 
dot  hy  hemlieden  zottde  willen  bystaen  ende  in  gheender  noot 
afgaefij  wantg  zo  zy  seiden,  aile  huer  en  troost  up  hem  alleene 
staety  meer  dan  up  yemant  anders  die  ter  weerelt  leeft,  présente-- 
rende  Zyne  Excellentie,  van  huerlieden  weghen,  l^testaen  met 
ziele,  lyf  ende  goet,  ende  den  laetsten  druepel  hloets  voor  hem  te 
sturtene,  up  dat  noot  waere,  met  meer  dierghelycke  vuytghe- 
dructe  propoosten  die,  in  manière  van  spreken,  eenen  steenen 
herte  tôt  compassie  ende  medelyden  zouden  moghen  gliemo*^eert 
hebben.;  (Lettre  d'Ysembaert  Van  Provyn  au  magistrat  du  Franc 
de  Bruges ,  du  14  octobre  i  577.) 

(^)  ...•  Belovende  Zyne  Excellentie  den  voomoemden  borgeren 
bytestane  tôt  in  den  doot,  met  veele  meer  diergelycke  propoosten, 
die  bynaest  een  halfve  huer  lanc  ghedueren...  (Ibid.) 
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déclarèrent,  dans  rassemblée  du  17  octobre,  que,  d'abord 
et  avant  tout,  il  fallait  qu'on  donnât  pour  gouverneur 
au  duché  de  Brabant  le  prince  d'Orange.  Les  nations  de 
SainIrJacques ,  de  Saint-Jean ,  de  Saint-Nicolas ,  de 
Saint-Gilles,  de  Saint-Laurent  s'associèrent  avec  empres- 
sement à  cette  proposition  ('),  qu'adoptèrent  aussi  les 
cinq  serments  ou  compagnies  bourgeoises. 

Une  requête  fut  présentée,  dès  le  lendemain,  aux  états 
de  Brabant.  Les  trois  membres  de  la  ville  et  la  milice 
bourgeoise  y  exposaient  les  exactions  et  les  violences 
dont  souffrait  le  plat  pays  de  la  province  :  ils  les  attri- 
buaient à  ce  que  ceux  qui  exerçaient  le  pouvoir  n'a- 
vaient aucune  sympathie  pour  le  Brabant,  et  ne  s'occu- 
paient qu'à  procurer  l'avantage  des  provinces  où  ils 
avaient  leurs  biens  et  leurs  charges.  Ils  disaient  encore 
que,  dans  la  direction  des  affaires  communes,  les  inté- 
rêts du  Brabant  étaient  sacrifiés.  Pour  faire  cesser  ce 
fâcheux  état  de  choses,  il  n'y  avait  qu'un  moyen,  selon 
eux  :  c'était  que  le  Brabant  eût  un  gouverneur  particu- 
lier, comme  les  autres  provinces.  Ils  suppliaient  donc 
les  états  d'élire,  parmi  les  principaux  seigneurs  du 


{■)  Histoire  de  BmxelleSy  par  MM.  Henné  et  Wauters,  t.  î, 
p.  470. 

L'auteur  de  la  Relation  des  événements  de  1 577  et  1 578  raconte 
ainsi  rélection  du  prince  d'Orange  :  «  Ayant  esté  mis ,  par  main 
1»  intcrposite,  en  teste  du  peuple,  que  les  foulles  du  pays  de  Bra- 
»  bant  ne  cesscriont,  s'il  n'y  avoit  ung  gouverneur  particulier 
M  pour  les  garder,  comme  estiont  (ce  disiont-ilz)  les  aultres  pro- 
»  vinces,  fut  présentée  rcqueste  aux  estatz  pour  avoir  ledit  prince. 
»  Sur  quoy,  comme  le  clergé  ny  la  noblesse  n'y  voliont  consentir, 
»  mesme  que  le  comte  d'Egmont  et  S'  de  Hèzc  protcstarent  ne 
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duché  ('),  celui  qui ,  par  ses  talents  et  son  intégrité, 
leur  paraîtrait  le  plus  propre  à  cette  charge,  et  de  s'adres- 
ser ensuite  aux  états  généraux,  afin  d'en  obtenir  la  con- 
firmation du  choix  qu'ils  auraient  fait  (~). 

Le  prince  d'Orange  n'était  pas  désigné  nominative- 
ment dans  cette  requête;  les  pétitionnaires  voulaient, 
en  apparence ,  laisser  aux  état^  la  liberté  de  l'élection  : 
mais  leur  vœu  n'était  douteux  pour  personne;  et, 
dans  la  l^tre  qu'ils  écrivirent  aux  autres  chefs-villes , 
pour  qu'elles  se  joignissent  à  eux,  ils  dirent  positive-* 
ment  que  le  prince  était  le  gouverneur  qu'ils  dési- 
raient ('). 

>  voloir  obéir  à  celuy  qui  seroit  de  contraire  religion  que  )a  catbo- 
»  licque,  entra  soubdain  en  la  chambre  telle  multitude  de  peuple, 
»  que  les  estatz  furent  constrains  s'accomoder  à  son  voloir.  Sur 
»  quoy,  le  lendemain,  après  quelques  excuses,  ledit  prince  accep- 

>  tit  Testât.  « 

(')  En  qualité  de  baron  de  Breda ,  le  prince  d'Orange  était  l'un 
des  premiers  membres  de  l'état  noble  de  Brabant. 

(*)  Voy.  TAppendice,  litl.  A. 

J'ai  cru  devoir,  pour  les  donner  dans  leur  intégrité,  réunir,  à 
la  suit«  de  celte  préface,  plusieurs  documents  d'un  grand  intérêt 
relatifs  h  l'élection  du  prince  d'Orange  comme  gouverneur  de 
Brabant  et  lieutenant  général  de  l'archiduc  Mathias. 

(')  Archives  de  la  ville  de  Louvain  :  registre  aux  résolutions 
magistrales,  de  1570  à  4578.  —  Archives  de  la  ville  d'Anvers  : 
registres  du  Breeden-raedt. 

Le  magistrat  de  Louvain,  assemblé  le  19  octobre,  déclara  qu'il 
ne  pouvait  délibérer,  ni  convoquer  les  membres  de  la  ville  pour 
délibérer,  sur  la  lettre  de  ceux  ^de  Bruxelles,  attendu  qu^il  était 
d'usage,  en  semblables  matières,  que  les  prélats  et  nobles  don* 
nassent  leur  avis  préalable. 

Le  magistrat  d'Anvers  soumit  la  proposition  au  large  conseil 
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En  même  temps  qu'ils  invitaient  Louvain ,  Anvers  et 
Bois-le-Duc  à  s'associer  à  leur  manifestation,  les  trois 
membres  de  Bruxelles  présentèrent  au  clergé  et  à  la  no- 
blesse une  requête  spéciale ,  afin  de  presser  leur  résolu- 
tion sur  la  demande  adressée  aux  états  Q). 

Comme  on  devait  s'y  attendre,  l'opposition  fut  grande 
dans  ces  deux  premiers  ordres,  dont  les  membres  étaient 
du  reste  peu  nombreux  à  Bruxelles  en  ce  moment.  Le 
comte  d'Egmont  et  le  seigneur  de  Hèze  déclarèrent  qu'ils 
n'obéiraient  à  quiconque  ne  serait  de  la  religion  catho- 
lique (^);  le  duc  d'Ârschot  faisait  entendre  le  même  lan- 
gage (^).  La  députation  permanente  des  états  n'osa  point 

de  la  ville  [breeden-raedt)^  qui,  le  25  octobre,  l'acueillit  à  l'una- 
nimité. 

Nous  ne  connaissons  pas  la  résolution  que  prirent  les  membres 
-de  Bois-le-Duc. 

(*)  Voir  r Appendice,  litt.  B, 

{*)  Ainsi  le  rapporte  l'auteur  de  la  Relation  des  événements  de 
4577  et  i  578  (voy.  la  note  i  à  la  p.  lxh).  Je  dois  cependant  faire 
une  remarque.  Quelques  jours  auparavant ,  le  prince  d'Orange 
avait  proposé  aux  états  généraux  qu'une  récompense  nationale 
fût  accordée  au  seigneur  de  Hèze,  pour  les  services  rendus  par  lui 
à  la  patrie  :  c'est  ce  qui  résulte  d'une  lettre  des  états  généraux  aux 
quatre  membres  de  Flandre,  en  date  du  24  octobre,  qui  est  aux 
archives  dTprcs.  Or,  n'y  aurait-il  pas  eu  de  l'ingratitude  dans  la 
conduite  attribuée  au  S'  de  Hèze  ? 

Les  variations  politiques  de  ce  personnage  sont  du  reste  con- 
nues. (Voy.  le  t.  III,  p.  i06,  note  \ .) 

(^)  Dans  une  lettre  écrite  de  Bruxelles,  le  23  octobre,  à  un 
ministre  de  D.  Juan  d'Autriche,  ist  qui  ne  porte  pas  de  signature, 
on  lit,  au  sujet  de  la  nomination  du  prince  :  «  J'entens  que  la 
»  noblesse  et  les  prélatz  en  sont  fort  mal  contens  et  piquez,  et, 
»  entre  les  autres,  le  duc  d'Arschot,  qui  se  laisse  fort  bien  entendre- 
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pourtant  répondre  par  un  refus  formel  :  elle  chercha  à 
gagner  du  temps,  et  déclara  aux  pétitionnaires  que  leurs 
griefs  étaient  certainement  fondés,  mais  que,  la  plupart 
des  prélats  étant  absents,  les  nobles  en  petit  nombre, 
et  les  députés  des  chefs-villes  sans  instructions  de  leurs 
principaux ,  elle  ne  pouvait  que  les  engager  à  présenter 
une  nouvelle  requête,  où  ils  détailleraient,  en  les 
appuyant  de  pièces  justificatives,  les  raisons  qui  leur 
paraissaient  rendre  nécessaire  et  légale  la  nomination  d'un 
gouverneur  particulier  pour  le  Brabant  ;  que  sur  cette 
requête  les  prélats  et  les  nobles  délibéreraient ,  et  que 
leur  opinion  serait  délivrée  aux  chefs-villes ,  afin 
qu'elles  fissent  connaître  respectivement  la  leur,  selon 
l'usage  de  tout  temps  observé  dans  les  affaires  de  cette 
importance  ('). 


M  qu'il  ne  l'obéira  nullement.  »  (Archives  du  Royaume,  papiers 
d'État  :  recueil  Intitulé  Arrivée  et  réception  de  Varchiduc  Ma^ 
tkias.) 

Lorsque,  le  9  novembre,  avant  de  le  mettre  en  liberté,  Ryhove 
demanda  au  duc  d'Ârschot  pourquoi  il  avait  été  contraire  à  la 
nomination  du  prince,  il  répondit  «  qu'il  n'estoit  pas  seul,  et  que 
»  la  pluspart  des  estatz  et  des  nobles  de  Brabant  avoient  esté  de 
»  son  opinion  ;  de  plus^  parce  que  le  prince  d'Orenge  l'avoit  par 
»  deux  fois  refuzé  en  pleins  estatz ,  peul-estre  parce  que  c'estoit 
«  une  nouvelllté ,  jamais  auparavant  veue ,  qu'il  y  eust  ung 
»  gouverneur  particulier  de  Brabant ,  d'aultant  qu'icelle  pro- 
>  vince  avoit  tousjours  esté  commandée  par  le  gouverneur  géné- 
»  rai  de  tonttes  les  provinces ,  lequel  estant  h  la  poi*te ,  sembloit 
»  chose  fort  impertinente  de  vouloir ,  pour  sî  peu  de  jours ,  or- 
»  donner  gouverneur  de  Brabant.  »  {Les  Mémoires  sur  les  troU' 
bkê  advenus  en  la  ville  de  Gand,  etc.,  fol.  i4  v<*,  MS.  n*"  16890.) 

(')  Voy.  rArPENDicB,  litt.  C. 

IT.  e 
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La  marche  indiquée  par  la  dépulation  des  étals  élail 

celle  que  la  conslitution  Iraçail  :  elle  ne  satisfit  point  le 

peuple,  qui  attendait  avec  impatience  une  .décision, 

ei  qui  n'en  voulait  d'autre  que  celle  qu'il  avait  en 

Jque  sorte  dictée.  Des  bourgeois  d'Anvers,  de  Lou- 

a  et  de  Bois-le-Duc  étaient  venus  se  joindre  aux 

k  du  mouvement  bruxellois  ;  tous  ensemble  envahi- 

t  la  salle  où  les  membres  des  états  délibéraient ,  et 

r  firent  entendre  de  violentes  menaces.  Le  droit  dut 

er  à  la  force.  La   nomination  du  prince  d'Orange 

nme  gouverneur  de  Brabant  fut  proclamée  au  milieu 

tumulte  ('). 

Le  prince  n'accepta  pas  cette  charge  sans  avoir  fait 
îlques  difBcultés  ;  mais  est-il  possible  d'admettre  que 
résistance  fût  sincère  (^)  ?  Après  qu'il  eut  cédé,  les 

'}  Voy.  la  note  1  b  la  p.  lxii. 

)ans  h  lettre  du  35  octobre,  que  j'ai  citée  p.  lxiv,  note  3, 
lit  :  1  Les  dix-huit  ont  fait  venir  aulcuns  des  guides  d'An- 
ers,  Louvain  et  Bois-le-Duc,  et  tous  ensemble  ont  menacé  les 
cigneurs,  et  il  a. esté  force  de  les  contenter  :  dont  cbascun  de 
eur  y  a  consenti.- 

']  Dans  son  Apologie,  Guillaume ,  répondant  au  reproche  de 
re  0  fait  élire  par  force  et  tumulte,  ■•  répond  :  ■  Il  vous  sou- 
ienl,  messieurs,  que  jamais  je  ne  vous  en  ai  parlé,  et  que  je 
le  vous  en  ai  aucunement  sollicilé  :  au  contraire,  vous  avez  mé- 
loire  de  la  grande  résislance  que  je  fis,  et  de  mes  remerciments 
u  contraire.  •  (P.  100  de  l'édition  originale.) 
Hais  cette  résistance,  ces  refus,  n'ctaient-ils  pas  pour  la  forme? 
Dans  une  lettre  de  Bruxelles  du  34  octobre,  de  la  même  main 
!  celle  du  33,  et  adressée,  comme  celle-ci,  à  quelque  ministre 
don  Juan,  on  lit  ;  ■  Je  vous  asscurc  que,  pour  nbtenir  ledict 
[ouvemeœcnt,  le  prince  a  usé  de  beauctnip  d'artifices,  combien 
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trois  membres  de  Bruxelles,  auxquels  se  joignirent 
«  les  doyens  des  métiers  et  auitres  des  principaux  bour- 
»  geols  d'Anvers,  »  présentèrent  requête  aux  états  géné- 
raux, aGn  qu'il  leur  plût,  comme  «  tenans  présentement 
»  le  gouvernement  général,  *>  d'agréer  le  choix  des  états 
de  Brabant,  et  de  faire  dépécher  des  lettres  de  commis* 
sion  en  conséquence  Q). 

La  plupart  des  députés  étaient  contraires  à  une  inno-- 
vatioa  qui  violait  les  règles  et  les  usages  :  mais  le  peuple 
de  Bruxelles  avait  manifesté  sa  volonté ,  et  il  pouvait 
être  dangereux  de  n'en  pas  tenir  compte.  L'assemblée 
crut  faire  be^aucoup,  dans  la  situation  où  elle  se  trou-- 
valt,  de  mettre  une  petite  restriction  à  l'aveu  qu'on  exi- 
geait d'elle;  elle  prit  la  résolution  suivante  :  «  Les  estatz 
»  généraulx,  soubz  le  bon  plaisir  de  leurs  maistres, 
»  consentent  et  accordent  de  recepvoir  monseigneur  le 
»  prince  d'Oranges  pour  gouverneur  particulier  de  Bra- 
»  bant ,  par  provision  et  jusques  à  ce  qu'il  y  ait  gou- 
»  vemeur  général^  à  condition  que  ledict  seigneur 
»  prince  se  réglera  en  tout  selon  la  pacification  de  Gand, 
»  et  nomméement  selon  le  iii«  article  d'icelle ,  et  la 
»  déclaration  faicte  par  la  main  de  Son  Excellence  avant 

»  sa  venue  en  ceste  ville ,  en  date  du ,  et  que, 

D  suivant  icelle,  ne  souffrira  qu'aulcun  attentat  ou  scan- 

»  qu'il  fist  tousjours  semblant  de  ne  le  vouloir  point  accepter,  et, 
»  par  ce  que  l'on  m'a  dict,  Ton  a  donné  à  entendre  beaucoup  de 
»  choses  contraires  à  la  vérité  au  peuple,  pour  l'induire  ad  ce 
»  qu'il  a  faict,  de  forcer  les  estais  pour  le  nommer  pour  gouver- 
»  neur.  »  (Recueil  intitulé  Arrivée  et  réception  de  l'archiduc 
Mathias.) 
(')  Voy.  TAppendicb,  litt.  D. 
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^^ 


»  dal  soit  faict  contre  le  repos  et  paix  publicque,  et 
»  signament  contre  la  religion  catholicquc  romaine ,  et 
»  l'exercice  d'icelle.  Faict  à  Bruxelles,  en  rassemblée 
»  des  estatz  généranlx,  le  xxij^'  jour  d'octobre  1S77  (').  i> 
Ce  triomphe  de  la  commune  fut  célébré  le  même  soir 
par  des  feux  de  joie  et  des  démonstrations  bruyantes  Q. 
Le  prince  quitta  Bruxelles  deux  jours  aprè&  (^).  On  a 
vu  qu'il  avait  annoncé  son  départ  pour  le  14  :  mais 
sans  doute  sa  présence  lui  parut  nécessaire  au  succès  de 
la  combinaison  imaginée  par  ses  amis. 


▼II 


Tandis  que  les  faits  que  nous  venons  de  raconter  agi- 
taient les  esprits  dans  la  capitale  du  Brabant,  les  trois 
ordres  des  états  de  Flandre  se  réunissaient  à  Gand ,  en 
vertu  de  lettres  de  convocation  expédiées  par  les  état» 
généraux.  Le  duc  d'Arschot  était  le  commissaire  désigné 
pour  présider  à  cette  assemblée.  Quelques  jours  avant 


(')  Archives  de  Fa  ville  d'Anvers  :  registres  du  Breeden-raedL 
(*)  Le  Petit,  Grande  chronique  de  Hollande ^  in-fol.,  t.  Il, 
p.  S4i.  —  Histoire  de  Bruxelles,  par  MM.  Henné  et  Wâutbrs, 
t.  I,  p.  47i. 

(^)  II  assista  encore,  le  â4,  h  rassemblée  des  états  généraux, 
ainsi  qu'en  font  foi  les  registres  conservés  aux  Archives  de  La  Haye  ; 
mais  il  n'y  parut  sans  doute  que  peu  d'instants,  et  il  se  mit  en  route 
pour  Anvers  de  bonne  heure,  puisque  M.  Groen  van  Prinstbrer 
a  publié  {Archives,  etc.,  t.  VI,  p.  2i0]  une  lettre  de  lui  au  comte 
de  Hohenio,  qui  est  datée  d'Anvers,  le  ii  octobre. 
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l'arrivée  du  prince  d'Orange  à  Bruxelles ,  le  duc  avait 
obtenu  des  états  généraux  le  gouvernement  de  Flandre, 
en  remplacement  du  comt«  du  Rœulx,  qui  suivait  le 
parti  de  D.  Juan ,  et  les  quatre  membres  avaient  donné 
leur  adhésion  au  choix  fait  de  sa  personne,  se  contentant 
d'exiger  certaines  restrictions  aux  pouvoirs  du  nouveau 
gouverneur  (').  Philippe  de  Croy  fut  reconnu  solennel- 
lement en  cette  qualité  dans  la  séance  du  34  octqbre  (^). 
L'acte  du  22  octobre  —  on  Faura  remarqué  —  ne 
conférait  la  charge  de  gouverneur  de  Brabant  au  prince 
d'Orange,  que  sous  le  bon  plaisir  des  étals  des  provinces. 
Le  duc  d'Arschot  jugea  l'occasion  propice  pour  humilier 
et  abaisser  le  prince,  dont  il  était  l'antagoniste  secret  : 


(■]  On  lit,  dans  les  registres  aux  résolutions  des  ëtats  généraux  : 
«  30  septembre.  Sur  la  requeste  de  monsieur  le  ducq  d'Arschot, 
«  est  dict  que  messieurs  luy  accordent  l'estat  du  gouvernement 
a  de  Flandres,  en  tant  qu'en  eulx  est,  requérans  les  quattre  mem* 
»  bres  de  Flandres  avoir  et  tenir  sa  personne  pour  agréable 
»  audict  estât,  et  trouver  bonne  ladicte  promotion.  A  laquelle  fin, 
•  sera  escript  lettres  ausdicts  quatlre  membres,  nonobstant  que 
»  les  députez  desdicts  quattre  membres  ont  déclaré  n'estre  à  ce 
»  authorisez,  en  conformité  du  protest  hier  insinué.»  (Archives  de 
La  Haye.) 

Les  mêmes  registres  et  une  lettre  de  Van  Provyn  au  magistrat 
du  Franc  de  Bruges  nous  apprennent  que,  à  la  séance  du  i*' oc- 
tobre, il  fut  donné  lecture  de  la  réponse  des  quatre  membres,  du 
28  septembre,  contenant  leur  adhésion  à  l'élection  du  duc  d'Ar- 
schot, et  qu'on  résolut  en  conséquence  de  faire  dépécher  les 
patentes  de  ce  seigneur. 

Voy.  aussi  mon  Rapport  surjes  archives  de  Lilky  etc.,  p.  238. 

(')  Les  Mémoires  sur  les  troubles  advenus  en  la  ville  de 
Gand,  etc. 
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il  s'empressa  de  faire  délibérer  le  clergé  et  la  noblesse 
sur  le  point  spécial  qui  était  réservé  à  la  sanction  des 
états.  Les  sentiments  de  la  plupart  des  membres  de 
ces  deux  ordres  lui  étaient  connus,  et  il  ne  doutait  pas 
quMls  ne  rejetassent  la  nomination  proposée.  Le  résultat 
répondit  à  son  attente  :  »  il  fut  advisé  par  les  prélatz 
»  et  nobles,  ayant  la  pluspart  opiné  conformément,  ne 
»  se  y  estant  nuUuy  opposé,  oires  qu'il  fust  par  exprès 
))  demandé  si  quelcqu'un  avoit  à  dire  au  contraire ,  que 
»  ceste  nouvelle  élection  et  érection  contrarieroit  l'union 
»  jurée,  pour  le  respect  que  l'on  debvoit  à  l'authorité  de 
»  Sa  Majesté  :  joinct  qu'estant  manifestement  le  prince 
»  d'Orenge  d'aultre  religion  que  la  romaine,  il  ne 
)>  convenoit  de  le  mectre  chef  en  une  province  qui 
»  avoit  promis  en  ladîcte  union  d'observer  ceste  reli- 
»  gion  inviolablement ,  sans  la  laisser  enfraindre,  et 
»  l'exemple  et  l'autorité  du  chief  importoit  totalement; 
>3  de  plus  que,  estant  le  prince  d'Orenge  pourveu  du 
»  gouvernement  d'Hollande,  Zélande,  oult're  Testât 
»  d'Utrecht,  et  de  l'admiraulté  de  la  mer,  et  ce  que 
»  icelles  provinces  desjà  s'estoient  plainctes  aux  estatz 
»  généraulx  de  sa  si  longue  absence,  il  seroit  malaisé 
»  qu'il  peult  fumir  en  tant  de  lieux;  de  plus,  que  les 
»  estatz  généraux  avoient,  peu  auparavant,  absolute- 
))  ment  déclaré  et  résolu  qu'ilz  n'entendoient  pas  qu'aul* 
i>  cun  puist  dései*vir  deux  estatz  incompatibles,  ainsy 
^>  qu'estoient  tous  les  susdits  ;  joinct  que  l'on  feroit  peu 
»  pour  Son  Excellence  de  le  pourveoir  pour  si  peu  de 
»  temps  que  les  provinces  sembloient  debvoir  estre  sans 
»  gouverneur  général ,  parce  que  l'on  traictoit  de  la  ré- 
w  ception  de  Tarchiducq  Malhias,  frère  de  l'empereur 
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»  Rudolphus  ;  dadvantage  que ,  pour  la  contrariélé  que 
avoit  eu  aux  estatz  généraulx  à  Bruxelles,  et  que 
tant  des  provinces  y  avoient  contredict  à  cesle  élec- 
tion ,  la  provision  nouvelle  de  ce  gouvernement  poul- 
roit  estre  occasion  de  quelque  division  entre  les  estatz, 
de  laquelle  les  susdicts  prélatz  et  nobles  de  Flandres 
s'en  déchargeoient ,  et  protestoient  n'en  vouloir  estre 
imputez,  si  elle  advenoit,  Tayans  préveu  et  ayans  pré- 
adverty*les  aultres  estatz,  comme  ilz  faisoient  présen- 
tement Q).  » 

Le  prince  d'Orange  n'était  pas  moins  populaire  à  Gand 
qu'à  Bruxelles  :  malgré  une  forte  opposition  dans  le  sein 
des  états  généraux,  il  venait  de  faire  rendre  aux  Gantois 
les  privilèges  confisqués  par  Charles-Quint,  après  la 
révolte  de  1539  {^).  Aussi,  quand  on  eut  connaissance. 


(')  Les  Mémoires  sur  les  troubles  advenus  en  la  ville  de 
Gandy  etc. 

Il  résulte  d'une  lettre  de  François  de  Halewin,  S' de  Zweveghem, 
aux  boui^mestres  et  échevins  de  Bruges,  en  date  du  24  décem- 
bre 1577,  que  c'était  lui  qui  avait  rddigë  et  écrit  cet  avis.  (Voy. 
mon  Rapport  sur  les  archives  de  Lille,  etc.,  p.  24S.) 

(')  Voy.,  dans  le  tome  XXVIl  des  mémoires  de  l'Académie, 
ma  Notice  historique  et  descriptive  des  archives  de  la  ville  de 
Gand,  p.  15  et  suiv. 

Dans  sa  lettre  du  i*  août  1579  aux  provinces  et  villes  demeu- 
rées en  l'union  (voy.  plus  loin,  p.  467-179),  le  prince  rappelle  en 
ces  termes  ce  qu'il  avait  fait  pour  les  Gantois  en  1577  :  «  Quant  à 
»  ceulx  de  Gand,  les  sieurs  d'Embize,  Borluut  et  Croweld,  qui 
»  vindrent  h  Bruxelles  pour  cest  eSèct,  confesseront  qu'après 
»  Dieu,  je  fus  cause,  nonobstant  tant  de  contredisans,  que  leurs 
»  previliéges  leur  furent  renduz,  que  je  ne  croy  pas  leur  devoir 
>  jamais  estre  estez.  » 


—   LXXll    — 


dans  le  public,  de  la  résolution  des  ecclésiastiques  et  des 
nobles,  une  vive  irritation  se  déclara  contre  eux,  mais 
surtout  contre  le  duc  d'Arschot,  qui  les  avait  inspirés. 

Il  y  avait  alors  à  Gand  deux  hommes  qui  exerçaient 
sur  le  peuple  de  cette  grande  cité  une  influence  toute- 
puissante  :  c'étaient  Jean  Van  Hembyze  (^)  et  François 
de  la  Kéthulle,  S**  de  Ryhove,  «grand  bailli  de  la  ville  et 
du  pays  de  Termonde.  Tous  deux  étaient  dévoués  au 
prince  d'Orange  ;  tous  deux  aspiraient  à  se  rendre  mai-^ 
très  de  l'autorité  dans  la  capitale  de  la  Flandre,  certains 
qu'une  fois  qu'ils  y  seraient  parvenus,  ils  dicteraient  des 
lois  au  reste  de  la  province. 

Hembyze  et  Ryhove  s'appliquèrent  à  entretenir,  à 
augmenter,  parmi  les  gens  des  métiers  et  la  bourgeoisie, 
l'agitation  qui  se  manifestait  :  ils  prirent  prétexte  de  ce 
que  les  anciens  privilèges,  dont  la  résolution  des  états 
généraux  des  21  et  32  octobre  ordonnait  le  rétablisse- 
ment, n'étaient  pas  remis  en  vigueur;  ils  exploitèrent 
des  paroles  imprudentes  sorties  de  la  bouche  du  duc 
d'Arschot  (^).  Ils  réussirent,  par  ces  moyens,  à  soulever 


(')  L'auteur  des  Ménoircs  sur  k$  troubles  advenus  en  laville 
de  Gand  peint  Hembyze  coninie  *•  un  cerveau  bouUlant,  impé-t 
I»  tucux,  remuant  et  tousjours  se  mescontenlant,  et  calumniant 
»  tout  ce  que  se  faisoit  et  ordonnoit  par  les  magistratz  ;  adul- 
»  tcre  publîcque  et  ordinaire,  et  de  vie  très-schandaleuse...  » 
(MS.  nM6890,  roK28.) 

(*)  «  Le  même  jour,  Imbyse  parla  ouvertement  au  due,  comme 
il  alloit  vers  la  maison  de  ville,  le  priant  de  vouloir  restituer 
leurs  privilèges,  à  celle  fin  de  réjouir  le  peuple.  Le  duc,  se  trou-* 
vaut  fort  importuné,  après  plusieurs  propos,  respondit  fort  rude- 
ment, en  colère  cl  en  menaçant,  qu'on  tronvcroît  bien  ces  crieurs 
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les  passions  de  la  multitude^  et  à  frapper  le  eoup  qu'ils 
méditaient. 

Le  28  octobre,  à  onze  heures  du  soir,  Ryhove,  qui 
s'était  saisi  de  l'hôtel  de  ville,  vint,  accompagné  d'un 
grand  nombre  de  gens  du  peuple,  à  la  maison  du  prévôt 
de  Saint-Bavon,  où  était  logé  le  duc  d'Ârschot.  Le  duc 
était  au  lit  :  Ryhove  le  força  de  le  suivre,  sans  lui  donner 
le  temps  de  s'habiller,  et  il  emmena  avec  lui  Jean  Yan- 
der  Straten,  gouverneur  du  prince  de  Ghimay,  son  flls. 

Dans  le  même  temps,  Hembyze  se  saisissait  de  Fer- 
nan^  de  la  Barre,  S*^  de  Mouscron,  grand  bailli  de  Gand, 
de  ses  deux  fils  et  de  son  chapelain  ;  de  Maximilien  Yi- 
lain,  baron  de  Rassenghien,  conseiller  d'Etat,  chef  des 
finances,  gouverneur  de  Lille,  Douai  et  Orchies;  de 
François  de  Halewin,  S^  de  Zweveghem ,  capitaine  et 
grand  bailli  d'Audenarde  ;  et  le  libraire  Gérard  Netezone, 
un  de  ses  plus  chauds  adhérents,  allait  arrêter  Corneille 
Scheppers,  &"  d'Eecke,  le  conseiller  de  Flandre  Jacques 
Hessele,  à  qui  Ton  attribuait  la  rédaction  de  la  sentence 
de  mort  du  comte  d'Egmont,  et  le  procureur  général  de 
la  Porte,  qui,  comme  Hessele,  avait  siégé  dans  le  conseil 
des  troubles. 


de  privilèges,  et  qu'on  prendroit  tous  ces  mutins,  avec  leurs 
adliérens,  encores  qu'ils  fussent  incités  par  le  prince  d'Orange,  n 
Van  METBREiT,  liv.  VII,  fol.  143. 

Dans  l'écrit  que  les  nobles,  notables  et  commune  de  Gand  rcmi* 
rent,  le  3  novembre,  aux  députés  des  étals  généraux,  pour  justi- 
fier l'arrestation  du  duc  d'Ârschot  et  des  autres  seigneurs,  ils 
reprochèrent  à  ceux-ci,  entre  autres  choses,  «  d'avoir  traité  les 
»  Gantois  de  mutins,  rebelles  et  séditieux.  »  (Voy.  mon  Rapport 
sur  les  archives  de  UHe,  etc.,  p.  259.) 
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Tous  les  prisonniers  furent  conduits  en  la  maison  de 
Ryhove  située  en  la  Donderstrate  ('). 

Cet  audacieux  coup  de  main,  exécuté  contre  des  per- 
sonnages aussi  considérables ,  dans  le  temps  qu'ils 
remplissaient  un  mandat  qui  devait  leur  garantir  l'invio- 
labilité ,  causa  une  stupeur  et  une  indignation  univer- 
selles. Les  délégués  de  la  commune  de  Bruxelles  eux- 
mêmes  crurent  devoir  protester  :  ils  se  présentèrent  aux 
états  généraux ,  et  leur  déclarèrent  c<  qu'il  leur  déplai- 
»  soit  bien  amèrement  ce  qu'estoit  advenu  (^).  »  Mais  ce 
fut  cette  assemblée  surtout  qui  s'en  émut  ^  car  elle  pou- 
vait craindre  de  n'être  plus  en  sûreté,  malgré  les  protes- 
tations des  chefs  de  la  bourgeoisie  bruxelloise  (').  Aussi 


(')  Les  Mémoires  sur  les  troubles  advenus  en  la  viUe  de 
Gand,  etc. 

Van  Mbteren  nomme  les  évéqucs  de  Bruges  et  dTpres  comme 
ayant  aussi  été  arrêtés  le  28  octobre  ;  M.  Groenyan  Prinsterbr  parle 
de  plus  du  seigneur  d'Erpc.  D'après  les  Mémoires,  les  deux  pré- 
lats ne  furent  cotastitués  prisonniers  que  quelques  semaines  après; 
et  le  S*"  d'Erpe,  qui  s'était  sauvé  avec  le  S'  d'Ongnyes  le  2  novem- 
bre, fut  pris  seulement,  dans  son  château,  le  8  mars  de  Tannée 
suivante.  (Voy.  le  MS.  n«  16890,  fol.  ii,  45  v*»  et  29.) 

Selon  les  registres  aux  résolutions  des  états  généraux,  Tévéque 
d'Ypres  aurait  été  pris  le  50  octobre.  On  y  lit,  à  la  date  du  i^  no- 
vembre :  «  Lettre  des  députés  envoyés  à  Gand,  contenant  que  le 
»  révérendissime  d*Ypres  seroit  esté  hier  aussy  saisi...  »  (Archives 
de  La  Haye.) 

{')  Registres  aux  résolutions  :  séance  du  30  octobre.  (Archives 
de  La  Haye.) 

(3)  Voy. ,  dans  les  Archives ,  etc. ,  publiées  par  M.  Groen  van 
Prinstërer,  t.  VI,  p.  219,  la  lettre  écrite  au  prince  par  Marnix,  de 
Bruxelles,  le  2  novembre.  Il  y  dit  positivement  que  les  états 


r 
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prit-elle  une  série  de  résolutions  qui  attestent  autant 
son  anxiété  que  son  impuissance.  Elle  fit  partir  pour 


généraux  «  craignent  le  pareil.  »  Et  1  on  ne  peut  considérer  cette 
crainte  comme  puérile,  lorsqu'on  lit,  dans  la  Relation  des  événe^ 
mentsde  1 577  et  1  h7S:  «  Le  même  jour  (30  octobre),  ung  des  plus 
n  grands  mutins  de  Bruxelles  vint  dire  au  comte  de  Lalaîng  et 
»  S'  de  Hèze  que,  sy  l'on  sçavoit  qu'ilz  eussent  esté  de  ceulx  qui 
»  aviont  fait  venir  Ttirchiduc,  leur  teste  estoit  en  danger.  » 

Il  y  a,  dans  le  tome  des  Archives,  etc.,  ci-dessus  cité,  p.  224 , 
une  lettre  très-remarquable  de  Frédéric  Perrenot,  S' de  Champa- 
gney,  au  prince,  datée  d'Âlost,  le  3  novembre  :  «  Les  auteurs  de 
»  la  commotion,  lui  écrit-il,  en  debvroient  respondre,  s'ils  sont 
»  cognus  :  aullrement  créiés,  monseigneur,  qu'à  la  fin  nulle 
»  qualité ,  estât  ni  condition  ne  serat  asseuré ,  s'il  ne  faut  sinon 
»  crier  au  lévrier,  pour  faire  courir  sus  à  qui  on  voudrai...  » 

Cbampagney  était  h  Gand  avec  le  duc  d'Arschot  ;  Hembyze  lui 
donna  un  passeport  pour  en  sortir.  On  ne  lui  fit  rien,  et  l'auteur 
anonyme  des  Mémoires  sur  les  troubles  de  Gand  en  déduit  ainsi 
la  raison  :  «  Il  estoit  spécialement  réservé  par  le  billet  du  prince 
»  d'Orenges ,  à  ce  que  l'on  ne  l'euist  attroussé  avec  les  aultres^ 
»  parce  que  ledict  prince  avoit  espoir  de  le  gaingner  par  mercèdes 
»  ou  estatz,  sicomme  de  commihsaire  général  des  monstres,  etc.  » 

Cbampagney  joua  un  rôle  assez  considérable  à  cette  époque. 
Comme  il  était  franc-comtois,  et  ne  possédait  point  de  baronnie 
en  Brabant,  on  peut  s'étonner  de  le  voir  intervenir  dans  les  affai- 
res de  cette  province  et  dans  les  délibérations  des  états  généraux. 
Un  acte  que  j'ai  trouvé  aux  Archives  du  Royaume,  &  La  Haye, 
nous  explique  le  fait.  Par  cet  acte,  eh  date  du  17  janvier  4577^ 
les  états  de  Brabant,  de  commun  accord,  requièrent  messire  Fré- 
déric de  Perrenot,  chevalier,  baron  de  Renaix,  seigneur  de  Cbam- 
pagney, •  de  se  vouloir  ordinairement  trouver  en  leurs  assem- 
»  blées,  pour  joinfement  avccq  eulx  avoir  voix  et  advis,  délibérer, 
*  consulter  et  résouldre  :  le  tout,  sans  préjudice  et  nonobstant 
■  les  privilèges  de  la  Joyeuse  Entrée.  »  [Yierde  register  van  ée 
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Gand  trois  de  ses  membres ,  le  S^  de  la  Haye ,  le  S*^  de 
Lacroix  et  le  docteur  Sille,  avec  la  mission  de  témoigner 
aux  nobles  et  notables,  sous  le  nom  desquels  Tarrestation 
des  seigneurs  avait  été  faite,  le  déplaisir  qu'elle  en 
éprouvait;  de  leur  en  demander  les  raisons;  de  les 
assurer  qu'il  leur  serait  donné  toute  satisfaction  quant  à 
leurs  privilèges,  et  de  les  prier  de  rendre  les  prisonniers 
à  la  liberté.  Elle  envoya  le  sieur  de  Willerval  à  l'archi- 
duc Mathias ,  afin  qu'il  ne  conçut  pas  trop  d'inquiétude 
de  ce  qui  était  arrivé.  Elle  écrivit  au  prince  d'Orange 
une  lettre  pressante,  pour  qu'il  voulût  se  transporter  à 
Bruxelles.  Elle  chargea  Philippe  Vander  Meren,  S""  de 
Saventhem ,  et  le  secrétaire  Van  Asseliers,  que  les  étals 
de  Brabant  députaient  au  prince,  de  lui  demander  qu'il 
fit  une  démarche  auprès  des  Gantois  en  faveur  des  sei- 
gneurs détenus,  en  lui  représentant  les  suites  fâcheuses 
qu'aurait  pour  la  cause  commune  l'attentat  qui  venait 
d'être  commis,  s'il  n'y  était  promptement  obvié  ('). 

Guillaume,  alléguant  des  raisons  importantes,  ne  se 
rendit  point  au  vœu  des  états  généraux,  qui  le  rappelait 
au  milieu  d'eux  Q)  ;  mais  il  leur  fit  faire,  par  son  con- 

stucken  ende  munimenUn  van  de  dokantien  ende  claehteti  der 
staten  van  Brabant,  fol.  i  V".) 

L'influeuce  du  duc  d'Arsckot  oe  fut  sans  doute  pas  étrangère  à 
cette  faveur  obtenue  par  Cllampagney. 

(')  Registres  aux  résolutions  :  séance  du  50  octobre.  (Archives 
de  La  Haye.) 

(*]  Dans  une  lettre  écrite  d'Anvers,  le  .2  novembre  4577,  aux 
étals  de  Brabant ,  Vander  Meren  et  Van  Asseliers  leur  disaient  : 

Wy,  achiervolgende  onser  commissie,  op  alleptincten  derzehêr 
hebbcn  in't  lange  gecommuniceert  met  mynen  heer  den  prince 
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seiUer  le  plus  intime ,  le  S**  de  Sainte-Aldegonde ,  une 
commnniealion  sur  laquelle  il  est  à  regretter  que  les 
registres  aux  procès-verbaux  fournissent  si  peu  de 
détails  Ç).  Du  reste,  à  la  première  nouvelle  de  l'affaire  de 
Gand,  il  avait  envoyé  à  Bruxelles  Jean  Hinekart,  sieur 
d'Ohaiu ,  «  faire  ses  excuses  qu'il  n'estoit  auteur  d'ung 
»  si  bel  acte  :  ce  qui  —  ajoute  le  narrateur  auquel  nous 
»  empruntons  cette  particularité  — confirma  à  plusieurs 
»  l'opinion  qu'il  l'esloit,  veu  qu'avant  que  personne  lors 
r>  neluy  mettàt  le  fait  sus,  il  se  y  voloit  discoulper  Q).  >« 
Guillaume  ordonna-t-il,  en  effet ,  le  coup  frappé  par 
Hembyze  et  Ryhove  ?  Aucun  document  qui  puisse 
servir  de  témoignage  à  l'histoire  n'en  fournit  la  preuve  : 
mais  il  serait  bien  difficile  de  ne  pas  admettre  qu'il  y  eût 


van  Oraingieny  in  presentie  oyck  van  tnynen  heere  de  grave  van 
Bosiu,  ende  ierst  groote  instantie  gedaen  aen  Zyne  ExceUeniie, 
ttn  eynde  hy  hem  terstont  zoude  willen  vinden  tôt  Brusselcy  om 
aUaer  in  dese  oecwrrentiey  die  zoo  zwaer  ende  van  zoo  grooten 
importantien  zyn,  soe  U.  E,  als  de  générale  staten  t'assisteren 
met  zynen  goeden  rade  :  maer  en  hebben  zoe  vêle  van  Zyne  Excel- 
leiUie  tût  noeh  toe  nyet  cunnen  verwerven,  dol  hy  heeft  willen 
aecorderen  zyn  tcedercompst  aldaer,  om  diversche  pregnante 
redenen  hem  moverende,  die  hy  ons  eensdeels  vercleert  heeft, 
ende  wy  U.  E.  tôt  onser  compst  aldaer  zullen  verhaelen.  (  Vierde 
register  van  de  stucken,  etc.,  fol.  95 ,  aux  Archives  de  La  Haye.) 

(')  Voici  tout  ce  qu*ils  contiennent  :  «  4  novembre.  M.  de 
»  S**-Âldegonde  a  faict  certain  rapport  de  ce  qu'il  a  eu  en  charge 
»  de  par  monsieur  le  prince  d'Orenge,  requérant  establissement 
»  d'une  ferme  union,  sans  aulcune  diffidence,  pour  point  tomber 
»  en  aultres  inconvénients,  encores  devant  que  les  ennemis  nous 
»  approchent.  » 

('}  Relation  des  événements  de  i577  et  i578. 
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donné  au  moins  son  consentement  (').  Ses  relations  avec 
Hembyze  étaient  connues  ;  Ryhove  s'était  rendu  auprès 
de  lui,  au  premier  bruit  des  discussions  qui  avaient  lieu 
dans  l'assemblée  du  clergé  et  de  la  noblesse  sur  l'affaire 
du  gouvernement  de  Brabant  ;  il  avait  envoyé  à  Gaaé 
un  de  ses  secrétaires  {%  avec  quelques  autres  personnel 
affidées,  et  ils  s'y  tenaient  soigneusement  cachés.  Enfin 
on  remarquait  dans  la  ville  des  soldats  qui  avaient  servi 
sous  ses  ordres  en  Hollande  et  en  Zélande  (^). 

Sa  conduite  ultérieure  ne  fut  pas  de  nature  à  détruire 
les  soupçons  qui  avaient  été  conçus  :  car,  deux  jours 
après  l'événement,  il  fit  partir  de  l'île  de  Walcheren 
des  troupes  commandées  par  le  gouverneur  Hautain  ^ 
pour  renforcer  les  bourgeois  de  la  faction  de  Ryhove  ; 
et  ce  dernier,  ainsi  que  Jean  Van  Hembyze,  Gilles 
Borluut,  Nicolas  Vuy tenhove ,  Jean  de  Pottelsbei^he, 
Croovelde,  Bussard  Van  Hembyze ,  qui  avaient  eu  le 
plus  de  part  à  l'attentat  du  28  octobre,  obtinrent,  par  sa 
protection,  les  premiers  emplois  de  la  ville  et  de  la  pro- 
vince (*). 

Le  iO  novembre,  les  nobles  et  notables  de  Gand, 
ayant  égard  à  l'intercession  des  états  généraux,  du  prince 
d'Orange,  des  quatre  membres  de  Flandre  et  de  la  ville 
d'Anvers,  consentirent  à  relâcher  le  duc  d'Arschot,  sous 

(■)  C'est  aussi  ropînioD  de  M.  Groen  van  PRiNSTEnen,  Archi- 
ves, etc,,  t.  VI,  p.  217. 

(')  Il  se  nommait  Baudimont. 

(^)  Les  Mémoires  sur  les  troubles  advenus  en  la  vUle  de 
Gand,  etc.^MS.  n«  16890,  fol-  4  v%  5  et  8  v".  —  Van  Meteren, 
liv.  VII,  fol.  U3. 

(*)  Les  Mémoires^  etc.,  fol.  8  v«  et  12. 


^ 
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l'engagement  écrit,  signé  et  scellé  par  lui,  que  tout  ce 
qui  s'était  passé  à  son  égard  serait  entièrement  rois  en 
oubli  (').  Philippe  de  Croy  revint  à  Bruxelles,  où,  pour 
le  consoler  de  sa  mésaventure,  les  états  généraux  lui 
envoyèrent  une  députation  qui  lui  présenta  leurs  com- 
pliments de  condoléance,  et  l'engagea  à  reprendre  sa  place 
dans  leur  assemblée  0 . 

La  présence  de  Guillaume  le  Taciturne  était  désirée 
à  Crand  par  la  population  tout  entière,  et  les  états  géné- 
raux, les  quatre  membres  de  Flandre,  les  chàtellenies 
de  Lille,  Douai  et  Orchies  le  pressaient  vivement  de  s'y 
transporter  (') ,  se  flattant  que  son  intervention ,  plus 
efficace  que  toutes  leurs  démarches,  ferait  cesser  la  cap- 
tivité des  seigneurs  et  des  évéques  qui  restaient  détenus. 
Il  se  rendit  en  cette  ville,  dans  les  derniers  jours  de 
décembre,  accompagné  du  comte  Jean,  son  frère,  de 
plusieurs  autres  personnes  de  marque  et  de  1 70  bour- 
geois d'Anvers  qui  avaient  voulu  lui  servir  d'escorte.  Sa 
réception  fut  magnifique  :  les  quatre  membres,  le  ma- 
gistrat, les  habitants  de  toutes  les  classes,  rivalisèrent  de 
zèle  pour  le  fêter.  Deux  cents  bourgeois  armés,  sous  le 
commandement  de  Groovelde,  se  portèrent  à  sa  rencon- 
tre jusqu'à  Tamise,  où  il  avait  passé  la  nuit.  Aux  ap- 
proches de  la  ville,  il  trouva  des  députa  tiens  du  corps 
échevinal,  des  notables,  des  nobles,  des  marchands  et 
de  la  commune,  tous  à  cheval,  et  400  bourgeois  volon- 


{•)  Voy.  mon  Rapport  sur  les  archives  de  Lilhy  etc.,  p.  240. 
(')  Registres  aux  résolutions  des  états  généraux  :  séance  da 
46  novembre  4  577.  (Archives  de  La  Haye.) 
(')  Voy.  plus  loin  y  pp.  28  et  50. 


'es,  parfaitemcni  équipés,  qui  s'étaieot  réunis  pour 
mer  sa  garde.  Son  eolrée  eut  lieu  aux  flamtMnaui. 
t  fut  accueilli,  »  dit  l'auteur  des  Mémoires  que  oous 
tas  souvent,  et  certes  celui-là  ne  lui  est  rien  moins 
ï  favorable,  «  il  fut  accueilli  par  spectacles,  musiques, 
ouiédies,  salves  d'artillerie  et  harquebouserie,  flam- 
leaux,  feux  de  joye,  accompaignez  d'un  cœur  ouvert, 
le  fin  or,  que  l'on  lui  présentoit,  où  esloit  entaillé  ce 
not  :  Smcerita*.  »  Arrivé  au  logement  qui  lui  avait 

préparé,  il  fut  complimenté  par  le  magistrat  et  les 
ables  C). 

Guillaume  quitta  Ganâ  vers  le  milieu  de  janvier  1S78, 
s  avoir  rien  obtenu  pour  les  prélats  et  les  seigneurs 
sonniers.  Peut-être  ne  plaida-l-il  pas  leur  cause  avec 
ï  chaleur  extrême.  On  raconte  qu'il  avait  répondu  à 

députés  de  Lille,  Douai  et  Orchies,  qui  réclamaient 
Eu-gissement  du  &  de  Rassenghicn,  leur  gouverneur  : 
(çavez-vous  bien  ce  que  vous  demandez  ?  Peusez-y 
icD,  et  considérez  quels  effectz  ont  produicfs  les 
largisscments  des  comtes  de  Mansfeit,  de  Berlaymont 
t  aultres  (*).  »  Il  dit,  peu  de  Krops  après,  à  Ter- 
nde,  aux  députés  des  quatre  membres,  qu'il  était 
erveillé  que  l'on  insistât  tant  pour  ces  seigneurs,  le 
iblable  n'ayant  pas  été  bit  pour  le  comte  d'Egmont  (*). 

)  Besehryriagke  van  htbfherte  dol  vertoocht  wierdt  ter  in~ 

pale  van  d'£xeellentie  deaprincen  van  Orangieti  binnev  der 

'^  van  Ghent,  den  xxix"  decembris,  anno  MDLXXVIl,  In-4% 

riirn^  en  1378.  —  Les  lUèmoirn  aur  les  troubles  advenus  en 

iUe  de  Gand,  etc.,  fol.  20. 

')  Les  Mémoires,  etc.,  fol.  S6. 

')  Voy.  mon  Rapport  sur  tes  archives  de  LiUe ,  e\x.,  p.  245. 
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Evidemment,  le  prince  d'Orange  désirait  donner 
quelque  satisfaction  aux  plaintes  qui  s'élevaient  de  tous 
les  points  du  pays;  mais,  d'un  autre  côté,  il  avait  à 
cœur  de  ne  pas  indisposer  les  Gantois  ,  qui  s'étaient 
prononcés  pour  lui  avec  tant  d'énergie.  Cette  double 
face  de  sa  politique  nous  parait  surtout  ressortir  des 
lettres  du  22  et  du  23  janvier  que  nous  publions  (')  : 
l'une  adressée  aux  échevins,  nobles  et  notables  de  Gand  ; 
l'autre  au  prévôt  de  Saint-Bavon,  Bncho  d'Aytta.  Dans 
la  première,  il  exprime  le  désir  que  l'affaire  des  évéqnes 
et  des  seigneurs  détenus  soit  terminée  «  le  plus  au  con- 
»  tentement  et  asseurance  d'ung  chascnn  que  faire  se 
»  poulra,  et,  en  attendant,  qu'il  soit  permis  aux  pri- 
»  sonniers  de  vivre,  à  Gand,  en  leurs  maisons,  ou  ohez 
i>  leurs  amis  ,  moyennant  des  garanties  raisonnables 
n  données  par  eux.  »  Il  dit,  dans  la  seconde  :  «  II  est 
»  besoing  de  donner  contentement  à  tous,  car  il  ne  fault 
»  pas,  en  voulant  traitter  doulcement  les  ungs,  donner 
»  mescontentement  aux  aultres.  )> 


VIII 


Cependant  Farchiduc  Malhias  était  arrivé  aux  Pays* 
Bas.  Complimenté  au  nom  des  états  généraux,  à  son 
entrée  sur  le  territoire  belge,  il  avait  vu  venir  au-devant 
de  lui,  à  Diest,  le  comte  d'Egniont,  le  sénéchal  de  Hai- 
naut  et  le  docteur  Leoninus,  chargés  par  l'assemblée  de$ 


(')  Pages  33  et  35. 

IT. 
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représentants  du  pays  de  le  conduire  jusqu'à  Lierre  (*). 
Partout  sur  son  passage,  il  avait  été  accueilli  par  des 
marques  de  respect  et  de  sympathie  :  car,  ainsi  que 
Leoninus  l'écrivait  aux  états  généraux,  on  le  regardait 
comme  le  précurseur  de  la  paix  (^). 

Lierre  n'était  pas  un  endroit  qui  offrit  les  commodi- 
tés nécessaires  pour  la  demeure  d'un  prince,  et  une  ma- 
ladie contagieuse  en  rendait  le  séjour  dangereux  :  sur 
les  observations  de  l'archiduc,  les  états  généraux  lui 
j^ermirenf  d'établir  sa  résidence  à  Anvers  (^).  Avant  de 
s'y  rendre,  il  lui  importait  de  savoir  comment  il  y  serait 
reçu  :  il  fut  bientôt  tranquillisé  snr  ce  point;  le  magis- 
trat lui  envoya  des  députés  qui  l'assurèrent  de  l'affec- 
tion des  habitants,  et  de  leur  désir  de  le  voir  parmi 
eux  (^).  Il  quitta  en  conséquence  Lierre  le  2i  novembre. 

(')  Il  arriva  dans  cette  ville  le  50  octobre. 

(*)  Lettre  écrite  aax  quatre  membres  de  Flandre  et  aux  éohcvins 
de  Gand  par  leurs  députés  aux  états  généraux,  le  â8  octobre. — Lei- 
tre  de  Tobias  de  Cherf  au  magistrat  de  Bruges,  du  l*'  novembre. 

(^)  «  15  novembre.  Sur  lettres  de  Tarchiduc  et  du  sénesclial  de 
»  llainaut,  contenant  que  la  peste  règne  à  Lierre ,  résolu  de  luy 
»  permettre  d'aller  en  Anvers.  •  (  Registres  aux  résolutions,  aux 
Archives  de  La  Haye.) 

(4)  Op  hedeti,  datum  van  desen,  zyn  door  myne  heeren  hurge- 
meestwen  ende  sekepenen  gecommitteert  heer  Jan  Sckoonhovefi , 
riddeTf  buytenborgermeester,  heer  Dieriek  Vande  Wen^e,  ridder, 
guldeken,  ende  M^EngeWrechtMazius,  pemionaris  dervoorscreve 
siadt,  omme  te  reysene  nae  Lyere,  ende  aldaer,  van  der  &tadt 
wegen,  te  saheren  de  Haochheyt  van  den  eertshertoghe  van  Oes- 
tenryck  MathiaSy  ende  aen  denzelven  te  verzuecken  dal  Zyne 
Hoochheyigelievehem  binnen  dezer  stadttevindenj  ende  met  eenen 
reconwianderen  deselve  stadt,  mitsgaders  de  goede  affectie  ende 
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Guillaume  le  Taciturne  avait  indubitablement  res- 
senti l'injure  qu'on  lui  avait  faite,  en  appelant  l'archi- 
duc sans  son  aveu.  Mais  il  était  trop  sage,  il  avait  trop 
de  prudence,  pour  ne  pas  témoigner  à  un  prince  de  la 
maison  d'Autriche,  à  un  frère  de  l'Empereur,  la  défé* 
rence  qui  lui  était  due.  Aussi  fit-il  complimenter  Ma-* 
thias,  à  son  arrivée  à  Lierre,  par  le  comte  Jean  de 
Nassau  ;  et,  lorsque  l'archiduc  vint  à  Anvers,  il  alla  en 
personne  à  sa  rencontre,  se  joignit  à  son  cortège,  et 
l'environna  publiquement  de  tous  les  égards  qui  pou- 
vaient le  flatter.  Il  n'avait  pas  été  sans  comprendre, 
d'ailleurs,  la  vérité  de  ce  que  lui  écrivait  Leoninus, 
«  qu'il  estoit  plus  facile  de  pourvoir  à  tous  inconvénients 
»  avecq  ung  gouverneur  non  riche  ny  puissant,  que 
»  avecq  ung  qui  estoit  puissant  et  aulhoritatif,  et  que  luy 
»  et  tous  aultreS'  amateurs  du  bien  publicque  pour- 
»  roient,  avec  moindre  envye  et  plus  grand  fruict  et 
»  effect,  par  le  gouvernement  dudict  seigneur,  mettre 
»  en  avant  ce  qu'ilz  trouveroient  concerner  le  repos  de 
»  la  patrie  et  l'entretènement  de  l'union...  (*).  » 

Les  avis  des  provinces  sur  les  conditions  à  imposer  à 
Mathias  (^)  étant  tous  parvenus  à  Bruxelles,  des  articles 
définitifs  furent  rédigés,  et  présentés  aux  états  généraux 
dans  leur  séance  du  6  décembre.  Us  furent  votés  deux 
jours  après,  non  sans  avoir  donné  lieu  à  de  vifs  dé- 

genegentkeydt  die  de  inuxxmders  derzelver  stadt  hem  zyn  toedra- 
gende.  Aldus  gedaen  op  ten  xtxf*  novembris  anno  xtf  Ixxvij, 
(Archives  de  la  ville  d'Anvers  :  Collégiale  Akte-boeken.) 

(')  Lettre  du  6  novembre,  publiée  par  M.  Groen  van  PAiNSTenEB, 
Archives f  etc.,  t.  VI,  p.  252  etsuîv. 

(*)  Voy.  p.  Lvii,  note  3. 
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bals  (').  L'assemblée  commit  les  abbés  de  S^  Gerirude 
et  de  Maroilles,  le  duc  d'Arschot  et  le  seigneur  de 
Fresin,  pour  les  communiquer  à  rarchiduc,  et  lui  dé- 
clarer, s'il  les  acceptait,  qu'il  pouvait  se  considérer 
comme  investi  du  gouvernement.  Le  prince  d'Orange  et 
le  sénéchal  de  Hainaut,  qui  étaient  à  Anvers,  furent 
priés  de  se  joindre  à  ces  commissaires  Q). 

La  négociation  ne  fut  ni  épineuse  ni  longue  avec  Ma- 
thias.  Ce  prince  était  disposé  d'avance  à  souscrire  à  tout 
ce  qu'on  exigerait  de  lui  :  il  écrivit  aux  états  généraux 
ce  qu'ayant  mûrement  lu  et  examiné  les  articles  et  con- 
)>  ditions  qui  lui  avoient  esté  présentés  et  délivrés  de  leur 
»  part,  il  ne  pouvoit  ni  vouloit  aucunement  difflculter 
»  ce  qui  si  prudemment  avoit  esté  par  eux  avisé  conve- 
»  nir  pour  le  bien,  repos  et  tranquillité  publique  (').  » 


(')  Les  députés  d'Anvers  écrivaient  au  magistrat  de  cette  ville, 
le  6  décembre  : 

Desen  tnorgerMîondtj  is  groot  débat  geweest  in  de  vergaderin^ 
glie  van  de  generaele  staeten  nopende  de  canditien  ende  poùieten 
daerop  nien  den  aertshertogh  Mathias  soude  als  gouverneur  ont" 
fanghen,  bezundere  aengaende  hetgene,  in  het  prohennum  van 
denselven  poincten ,  by  somighe  gestelt  is  :  dat  den  voirscreven 
aertshertoghe  soude  schuldich  tvesen  eerste  t' advoyeren  ende  teeke- 
nen  die  Unie^  het  eeuwich  edict  van  de  pacificatie  met  don  Johan 
aengegaen ,  ende  oick  aengaende  het  vierde  artikel  van  densetve 
poincten  nopende  den  raedt  die  den  voirscreven  aertshertoghe 
zoudeAe66en....(MS.n<' 15901  de  la  Bibliothèque  royale,  fol.  3â5.) 

(*)  Lettre  du  9  décembre,  écrite  aux  quatre  membres  de  Flandre 
et  aux  échevins  de  Gand  par  leurs  députés  i  Bruxelles.  —  Regis- 
tres aux  résolutions  des  états  généraux. 

(3)  Lettre  du  17  décembre  4577.  (MS.  n»  16123  de  la  Biblio- 
thèque royale,  fol.  129.) 
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Les  étais,  ayant  reçu  la  lettre  de  Tarehiduc ,  résolu- 
rent de  rinviter  à  se  transporter  à  Bruxelles  le  5  janvier, 
pour  prêter  serment  le  lendemain.  Cette  résolution  de- 
vait toutefois  obtenir  l'assentiment  préalable  du  prince 
d'Orange,  et  le  &*  de  Courtewille  fut  envoyé  à  Gand , 
où  le  prince  venait  d'arriver,  afin  de  la  lui  soumettre  (^). 
Guillaume  répondit  qu'il  approuvait  la  venue  de  l'archi- 
duc à  Bruxelles,  mais  qu'il  lui  serait  impossible  d'assis- 
ter à  son  entrée ,  le  jour  fixé  par  les  états  étant  trop 
rapproché.  L'assemblée  persista  néanmoins  dans  la  déli* 
bération  qu'elle  avait  prise  (^),  n'envisageant  pas  comme 
indispensable  la  présence  du  prince. 

Elle  se  trompait  pourtant,  et  elle  eut  bientôt  lieu  de 
se  convaincre,  non  -  seulement  que  l'archiduc  serait 


(>)  «  30  décembre.  Résolu  de  requérir  monseigneur  rarchiducq 
de  se  youlloir  transporter  h  Bruxelles  dimanche  prochain ,  pour 
lendemain  faire  serment,  mais  que,  au  prëallable,  on  envoyera 
copie  de  ses  lettres  à  monsieur  le  prince,  pour  entendre  si  S.  Exe. 
trouvera  bonne  ladicte  résolution.. • 

»  Ordonné  que  le  S' de  Courtewille  se  transportera  en  la  ville  de 
Gand,  pour  faire  l'advertissement  à  monsieur  le  prince  d'Orange.» 
(Registres  aux  résolutions,  aux  Archives  de  La  Haye.) 

(>)  «  i*' janvier  4578.  Le  S' de  Courtewille,  retourné  de  Gand, 
fiiict  son  rapport,  et  exhibe  lettres  de  monsieur  le  prince  d'Orange, 
lequel  approuve  la  venue  de  S.  A.  à  Bruxelles,  mais  qu'il  ne 
ponrra  décorer  sa  venue  en  Bruxelles ,  pour  le  temps  par  trop 
bricff.... 

»  Ordonné  d'escrire  lettres  à  monsieur  le  prince  et  aux  dix-huit 
de  Gand,  afin  d'accélérer,  autant  qu'il  soit  possible,  la  relaxation 
des  seigneurs,  et  faire  tous  aultres  bons  debvoirs  :  quoy  pendant, 
le  jour  de  l'entrée  de  S.  A.  demeure  comme  il  est  prins....  » 
(Ibid.) 
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qu'il  n'en  résultat  de  grandes  dissensions;  que  le  prince 
d'Orange  (')  n'eu  fût  blessé  et  ne  se  retirât.  Tout  en 
reconnaissant  que  Tarchiduc  «  pouvoit  estre  de  bon 
>i  naturel  et  grande  expectation,  »  elle  ne  trouvoit  en  lui 
c<  nulle  des  trois  choses  requises  à  ung  prince  qui  pour* 
»  roit  servir  aux  estatz ,  sçavoir  ;  ny  expérience  ou 
»  conseil,  ny  forces,  ny  trésor  pour  les  secourir  (-).  » 
Les  ministres  anglais  s'étaient  expliqués  là-dessus  très- 
vivement  avec  les  ambassadeurs  des  états ,  le  marquis 
de  Havre  et  le  ^^  de  Meetkercl^e  :  ils  ne  leur  avaient 
pas  laissé  ignorer  que,  dans  ces  circonstances,  les  états 
ne  devaient  plus  compter  sur  les  deniers  et  les  gens  de 
guerre  qui  leur  avaient  été  offerts  par  la  reine.  Us 
avaient  toutefois  ajouté  «  qu'il  y  avoit  encores  un  expé- 
»  dient  qui  leur  serviroit  de  seureté  et  remède,  sçavoir  : 
»  que  l'on  aceeptast  l'archiduc  aux  conditions  à  proposer 
»  par  les  estatz  pour  leur  asseurance,  et  observation  de 
»  leurs  privilèges,  libertez  et  usances;  entre  autres,  à 
»  condition  expresse  que  M.  le  prince  d'Orange  seroit 
»  par  iuy  choisy  et  accepté  pour  son  lieutenant  gêné* 

»  rai Q.   »  Le  vœu  exprimé  par  les  nations  de 

Bruxelles ,  ce  n'était  donc  pas  seulement  leur  affection 
pour  le  prince  d'Orange  qui  l'avait  inspiré  ;  c'était  aussi 

(')  u  Qui  estoit  bien  ung  des  plus  expérimentez,  avisés  et  vaii- 
»  laus  de  toute  la  chrestienneté,  comme  il  a  bien  monstre  es 
»  guçrres  passées...  »  {Verbal  d'une  conversation  que  le  S'  (k 
Meelkercke  eut,  le  iS  octobre  1577,  à  Windsor  y  avec  le  secré- 
taire Walsinghanij  dans  le  MS.  n**  16123  de  la  Bibliothèque 
royale,  foi.  331). ) 

(*)  Verbal  cité. 

(0  Ibid. 
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le  désir  de  donner  satisfaction  à  une  puissance  alliée, 
sans  les  secours  de  laquelle  la  cause  de  la  révolution 
devait  infailliblement  succomber. 

Cette  dernière  considération  n'arrêta  point  les  états 
généraux  Q).  Ils  repoussèrent  la  double  demande  des 
trois  membres  de  Bruxelles ,  se  contentant  de  déclarer 
«  qu'ils  requerroient  M.  le  prince  de  se  vouUoir  trou- 
»  ver  tousjours  présent  à  la  cour  de  rarchiduc,  comme 
2)  un  des  principaulx ,  plus  anciens  et  expérimentez  du 
»  conseil  d'Estat,  à  ayder  et  adviser  et  conseiller  pour  le 
»  bien  du  pays  ;  sans  advis  et  consentement  duquel  con- 
»  seil,  ne  gonverneroit  Son  Altèze  iceulx  pays  en  choses 
f*  d'importance,  suivant  les  articles  par  elle  desjà  accep-* 
»  tez  et  soubsignez  (^);  »  et  ils  commirent  l'abbé  de 
Maroilles ,  avec  le  marquis  de  Havre  et  le  S'  de  Meet- 
iercke,  retournés  depuis  peu  d'Angleterre,  pour  donner 
connaissance  de  leur  décision  aux  députés  des  trois 
membres. 

Ceux-ci  persistèrent  dans  leurs  prétentions,  sans  en 
vouloir  démordre.  Les  commissaires  des  états  généraux 
leur  firent  en  vain  observer  que  les  états  de  Brabant 
étaient  d'avis  de  recevoir  l'archiduc  :  ils  répondirent 
<iue,  si  les  deux  premiers  ordres  des  états  avaient  expri- 


(')  BoNDAii ,  Verzameling  van  onuitgegevene  stucken,  etc., 
t.  IV,  p.  220  et  suivantes,  a  publié  les  résolutions  des  états  géné- 
raux relatives  au  conflit  qu'il  y  eut  entre  cette  assemblée  et  la 
commune  de  Bruxelles.  Je  n'en  reproduirai  donc  que  quelques- 
-unes,  à  cause  de  leur  importance,  et  aussi  parce  que  BoNr>ABi  n'en 
a  pas  donné  le  texte  avec  une  parfaite  exactitude. 

(»)  Registres  des  états  généraux  :  séance  du  5  janvier. 
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mé  cet  avis ,  il  n'en  était  pas  de  même  du  troisième  ; 
qu'ils  en  avaient  la  certitude  (*);  que  d'ailleurs  Bruxelles 
n'était  pas  la  seule  ville  au  nom  de  laquelle  ils  récla- 
massent la  double  nomination  du  prince  d'Orange,  mais 
que  plusieurs  autres  grosses  villes  du  pays  leur  avaient 
donné  la  même  charge,  afin  que  ce  qui  était  arrivé  avec 
don  iuan  ne  se  renouvelât  point  (^). 

Les  états  se  trouvèrent  dans  une  grande  perplexité. 
Ils  ne  s'étaient  pas  attendus  à  une  lutte  aussi  sérieuse  ; 
et,  quoiqu'une  forte  majorité  se  fût  d'abord  prononcée 
contre  les  exigences  des  nations,  les  opinions  n'étaient 
pas  unanimes  dans  l'assemblée  :  loin  de  là ,  il  s'y  ma- 
nifestait des  divisions  telles,  et  si  tranchées,  qu'on  pou- 
vait craindre  que  l'union  conclue  entre  les  provinces 
ne  vint  à  en  être  dissoute.  Ceux  qui  soutenaient  qu'il 
fallait  montrer  de  l'énergie;  que  les  états  ne  devaient 
pas  se  laisser  dépouiller  de  leur  autorité,  ni  du  droit 
d'exprimer  librement  leur  opinion  ;  que,  si  l'on  cédait 
encore  celte  fois,  les  bourgeois  de  Bruxelles  se  croiraient 
les  arbitres  du  gouvernement,  et  qu'ils  en  useraient,  plus 
tard,  envers  l'archiduc  et  le  conseil  d'État,  comme  ils  eu 
usaient  actuellement  envers  les  états  généraux  ;  ceux-là, 
disons-nous,  étaient  encore  nombreux;  ils  apparte- 

(')  Registres  des  états  généraux  :  séance  du  4  janvier. 

(')  Lettre  du  pensionnaire  Wyts  au  magistrat  de  Bruges,  du 
5  janvier,  dans  l'ApreNDicE,  litt.  E. 

Un  acte,  en  date  du  16  janvier  1578,  que  M.  Prudens  Van 
Duyse  a  eu  la  complaisance  de  m'envoyer,  prouve  qu'i^  Gand,  aussi 
bien  qu'à  Bruxelles,  la  commune  entendait  subordonner  la  récep<- 
tion  de  rarehiduc  n  la  nomination  du  prince  d'Orange  comme  son 
lieutenant  général.  (Voy.  I'Appendicb,  litt.  F.) 
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naient  pour  la  plupart  aux  provinces  wallonnes.  Mais, 
sans  parler  des  partisans  déclarés  du  prince  d'Orange, 
il  y  avait  d'autres  membres  qui  commençaient  à  redouter 
un  conflit  avec  le  peuple,  et  qui,  pour  l'éviter,  étaient 
disposés  à  faire  des  concessions  ('). 

Dans  cette  situation,  les  états  crurent  devoir  se  mon- 
trer conciliants  :  ils  chargèrent  l'abbé  de  Maroilles ,  le 
marquis  de  Havre  et  le  &*  de  Meetkercke  de  proposer 
aux  délégués  des  trois  membres  de  laisser  entrer  l'ar*- 
chiduc,  en  promettant  que,  après  sa  réception,  rassem- 
blée l'engagerait  à  consentir  aux  deux  points  demandés 
par  la  commune  (^).  Bien  des  députés,  pour  en  finir, 
voulaient  même  que  les  étais  concédassent  les  deux 
points,  sous  la  réserve  de  l'aveu  de  l'archiduc  et  des 
provinces  (^). 

Assemblées  le  6  janvier  au  matin,  pour  délibérer  sur 
cette  ouverture ,  les  neuf  nations  ne  l'accueillirent  pas, 
s'en  tenant  à  ce  qu'elles  avaient  précédemment  résolu  (^). 
On  les  convoqua  de  nouveau  l'après-midi ,  et  les  com- 
missaires des  états  firent  à  leurs  députés  de  nouvelles 
remontrances ,  principalement  en  ce  qui  concernait  la 
lieutenance  générale  de  l'archiduc  Sur  ce  dernier  point, 
elles  abandonnèrent  quelque  chose  de  leurs  prétentions, 

(>}  Lettre  des  députés  dTpres,  du  6  janvier,  dans  TAppendige, 
liU.  G. 

(')  Registres  des  états  généraux  :  séance  du  4  janvier. —  Lettre 
du  pensionnaire  Wyts,  du  5  janvier,  ci-dessus  citée. 

(')  Lettre  du  pensionnaire  Wyts^  ci*dessus  citée. 

(4)  Registres  des  étals  généraux  :  séance  du  6  janvier  au  matin. 
—  LeUre  des  députés  d'Ypres  du  6  janvier ,  mentionnée  plus 
baut. 
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mais  cependant  plutôt  en  apparence  qu'en  réalité  ('). 
Nous  possédons  le  procès-verbal  de  cette  seconde  séance 
du  6  ;  en  voici  la  traduction  à  peu  près  littérale  : 

<(  Les  bonnes  gens  des  neuf  nations  ne  peuvent  être 
d'autre  opinion ,  sinon  qu'il  convient  d'efifectuer  ce  qu'ils 
ont  demandé  aujourd'hui ,  et  en  particulier  que  M.  le 
princb  d'Orange  demeure  gouverneur  particulier  de 
Brabant,  au  moins  jusqu'à  ce  que  les  affaires  du  com- 
mun pays  soient  arrangées ,  et  que  ^  par  les  états  géné- 
raux à  réunir'  suivant  la  pacification  de  Grand ,  il  ait  été 
établi  dans  l'administration  du  commun  pays  tel  ordre 
qu'il  appartient.  Moyennant  cela ,  monseigneur  l'archi- 
duc sera  le  très-bien  venu  à  Bruxelles,  et  on  lui  rendra 
tout  honneur,  révérence  et  obéissance  possible,  ainsi 
qu'à  messieurs  les  états  généraux. 


(*)  Lettre  des  députés  d'Yprcs,  du  6  janvier.  —  Registres  des 
états  généraux  :  séance  du  6  janvier  après  diner.  Voici  le  texte  : 

«  M.  de  Mectkercke,  assisté  du  S' de  Beerscle,  ayans  parlé  aux 
députez  des  membres  de  ceste  ville,  rapportent  qu'ilz  persistent 
en  leurs  conditions  d'aujourd'huy  ;  toutefois ,  qu'ilz  attendent 
encMDÎres  la  résolution  des  nations  :  concédans  ung  peu  de  leur 
prétendu  de  la  lieutenance  générale,  comme  concemans  ce  poinct 
la  généralité  ;  ains,  pour  avoir  M.  le  prince  pour  gouverneur  par- 
ticulier de  Brabant,  ne  sont  d'intention  de  s'en  déporter,  i  peine 
de  ne  recepvoir  l'archiduc  en  ceste  ville. 

M  Communicqué  aux  estatz  généraulx,  par  le  secrétaire  de  ceste 
ville  4  la  résolution  des  nations  d'icelle  par  escript,  contenant  en 
effect  qu'ilz  ne  peuvent,  pour  les  raisons  y  contenues,  se  déporter 
de  leur  réquisition  cejourd'huy  faicte  de  prendre  monsieur  le 
prince  pour  gouverneur  de  Brafoant,  et  qu'au  regard  de  la  lieu- 
tenance générale  de  S.  A.,  ilz  prient  messieurs  d'Havrech  et  de 
Marollcs  la  vouloir  ad  ce  exhorter  et  induire.  » 
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»  Touchant  le  deuxième  point  de  leur  précédente 
opinion,  par  lequel  ils  demandaient  que  M.  le  prince 
d'Orange  fût  déclaré  lieutenant  général  des  Pays-Bas, 
avant  que  monseigneur  l'archiduc  fût  admis  à  prêter 
serment,  ils  disent  qu'ils  prient  messieurs  les  états 
généraux ,  l'abbé  de  Maroilles  et  le  marquis  de  Havre 
d'intercéder  auprès  de  monseigneur  l'archiduc,  pour  qu'il 
y  consente,  et  cela ,  attendu  que  les  Espagnols  sont  les 
plus  grands  ennemis  des  Pays-Bas,  et  que  M.  le  prince 
est  aussi  un  des  principaux  ennemis  des  Espagnols  (').  » 

Ce  jour-là  les  états  généraux  siégèrent,  presque  sans 
interruption,  de  huit  heures  du  matin  à  huit  heures  et 
demie  du  soir,  afin  de  chercher  une  issue  aux  graveS' 
difficultés  dans  lesquelles  ils  se  voyaient  engagés  (').  Ils 
en  délibérèrent  encore  le  lendemain.  Voulant  épuiser 
tous  les  moyens  de  prévenir  un  résultat  humiliant  pour 
eux,  et  funeste  à  l'autorité  du  gouvernement  qui  allait 
être  inauguré,  ils  essayèrent  une  dernière  fois  de  déter- 
miner les  députés  de  la  commune  à  revenir  sur  leurs 
demandes  :  ils  leur  firent  représenter,  entre  beaucoup 
d'autres  raisons,  qu'il  serait  inconvenant  et  imperti- 
nent (^),  après  que  l'archiduc  avait  souscrit  à  toutes 
les  conditions  qu'on  lui  avait  présentées,  et  que  les 
états  et  lui  étaient  engagés  par  leurs  signatures  réci- 
proques, de  prétendre  restreindre  encore  son  pouvoir 
et  ses  prérogatives.  Tout  cela  fut  inutile.  Les  nations, 
assemblées  le  7  et  le  8 ,  maintinrent ,  de  la  manière  la 


(*)  Yoy.  rAppBiiDicE,  litt.  H. 

{')  Lettre  des  députés  d'Ypres  du  6  janvier. 

(')  Onbehooreliek  ende  impertmenL 


absolue,  les  résolutions  prises  par  elles  le  6  ('). 
ne  reslait  aux  élats  généraux  d'autre  parti  à  preo- 
]ue  celui  de  céder  :  car  une  plus  longue  résistance 
volontés  des  Bruxellois  entraînait  de  nouveaux 
■ds  dans  la  réception  de  l'archiduc,  exposait  les 
ibres  de  l'assemblée  aux  dangers  d'une  émotion  po- 
ire(*),  et  pouvait  éire  le  signal  d'une  guerre  civile, 
lécision  ne  fut  prise  néanmoins  qu'à  la  mo/ori/^.-  plu- 
rs  provinces  objectèrent  qu'elles  n'étaient  pas  suffi- 
Tient  autorisées,  et,  parmi  les  représentants  de  la 
idrc,  les  députés  d'Ypres  s'excosèrent  de  voler  par 
léme  motif  (').  Le  procès-verbal  de  la  séance  du  8 
tata,  dans  les  termes  suivants,  le  triomphe  de  la 
muDC  et  l'abaissement  des  états  :  «  Résolu,  par  plu- 
lité  de  voix,  que  monsieur  le  prince  d'Orange  sera 
nlinué  au  particulier  gouvernement  de  Brabant  jus- 
tes à  la  convocation  des  estatz  généraulx  (*),  et  ce  aux 

Lettre  des  députés  dTpres  du  8  janvier,  dans  rArpBiwiGÈ, 
/. 

Le  fait  suivant  montre  que  cette  crainte  n'était  («s  imagi- 
:.  Le  IC  janvier,  une  centaine  d'individus,  parmi  lesquels  il  y 

bien  viogt-cinq  femmes  ('Kaeronder  waren  wel  xxv  vrov- 
,  vinrent  aux  étals  généraux,  et  demandèrent  la  cassation 
décret  du  duc  d'Albe  qui  avait  réduit  leurs  rentes  sur  la  ville 
vers ,  ainsi'  que  le  rétablissement  d'uo  privilège  en  vertu 
\t\  ils  pourraient  faire  arrêter  leurs  débiteurs.  (Lettre  écrite, 
janvier,  au  magistrat  d'Ypres  par  ses  députés.] 

Lettre  des  députés  d'Ypres,  du  8  janvier. 

Dans  une  copie  de  cette  résolution  qui  est  aux  archives 
res,  au  lieu  de  jvsques  à  la  convocalt'on  àet  estatz  gfnérautx, 
l  :  '  jusqiies  ad  ce  que  tes  affaires  du  pays  seront  appaisez, 
que,  par  les  esLalz  généraulx  à  assembler  suivant  la  pacifica- 
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>«  mesmes  conditions  de  l'acte  du  $Sp  d'octobre  dernier, 
»  touchant  les  promesses  de  Son  Excellence  y  conte- 
»  nnes,  et,  oultre  ce,  qu'il  sera  soubmis  au  gouverneur 
»  général,  pour  aultant  que  touche  le  gouvernement  de 
n  Brabant,  comme  aultres  gouverneurs  particuliers  des 
X»  autres  provinces,  et  que  les  estatz  généraulx  requére- 
K  ront  S.  A.  de  voulloir  choisir  ledict  prince  d'Orange 
»  pour  son  lieutenant  général  (^).  »  L'abbé  de  Maroilles 
et  le  marquis  de  Havre  partirent  le  lendemain  pour 
Anvers,  afin  de  savoir  de  l'archiduc  le  jour  où  il  désirait 
faire  son  entrée  (^). 

Pendant  ces  discussions ,  Guillaume  le  Taciturne  se 
tenait  à  (jand ,  étranger  en  apparence  aux  mouvements 
que  ses  amis  excitaient  à  Bruxelles.  Mathias,  ayant  fixé 
son  entrée  au  14,  l'en  informa,  et  lui  exprima  le  désir  de 
l'avoir  en  sa  compagnie.  Mais  les  Gantois  souhaitaient 
que,  avant  de  les  quitter,  le  prince  renouvelât  leur  loi  : 
il  écrivit,  pour  leur  complaire,  à  l'archiduc  et  aux  états 
généraux  qu'il  ne  pourrait  se  trouver  à  Bruxelles  que 
le  18,  et  force  fut  à  Mathias  de  remettre  son  entrée 
jusqu'à  ce  jour*là.  Les  états ,  voulant  atténuer  ce  que 
ce  retard  avait  de  désobligeant  pour  l'archiduc ,  l'enga- 
gèrent à  se  rendre  à  Malines,  où  le  prince  irait  le  re- 
joindre (^). 


»  tion  de  Gand,  sur  Testât  du  pays  sera  donné  et  mis  tel  ordre  que 
»  eonTÎent.  » 

(')  Registres  des  états  généraux. 

(')  LeUre  des  députés  dTpres  du  8  janvier,  mentionnée  plus 
hauU 

(')  Registres  des  états  généraux  :  séances  des  14,  là  et  13  jan- 


Cr  HV'  fui  pourtant  pas  à  Malines,  ce  Tul  à  Wille- 
w^*^  v'^>  4"^  Guillaume  cl  Mathias  se  réunirent  le  18. 
se  diri|tèrênl  ensuite  vers  Bruxelles,  où  de  grands 
4wrat)fs  avaient  été  faits  pour  recevoir  le  nouveau 
lYvrneur  général.  A  leur  entrée  dans  la  ville ,  le 
wt\  qui  avait  à  sa  droite  le  comte  de  Boussu ,  el  à  sa 
irhc  lu  comte  d'Egment,  précédait  l'archiduc,  derrière 
ucl  marchait,  léte  nue,  le  comte  de  Schwarlzenberg, 
bassadeur  de  l'Empereur  :  devant  le  prince  allait  le 
nte  de  Schwartzboorg,  son  beau-frère,  placé  entre  le 
:  d'Arschot  et  le  marquis  de  Havre.  Sur  la  Grande 
icc,  la  foule,  qui  était  immense,  salua  particulière- 
nt  de  ses  acclamations  Guillaume  le  Taciturne ,  qui, 
ihapeau  à  la  main,  témoignait,  par  sa  contenance,  cmu'- 
n  cette  manifestation  populaire  lui  était  agréable  (^). 
Le  lendemain,  les  états  généraux  envoyèrent  à  rarchi- 
;  une  dépulation  composée  du  duc  d'Arschot,  du 
nte  de  Boussu,  du  S'  de  Fresln  et  du  conseiller  de 
etkercke,  pour  lui  dire  que,  n  veu  les  grandes  affaires 
sqiiclles  le  pays  se  retreuvoit,  »  et  la  «  grande  expé- 
icnce  des  affaires  d'Eslat,  tanlde  guerre  que  de  paix,  » 
!  possédait  le  prince  d'Orange,  ils  étaient  d'avis  qu'il 

'.  ~-  Lettre  des  ëchevins  de  Gand  aux  étals  généraux ,  du 

janvier,  dans  Je  MS.  D°  159U4  de  la  Bibliothèque  royale. 

>)  Village  cnire  Halincs  et  Bruxelles,  à  deux  lieues  de  dislance 

bacune  de  ces  villes. 

')  Lettre  écrite,  le  38  janvier  1578,  a  don  Juait  d'Autriche,  par 

lippe  du  Bois.  (Archives  du  Royaume,  reg.  intitulé  :  Arrivée 

iceplion  de  l'archiduc  Malhias.) 

<n  peut  eonsulter,  pour  de  plus  amples  délails,  VHùloire  de  . 

j;eUe«,  deMM.UenneetWiDTtiiui,  t.  I,  pp.  476  et  477. 
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nommai  ]c  prince  son  lieutenant  général  :  les  mêmes 
députés  devaient  c<  requérir  le  prince  de  vouloir  accepter 
»  ceste  charge  (*)•  »  Mathias  se  rendit,  sans  la  moindre 
objection ,  au  vœu  des  états  ;  Guillaume  fit  quelques 
diflScultés,  mais  il  céda  enCn  Q. 

L'archiduc  prêta  serment,  le  20,  dans  la  grande  gale- 
rie de  l'hôtel  de  ville ,  en  présence  des  états  et  de  la 
commune.  Le  prince  d'Orange  le  prêta  à  son  tour, 
d'abord  comme  gouverneur  de  Brabant  (^),  et  ensuite 
comme  lieutenant  général. 

Les  états  généraux,  en  informant  les  provinces  que  le 
nouveau  gouverneur  des  Pays-Bas  avait  accompli  la  for- 
malité qui  devait  précéder  son  entrée  en  fonctions,  ajou- 
tèrent :  ••  Et  mesmes  aussi  S.  A.,  pour  point  estre  si  bien 
»  imbue  des  affaires  de  par  deçà,  a  advoué  et  déclaré 


(■)  Registres  des  états  généraux. 

(*)  «  ....  Lcdîct  d'Orenge  faisoit  samblant  et  instance  ne  l'acccp- 

•  ter,  et  le  remerchîoit.  Quoy  voyant ,  les  seigneurs  et  messieurs 
»  des  estatz  luy  prierte  instamment  tous  :  ce  qu'il  acceptit,  en 

*  remercIiiaDt  lcdîct  archiduc  et  toutte  rassemblée.  »  (lettre  de 
Philippe  du  Bois  h  D.  Juan  d'Autriche,  du  2  février  1578  :  registre 
intitulé  Arrivée  et  réception  de  Varchiduc  Mathias,  aux  Archives 
du  Royaume.) 

(3)  11  n'est  pas  sans  intérêt  de  connaître  les  noms  des  membres 
des  deux  premiers  ordres  des  états  de  Brabant  qui  assistaient  à 
cette  cérémonie  :  c'étaient  les  abbés  d'Affligem,  de  Viliers,  de 
Saînt-Mîcbcl,  de  Grîmbergen,  de  Parck,  d'Ëvcrbode,  de  Tonger- 
loo,  de  Dielîgem  et  de  Sainte-Gcrlrude  ;  le  duc  d'Arscliot,  le 
comte  d'Egmont,  les  S"  de  Becrsele ,  de  Lîedekerckc,  de  Saven- 
them  et  de  fierchem.  (Archives  du  Royaume,  à  La  Haye  :  Vyfste 
registre  van  de  stucken  ende  munimenten  van  de  doleantien  ende 
elachten  der  staten  van  Brabant,  fol.  25.) 

ir.  9 
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»>  monsieur  le  prince  d'Orenges  pour  son  lieutenant 
»  général  au  gouvernement  desdicts  Pays-Bas  ;  lequel 
»  aussy,  à  nostre  très^instanteréqurnliofiy  en  a  accepté 
»  la  charge,  et  aussy  faict  le  serment  requis  Q).  » 


Les  affaires  des  états  ne  prospérèrent  point  sous  le 
nouveau  gouvernement  qu'ils  s'étaient  donné.  Le  31  jan- 
vier (iti78),  D.  Juan  d'Autriche  fit  essuyer  une  déroute 
complète  à  leur  armée  dans  les  plaines  de  Gembloux, 
et ,  poursuivant  le  cours  de  ses  succès ,  il  s'empara  de 
Tirlemont,  Diest,  Nivelles  et  Louvain.  L'épouvante  fut 
universelle.  L'archiduc  Mathias,  le  prince  d'Orange,  le 
conseil  d'Etat  et  les  états  généraux ,  ne  se  croyant  plus 
en  sûreté  dans  Bruxelles,  se  retirèrent  à  Anvers. 

Quelque  temps  après,  il  se  fit  de  nouvelles  tentatives 
d'accommodement  :  des  conférences  se  tinrent ,  à  Lou- 
vain, entre  des  députés  des  états  et  de  D.  Juan;  mais 
on  ne  parvint  pas  plus  qu'auparavant  à  s'entendre. 

Depuis  Torigne  des  troubles,  la  cour  de  Vienne  avait 
souvent  offert  sa  médiation  au  Roi.  Philippe  II  trouvait 
blessante  pour  sa  dignité  et  sa  réputation  cette  interven- 
vention  d'une  puissance  étrangère  dans  ses  différends 
avec  ses  sujets;  il  l'avait  toujours  déclinée.  Cependant  la 
prolongation  de  la  guerre  civile  épuisait  ses  finances, 

(*)  Circulaire  du  24  janvier  iS78,  dans  le  MS.  n"  9258  de  la  Bi* 
bliothèque  royale,  p.  126. 
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affaiblissait  Faction  de  sa  politique  en  Europe^  et  ruinait 
des  provinces  qui  avaient  formé  la  plus  belle  partie  du 
patrimoine  de  ses  ancêtres  :  aussi  désirai t-îl  vivement 
en  voir  arriver  le  terme.  Ce  motif,  auquel  se  joignait 
le  désir  de  donner  quelque  satisfaction  aux  princes  de 
la  Grermanie,  l'engagea,  dans  les  derniers  mois  de  i578, 
à  accepter  enfin  la  médiation  dont  Rodolphe  II ,  à  peine 
monté  sur  le  trône  impérial,  lui  avait  fait  renouveler 
Foffre  par  son^mbassadeur. 

Les  états  des  Pays-Bas  ayant,  de  leur  côté,  manifesté 
les  mêmes  intentions,  Cologne  fut  choisi  pour  le  lieu  où 
le  congrès  de  pacification  se  réunirait. 

Rodolphe  II  y  députa ,  en  son  nom  et  en  celui  de 
FEmpire,  les  électeurs  de  Cologne  et  de  Trêves,  Févèquc 
de  Wurtzbourg ,  le  duc  de  Clèves  et  le  grand  maréchal 
de  sa  cour,  Otton^Henri ,  comte  de  Schwartzenberg.  Le 
duc  de  Terranova  y  fut  le  plénipotentiaire  de  Philippe  IL 
Les  états  des  Pays-Bas  y  envoyèrent  une  nombreuse 
ambassade,  à  la  tête  de  laquelle  était  le  duc  d'Ârschot. 
Le  pape  Grégoire  XIII  s'y  fit  représenter  par  l'arche- 
vêque de  Rossano  (Gio.-Battista  Castagna),  qui  depuis 
ceignit  la  tiare  sous  le  nom  d'Urbain  VIL 

Aucun  historien  n'a  parié  des  négociations  qui  furent 
entamées  secrètement  avec  Guillaume  le  Taciturne,  au 
congrès  de  Cologne,  dans  le  but  d^'amener  un  accommo- 
dement particulier  entre  lui  et  Philippe  II  :  M.  Groen 
Van  Prinàlerer  lui-même ,  qui  a  publié  les  Archives  de 
la  maison  de  Nassau,  et  qui  les  a  enrichies  de  tant  de 
savantes  remarques,  de  tant  d'éclaircissements  curieux, 
parait  n'avoir  pas  connu  cet  épisode  de  la  vie  du  prince 
d'Orange.  Je  dois  à  mes  recherches  dans  les  archives 


Espagne,  de  pouvoir  combler  une  lacune  de  nos  anna- 
5,  qui  n'est  pas  sans  importance. 
De  même  que  le  grand  commandeur  de  Castille 
1 IS?^  ('),  et  don  Juan  d'Autriche  en  1377  (*),  le  duc 
'.  Terranova  se  convainquit  tout  d'abord  que  le  Roi  ne 
irviendrait  point  à  faire  rentrer  sous  son  sceptre  les 
ovinees  soulevées  des  Pays-Bas,  sans  avoir  donné  satis- 
ction  au  prince  d'Orange.  Ses  instructions  secrètes  l'an- 
risaient  à  offrir  au  prince,  s'il  voulait  quitter  le  pays, 
mise  en  liberté  de  son  fils,  le  comte  de  Bnren ,  à  qui 
raient  conférées  tontes  ses  chaînes ,  et  restitués  tous 
s  biens;  il  pouvait  même  lui  promettre  jusqu'à  cent 
illc  ducats,  pour  le  payement  de  ses  dettes  (*).  Mais 
s  conditions  seraient-elles  acceptées?  Comment  d'ail- 
urs  s'assurer  des  intuitions  de  celui  qu'elles  concer- 
lîent?  L'envoyé  du  Roi  ne  pouvait  se  mettre  direcle- 
ent  en  rapport  avec  le  prince  rebelle.  Il  y  avait  là,  on 
voit,  pour  le  plénipotentiaire  de  Philippe  II,  matière 
plus  d'une  difllcullé. 

Parmi  les  commissaires  impériaux,  à  Cologne ,  il  en 
ait  un  dont  les  relations  intimes  avec  le  prince  d'Orange 
étaient  ignorées  de  personne  :  c'était  le  comte  de 
;hwartzenben>;.  Ce  seigneur  avait  été  envoyé  aux  Pays- 
is  par  l'Empereur,  aussitôt  après  la  rupture  des  états 
'cc  D.  Juan;  il  avait  en  quelque  sorte  épousé  leur 


(')  Voy.  le  t.  III,  pp.  XXXVI  et  suiï. 
(')  Ibid.,  pp.  L  ctsuiv. 

(')  Archives  (le  Simancas,  Papeles  rfe  Estado,  liasse  2844.  — 
rada  a  eu  connaissance  de  ces  instructions,  dont  le  duc  de  Ter- 
nova  envoya  copie  h  Alexandre  Farnèse. 
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eause;  aux  conférences  tenues  à  Louvain,  comme  depuis 
au  camp  du  prince  de  Parme,  il  avait  avec  chaleur 
plaidé  leurs  intérêts  et  soutenu  leurs  prétentions.  Les 
liens  d'amitié  qui  l'unissaient  d'anciemie  date  au  prince 
d'Orange  s'étaient  fortifiés  dans  ces  circonstances,  au 
point  qu'il  le  traitait  de  père,  et  que  le  prince  l'appelait 
son  fils  Q). 

Terranova  s'appliqua  à  le  gagner,  et  les  premières 
ouvertures  qu'il  lui  fît  ne  le  trouvèrent  pas  indifférent. 
Sehwartzeaberg  se  montra  prêt  à  s'employer,  de  tout 
son  pouvoir,  à  un  accommodement  avec  le  prince, 
accommodement  dont,  à  ses  yeux,  comme  à  ceux  de 
l'ambassadeur  espagnol ,  dépendait  le  succès  de  la  négo* 
ciation  pour  laquelle  ils  étaient  réunis  :  à  cette  occasion, 
U  dit  à  Terranova  que  le  prince  n'était  pas  calviniste, 
qu'il  en  était  certain.  Terranova ,  enchanté,  se  répandit 
en  remerciments  ;  il  assura  Schwartzenberg  de  la  con- 
fiance que  le  Roi  mettait  en  lui,  exalta  l'influence  qu'on 
lui  attribuait,  se  servit  à  propos  de  paroles  sorties  de  la 
bouche  de  l'Empereur,  lorsqu'il  était  allé  le  visiter  à 
Prague,  et  laissa  enfin  entrevoir  à  son  interlocuteur 
une  magnifique  récompense,  si  l'issue  de  la  négociation 
répondait  aux  désirs  de  la  cour  de  Madrid  (^).  A  ce  mo- 

(')  ...•  Lo  que  yo  he  podido  entender  es  que  el  œnde  de  Sxuar^ 
zemburg  es  tan  amigo  dd  de  Oranges^  que  le  trata  de  hijo,  y  él 
al  de  Oranges  de  padre,..  (Lettre  du  duc  de  Terranova  au  Roi , 
ida  16  avril  1579,  aui  Archives  de  Simancas,  Papeles  de  Estadoy 
liasse  3844.) 

(*)  «..,  Yo  desde  el  principio  he  puesto  la  mira  en  ver  si  podré 
ganar  à  este  (Schwartzenberg]  ^  y  del  peor  enetnigo  que  tenemos 
aprovecharme  de  instrumento  para  atraer  al  de  Oranges,  y 
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ment ,  les  ambassadeurs  des  étals  n'étaient  pas  encore 
arrivés  à  Cologne  ;  mais  on  disait  que  le  prince  d'Orange 
était  disposé  à  traiter,  pourvu  que  le  Roi  lui  laissai  le 
gouvernement  de*  Hollande  et  de  Zélande  :  on  supposait 
qu'il  consentirait  à  ne  jamais  entrer  dans  les  autres  pro* 
vinces,  et  peulr-étre  même  à  vivre  en  Allemagne,  en  se 
contentant  du  titre  de  gouverneur  (^). 

Quelques  jours  après,  vint  à  Cologne  le  prévôt  Foncq, 
qu'Alexandre  Farnèse  envoyait,  avec  le  seigneur  de 
Vaulx  et  le  secrétaire  Scharenberger  {') ,  pour  seconder 
le  duc  de  Terranova.  Foncq  connaissait  particulière* 
ment  Ârnould  Van  Dorp,  qui  jouissait  de  quelque  crédit 
auprès  du  prince  d'Orange  :  de  l'aveu  du  duc,  il  l'en*- 
gagea  à  sonder  les  intentions  du  prince ,  rciaiivanent  à 


sacar  alyun  fi'uclo  desta  negociacion;  y  no  quedo  sin  esperanza 
de  hacer  algo.,..  Después  me  dixo  que  tubiesse por  cierto  que  el 
de  Oranges  no  era  cahinista  y  que  et  lo  sMa  muy  bien,  y  iras 
esto  se  dexô  deeir  que  en  contentar  al  de  Oranges  eonsisUa  todo 
el  buen  sucesso ,  ofreciéndihss,  por  su  parte,  conio  tan  su  amigo, 
à  lodo  lo  que  pudiesse.  Yo  se  lo  agradesci  de  parte  de  Vuestra 
Magestad^  y  le  hinchi  las  orejas  de  navidades,  y  de  que  por  su 
mano  esperaba  Vuestra  Magestad  que  habia  de  tener  esta  nego^ 
ciacion  el  sucesso  que  eonvenia  à  su  servîcio,  y  que  à  mi  tambien 
el  Emperador  %ne  habia  dicho  la  confianza  que  podria  poner  en 
su  xndustria,  y  en  particular  eti  lo  quif  tocasse  ai  de  Oranges,.,. 
(Lettre  du  duc  de  Terraoova  au  Roi,  du  16  a?ril,  ci-dessus  citée.) 

(■)  Lettre  du  16  avril,  ci-dessus  citée. 

(')  Jean  Foncq,  prévât  et  archidiacre  de  Notre-Dame  à  Utrcciit, 
était  conseiller  aux  conseils  d'État  et  privé  ;  Maximilien  de  Lon- 
gueval,  S' de  Vaulx,  était  .conseiller  d'État  et  Tun  des  chefs  des 
finances  ;  Scharenberger  était  secrétaire  d*État  pour  la  correspon- 
dance d'Allemagne. 
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on  aceord  avec  le  Roi  (').  Van  Dorp  donna  d'abord  des 
e^iéranees  ('),  mais  elles  ne  fnrent  pas  de  longue  dorée. 
Dans  sa  seeonde  lettre  ('),  tout  en  répétant  que  le  prinee 
désirait  vivre  en  paix  là  où  il  était  né^  il  dit  à  Foneq 
qu'il  ne  fallait  pas  s'émerveiller^  -^  vu  le  grand  danger 
que  le  prince  courrait^  en  abandonnant  ceux  qui  avaient 
tenu  son  parti,  —  s'il  hésitait  à  entrer  dans  la  voie  qu'on 
voulait  lui  ouvrir  (^).  Enfin,  le  43  juin  O,  il  Tinforma 
qu'étant  venu  à  Anvers  trouver  le  prince,  et  l'ayant  prié 
de  lui  donner  tme  réponse  qu'il  pût  transmettre  à  Colo^ 
gne,  il  n'en  avait  eu  d'antre  que  oelle-ci  :  c<  qu'il  se  con- 
»  tenterait  de  ce  que  Dieu  lui  ferait  obtenir  par  la  paix 
»  générale  (*).  » 

Cependant  Schwartzenberg,  que  les  promesses  du  duc 
de  Terranova  avaient  séduit,  s'était  mis  en  rapport  avec 
le  prince,  et,  de  ce  côté,  les  apparences  étaient  plus  favo- 
rables. Invité  par  le  ministre  de  l'Empereur  à  lui  envoyer 
une  personne  qui  possédât  toute  sa  confiance  et  à  laquelle 
il  eût  entièrement  ouvert  son  cœur,  Guillaume  le  Taci- 
turne avait  accueilli  cette  ouverture  ;  il  avait  fait  savoir 


(*)  Lettres  du  dac  de  Terranova  au  Roi,  des  13  et  15  mai  1579, 
dans  les  Archives  de  Simancas,  Papeles  de  Estado ,  liasse  2844. 

(*)  Lettre  du  doc  de  Terranova  au  Roi,  du  â5  mai  1579.  [Ihid.) 

(')  Cette  lettre,  datée  de  Mîddelbourg,  le  3  juin,  et  écrite  en  ita- 
lien, est  aux  Archives  de  Sfmancas,  Papeles  de  Estado j  liasse  2844. 

(4)  ....  Cori  lasso  di  maravtgUarmi  che  non  gli  basta  i'animo 
JPintrare  in  utieriore  communicatione  eirea  quel  negoHo. 

(^  Cette  lettre,  en  italien  comme  la  précédente,  est  dans  la 
même  liasse  des  Archives  de  Simancas. 

(*)  Que  si  contentera  con  quella  porthne  che  Dio  li  concédera 
per  la  pace  générale. 
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à  Schwartzenberg  qu'il  y  donnerai!  saîle  le  plus  tôt  ei  le 
plus  secrètement  qu'il  le  pourrait  :  il  était  persuadé^  lui 
disait-il^  qu'une  négociation  dont  il  s'eatrcmettail  ne 
pouvait  que  lui  être  avantageuse  (').  Il  lui  avait  cinifirmé 
ces  dispositions — chose  remarquable — dans  le  temps 
qu'il  tenait  à  Yan  Dorp  le  langage  que  j'ai  rapporté  ;  même 
il  s'était  exprimé  alors  d'une  manière  plus  catégorique, 
puisqu'il  avait  assuré  Schwartzenberg  qu'il  serait  heureux 
de  traiter  de  son  affaire  particulière,  et  qu'il  lui  enverrait 
pour  cela  un  de  ses  conseillers  les  plus  intimes  Q. 
Son  secrétaire  Brunynck  (^)  arriva  en  effet  à  Cologne, 

(■)...•  ^a  venido  (Schwartzenberg)  à  decirme  que,  habiêndo 
^Bcripto  al  de  Oranges  embiase  aquiuna  persona  confidentisima 
Huya,  y  que  supiesse  todo  su  corazon,  para  que  pudîese  comniU" 
nicarU  alyunas  coms  que  le  ocurrian  en  bénéficia  sut/o,  diz  que  le 
ha  respondido  ton  mucho  agradescimiento  que  lo  harta,  y  emôta- 
ria  la  persona  que  él  pedia^  esperando  que  de  su  man^  no  podia 
dejar  de  vmirle  iodo  îien...  (Lettre  du  duo  de  Terranova  &  Phi* 
lippe  II,  du  33  mai  1579,  aux  Archives  de  Simancas,  Papeks  de 
Estado,  liasse  2844,) 

Une  traduction  espagnole  de  la  lettre  du  prince  au  comte  de 
Schwartzenberg  9  écrite  d'Anvers  le  29  avril ,  est  dans  la  même 
liasse. 

(*)••••  ffabrà  siete  û  ocho  dias  que  (Schwartzenberg)  tii6o  una 
caria  de  su  mano  (du  prince  d'Orange)  en  francés,  la  cual  me 
mostrô  à  tni  origitmlmente ,  en  que,  muy  à  la  clara  y  sin  nids- 
cara,  le  dice  que  holgard  de  tratar  de  su  particular^  y  para  ella 
embiarà  un  eonsejero  suyo  muy  confiado.^*  (Lettre  du  duc  de 
Terranova  au  Roi,  du  37  juin  1579,  aux  Archives  et  dans  la  liasse 
ci-dessus  citées.) 

(')  Voyez,  sur  ce  personnage,  les  Archives  ou  Correspondance 
inédite  de  la  maison  d'Orange^Nassau,  publiées  par  M.  Groen  van 
PamsTERER,  passim. 
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sur  la  tin  du  mois  de  juin.  Il  élait  porteur  de  deux  lettres 
de  main  propre  du  prinee,  adressées  à  Schwarizenberg  : 
l'une  et  l'autre  étaient  conçues  dans  le  même  sens;  le 
prince  y  disait  au  grand  maréchal  de  la  cour  de  Rodol-^ 
phe  II  qu'il  pouvait  s'expliquer  avec  son  secrétaire  comme 
avec  luiHmêmc(*). 

Sebwartzenberg  déclara  à  Brunynck  qu'il  fallait  que 
le  prince  sortit  des  Pays-Bas,  et  remit  au  Roi  les  pro- 
vinces et  les  places  qu'il  occupait  :  il  s'efforça  de  le  per- 
suader que  les  conditions  qui,  en  échange,  seraient  ac- 
cordées au  prince,  seraient  telles  qu'il  aurait  li^u  d'en 
être  satisfait.  Brunynck  lui  répondit  que,  puisque  l'ar- 
rangement proposé  lui  paraissait  conforme  à  l'intérêt  du 
prince,  sans  doute  il  avait  des  raisons  de  croire  que 
celui-ci  l'accepterait  ;  qu'il  semblait  toutefois  nécessaire^ 
pour  la  sûreté  autant  que  pour  la  réputation  du  prince, 
que  la  négociation  eût  lieu  sous  les  auspices  des  commis- 
saires impériaux  à  Cologne,  et  qu'à  cet  effet  ils  lui  écri- 
vissent, l'engageant  à  se  faire  représenter  au  congrès  par 
quelqu'un  qui  fût  muni  de  ses  pouvoirs  (^). 


(■)....  ^s$e  (Brunynck)  vino,  habrà  très  à  euatro  diMy  con  vna 
caria  de  creeneia  para  el  conde ,  asimismo  de  su  mono  del  de 
Oranyeê^  diciéndole  que  no  soh  entenderia  de  eu  eonsejero  u6tér* 
tamenîe  su  inteneion,  pero  aun  que  le  satisfaria  à  todo  lo  que  le 
jnropusiese^  cwno  hùmbre que sabia su  corazon...  (Lettre  du  duc 
de  TerranoTa,  du  37  juin,  ci-dessus  citée.) 

Les  deux  lettres  du  prinee  à  Sebwartzenberg  étaient  datées  du 
iO  et  du  il  juin.  Des  traductions  espagnoles  en  existent  aux 
Archives  de  Simancas,  dans  la  liasse  2844. 

{')....  El  conde  le  dijo  lo  que  se  prétende,  es  à  saber  que  saïga 
de  los  Estados,  y  entregue  â  V.  31.  kis  tierras  y  fuerzas  que  iiene 
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Sehwartzenberg  goûta  fort  cette  idée;  il  n'eut  pas  de 
peine  à  la  faire  accueillir  des  électeurs  de  Trêves  et  de 
Cologne  et  de  Tévêque  de  Wurtzbourg,  et  la  lettre  pour 
le  prince  fut  aussitôt  expédiée  (*).  Sehwartzenberg  se 
flattait  qu'en  définitive,  ce  serait  lui  qui  déciderait  de 
tout,  le  prince  ne  se  fiant  qu'à  lui  seul  (^).  Le  duc  de  Ter- 
ranova,  à  qui  il  rendit  compte  de  ce  dont  il  était  convenu 
avec  Brunynck,  applaudit,  à  son  tour,  au  parti  qui  avait 
été  adopté;  il  trouva  même  que  la  dignité  du  Roi  gagne^ 
rait  à  ce  que  l'arrangement  projeté  fût  conclu  par  les 
commissaires  de  l'Empereur.  Pour  stimuler  encore  plus 
le  zèle  de  Sehwartzenberg,  il  lui  annonça  formellement 
que  si,  par  son  moyen,  le  prince  d'Orange  sortait  des 
Pays-Bas,  et  l'œuvre  de  la  pacification  générale  était  ac- 
complie, il  lui  donnerait  30,000  écus  comptant,  outre 


ocupailas,  con  mtfchas  razonespara  persuadirle  à  eUo  y  y  mostrar 
cuanto  le  importaba ,  y  que  lo  iraUiba  por  su  propio  henefieio.  A 
todo  lo  eual  dix  que  le  respondià  que,  pues  à  il  le  pareseia  que 
aquello  combenia  al  principe ,  sin  duda  sabia  que  él  holgaria  de 
venir  à  la  plàtica,  con  que  sobre  todo  se  mirase  por  su  seguridad, 
y  que  para  eslo  y  cumplir  con  su  reputacion,  entendia  que  era 
muy  dpropôsito  que  el  negocio  se  tratasepor  mano  de  hs  comt- 
sarios,  y  que  escribiesen  al  principe  para  que  embiase  aqui  per-* 
sonos  coti'  poder  suyo,  para  concertarlo,..,  (Lettre  du  37  juin, 
ci«des8us  dtëe.) 

(•)  Le  â4  juin. 

(')....  Dixome  que,  si  bien  esto  pasaria  por  mano  de  los  diehos 
çomisarios,  a  lu  fin  él  séria  el  que  secretamente,  y  débqjo  de 
aquella  color,  lo  haria  todo  y  por  ser,  como  es  élj  tan  su  amigoque 
no  se  fiaba  de  tiadie  sino  déL  (Lettre  du  duc  de  Terranova^  du 
S7  juin  t579,  ci«dessus  citée.) 
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une  eommanderie  de  4,000  ducats  qu'il  lui  ferait  obtenir 
en  Espagne  ('). 

Brunynck ,  avant  de  retourner  à  Anvers,  vit  aussi 
Farchevéque  de  Cologne.  II  lui  confirma  que  le  prince 
serait  content  de  s'arranger  avec  le  Roi,  et,  sur  sa 
demande,  il  lui  dit  à  quelles  conditions  :  c'était  que  son 
61s  fut  mis  en  liberté,  qu'on  lui  rencUt  ses  gouvernements 
et  États ,  qu'on  payât  ce  qu'il  devait  en  Allemagne  auSL 
gens  de  guerre,  qu'on  réparât  les  dommages  qu'il  avait 
soufferts  dans  ses  biens  et  revenus,  que  l'exercice  de  la 
religion  réformée  fût  autorisé  dans  tous  les  lieux  où  elle 
s'était  introduite.  L'archevêque  se  montra  grandement 
surpris  de  pareilles  prétentions  :  il  fit  observer  à  Bru- 
nynck que  le  prince  ne  pourrait  demander  plus,  s'il  avait 
le  Roi  en  son  pouvoir  ;  que  cela  était  indécent  et  intolé- 
rable. Brunynck  lui  répliqua  qu'il  savait  de  son  maître 
que,  d'une  autre  manière,  il  ne  traiterait  pas(').  Remar- 
quons, en  passant,  que  les  dettes  du  prince  en  Allemagne 
n'étaient  pas  peu  de  chose  ;  on  les  évaluait  à  deux  millions 
de  florins,  au  moins.  Le  duc  de  Terranova  était  d'avis 


(0 Y  asi  aprobé  lo  que  el  conde  habia  concertado  con  el 

coMejero,  diciéndoky  junto  con  esto,  cuan  bien  me  parescta  que 
guiava  el  negocio,  y  hinchéndole  la»  orejas  de  cumplimientos, 
demd»  de  ofreseerle  abiertamente  que^  ri  él  hacia  que  el  principe 
de  Oranges  $e  cantenUue  de  salir  de  los  Estados,  y  que  se  co/t*^ 
tluyese  la  pacifieacion  gênerai^  yo  le  daria  20^000  escudos,  de 
fRi  mono  à  la  suya,  y  demâs  tambien  se  le  gratificaria  con  una 
encomienda  de  cuutromil  ducados.  (Lettre  du  duc  de  TerranoTa, 
dti  37  juin  1579.) 

(*)  Lettre  du  duc  de  Terranova  au  Roi ,  du  Si  août  1579,  aux 
Archives  de  Simaucas,  liasse  2844. 
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que,  pour  leur  extinction,  le  Roi  fit  un  sacrifice  de  3  à 
400,000  écus,  mais  il  trouvait  que  c'était  déjà  beaucoup. 
On  croyait ,  du  reste ,  que ,  en  cas  d'arrangement ,  les 
états  des  Pays-Bas  seraient  disposés  à  payer  une  partie 
des  sommes  dues  par  le  prince  '). 

La  réponse  de  Guillaume  le  Taciturne  aux  commis- 
saires impériaux  fut  loin  d'être  conforme  à  leur  attente. 
Tout  en  les  remerciant  des  dispositions  bienveillantes 
qu'ils  lui  témoignaient,  il  s'excusa  de  déférer  à  l'invita- 
tion qu'il  avait  reçue  d'eux  :  «  Je  ne  me  suis  point  mêlé 
»  des  affaires  des  Pays-Bas,  leur  écrivit-il,  de  mon  auto- 
»  rite  privée  ;  mais  j'ai  été  appelé  à  le  faire  par  la  géné- 
»  ralité  :  en  cela,  je  n'ai  jamais  ambitionné  autre  chose, 
»  sinon  que  ce  pauvre  pays  fût  délivré  de  la  tyrannie 
»  étrangère.  Ce  que  je  puis  prétendre  et  ce  que  préten- 
»  dent  lea  états  généraux  est  tout  un  :  ainsi  il  ne  serait 
n  pas  convenable  à  moi  de  me  séparer  de  ceux  envers 
»  qui  je  suis  lié  par  serment.  J'ai  toujours  pensé ,  d'ail- 
»  leurs,  que  les  arrangements  qui  assureraient  la  paix 
»  et  le  repos  du  pays  me  procureraient  aussi  les  avantages 
»  que  je  puis  espérer.  Par  ce  motif,  il  m'a  paru  que,  si 
»  j'avais  voulu  dans  le  principe  traiter  de  mon  affaire 
»  particulière,  j'aurais  plus  retardé  qu'avancé  la  négocia- 

(') Del  abad  de  Sania  Gertrude  he  entendido  que  el  prin- 
cipe debe  dos  miUones  de  florines  à  la  génie  de  guerra Los 

diputados  catôlieoe  tratando  conmtgo  me  han  dieho  qtte  los  estados 
holgarian  de  darle  algo  por  au  parte,  de  manera  que  yo  espero 
que  padria  acùmodarse  eon  que^  de  parte  de  V.  M.,  se  le  diesen 
treseientos  à  cuatrodentos  mil  escudos,  que  de  aqui  no  me  paresce 
que  se  debe  pasar»  (Lettre  du  duc  de  Terranova,  du  27  juin, 
ci-dessus  citée.) 
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»  lion  principale.  J'espère  donc  que  Vos  Seigneuries  ne 
»  prendront  pas  en  mauvaise  pari  que  je  n'aye  jusqu'à 
»  présent  envoyé  aucun  plénipotentiaire  à  Cologne,  et 
»  que  je  n'en  envoie  encore  aucun ,  mais  que  je  m'en 
»  remette,  au  contraire ,  à  ce  qui  se  conclura  avec  la 
»  généralité  (*).  » 

A  Schwart^enberg  Guillaume  n'écrivit  que  pour  le 
renvoyer  à  cette  réponse  Q. 

Ce  dernier  fut  vivement  blessé;  il  se  plaignit,  en 
termes  amers,  au  comte  de  Schwartzbourg,  beau-frère  de 
Guillaume  le  Taciturne  :  «  Le  temps  fera  voir  —  ainsi 
»  s'exprimait-il  dans  une  lettre  qu'il  lui  adressa — corn- 
»  ment  se  prendra  et  s'interprétera  l'excuse  du  prince. 
»  Quanta  moi,  je  souhaiterais  qu'il  m'en  eût  coûté  un 
»  membre,  plutôt  que  de  m'étre  laissé  en  traîner  par  bonté 
»  à  cette  négociation.  Brunynck ,  malgré  ses  subtilités, 
»  ne  m'aurait  pas  fait  danser  à  sa  guise,  s'il  n'eût  été 
»  porteur  des  lettres  qu'il  me  présenta  Ç^).  »  De  chaud 
partisan  qu'il  avait  été  jusqu'alors  des  états  et  de  la 
révolution,  le  ministre  de  Rodolphe  II  devint,  à  partir 
de  ce  moment,  leur  adversaire;  il  offrit  à  Alexandre 
Famèse  et  au  duc  de  Terranova  d'envoyer  son  fils  à  la 
cour  d'Espagne.  Strada ,  qui  n'a  pas  eu  connaissance 
des  choses  dont  je  viens  de  faire  le  récit ,  s'émerveille 

(*.)  Yoy.  plus  loin,  p.  165. 

(*)  Une  traduction  espagnole  de  sa  lettre  à  Schwartzenberg,  en 
date  du  41  juillet,  est  aux  Archives  de  Simancas,  liasse  2844. 

(3)  Lettre  du  duc  de  Terranova  au  Aoi,  du  28  juillet  1579,  et 
traduction  y  jointe  de  la  lettre  du  comte  de  Schwarlzent>erg  au 
comte  de  Schwartzbourg,  en  date  du  21  juillet.  (Archives  de 
Simancas,  liasse  ci-dessus  citëe.) 
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surtout  de  celte  conversion  politique  du  comte  de 
Schwartzenberg  ('). 

En  résultat,  Guillaume  le  Taciturne  eulril  réellement, 
à  ceite  époque,  la  pensée  de  faire  un  accommodement 
particulier  avec  Philippe  II  ? 

Si  Ton  considère  les  lettres  qu'il  écrivit  à  Schwarizen- 
berg,  la  mission  qu'il  donna  à  Brunynck,  les  discours 
que  ce  confident  intime  de  ses  desseins  tint  à  Cologne, 
il  semble  qu'on  ne  puisse  le  mettre  en  doute. 

D'autre  part,  il  convient  de  ne  pas  perdre  de  vue  les 
déclarations  faites  par  Guillaume,  en  1S74,  au  pension- 
naire Bonté  et  au  docteur  Leoniniis,  envoyés  du  grand 
commandeur  de  Castille;  en  1  £177,  au  mèmcLeoninuset 
au  duc  d'Arschot,  qui  étaient  venus  le  trouver  de  la  part 
de  don  Juan  d'Autriche.  Que  dit-il  à  ces  divers  envoyés? 
«  Qu'il  estoit  serviteur  et  esleu  deffendeur  des  estatz, 
»  sans  l'advis  et  consentement  desquelz  il  ne  povoit  riens 
»  faire  (^)  ;  qu'il  laissoit  toutes  choses  adviser  et  résoul- 
»  dre  par  les  estatz  premièrement,  et  qu'il  ne  traictoit 
»  riens  sans  leur  volunté  et  délibération  précédente  (')  ;  » 
qu'il  ne  voulait  pas,  en  négociant  à  leur  insu,  se  rendre 
suspect  de  trahison  et  d'intelligences  secrètes  (^)  ;  qu'en 
agissant  différemment,  il  s'exposait  à  se  perdre  d'un  côté, 

(')  ImmOf  quod  tnirum  magiSf  Otto  ipse  cornes  Sehuuartzem- 
bergensis,  longé  ab  iUo  ordinum  propugnalore  mutatus.  Régi  se 
Catliolico  addixity  filiumque  SHum^  ut  in  Nispanieam  aulam  ad^ 
mitteretur,  obtulU  Alexandro  ac  Tsrranowie.  Db  Bbllo  Brlgico, 
dec.  H,  lib.  IL 

(')  Voy.  le  t.  111,  pp.  xxxviii,  379,  580. 

(')  Ibid.y  pp.  xxxviii  et  427. 

(4)  Ibid.y  p.  LV. 
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et  à  eii€ourir ,  de  l'autre,  rindigoalion  de  ceux  qui  le 
soupçonneraient  de  les  avoir  trahis  (^);  eiUin,  que  jamais 
il  ne  se  fierait  au  Roi  (^). 

En  rapprochaat,  en  combinant  toutes  ces  circonstances, 
il  est  permis  de  supposer  que  le  prince  d'Orange  n'élait 
pas  éloigné  de  traiter,  à  Cologne,  pour  son  compte  par- 
ticulier, moyennant  la  garantie  de  l'Empereur  et  de 
l'Empire,  et  à  la  condition  que  les  états  obtinssent  eux- 
mêmes  les  points  principaux  de  leurs  prétentions,  notam- 
ment la  liberté  de  conscience,  de  laquelle,  déjà  en  1573, 
il  faisait  dépendre  tout  accommodement  (^). 

On  s'expliquerait  ainsi  sa  conduite  envers  le  comle  de 
Schwartzenberg  et  les  princes  électeurs  députés  à  Colo- 
gne :  en  effet,  il  se  serait  excusé  de  se  faire  représenter 
auprès  d'eux,  du  jour  où  il  aurait  acquis  la  certitude 
que,  sur  le  maintien  exclusif  de  la  religion  catholique, 
le  Roi  demeurait  inébranlable,  et  que  les  états  ne  de- 
vaient attendre,  à  cet  égard,  aucun  appui  de  l'Empereur, 
ni  de  ses  commissaires  (^). 

Quoi  qu'il  en  soit,  Guillaume  le  Taciturne,  qui  au- 
rait pu  avoir  à  justifier  quelques-unes  de  ses  démarches 
dans  Toccasion  que  je  viens  de  rappeler,  en  tira  au  con- 
traire avantage,  lorsqu'il  fit  paraître  sa  cél^re^po/o^te. 
L'édit  de  proscription  publié  sous  le  nom  du  Roi  lui  re- 
prochait de  n'avoir  pas  voulu  entendre  aux  réquisitions  et 


{')  Voy.  le  t,  III,  p.  ux. 
(^}  Jbtd,f  p.  Lxiii. 
(^)  Jbid.,  p.  XXXIX. 

(4)  Voy.  le  Recueil  de  la  négociation  de  la  paix  traiciée  à  Cou- 
logne,  etc.  Anvers,  Plantin,  1580,  in-i8. 
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offres  qui  lui  avaient  été  faites,  même  par  les  commis- 
saires impériaux ,  afln  qu'il  se  retirât  au  lieu  de  sa 
naissance  :  (<  Si  doncq,  répondit-il,  ils  m'ont  faict  des 
»  promesses,  sf  ils  m'ont  présenté,  comme  ils  disent, 
»  très-grands  avantages,  et  néantmoins  je  les  ai  refusés, 
»  que  peuvent-ils  condamner,  sinon  ma  constance  et 
»  fidélité  envers  Dieu  et  envers  le  pays,  que  j'ai  préférez 
»  à  tous  les  biens  du  monde  ?...  »  Et  plus  loin  :  u  Mais 
»  tant  s'en  fault  que  telles  conditions  m'aient  esté  pré- 
»  sentées,  ^u'au  contraire,  jamais,  ni  par  lettre  de  l'am- 
»  bassadeur  de  l'Empereur ,  ni  par  ses  menées  envers 
»  aulcuns  de  mes  serviteurs  et  d'aulcuns  de  mes  proches 
))  parents,  ni  par  les  lettres  des  commissaires,  on  n'a 
»  seulement  sceu  gaigner  sur  moi  ce  point,  à  sçavoir 
»  que  j'envoiasse  articles  particuliers  et  en  mon  nom; 
»  ains  fai  toujours  respondu  qu'accordant  la  paix  au 
»  pais,  comme  vous,  messieurs,  la  demandiez,  j'estois 
))  satisfaict,  ne  voulant  avoir  autre  condition,  bonne  ou 
»  mauvaise,  que  la  voslre,  et  que  je  n'entendois,  ni 
»  directement,  ni  indirectement,  me  séparer  de  la  cause 
»  commune,  de  laquelle  je  jugeois  dépendre  mon  mal 
»  ou  ma  félicité...  (')  » 

Le  prince  d'Orange  triomphait  ainsi  d'une  négociation 
dont  ses  ennemis  auraient  pu  profiter,  pour  répandre 
des  nuages  sur  sa  fidélité  à  la  cause  de  la  révolution. 
Pourtant  j'imagine  qu'il  eût  été  quelque  peu  embarrassé, 
si  le  Roi  eût  rendu  publiques  ses  lettres  au  comte  de 
Sehwartzenberg,  dont  des  copies  existaient  dans  lesarchi- 


{')  Apologiey  p.  il7  et  i19  de  rédition  originale  in-4%  sortie 
des  presses  de  Sylvius,  «  Leyde. 
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ves  de  Madrid.  Mais  Philippe  II  n'aimait  pas  la  publi- 
cité, alors  même  qu'elle  pouvait  servir  ses  intérêts;  j'ai 
cité  ailleurs  un  fait  qui  en  fournit  la  preuve  ('). 


Dans  les  $§  qui  précèdent ,  je  me  suis  occupé  de 
divers  événements  de  la  vie  politique  de  Guillaume  le 
Taciturne  et  de  la  révolution  des  Pays-Bas,  qui  appar-* 
tiennent  à  l'époque  à  laquelle  correspondent  les  lettres 
rasseftiblées  dans  ce  volume.  Ces  événements  étaient  res- 
tés assee  obscurs  dans  les  récits  des  historiens  ;  quelques- 
uns  même  étaient  ignorés  :  grâce  à  d'heureuses  décou- 
vertes et  à  des  communications  bienveillantes,  j'ai  pu 
exposer  les  uns  sous  leur  véritable  jour,  et  faire  connaî- 
tre les  autres,  en  les  retraçant  avec  tous  les  détails  que 
réclamait  leur  importance. 

Il  me  reste  à  résumer  la  partie  de  la  Correspondance 
qui  forme  la  matière  de  ce  volume  ;  je  le  ferai  aussi  suc- 
cinctement que  possible. 

Un  grand  nombre  de  lettres  concernent  les  affaires 
militaires  (pp.  51, 56,  58, 42,  49,  56,  S8,  60,  65,  65, 
71,  97, 107, 158,  215,  215, 225,  250, 255, 254,  256, 
258, 254, 257, 261 , 265, 265, 266, 282, 284, 299,  501 , 
504, 509, 515, 514, 516, 518, 520, 525, 526, 527, 529, 
551 ,  552, 554, 541 , 545, 552, 555, 557, 559, 565, 570, 
571 ,  575, 575, 576, 577, 578, 580, 585, 586, 587, 590, 

(■)  Correspondance  de  Philippe  II  sur,  les  affaires  des  Pays-- 
Bas,  etc.,  t.  II,  p.  lxxv. 

I?.  ^ 
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392, 3M,  598, 397, 399, 400, 403, 404, 408, 407,  4H , 
442,414).  Aussitôt  après  le  désastre  de  Gemblonx,  les 
états  généraux  abandonnèrent  à  l'archiduc  Mathias,  an 
prince  d'Orange  et  au  conseil  d'Etat  la  conduite  des  cho- 
ses de  la  guerre  (^)  ;  mais  ce  fut  en  réalité  le  prince  qui 
l  les  dirigea.  De  là  les  lettres  adressées  ou  reçues  par  lui 

t.  sur  cette  matière.  Tantôt  il  écrit  aux  états  généraux,  aux 

^'  quatre  membres  de  Flandre,  aux  états  de  Hainaut,  aux 

i  villes  de  Gand,  de  Bruges,  d'Ypres,  afin  qu'ils  pour- 

::  voient  au  renforcement  et  à  la  solde  des  troupes,  à  l'ap- 

provisionnement et  à  la  fortification  des  places  menacées 
\,  par  l'ennemi  ;  tantôt  ce  sont  les  chefs  de  l'armée,  le  comte 

l  de  Boussu,  la  Roehepot,  le  S'  d'Anderlecht,  le  S*"  d'In- 

[  chy,  le  S*^  de  Mansart,  le  S*^  d'Eslrayelles,  Olivier  Van- 

den  Tympel,  le  colonel  Traille,  le  colonel  Norritz, 
l'amiral  Treslong,  qui  lui  transmettent  des  rapports, 
ou  lui  demandent  des  directions  et  des  secours.  Après 
la  démission  donnée  par  l'archiduc  Mathias,  —  investi 
de  l'autorité  de  chef  du  gouvernement  (p.  30i),  il  écrit 
fréquemment,  pour  les  mêmes  objets,  au  conseil  d'État, 
dont  il  était  séparé. 

On  trouvera  peut-être  que  ces  lettres  offrent  un  in- 
térêt historique  assez  mince.  Je  n'ai  pas  cru  néanmoins 
devoir  les  supprimer,  par  les  raisons  que  j'ai  déduites 

(*)  «  4  février  4578.  Messieurs  les  estatz  génëraulz  ont  résolu, 
pour  la  meilleure  et  plus  prompte  expédition  et  direction  des 
affaires  de  la  guerre,  de  délaisser,  comme  ilz  délaissent  par  ceste, 
l'entière  conduite  et  provision  d'icculx  à  S.  A.,  Excellence  de 
monsieur  le  prince  d'Orange  et  conseil  d'Estat,  les  authorisant 
quant  à  ce,  sy  avant  que  besoing  est.  »  (Registres  aux  résolutions 
des  états,  aux  Archives  de  La  Haye.) 
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déjà  C)  :  elles  servent  à  éciaircir  des  faits ,  à  fixer  des 
dates  ;  elles  prouvent  d'ailleurs  que  Guillaume  s'occu- 
pait des  affaires  de  la  guerre  avec  non  moins  d'activité 
que  des  questions  politiques.  Et  certes,  si  les  provinces 
et  les  villes  eussent  voulu  ou  pu  suivre  les  conseils 
qu'il  leur  donnait  ;  si ,  comme  il  arrive  dans  toutes  les 
révolutions,  l'intérêt  particulier  ne  l'eût  pas  trop  sou- 
vent emporté  sur  l'intérêt  général ,  les  armes  des  états 
auraient  essuyé  moins  de  revers.  Je  ferai  remarquer, 
à  ce  propos,  le  témoignage  que  le  prince  rend  aux 
quatre  membres  de  Flandre  du  S**  de  Téligny,  fils  de 
La  Noue  :  «  qu'il  ne  combat  point,  comme  font  bien 
j*  aulcunsaultres,  pour  remplir  sa  boursse  et  amasser  de 
)i  l'argent ,  mais  bien  pour  le  service  et  bien  du  pays  » 
(p  254)  ;  le  regret  qu'il  exprime  au  conseil  d'État  du 
refus  que  font  les  bourgeois  d'Audenarde  de  recevoir 
garnison  :  «  car  cesle  désobéissance  ne  peut,  lui  écrit-il, 
i>  apporter  qu'une  confusion  extrême  en  toutes  nos  af- 
»  faires^  d'aultant  que,  s'il  demeure  en  l'option  des  villes 
»  de  recepvoir  tant  de  compaignies  et  telles  compaignies 
»  qu'il  leur  plaira,  il  ne  sera  jamais  .en*  la  puissance  des 
»  supérieurs  de  rien  ordonner ,  ni  mesme  de  pouvoir 
u  dresser  armée  »  (p.  577);  sa  lettre  au  même  conseil 
où,  à  l'occasion  des  instances  faites  par  le  S^  de  Villers, 
pour  être  autorisé  à  se  démettre  de  sa  charge  de  mare* 
chai  du  camp,  il  déplore  <c  que  l'on  donne  si  peu  de 
»  moyen  de  contentement  aux  personnes  qui  s'employ  ent 
»  de  si  bon  cœur  au  service  du  pays ,  qu'on  ne  treuve 
»  personne  qui  s'y  veult  uy  peut  employer,  ou  plus  y 

(•)  T.  I",  préface,  p.  xli. 
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»  continuer  »  (p.  598).  Un  des  traits  caractéristiques  de 
Guillaume  est  la  constance  que,  à  toutes  les  époques  de 
sa  vie  ,  on  le  voit  déployer  dans  les  moments  de  crise  : 
jamais  il  ne  se  laisse  abattre  par  la  mauvaise  fortune  ;  et 
cette  fermeté  d'âme,  il  s'efforce  de  l'inspirer  aux  autres. 
C'est  ainsi  qu'après  la  défaite  et  la  prise  de  La  Noue  à 
Ingelmunster,  qui  répandit  la  terreur  dans  toute  la  Flan- 
dre, il  s'empresse  d'écrire  aux  quatre  membres  :  «  Vous 
»  ne  doubtez  point  combien  la  perte  que  nous  avons  faicte 
»  me  touche  au  cœur,  et  principalement  pour  la  prinse 
»  de  monsieur  de  La  Noue,  que  je  prise  plus  que  tout  le 
»  reste  :  si  est-ce  que  pour  cela  ne  fault  perdre  courage, 
»  sachant  que  les  guerres  ne  se  peuvent  démener,  que 
»  plusieurs  semblables  accidents  n'arrivent  »  (p.  252). 
Cinq  lettres  ont  traita  l'arrestation  des  seigneurs,  faite 
à  Gand  le  28  octobre  1577  (pp.  28,  50,  55,  5S,  41). 
J'en  ai  cité  déjà  quelques  passages  dans  un  des  §§  qui 
précèdent  Q).  Le  prince  d'Orange,  je  l'aï  dit,  avait  à 
cœur  de  ne  pas  mécontenter  les  Gantois  :  il  se  garde 
donc  de  leur  reprocher  l'acte  de  violence  qu'ils  ont 
commis;  mais  11  4es  prie  «  d'ad viser  entre  eulx  les 
»  meilleurs  moyens  que  sera  possible  pour  expédier  cest 
»  affaire  le  plus  au  contentement  et  asseurance  d'ung 
»  chascun  que  faire  se  polra  ;  »  dans  l'intervalle,  il  leur 
demande  que  les  prisonniers  <c  ayent  liberté  de  se  povoir 
»  retirer  en  leurs  maisons  dedens  Gand ,  ou  de  leurs 
»  amys,  avec  gardes  raisonnables,  et  bonne  asseurance  de 
»  ne  point  sortir  de  la  ville  »  (pp.  54  et  56);  et,  lorsque 
l'archiduc  leur  envoie  le  marquis  de  Berghes  et  le  con- 

(•)  P.  LXXXI. 
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seiller  de  Meetkercke,  afin  de  plaider  la  cause  des  sei- 
gneurs détenus ,  jl  les  engage  à  se  conformer  aux  in- 
structions qu'ont  reçues  ces  commissaires,  leur  disant 
«  qu'ils  en  ressentiront  grand  fruit  avec  le  pays  en 
»  général  »  (p.  42). 

(c  Les  troubles  et  la  révolte,  dit  M.  Groen  van  Prin- 
»  STERER,  étaient  pour  les  Gantois  leur  élément  natu- 
»  rel  (^) .  >>  Au  lieu  de  prêter  l'oreille  aux  sages  aver- 
tissements du  prince  d'Orange,  ils  se  livrèrent  à  de 
nouveaux  excès.  Non  contents  de  tolérer  les  prêches 
publics ,  de  réformer  le  séminaire ,  de  mettre  des  garni- 
saires  dans  les  couvents ,  ils  maltraitèrent  les  religieux 
et  les  religieuses,  pillèrent  les  cloîtres,  envahirent  les 
églises,  et  enfin  refusèrent  absolument  de  permettre 
l'exercice  du  culte  catholique  (^). 

Nous  avons  huit  lettres  qui  se  rapportent  à  ces  déplo- 
rables événements  (pp.  72,  80,  83,  89,  94, 104,  112, 
118). 

Celle  de  Guillaume  aux  Gantois,  du  23  septembre  1 578 
(pp.  72-79),  peut  être  rangée  parmi  les  plus  remarqua- 
bles de  tout  notre  recueil  :  le  langage  qu'il  y  tient  montre 
qu'il  savait,  au  besoin,  reprocher  avec  sévérité  leurs 
torts  à  ses  amis  eux-mêjpies  ;  et  Ton  y  trouve  la  preuve 
que,  loin  de  fomenter  en  secret  les  désordres  des 
Gantois ,  comme  on  ne  craignait  pas  de  l'en  accuser,  il 
les  condamnait  ouvertement  :  «  Je  vous  aime,  leur 
»  écritril,  je  vous  l'ai  prouvé  :  c'est  pourquoi  je  désire 
»  votre  prospérité,  et  non  pas  votre  ruine;  je  veux  que 

(•)  Archives,  etc.,  t.  VI,  p.  463. 
(»)  Jbid. 
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»  vous  soyez  honorés ,  el  non  pas  diffamés ,  comme 
»  vous  l'èleS)  pour  les  procédés  dont  vous  usez  journel- 
»  lement.  Je  conviens  que  vous  avez  fait  plusieurs 
M  choses  qui  ont  témoigné  de  votre  patriotisme,  et  qui 
»  vous  ont  grandement  mérité  la  reconnaissance  du 
»  pays  :  mais  il  est  certain  qu'en  beaucoup  d'autres  vous 
D  avez  excédé  et  vous  excédez  encore  la  raison  et  la 

»  mesure .  Vous  êtes  cause  que  bien  des  personnes 

»  ont  conçu  de  moi  une  mauvaise  opinion ,  supposant 
»  que  tout  cela  se  faisait  à  mon  instigation ,  quoique 
»  vous  ne  m'en  ayez  pas  plus  donné  connaissance  qu'au 

»  dernier  des  étrangers Cependant,  par  votre  feute, 

»  le  pays  en  général ,  et  la  Flandre  eu  particulier,  sont 
»  entretenus  dans  un  état  d'effervescence  et  de  division  ; 
»  des  partis  se  forment  dans  toutes  les  villes,  et  les 
»  secours  d'argent  que  nous  attendions  de  la  province 
»  el  de  vous*mèmes  en  sont  empêchés  ou  retardés  ;  la 
»  majeure  partie  des  deniers  qui  devraient  être  versés 
»  dans  la  caisse  de  la  généralité  est  employée  à  payer 
»  la  solde  de  gens  de  guerre,  dont  vous  n'auriez  pas  be« 
»  soin ,  si  vous  vouliez  gagner  les  cœurs  de  vos  compa* 
D  triotes  par  amitié  et  bienveillance,  plutôt  que  de  les 
»  tenir  en  sujétion  par  la  force. 

»  C'est  à  tort  que  vous  alléguez ,  comme  excuse ,  le 
»  désir  d'avancer  la  religion  évangélique  :  je  la  professe 
p  depuis  longtemps  cette  religion ,  j'y  ai  même  été  con-» 
»  verti  bien  avant  vous ,  et  je  déclare  que,  avec  la  grâce 
»  de  Dieu,  jusqu'à  mon  dernier  soupir,  je  serai  animé 
»  d'autant  de  zèle  pour  sa  propagation  que  vous  pouvez 
»  l'être  vous-mêmes  :  mais  le  chemin  que  vous  prenez 
)>  est  tout  à  fait  en  opposition  avec  la  doctrine  évangé* 
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»  lique,  qui  s'appuie  sur  une  autre  puissance  que  celle 
»  du  glaive  <,  et  attire  les  cœurs  par  des  moyens  plus 

n  doux Aussi  je  ne  comprends  pas  les  motifs  de 

»  certaines  commissions  que  vous  donnez,  et  sur  les- 
»  quelles  viennent  chaque  jour  à  mes  oreilles  les  plaintes 
»  d'une  foule  de  nobles,  de  gens  d'Église  et  de  paysans, 
M  pillés  et  rançonnés  par  des  individus  qui,  se  couvrant 
»  du  manteau  de  votre  autorité,  commettent  les  actes 
»  les  plus  atroces,  dévastant  les  églises,  brisant  les  ima* 
u  ges^  saccageant  les  monastères.  Les  sommes  que  nous 
»  aurions  pu  nous  procurer  pour  les  besoins  de  la  pré- 
»  sente  guerre,  vont  ainsi  remplir  la  bourse  de  quelques 
»  vagabonds  {landloQpers\  qui  ne  se  font  même  pas  de 
»  scrupule  de  s'introduire  dans  les  maisons  des  bons 
»  sujets  du  pays,  sous  prétexte  d'y  rechercher  des  biens 
>3  d'Eglise.  D'où  il  résulte  non-seulement  que  vous  vous 
»  faites  détester  dans  bien  des  lieux ,  mais  aussi  que 
>*  beaucoup  de  personnes  blasphèment  le  saint  nom  de 
»  Dieu ,  et  attribuent  à  la  religion  même  les  excès  de 
»  quelques  particuliers,  qui  n'ont  rien  de  commun  avec 
»  elle » 

L'instruction  donnée  par  le  prince  à  Pierre  Knibbe , 
l'un  de  ses  conseillers ,  qu'il  fit  partir  quelques  jours 
après  pour  Gand,  est  dictée  par  les  mêmes  sentiments 
qui  respirent  dans  cette  lettre  (p.  80-82). 

Knibbe  n'ayant  pas  réussi  dans  sa  mission,  l'arehiduc 
et  les  états  généraux  envoyèrent  aux  Gantois  une  am- 
bassade solennelle ,  à  la  tête  de  laquelle  était  le  S'  de 
Sainte-Aldegonde.  A  cette  occasion ,  le  prince  leur  écrit 
encore ,  les  engageant,  avec  les  plus  fortes  instances ,  à 
entrer  dans  les  voies  de  conciliation  qui  leur  seront  ou- 
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vertes  ^  leur  représentant  de  nouveau  que  les  dissen- 
sions intérieures  ne  peuvent  profiter  qu'à  Tennemi 
(p.  83-84).  Apprenant  qu'ils  restent  sourds  à  la  voix  du 
patriotisme  et  aux  conseils  de  la  raison ,  il  leur  adresse 
une  troisième  lettre  :  il  leur  rappelle  l'important  service 
qu'il  leur  a  rendu ,  en  leur  faisant  restituer  leurs  privi- 
lèges, le  grand  amour  qu'il  leur  a  toujours  porté  et  qu'il 
leur  porte  ;  il  proteste  derechef  contre  l'assertion  que 
leurs  excès  auraient  été  conseillés  ou  autorisés  par  lui  ; 
il  leur  déclare  formellement  qu'il  les  réprouve,  et  enfin 
il  leur  dit  que ,  s'ils  n'acceptent  pas  les  ouvertures  qui 
leur  ont  été  faites  par  les  commissaires  de  l'archiduc  et 
des  états  généraux ,  ils  n'auront  qu'à  s'imputer  à  eux- 
mêmes  les  maux  qui  en  résulteront  (pp.  94-%). 

Dans  sa  lettre  au  palatin  Jean^Casimir  (pp.  89-94), 
sur  l'appui  duquel  les  Gantois ,  ou  du  moins  Hembyze 
et  ses  amis  ('),  fondaient  leur  opiniâtre  résistance  à  toutes 
les  propositions  d'arrangement,  le  prince  d'Orange  ne 
qualifie  pas,  avec  moins  de  sévérité,  «  la  pourfiance 
))  d'aucuns  qui  gouvernent  la  ville  de  Gand ,  du  tout 
»  contraire  à  ce  qui  est  requis  pour  l'establissement 
»  d'ungbon  repos  et  union  des  provinces  de  par  deçà.  » 
Le  palatin  l'exhortait  «  à  choisir  les  douces  voyes  pour 
»  réduire  les  choses  en  bon  estât,  union  et  accord.  »  — 
«  Vous  vous  povés  asseurer,  lui  répond  Guillaume,  qu'il 
p  me  fauldroit  bien  forcer  mon  naturel,  si,  ayant  quel- 
)>  que  voye  douce  à  la  main ,  je  voulusse  plustost  eni- 
)>  brasser  une  qui  fut  aspre  et  violente.  Mais  je  crains 
»  que,  puisque  ce  que  j'ay  seu  imaginer  ou  proposer  de 

(*)  GnoEN  VAIS  PniNSTEREn,  Archives,  ctc^  t.  Vf^  p.  467. 
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»  doux  et  modéré  n'a  jusques  ores  non-seulement  rien 
M  servy  en  leur  endroit,  mais  semble  que  les  avons  plus- 
»  tost  endurcis ,  si  avant  que  desjà  aucuns  d'eux  n'ont 
»  craint  de  se  advancer  à  exécrables  meurtres  et  assassi- 
»  nements,  oneques  aup«iravant  ouïs  ny  exercés  par 
»  deçà,  il  est  fort  à  doubler  que ,  tant  ceux  qui  se  sont 
»  desjà  si  avant  oubliés,  que  ceux  qui  les  maintiennent 
13  et  trouvent  goust  à  telles  énormités,  n'aient  le  palais 
»  disposé  à  recevoir  remèdes  paisibles  et  modérés...  »  Il 
accepte  pourtant  l'offre  de  Casimir  de  s'employer  «  pour 
»  amener  les  cboses  à  la  modération  requise  ;  »  il  désire 
que  le  duc  y  réussisse,  d'autant  plus  que  la  ville  de 
Gand  fait  profession  de  la  religion  évangélique,  ce  com- 
»  bien ,  ajoute-t-il ,  que  je  soubhaitteroy  de  tout  mon 
»  cœur  que  ceste  profession  eût  plustost  été  fondée  sur 
»  les  vrais  effects  et  fruits  de  la  doctrine  évangélique , 
)>  qui  eussent  édifié  tout  le  monde,  que  non  sur  les 
»  apparences  extérieures  et  tant  esloingnées  des  vrayes 
»  preuves  d'homme  chrestien  :  dont  tout  le  monde  se 
»  trouve  tellement  scandalisé  (ainsy  que  par  plusieurs 
yy  fois  je  les  ay  préadvertis)  que,  en  toutes  nos  calamités 
»  et  misères,  quoique  innumérables  et  très^xtrémes , 
»  j'estime  le  recullement  de  la  vraye  religion,  et  la  ruine 
»  de  tant  de  povres  églises,  qui  en  est  nécessaire- 
>i  ment  ensuyvie,  pour  l'une  des  plus  lamentables.  » 
(Pp,  91-93.) 

Cette  affaire  de  Gand  fut  une  de  celles  qui  causèrent 
à  Guillaume  le  Taciturne  le  plus  de  soucis  et  d'embarras. 
L'ordre  ne  put  enfin  être  rétabli  dans  la  capitale  de  la 
Flandre,  qu'après  que,  cédant  aux  instances  des  quatre 
membres,  et  en  vertu  d'une  commission  expresse  des 
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étals  généraux,  il  s'y  fut  transporté  en  personne  (pp.  lOir 
106,  112-1 14,  115).  Mais  les  conséquences  qu'avaient 
eues  les  excès  commis  par  les  Gantois  étaient  irrépara- 
bles :  exaspérées  des  outrages  faits  à  la  religion  catholi- 
que, impatientes  du  despotisme  qu'une  seule  ville  pré- 
tendait exercer  sur  tout  le  pays,  les  provinces  wallonnes 
étaient  entrées  en  négociations  avec  le  prince  de  Parme, 
et  elles  ne  tardèrent  pas  à  signer  un  traité  qui  les  re- 
plaça sous  l'autorité  de  Philippe  II. 

L'esprit  de  mutinerie  et  de  sédition  régnait  partout 
à  cette  époque.  Le  17  octobre  1S78,  les  députés  des 
quinze  compagnies  bourgeoises  d'Arras,  ayant  à  leur 
tête  le  capitaine  Ambroise ,  arrêtèrent  les  échevins  et 
plusieurs  bourgeois ,  sous  le  prétexte  qu'ils  voulaient 
séparer  l'Artois  des  autres  provinces ,  aider  les  soldats 
wallons  contre  les  flamands,  etc.  Nous  publions  une 
lettre  où  lesdits  députés  rendent  compte  au  prince 
d'Orange  de  cet  exploit ,  s'appliquent  à  le  justifier , 
et  lui  demandent  de  l'approuver  et  de  les  soutenir 
(pp.  38-88). 

Le  palatin  Jean-Casimir,  que  les  états  avaient  appelé 
à  leur  aide  et  qui  y  était  accouru,  poussé  surtout  par  le 
zèle  du  calvinisme,  n'était  pas  un  allié  commode.  Il  sou- 
tenait les  Gantois;  il  réclamait  avec  hauteur  le  payement 
de  ses  reitres,  et  élevait  des  prétentions  exorbitantes. 
Dans  la  lettre  que  j'ai  citée  à  propos  des  affaires  de  Gand, 
le  prince  d'Orange  lui  exprimait  le  regret  qu'on  n'eût 
pu  lui  donner  plus  de  satisfaction,  et  il  disculpait  les 
états,  qui  s'étaient  trouvés  dans  l'impossibilité  de  le  faire 
(p.  90).  Casimir  n'en  insista  pas  moins  sur  ses  préten- 
tions, dans  des  lettres  qu'il  écrivit  au  prince  et  aux  étals 
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généraux  (pp.  99-lOi).  Nous  donnons  la  réponse  du 
prince.  11  promet  de  faire  tout  ce  qui  sera  en  son  pou- 
voir :  ce  mais  —  dit-il  au  palatin  —  noslre  maladie 
»  ordinaire  est  la  faulte  d'argent,  laquéne,  eneores 
»  qu'elle  nous  ait  accompaigné  dès  le  commancement, 
»  si  est -ce  qu'à  présent  elle  est  venue  au  plus  haut 
»  de  son  mal ,  à  raison  de  ceste  guerre  civile. ...» 
(P.  102). 

Des  six  lettres  que  ce  volume  contient  sur  les  négo- 
ciations des  provinces  wallonnes  avec  le  prince  de  Parme 
(pp.  108, 112, 122, 127, 147, 149),  deux  méritent  une 
attention  particulière  :  je  veux  parler  de  la  lettre  de 
Guillaume  le  Taciturne  au  seigneur  de  Masnuy,  et  de  la 
réponse  de  ce  dernier. 

Nicolas  d'Âubermont,  S'  de  Masnuy ,  gouverneur  de 
St-Omer ,  avait  entretenu  dans  les  premiers  temps  une 
correspondance  suivie  avec  le  prince  d'Orange^  ses 
lettres  étaient  pleines  de  protestations  de  fidélité  à  la 
cause  commune  et  de  dévouement  à  la  personne  du 
prince.  Guillaume  le  plaçait  au  rang  de  ses  amis  ;  il 
Favait  beaucoup  recommandé  à  l'archiduc.  Masnuy 
écrivit  un  jour  au  prince ,  —  c'était  au  moment  où  il 
traitait  de  sa  réconciliation  avec  le  Roi ,  par  le  moyen 
de  Yalentin  de  Pardîeu,  S^  de  la  Motte,  gouverneur  de 
Gravelines,  —  pour  se  plaindre  de  ce  que  les  Gantois 
avaient  juré  l'extermination  de  la  noblesse  et  de  l'Eglise 
romaine,  et  déclaré  qu'ils  feraient  la  guerre  à  la  ville 
de  St-Omer  ;  puis  il  cessa  de  lui  donner  de  ses  nou- 
velles. 

Guillaume  s'étonnait  de  ce  silence,  lorsqu'il  apprit  à 
Gand  les  pratiques  de  Masnuy  avec  la  Motte  :  il  ne  se 
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doutait  pas  toutefois  que  déjà  la  chose  fût  si  avancée  ('), 
et^  dans  l'espoir  d'y  faire  renoncer  Masnuy,  il  lui  adressa 
la  lettre  dont  je  fais  mention  plus  haut  :  «  Il  est  vray, 
»  comme  advient  ordinairement  en  tous  lieux  èsquels  y 
»  at  esmotion  populaire ,  —  lui  écrit-il ,  —  quelques 
»  particulliers,  s'aidant  de  l'ardeur  naturelle  quy  est  au 
>i  poeuple,  les  poulsent  à  plusieurs  choses  quy  sont 
»  oultre  le  debvoir  commun  que  nous  debvons  les  ungs 
»  aux  aultres.  Aucuns  se  sont  trouvez ,  qui  ont  abusé 
»  de  la  faveur  et  auctorité  qu'ilz  avoient  :  dont  sont 
»  advenus  les  désordres  quy  ont  grandement  despieu  aux 
»  plus  saiges  et  plus  modérez  :  mais  Texpérience  m'a 
»  faict  cognoistre  que  ce  nombre  estoit  si  petit ,  qu'il 
»  estoit  riens  en  comparaison  des  aultres  gens  de  qua* 
»  lité ,  et  mesmes  portans  title  de  noblesse.  Mais ,  en 
»  Estât  qui  reçoit  altération  sy  soudaine,  il  est  malaisé, 
»  voires  presque  impossible,  d'empescbier  qu'il  n'arrive 
»  quelque  esmotion,  comme  de  faict  il  est  advenu  en  ce 
>i  lieu,  se  servants  aulcuns  de  l'oportunité  du  temps  et  de 
»  l'humeur  d'aulcuns  du  poeuple  facilles  à  entreprendre 
»  nouvellitez,  et  estans  animez  d'ung  zèle  d'advanchier 

»  la  religion  de  laquelle  ilz  font  profession  ; et  vous 

»  puis  bien  asseurer  que ,  sy  je  n'eusse  pensé  le  party 
»  de  ceulx  qui  n'ont  eu  riens  de  commun  aux  susdicts 
i>  désordres  estre  le  plus  fort ,  que  je  ne  me  fusse  pas 


(*)  Nous  avons  publié  une  lettre  d'Alexandre  Famèse  à  Phi- 
lippe II ,  où  il  lui  rendait  compte  des  conditions  auxquelles  il 
avait  traité  avec  le  S'  de  Masnuy.  (Cotrespondance  d'Alexandre 
Famèse  avec  Philippe  If,  pendant  les  années  1578,  1579,  1580 
6M581,  1"  partie,  p.  79.) 
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»  venu  jecter  dedens  cette  ville »  II  fait  connaître 

ensuite  au  S'  de  Masnuy  que  les  choses  viennent  d'être 
réglées  à  Gand ,  »  au  contentement  d'ung  chascun.  » 
II  l'assure  qu'il  n'y  a  rien  de  vrai  dans  le  dessein,  attribué 
aux  6antoi<i,  d'exterminer  la  noblesse,  et  de  traiter  les 
habitants  de  St-Omer  en  ennemis.  Il  se  refuse  à  croire 
que,  après  toutes  ses  protestations,  Masnuy  voulût 
s'accorder  avec  l'ennemi  en  façon  quelconque ,  sans  la 
généralité.  «  Mais,  ajoute-il,  ce  seroit  encore  plus  contre 
»  nature ,  sy ,  soubz  l'umbre  des  belles  paroles  et  per- 
»  suasions  du  S'  de  la  Motte,  ou  aultre,  vous  veniez  à 
»  vous  oublier  jusque  là  que  de  volloir  exercer  inimitié 
»  avecq  ceiilx  qui  sont  vos  concitoiens  et  compatriotz  : 
»  car  les  commenchemens  de  l'Espaignol  sont  toujours 
»  fort  gracieulx  ; ,  mais  vous  cognoissez  par  trop  leurs 
»  déportemens ,  et  les  artifices  dont  ils  usent  à  l'en- 
n  droict  de  ce  povre  pays,  et  ne  doubte,  comme  à  ung 
n  gentilhomme  d'honneur,  qu'il  ne  vous  souviengne  très- 
»  bien  de  vostre  promesse  et  serment,  et  que  jamais  vous 
»  ne  vouldriez  vous  faire  ung  tel  tort.  »  (P.  125-126). 
La  réponse  deMasnuy  est  aigre  et  même  impertinente. 
Il  ne  nie  pas  que  le  S' de  la  Motte  lui  ait  fait  des  oJBTres  ; 
il  se  garde  toutefois  d'avouer  que  déjà  il  a  traité  avec  le 
prince  de  Parme ,  et  se  borne  à  protester  <«  que  jusqucs 
j>  à  mourir,  et  tant  que  les  païs  seront  fermement  unis, 
»  il  veut  persister  et  se  contenir  entre  les  termes  et 
»  bornes  de  la  pacification  de  Gand  et  l'union  ensuivie  ; 
»  tenir  aussy  tous  ceulx  qui  l'ont  violé ,  indijBTéremment 
»  pour  ennemis.  »  Il  prend  de  là  occasion  pour  renou- 
veler ses  plaintes  des  «  désordres  procurez  par  ceulx  de 
»  Gand  ;  »  il  insiste  sur  leurs  hostilités  envers  la  religion 


—   CXXVI    — 


catholique  et  la  noblesse  ;  il  reproche  indirectemeiit  au 
prince  d'avoir  «  supporté  en  leurs  maifaictz  les  autheurs 
»  de  ces  désordres,  »  en  disant  «  que  ceulx  qui  ont 
»  Tauthorité  et  la  force  entre  leurs  mains  pour  refréner 
»  semblables  insolences,  à  leur  grand  desrépulation  el 
»  préjudice  du  degret  qu'ilz  tiennent,  ont  secoué  les 
»  espauUes,  et  permis  que  d'une  petite  estincelle  peu  à 
»  peu  soit  allumé  ung  tel  feu  qui ,  à  cest  heure ,  em-« 
»  brasant  la  Flandre,  voires  les  entrailles  de  nostre  affli* 
»  gée  patrie ,  ne  se  porra  estaindre  que  bien  difficile- 
»  ment.  »  Il  justifie  les  Wallons  d'avoir  pris  les  armes, 
«  voiant  que,  sur  ombre  de  belles  promesses  et  couver- 
yy  turc  de  liberté,  ung  joug  insupportable  les  menassoit, 
»  et  que,  soubz  ung  jeu  couvert,  s'apprestoit  une  aultre 
»  farse,  changeant  seulement  de  personnage,  que  ces 
»  désordres  populaires,  auxquels  ce  mot  de  poeuple  sou- 
)^  vent  n'est  que  emprunté.  »  Enfin,  il  va  jusqu'à  mettre 
en  doute  les  bons  efl'ets  de  la  négociation  du  prince  à 
Gand,  par  l'expression  du  regret  c<  que  sa  venue  en 
»  ceste  ville  n'ait  apporté  tel  fruict  qu'on  espéroit  bien  » 
(pp.  i^-132).  Guillaume,  en  recevant  cette  lettre,  dut 
comprendre  que  les  provinces  M^allonnes  étaient  irrévo- 
cablement décidées  à  se  séparer  de  la  généralité. 

Malines  ne  larda  pas  beaucoup  à  suivre  l'exemple  des 
états  d'Artois  et  de  Hainaut,  et  des  chàtellenies  de  Lille, 
Douai  et  Orchies  :  le  27  juillet  1579,  elle  se  réconcilia 
avec  le  Roi  (0*  La  correspondance  entre  le  magistrat  et 


(')  Voici  ce  que,  ce  jour-là,  les  gouverneur,  conimunemailrcs, 
éclievins  et  conseil  de  Malines  écrivaient  au  prince  de  Parme  : 
«  Monseigneur,  baisants  les  mains  de  Vostre  Excellence  en  toute 
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le  prince  d'Orange,  qu'on  trouvera  dans  ce  volume 
(pp.  105,411, 137, 140, 142, 145, 1S4, 161),  est  anté- 
rieure à  cet  événement ,  et  ne  le  fait  pas  prévoir.  Dans 
leur  lettre  du  25  janvier  1579 ,  les  communemaitres  et 
échevîns  supplient  le  prince  «  de  se  vouloir  d'eulx  et  de 
y>  toute  la  bourgeoisie  tenir  asseuré,  comme  de  ceulx 
»  qui  sont  et  tousjours  ont  esté  pour  vivre  etmorir  à  son 
»  service  »  (p.  158).  Le  4  juin  encore,  ils  invoquent 
<c  la  rondeur  de  leurs  actions  »  et  leur  (<  syncérité  » 
(p.  154).  Ces  assurances  sont  acceptées  par  le  prince  : 
Cl  Je  n'ay  oncques  eu  —  leur  écrit-il  le  20  juin  —  je 
))  n'ay  oncques  eu  et  n'ay  encoires  aultre  opinion  de 
}>  vous ,  que  de  ceulx  qui  se  sont  tousjours  monstrez 
»  affectionnez  au  repos  de  la  patrie,  confiant  qne  ne 
»  vouldrlez  faire  chose  qui  ne  redondasse  au  bien  publicq 

révëreDce,  la  remercions  humblement  de  ce  qu'elle  a  esté  servie 
de  nous  envoyer  les  seigneurs  baron  de  Licques  et  de  Rossignol, 
pour,  de  sa  part,  nous  proposer  les  conditions  et  moyens  de  récon- 
ciliation avec  Sa  Majesté.  Et,  comme  la  venue  dcsdicts  seigneurs 
nous  a  esté  très-agréable,  de  semblable  allégresse  avons,  en  ras- 
semblée cfQ  brceden-raedf,  ghildes,  nobles,  notables  et  princi- 
paulx  bourgeois  et  inhabitans  de  la  ville,  en  présence  des  prési- 
dent et  aultres  seigneurs  du  grand  conseil  de  Sadiete  Majesté  ad 
ce  par  ledict  conseil  députez,  oy  leur  proposition.  Et,  aclcndu  que 
lesdicts  moyens  cstoient  les  mêmes  que  ceulx  par  Vostre  Excel- 
lence accordez  aux  provinces  d'Arthois,  d'Haynault  et  auItrcs 
leurs  associez,  dont  le  traicté  scroît  conclud  et  arresté  le  jour 
de  St-Pierre  et  St*Paid  dernier,  y  sommes  en  toute  promptitude 
eondescenduz ,  tant  sommes  tousjours  esté  désireulx  de  nous 
poToir  entretenir  es  deux  }»oinctz  principaulx  portez  en  icelluy, 
assçavoir  :  l'observance  de  nostre  foy  catholicque  apostolicque 

romaine,  et  deue  obéissance  de  Sa  Majesté n  (Archives  du 

Royaume,  papiers  d'État  :  reg.  Réconciliation  de  Malines,  fol.  5.) 
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»  ei  de  la  généralité  »  (p.  161).  Déjà  pourtant  les  Mali* 
nois  avaient  entamé  des  négociations  avec  le  prince  de 
Parme,  par  le  moyen  du  baron  de  Licques  Q).  Quel- 
ques mois  auparavant,  à  l'occasion  d'une  querelle  sur- 
venue entre  les  catholiques  et  les  réformés ,  Guillaume 
conviait  le  magistrat  à  prendre  des  mesures  qui  ôtassent 
<c  toute  occasion  de  difQdence  et  parcialité  entre  Tune 
»  et  Taultre  parties ,  d'aultant  que  les  discordes  et  dis- 
)>  sentions  qui  se  nourrissent  secrètement  es  républic- 
»  ques ,  ont  causé  tousjours  la  totalle  ruyne  et  évertis- 
»  sèment  d'icelles  »  (p.  111).  Malines  n'eut  pas  à  se 
féliciter  d'avoir  déserté  la  cause  des  états  :  le  9  avril 
1580,  leurs  troupes  la  reprirent  et  la  pillèrent.  Huit 
années  auparavant,  elle  avait  été  mise  à  sac  par  les 
gens  de  guerre  du  duc  d'Albe.  Peu  de  villes  eurent 
une  destinée  aussi  mattieureuse  dans  les^  troubles  de 
cette  époque.  Le  prince  d'Orange ,  du  reste ,  ne  garda 
pas  rancune  à  ses  habitants ,  comme  le  prouve  sa  lettre 
du  16  août  1S81  au  conseil  d'État  (p.  293). 

Sept  lettres  de  Guillaume  le  Taciturne,  indépendam^ 
ment  de  celle  que  nous  avons  citée  dans  le  §  IX  Q,  ont 
rapport  aux  négociations  de  Cologne. 

La  première  est  écrite  au  duc  d'Arschot,  chef  de  l'am- 
bassade des  éUits  (p.  147).  On  sera  peut-être  surpris  du 
ton  affectueux  qui  y  règne,  après  tout  ce  qui  s'était  passé 
à  la  fin  de  1577  et  au  commencement  de  1578.  Le  duc 
avait,  à  ce  qu'il  semble,  éprouvé  quelques  contrariétés 

(')  Archives  du  Royaume,  papiers  d'État  :  reg.  Réconciliation 
de  MalineSy  fol.  2. 

(»)  P.  CVMI. 


r 
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dans  le  trajet  d'Anvers  à  Breda  :  «  J'espère^  loi  dit  Guil-* 
»  laume,  que  ce  petit  voyage  profitera  de  quelque  chose 
»  à  ce  que  vous  ayez  cy-après  plus  de  pilié  de  ceulx  qui 
»  ont  presque  faictmestier  de  coucher  long-temps  sur  les 
»  navires^  mesmes  souvenles  fols  avecq  grand  danger.  » 
Remarquons ,  en  passant  ^  que  Philippe  de  Croy  ^  lors- 
qu'il vit  se  dissoudre  le  congrès  de  Cologne,  sans  que  la 
paix  eût  été  conclue,  s'appliqua  à  rentrer  en  grâce  au- 
près du  Roi  (').  Leduc  d'Ârschot  n'était  pas  de  la  trempe 

(■y  Dès  le  6  septembre  1579,  le  duc  d'Arschot,  répondant  à 
ane  lettre  que  le  cardinal  de  Granvelle  Jui  avait  écrite  de  Rome 
le  18  avril,  pour  rengager  à  se  séparer  des  états,  le  priait  d'as- 
surer le  Roi  que  lui  et  les  siens  désiraient  «  perpétuellement  et 
»  immortcllement  demeurer  très-humbles  serviteurs  et  fidèles 
»  vassaux  h  S.  M.,  k  l'exemple  de  leurs  prédécesseur.  •  (Archives 
de  Simaneas,  Seerétaireries  provinciales,  liasse  2534.) 

Le  23  octobre,  il  lui  écrivait  :  «• Pour  la  bonne  amitié  que 

»  feu  monsieur  mon  père,  moy  et  ceulx  de  nostre  maison  avons 
»  tousjours  eu  avec  vous  et  les  vostres,  je  vous  supplie  qu'il  vous 
•  plaise  emploier  vostrc  crédit  et  authorité,  afin  que  S.  M.  ait 
»  souvenance  et  prègne  regart  à  mes  services  et  ceux  de  mes  pré- 
»  déeesseurs  :  vous  priant  croire,  monsieur,  que  je  ne  désire  riens 
»  plus  que  de  luy  faire  à  jamais  très-humble  service,  non-seule- 
y>  ment  en  touttes  choses  oA  ieelle  me  voudra  honorer  de  ses 
«  commandements,  mais  aussi  signamment  en  ce  traitté  de  paix, 
»  auquel  j'ay  travaillé  et  travaillerai  autant  que  me  sera  possible, 
»  afin  que  le  tout  se  puisse  accommoder  au  plus  près  de  l'inten- 
»  tion  de  Sa  Majesté »  (/6ûi.) 

Le  l*'  décembre,  Philippe  de  Croy  fil  dire  au  duc  de  Terra- 
nova,  par  l'abbé  de  Maroilles,  qu'il  était  fermement  résolu  de 
servir  le  Roi,  et,  le  lendemain,  il  lui  confirma  cette  résolution  en 
personne.  (Archives  du  Royaume,  papiers  d'État  :  reg.  Négocia- 
tions  de  Cologne.)  Il  adressa,  le  4,  k  Philippe  II,  une  lettre  où, 

IV,  I 
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du  prince  d'Épiaoy,  qui ,  sollicité  par  sa  mère,  par  ses 
sœurs,  par  le  vicomte  de  Gand,  son  frère,  d'abandonner 

après  avoir  justifie  sa  conduite  pendant  les  troubles,  il  disait  : 
«  asseurant  V.  M'^  et  déclarant,  par  ceste,  que  je  ne  désire  rien 
»  plus  en  ce  monde  que  de  demeurer  à  V.  H'^,  tant  que  Dieu  me 
»  donnera  la  vie,  très-fidel  et  léal  vassal  et  serviteur,  et  comme 
»  tel  obéir  aux  ordonnances  et  mandements^  qu'icclle  sera  servye 
»  me  faire  entendre,  soubz  ferme  confiance  que  Y.  M^  non-seul- 
n  lement  maintiendra  tous  et  quelzconques  les  privilèges  de  son 
^  ordre  du  Thoison  d'Or,  et  me  fera  joyr  d'iceulx,  mais  aussy 
»  prendra  regard  à  mes  services  et  très-grandes  pertes  que  j'ay 
»  souffert  et  souffre  encore  par  ces  guerres  intestines,  etc.  » 
(Archives  de  Simancas,  Secrétaireries  provinciales,  liasse  2534.) 

Quelques  semaines  après,  le  duc  d'Arschot  signa  la  déclaration 
suivante  : 

"  Nous,  Philippes,  sire  de  Croy,  duc  d'Arschot,  prince  de  Chi- 
may  et  Portien,  conte  de  Beaumont  et  Seninghem,  etc.,  déclarons 
et  confessons ,  par  ceste,  combien  qu'en  qualité  de  député  des 
estatz  généraulx  des  Pays-Bas  à  la  tractation  de  paix  tenue  à 
Coloigne,  nous  aions,  suivant  nostre  commission  et  instruction, 
demandé  davantage  que  ne  contiennent  les  articles  exhibez 
et  offertz  par  les  princes  électeurs  et  aultres  commissaires  de 
Sa  Majesté  Impériale,  et  pour  le  mesme  sollicité  monsieur  le  duc 
de  Terranova,  mandataire  du  roy  catbolicque,  nostre  seigneur 
et  prince  naturel,  que  toutesfois,  en  mon  particulier,  suis  esté 
content  et  satisfait  desdicts  articles  et  conditions  :  aiant,  suivant 
ce,  accepté,  comme  j'accepte  par  ceste,  ladicte  paix,  grâce  et 
bénévolcnce  de  nostredict  seigneur  et  prince;  luy  promettant 
toute  fidélité  et  deue  obéissance  de  bon  vassal,  en  joyssant  des 
conditions  de  paix  portées  par  lesdicts  articles,  ensamble  de  celles 
et  des  avantaiges  spécifiez  par  la  paix  faicte  avtc  cculx  d'Arthois, 
HainauU  et  aultres  provinces  réconciliées,  et  de  tèle  aultre  que 
cy-après  faire  se  pouroit.  Et,  afin  que  de  ce  conste  tant  à  Sa  Majesté 
Calholicque  qu'a  monseigneur  le  prince  de  Parme,  son  lieutenant, 
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le  parti  des  états,  resta  inébranlable,  et  écrivit  att  prince 
d'Orange  :  u  Âsseurez-vous  que  chose  dti  monde  ne 
»  me  pourra  altérer ,  ains  demotireray  à  jamais  fidèle 
i>  à  ina  patrie.  »  II  venait  de  lui  naître  un  filâ  t  «  J'es- 
»  père,  écrivait-il  encore,  qu'il  ci*oistra  en  toute  vertu, 
»  pour,  avecci  le  temps,  tenir  la  partie  de  son  père ,  et 
»  re venger  sa  patrie.  »  (Pp.  2S7-2S8.) 

Deux  lettres  sont  adressées  à  Frédéric  d'Yve,  abbé  de 
Maroilles(p.  151  et  1S6),  et  une  à  Jean  Vander  Linden, 
abbé  de  Sainte-Gertrude  (p.  1^7). 

L^abbé  de  Maroilles  venait  d'informer  le  prince  de  ce 
qui  s'était  passé  dans  les  premières  conférences  des  am- 
bassadeurs des  états  avec  les  commissaires  impériaux. 
Guillaume  l'en  remercie,  en  exprimant  le  désir  «  qu'une 
»  bonne  paix  puisse  estre  advancée.  Si  nous  n'y  pou-* 
»  vons  parvenir,  ajoute-t-il,  il  nous  fauldra  adviseraux 
»  moyens  de  nous  guarantir  :  .  .  .  .  car,  après  avoir 
»  faict  tout  nostre  debvoir,  personne  ne  nous  pourra 
»  inculper,  si  nous  cerchons  par  toutes  voies  à  nous 
»  guarantir  contre  nos  ennemis  les  Espaignols»  (p.  153). 
Frédéric  d'Y vc  lui  demandait  s'il  pouvait  communiquer 
avec  les  ministres  espagnols  :  «  Je  ne  veoi  pas,  lui  ré- 
»  pond  le  prince ,  comment  vous  puissiez  empescher, 

gouverneur  et  capitaine  général  du  Pays-Bas,  j'ay,  après  l'expi- 
ration de  nostre  cherge  et  commission  susdicte,  dont  sommes 
este  advertis  le  unzîcsme  de  ce  mois,  signé  cest  escript  de  ma 
main,  et  confirmé  par  mon  signet  armoié  de  mes  armes,  cy  mis 
en  placcart.  Fait  en  la  ville  de  Coloigne,  le  xix*  de  janvier  1 580. 

»  Phles  de  Croy.  » 

(Archives  do  Kojaume.  papiers  d^Lut  :  reg.  KégocitUioni  dt  Cologne^  fol.  280.) 
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»  si  ils  viennenl  à  vous,  que  vous  leur  puissiez  refu- 
»  ser....  »  On  apprendra,  par  la  note  dont  nous  aceom- 
pagnons  cette  lettre,  quel  fut  le  résultat  des  communi- 
cations de  Frédéric  d'Yve  avec  les  agents  de  Philij^  II 
et  du  prince  de  Parme  ('). 

A  l'abbé  de  Sainte-Gertrude ,  le  prince  donne  aussi 
l'assurance  qu'il  désire  la  paix,  qu'il  la  désire  même  plus 
que  personne,  pour  le  besoin  qu'il  a  de  repos.  Il  ne  croit 
pas  pourtant  qu'il  puisse  quitter  la  partie,  tant  que,  par 
un  bon  accord,  le  pays  n'aura  pas  été  remis  en  tranquil- 
lité. Or,  ce  résultat  lui  parait  douteux ,  si  l'on  accepte 
les  propositions  du  duc  de  Terranova.  A  ce  propos,  il 
cite  une  particularité  peu  connue  des  négociations  qui 
précédèrent  la  pacification  de  Gand.  Les  députés  de 

• 

(')  Dans  un  très-intéressant  Mémoire  sur  les  archives  des  abbayes 
de  Liessies  el  de  Maroilles^  Lille,  18o3,  in-8<*  de  88  pages,  M.  Le 
Glay  s'est  occupé  de  Frédéric  dTve ,  qu'il  trouve  «  plus  recom- 
n  mandable  peut-être  par  son  habileté  politique  que  par  sa  droi- 
»  turc  morale,  »  car  «  tour  à  tour  il  caressa  le  prince  d'Orange  et 
»  Philippe  II,  le  duc  d'Anjou,  le  prince  de  Parme  et  le  cardinal  de 
»  Granvelle.  »  M.  Le  Glay  donne  six  lettres  de  Granvelle  à  l'abbé, 
des  12  septembre  1SS07 ,  5  février,  16  mars ,  27  mai,  19  juin  et 
30  septembre  4580,  et  une  lettre  de  l'abbé  au  cardinal,  du  10  no- 
vembre suivant. 

Plusieurs  lettres  de  Frédéric  d'Yve,  écrites  au  Roi,  à  Granvelle, 
h  Foncq ,  en  1 580 ,  ayant  été  interceptées,  furent  publiées  k  An- 
vers, avec  des  gloses,  dans  les  Lettres  interceptées  de  quelques 
patriotes  masqués^  in-4*  de  47  pages. 

Sur  la  réconciliation  de  ce  prélat  avec  le  Roi,  nous  avons  une 
déclaration  qu'il  signa  h  Cologne  le  19  janvier  1580,  et  une  lettre 
qu'il  adressa  ,  le  même  jour,  au  printfé  de  Parme.  (Archives  du 
Royaume,  papiers  d'État,  reg.  Négociations  de  Cologne,  fol.  280 
et  282.] 
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Hollande  et  de  Zélande  demandèrent  alors  que  ]a  liberté 
de  religion  aeeordée  à  ces  deux  provinces  fut  rendue 
commune  à  toutes  les  autres  :  les  députés  des  états  géné- 
raux assemblés  à  Bruxelles  s'y  opposèrent,  disant  qu'ils 
étaient  sûrs  que,  dans  celles-<;i,  personne  ne  la  deman** 
derait.  Le  prince  en  conclut  que  la  pacification  de  Gand 
ne  peut  être  objectée  aux  réformés  qui  réclament  le 
maintien  de  leur  religion.  D'ailleurs,  selon  lui,  c(  le  de- 
»  voir  des  gouvernants  n'est  pas  d'avoir  égard  seulement 
»  à  ce  qui  s'est  dit  et  fait  par  le  passé,  mais  de  considé- 
»  rer  ce  qui  convient  à  l'état  présent  des  affaires.  »  Vu 
le  nombre  considérable  de  ceux  qui  professent  la  reli- 
gion nouvelle,  il  ne  croit  pas  qu'on  puisse  la  proscrire, 
sans  exposer  le  pays  à  une  ruine  manifeste.  Guillaume 
tâche  ensuite  de  pallier  les  désordres  que  les  réformés 
ont  commis,  et  ce  qui  s'est  passé  récemment  à  Anvers. 
«  Enfin ,  dit-il  à  l'abbé,  je  vous  prie  de  vous  employer 
»  à  ce  que  nous  ayons  une  bonne  paix,  de  manière  que 
>'  je  puisse  faire  connaître  à  tout  le  monde  combien  je 
'>  l'ai  désirée,  et  combien  je  l'apprécie  :  vous  rendant 
»  des  grâces  infinies  de  ce  que  vous  m'avez  écrit  si  libre- 
»  ment ,  et  vous  priant  de  ne  pas  prendre  en  mauvaise 
»  part  que  je  vous  réponde  avec  la  même  liberté.  » 
(P.  187-160.) 

La  septième  lettre ,  adressée  aux  états  généraux 
(p.  18>fc),  concerne  les  propositions  que  les  princes  mé- 
diateurs leur  firent  au  mois  d'août  1579,  propositions 
que  Guillaume  trouve  empreintes  de  trop  de  partialité 
pour  leurs  ennemis. . 

François,  duc  d'Âlençon  et  d'Anjou,  frère  de  Henri  III, 
aussilût  qu'avait  éclaté  la  querelle  entre  les  peuples  des 
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Pays-Bas  et  leur  souverain,  s'étail  empressé  d'offrir  son 
appui  aux  états ,  espérant  bien  retirer  de  cette  guerre 
intestine  quelque  fruit  pour  sa  grandeur.  Depuis  la  fin 
de  1577  jusqu'au  traité  de  Bordeaux,  les  négociations 
des  états  avec  lui  ne  souffrirent  presque  pas  d'interrup- 
tion, et  elles  continuèrent  même  après,  car  ce  fut  seule- 
ment en  1S82  qu'il  vint  prendre  possession  de  la  sou^ 
veraineté  des  Pays-Bas. 

Nous  avons  onze  lettres  qui  ont  trait  à  ces  négocia- 
tions. Cinq  sont  du  prince  d'Orange  (pp.  62,  67, 69, 136, 
228)  ;  six  lui  sont  adressées  (pp.  45, 47, 249, 255, 288, 
296),  parmi  lesquelles  il  y  en  a  quatre  du  duc  d'Anjou, 
Une  de  celles^-ci  nous  apprend  que  le  duc  usa  de  tout 
son  crédit  pour  réconcilier  la  princesse  d'Orange  avec 
son  père  le  duc  de  Montpensier  (p.  249).  Dans  une  autre, 
François  de  Valois  se  déclare  l'obligé  du  prince,  et  lui 
témoigne  sa  gratitude,  «  vous  priant,  lui  dit-il,  de  me 
»  tenir  toujours  à  pareil  degré  d'amitié  très-certaine  et 
»  affectionnée  que  je  vous  ay  promise,  et  que  l'estroite 
»  obligation  que  j'ay  envers  vous  le  me  commande  » 
(p.  257).  Guillaume  avait  envoyé  au  duc  sa  réponse  à 
l'édit  de  proscription  de  Philippe  II  :  le  duc  trouve  que, 
«  en  justifiant  les  actions  passées  du  prince,  elle  fait 
»  juger  celles  du  Roi  insolentes  et  pleines  d'ambition, 
»  qu'il  essaye  nourrir  de  la  réputation,  de  l'honneur  et 
i>  du  sang  de  ses  parens  et  plus  $péciaulx  serviteurs  » 
(p.  288),  Déjà  depuis  plusieurs  mois,  le  traité  qui  lui 
déférait  la  souveraineté  desi  Pays-Bas  était  signé  et 
ratifié  :  il  prie  Guillaume  d'assurer  les  états  «  qu'il 
V  emploiera  tous  les  moyens  qu'il  a  pieu  à  Dieu  lui 
p  mettre  en  mains,  et  sa  propre  vie,  en  leur  conserva- 
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u  cion,  augmentacion  et  liberté  ;  d  il  lui  réitère,  en  par^ 
ticulier,  la  promesse  «  d'employer  ee  qui  dépendra  de  sa 
»  puissance  et  authorité  au  parachèvement  et  exécution 
»  de  leurs  affaires  communes  ^  »>  et  il  ajoute,  :  Prenez 
«  ceste  asseurance ,  que  vous  ne  ferez  jammais  estât  ni 
»  fundemenl  d'amitié  plus  stable,  de  laquelle  les  effectz 
»  vous  soyent  plus  promptement  produitz  que  de  la 
»  mienne»  (pp.289-SI90).  Il  lui  annonce  enGn  son  entrée 
dans  Cambrai,  et  la  retraite  du  duc  de  Parme  (p.  â96). 

Je  me  borne  à  mentionner  les  lettres  relatives  à  l'érec- 
tioD^  faite  à  Gandpar  les  états ,  d'un  eonseil  de  justice 
et  d'une  chambre  des  comptes  destinés  à  remplacer, 
pour  la  Flandre,  le  conseil  provincial  que  le  prince  de 
Panne  avait  transféré  à  Douai,  et  la  chambre  des 
comptes  établie  d'ancienneté  à  Lille  (pp.  236, 390, 311). 

Je  passe  rapidement  aussi  sur  celles  que  le  docteur 
Elbertus  Leoninus,  devenu  chancelier  de  Gueldre,  écrit 
au  prince  d'Orange ,  au  sujet  des  affaires  de  cette  pro-> 
vince,  quoiqu'elles  ne  manquent  certainement  pas  d'in-<- 
térèl  (pp.  329,  333,  336,  346,  349,  357,  385). 

Mais  je  crois  devoir  m'arrèter  un  instant  sur  les  lettres 
de  l'archiduc  Mathias  au  prhice,  parce  qu'elles  nous 
fournissent  des  indications  curieuses  sur  la  nature  des 
rapports  qui  existèrent  entre  ces  deux  personnages. 

Au  mois  de  janvier  1580 ,  Guillaume,  à  la  demande 
du  conseil  d'État  et  des  états  généraux ,  partit  pour  la 
Hollande,  afin  de  se  concerter  avec  les  états  de  l'union 
d'Utrecht  Q)  ;  il  revint  à  Anvers  dans  la  seconde  quin- 

(')  On  lit,  dans  les  registres  aux  résolutions  des  états  généraux  : 
«  20  janvier  1580.  Les  seigneurs  du  conseil  d'Estat  et  estatat 
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zaine  d'avril.  Le  25  octobre  suivant,  il  quitta  de  nou- 
veau cette  ville  :  l'assemblée  des  états  généraux  avait 
été  indiquée  à  Pelft ,  et  sa  présence  y  était  indispensa- 
ble ('),  Après  avoir  passé  plusieurs  mois  dans  le  nord 
des  Pay^Bas^  il  vint  visiter  la  Flandre.  C'est  aux 
époques  de  ces  diverses  absences  que  correspondent  les 
lettres  qui  lui  sont  adressées  par  rarcbiduc. 

Elles  sont  au  nombre  de  douze ,  et  ont  pour  objet  : 
soit  de  solliciter  l'intervention  et  l'appui  du  prince  dans 
certaines  affaires,  de  réclamer  son  avis  sur  la  nomination 
à  quelque  place,  de  lui  recommander  des  personnes 
auxquelles  Tarchidue  s'intéresse,  de  lui  donner  des  nou- 
velles, de  presser  son  retour  ;  soit  de  lui  exposer  les 
embarras  pécuniaires  où  l'archiduc  se  trouve ,  et  de  le 
prier  d'agir  auprès  des  états ,  afln  quils  le  mettent  à 
même  de  satisfaire  ses  créanciers  (pp.  217,  2i9^  230, 
222 ,  226 ,  2S9,  26^ ,  267 ,  269,  277 ,  286,  321).  Il 

gëpëraulx  ont  requis  Son  Bxeellence  que  son  phisir  soit  de  se 
trouver  en  rassemblée  solemnèle  qui  se  fera  k  Utrecbt  le  premier 
de  febvrier  qui  vient ,  h  ce  que ,  par  ses  remonstranoes  et  inter- 
cession, l'aucthorité  et  obéissance  générale  soit  esgalemeni  remise 
par  les  Province-Unies,  et  tout  le  malentendu  esté,  faisant  lever 
les  moyens  et  deniers  sur  ung  mesme  pied,  pour  le  plus  grant  bien 
et  service  du  pays. 

«  Ce  que  Son  Excellence  leur  at  très-voluntiers  aecordé ,  pour 
le  désir  qu'il  a  d'avaneber  la  cause  commune,  et,  poar  mieulx 
effectuer  la  bonne  inteation  de  messieurs ,  trouve  nécessaire  de 
prendre  son  chemin  par  Hollande,  pour,  en  passant,  leur  commua 
niquer  sa  bonne  intention ,  et  les  moyens  pour  parvenir  h  ce  que 
dessus. 

»  A  quoy  les  seigneurs  se  sont  conformez.  » 

(*)  Registres  aux  résolutions  des  états  généraux. 


^ 
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suffirait  de  lire  ces  lettres,  pour  demeurer  convaincu 
que,  si  Mathias  était  te  gouverneur  nominal  des  Pays- 
Bas,  c'était  Guillaume  qui  Tétait  en  réalité  :  l'archiduc 
n'ose  même  pas  nommer  commissaire  au  renouvelle- 
Dient  des  lois  de  Flandre  son  maître  d'hôlel,  Antoine 
de  Lalaing ,  dont  il  avait  à  récompenser  les  services , 
sans  s'être  au  préalable  assuré  de  l'agrément  du  prince 
(p.  222). 

On  remarquera,  entre  les  lettres  dont  nous  nous  occu- 
pons ici,  celle  où  Mathias  dit  au  prince  «  qu'il  se  sent 
»  très-obligé  des  bienfaits  qu'il  a  reçus  de  lui,  depuis 
»  son  arrivée  aux  Pays-Bas  »  (p.  277).  Une  lettre  du 
prince  |M*ouve,  du  reste,  qu'il  prenait  vraiment  à  cœur 
les  intérêts  de  l'archiduc  :  il  y  Invite  les  étals  généraux 
à  l'assister  promptement  «  de  quelque  bonne  somme ,  » 
en  leur  déclarant  que  la  raison  et  leur  devoir  les  y  obli- 
gent (p.  252).  Déjà  antérieurement,  il  avait  fait  des 
démarches  auprès  d'eux,  pour  le  même  objet  ('). 

Nous  avons  une  seule  lettre  de  Guillaume  à  Tarchiduc 
(p.  224),  et  elle  est  peu  importante. 

Quelques  autres  lettres  du  prince  offrent  plus  d'in- 
térêt. 

Telle  est  celle  qu'il  écrivit  au  baron  de  Rassenghien, 
Maximilien  Vilain,  le  H  octobre  1S77  (p.  23).  Rassen- 
ghien n'était  pas  de  ses  amis,  comme  il  le  fit  voir,  quinze 

(')  On  lit,  dans  les  registres  des  états  gënëraox  :  «  6  juin  4580. 
»  Son  £xccUence  remonslre  l'exUrème  néoessîtë  de  la  maison  de 
"  S.  A.,  et  trouve  convenir  qu'on  lui  avance  7  à  8,000  livres  sur 
»  son  traitement,  h 

Dans  la  séance  du  11,  les  états  résolurent  de  faire  compter 
10,000  livres  an  Ircsoricr  de  l'archidur. 
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jours  plus  tard ,  à  l'assemblée  des  états  de  Flandre ,  à 
Gand  :  il  venait  cependant  d'assurer  le  prince  de  son 
affection^  en  l'exhortant  à  maintenir  l'union  générale 
des  états.  Guillaume  lui  répond  «  qu'il  n'a  jamais  rien 
n  tant  désiré  que  la  paix^  repos  et  tranquillité  générale^ 
»  et  qu'ainsi ,  pour  parvenir  à  un  tel  bien ,  il  n'est  rien 
))  dont,  en  son  particulier,  il  ne  soit  prêt  à  faire  le  saeri- 
»  fice ,  mais  que ,  selon  lui ,  c'est  à  une  vraie  et  réelle 
»  paix  qu'il  faut  tendre ,  et  non  à  une  apparence  exté- 
»  rieure  :  car  l'expérience  leur  a  enseigné  quelle  diffé* 
»  rence  il  y  a  entre  une  vraie  union ,  fondée  en  bonne 
»  et  sincère  intelligence  des  uns  avec  les  autres,  et  un 
»  feu  couvert  de  quelques  cendres,  plutôt  d'un  aocord 
»  apparent,  que  de  ferme  et  de  durable  paix,  » 

Je  citerai  ensuite  les  lettres  du  14  juin  1578 ,  adres- 
sées au  magistrat  et  aux  ministres  de  la  religion  réfor- 
mée, à  Bruges  (pp.  51  et  52),  pour  que  ceux-ci  s'abstien- 
nent de  scandale  dans  l'exercice  de  leur  religion,  «  et  se 
»  contiennent  en  toute  quiétude  et  modestie.  »  La  dé- 
claration, faite  par  le  prince  au  magistrat,  «  qu'il  ne 
»  désire  rien  tant  que  de  voir  toutes  choses  conduites 
»  de  telle  façon  que  nul  inconvénient  ou  désunion  n'en 
»  advienne  au  pays  ;  que ,  si  quelque  chose  se  commet 
>»  contre  la  pacification  de  Gand ,  c'est  à  son  desçu  et 
)>  contre  son  intention ,  »  mérite  d'être  remarquée. 

J'appelle  encore  l'attention  sur  la  lettre  du  prince  aux 
provinces  et  aux  villes  demeurées  en  l'union  générale, 
en  date  du  !«'  août  1579;  sur  celle  du  même  mois  de 
l'année  suivante,  adressée  aux  états  de  l'union  d'Utrecht; 
sur  celles  des  13  janvier  1580,  ..  février  et  21  décent- 
bre  1581,  écrites  aux  quatre  membres  de  Flandre» 
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Daiis  la  lettre  du  l«'aoûtlS79(pp,  167-479),  le  prince 
s'applique  à  justifier  sa  conduite.  Les  provinces  wallon- 
nes, qui  venaient  de  traiter  avec  le  prince  de  Parme, 
publiaient  que  lui  seul  était  cause,  par  son  ambition  et  ses 
vues  particulières,  de  la  prolongation  de  la  guerre  civile; 
dans  les  autres  provinces  même,  depuis  la  perte  de  Macs- 
tricht,  son  crédit  avait  sensiblement  diminué  (^).  Pour 
faire  voir  que  les  Wallons  se  sont  séparés  de  la  généra- 
lité sans  motif,  et  qu'ils  l'accusent  à  tort,  Guillaume 
retrace  les  fait^  qui  se  sont  passés  à  partir  de  l'époque 
où  il  est  venu  de  Hollande  :  il  explique  la  part  qu'il  y  a 
prise  ;  il  proteste  que ,  en  toutes  circonstances ,  il  a  reli- 
gieusement observé  le  serment,  prêté  par  lui  lorsqu'on 
Ta  élu  lieutenant  général,  «  de  conserver  esgalement  les 
»  subjectz  du  pays.  »  Il  conclut,  en  engageant  les  pro- 
vinces et  les  villes  unies  c*  à  prendre  une  bonne  et  ferme 
»  résolution.  »  Si  vous  vous  décidez  pour  la  guerre, 
leur  dit-il ,  «*  je  vous  servirai ,  comme  j'ay  faict  par  cy- 
>>  devant,  en  toute  fidélité,  sans  y  espargner  aulcune 
»  chose.  Si,  pour  oster  aux  ennemys  toute  occasion  de 
»  calunmier,  vous  trouvez  bon  de  choisir  un  chef  et 
M  conducteur  de  vos  affaires,  ou  plusieurs,  je  vous  pro- 
»  metz  de  leur  servir  et  obéir  de  très-bon  cœur,  en  tout 
»  ce  qui  me  sera  commandé  et  sera  en  ma  puissance.  » 
Cette  lettre  est  rédigée  avec  une  grande  habileté. 

Trois  jours  auparavant,  en  pleine  assemblée  des  états 
généraux,  et  en  présence  de  l'archiduc  Mathias,  Guillaume 


(')  Voy.,  dans  les  ArchiveSy  etc.,  de  M.  Gnoeiv  vA?i  Prinsterer, 
l.  VII,  p.  40  et  siiîv.,  la  lettre  écrite  de  Cologne,  le  6  août  1579, 
au  landgrave*  Gutllaiinie  de  Hesse  par  Antoine  des  Traos. 
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avail  déclaré  que,  pour  fermer  la  bouche  à  ceux  qui  le 
calomniaient,  il  était  <  content  de  s'absenter  :  »  là-dessus 
les  états,  «  tous  d'une  bouche  et  en  conformité  les  ungs 
»  des  autres,  »  Favaient  requis  de  ne  faire  nulle  attention 
à  de  pareilles  calomnies,  mais  de  continuer  à  leur  donner 
ses  bons  avis  dans  les  affaires  tant  de  paix  que  de  guerre, 
ce  veu  qu'on  ne  se  pouvoit  sinon  louer  de  son  conseil 
»  pour  le  redressement  des  affaires  communes  (*).  » 

Guillaume,  écrivant  aux  états  de  l'union  d'Utrecht 
(pp.  242-247),  revient,  pour  s'en  plaindre,  sur  les  atta- 
ques auxquelles  il  est  en  butte.  Le  comte  Guillaume 
Louis  de  Nassau,  son  neveu,  avait  été  blessé  au  siège  da 
château  de  Coevoerden  :  cet  accident  de  guerre  lui  sert 
à  faire  remarquer  aux  états  que  la  maison  de  Nassaa 
tout  entière  s'est  consacrée  au  service  du  pays,  et  qu'au- 
cune perte  d'amis,  de  parents,  d'enfants  ni  de  frères  ne 
saurait  l'en  détacher.  Il  les  exhorte  à  maintenir  étroite- 
ment leur  union,  en  leur  représentant  les  dangers  qui 
les  menaceraient,  si  la  division  venait  à  se  glisser  entre 
eux.  Il  leur  déclare  catégoriquement  qu'il  faut,  ou  pren- 
dre des  mesures  plus  vigoureuses  qu'on  ne  l'a  (bit  jusque 
là,  ou  bien  traiter  avec  le  duc  d'Anjou. 

Les  lettres  aux  quatre  membres  de  Flandre  (pp.  208, 
279,  409)  se  rapportent  aux  graves  questions  que  les 
états  généraux  eurent  à  résoudre  en  1S80  et  1S81  : 
mesures  financières,  levée  de  troupes,  établissement 
d'un  nouveau  conseil  d'État,  souveraineté  à  déférer  au 
duc  d'Anjou,  abjuration  du  roi  d'Espagne,  etc.  Ce  qui 
faisait  le  plus  grand  tort  aux  affaires  des  états,  c'est  que 

(')  GnoEN  VA2V  Prinstlreb,  Archives f  clc,  t.  VIÏ,  p.  45. 
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leurs  délibérations  étaient  inlerminables.  Les  provinces, 
jalouses  à  Texoès  de  leur  autorité,  ne  voulaient  envoyer 
des  députés  à  rassemblée  générale  que  ad  référendum j 
quelquefois  oiéme  elles  n'en  envoyaient  pas.  Le  prince, 
dans  les  trois  lettres  aux  membres  de  Flandre,  les  presse 
de  nommer  leurs  députés,  et  les  prie  instamment  de  leur 
donner  des  pouvoirs  tels  qu'ils  puissent  voter  dans  tous 
les  cas  quelconques  qui  se  présenteront.  Il  les  engage  à 
faire  choix  des  personnes  les  plus  capables  et  des  meil- 
leurs patriotes,  en  laissant  de  côté  toule  affection  parti- 
culière (p.  240).  Après  Taeceptation  delà  couronne  par  le 
duc  d'Anjou,  il  les  prémunit  contre  l'idée  qu'ils  peuvent  se 
reposer,  pour  leur  défense,  sur  l'armée  de  ce  prince,  et 
leur  fait  sentir  qu'ils  doivent,  au  contraire,  lever  de 
nouvelles  troupes,  pour  les  joindre  aux  siennes  (p.  280), 
Il  leur  donne  l'assurance  de  son  dévouement  absolu  au 
pays  :  mais,  de  même  qu'aux  états  de  l'union  d'Utrecht, 
il  leur  dit  que  c'est  à  eux  de  prendre  les  choses  plus  à 
oceur,  et  de  faire  les  sacrifices  qu'exige  le  salut  de  la 
patrie  (p.  281). 

Quatre  lettres  sont  encore  adressées  par  Guillaume 
aux  représentants  de  la  Flandre,  sur  des  sujets  divers 
(pp.  186,281,271,273). 

Je  parlerai,  pour  conclure,  des  remontrances  du 
prince  aux  états  généraux ,  en  laissant  de  côté  vingt  à 
vingt-cinq  lettres  où  je  ne  trouve  rien  qui  me  paraisse 
devoir  être  particulièrement  signalé  ici. 

Les  remontrances  dont  il  s'agit  sont  au  nombre  de 
trois  :  la  première  est  du  26  novembre  1S79;  la  deuxiè- 
me, du  9  janvier  1S80;  la  dernière,  du  l®*"  décem- 
bre 1581.  Elles  peuvent  être  rangées  au  nombre  des 
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pièces  les  plus  importantes  du  volume,  car  elles  mettent 
en  relief  la  prévoyance  et  l'intelligence  politique  du 
prince;  elles  découvrent  aussi  les  causes  des  revers  suc-^ 
cessifs  qu'essuyèrent  les  armes  des  états,  et  de  la  déca- 
dence ,  qui  devenait  de  jour  en  jour  plus  sensible ,  de 
leurs  affaires. 

Une  assemblée  générale  et  extraordinaire  des  députés 
des  provinces  avait  été  convoquée  à  Anvers ,  afin  de 
délibérer  définitivement  sur  les  propositions  de  paix 
faites  à  Cologne  par  le  duc  de  Terranova  et  les  commis* 
saires  impériaux.  Lorsqu'une  résolution  eut  été  prise,  il 
fut  décidé  que  le  S^  de  Melroy  en  serait  porteur  ;  mais 
on  ne  put  s'entendre  sur  les  moyens  de  faire  face  à  la 
dépense  que  son  voyage  entraînerait,  la  plupart  des 
députés  déclarant  qu'ils  devaient  en  référer  à  leurs  maî- 
tres (').  C'est  à  cette  occasion  que  Guillaume  adresse 
aux  états  la  remontrance  du  26  novembre  1579  (pp.  i88- 
194).  Il  était  indigné  de  voir  qu'une  assemblée  natio- 
nale, réunie  pour  statuer  sur  la  plus  grosse  affaire  qui 
pût  occuper  les  représentants  du  pays,  se  laissât  arrêter 
par  une  bagatelle,  et  ce  sentiment  perce  dans  le  langage 
qu'il  tient  aux  états  :  «  Si,  sur  un  faict  dont  la  consé- 
»  quence  est  si  petite, — leur  dit-il  —  vous  n'avez  puis- 
»  sance  d'en  donner  ad  vis  résolutif,  que  doibz-je  atten- 
»  dre  de  vous,  quand  je  vous  proposeray,  demain  ou 
»  après,  d'un  faict  qui  emporte  cent  ou  cent  cinquante 
»  mille  florins,  et  toutesfois  duquel  dépendra  la  conser- 
»  vation  ou  ruyne  entière  de  tout  cet  Estât?  »>  Par- 
tant de  là ,  il  met  devant  leurs  yeux  les  fautes  qui  ont 

(»)  Groen  van  Prinstkrer,  Archives,  etc.,  t.  VII,  p.  149. 
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été  commises ,  et  qui ,  si  on  les  continue ,  les  feront 
«  cheoir  en  la  fosse.  >'  Il  signale  sans  ménagement  le 
peu  de  zèle  patriotique  des  députés  aux  états  généraux, 
qui  sont  plutôt  «  procureurs  ou  advocatz  de  leurs  pro- 
u  vinces  ou  villes ,  pour  les  avancher  en  toutes  sortes, 
x>  voire  avecq  le  détriment  des  aultres  provinces ,  que 
»  non  pas  conseilliers  assemblez  pour  pourvoir  à  la 
p  chose  publicque.  »  II  se  plaint  :  de  ce  que  les  provin- 
ces ne  leur  donnent  pas  des  pouvoirs  suffisants,  de  sorte 
que,  après  avoir  approuvé  en  leur  particulier  ce  qui 
est  mis  en  délibération,  ils  doivent  encore  en  référer  à 
leurs  principaux;  de  ce  que  les  deniers  versés  par  les 
provinces  dans  la  caisse  commune  sont  toujours  au- 
dessous  des  besoins  ;  de  ce  que  les  moyens  généraux  ne 
sont  pas  établis  avec  égalité  partout,  ni  employés  selon 
leur  destination  ;  de  ce  que  le  cours  de  la  monnaie  n'est 
pas  uniforme  ;  de  ce  que  chaque  province ,  et  quelque- 
fois chaque  ville,  distribue  les  deniers  à  sa  fantaisie.  Il 
trouve  que ,  pour  pouvoir  résister  à  l'ennemi  dans  la 
campagne  suivante,  deux  choses  sont  indispensables  : 
la  première,  que  les  états  élisent  un  conseil  qui  ait  pou- 
voir de  lever  des  gens  de  guerre,  de  les  licencier  et  de 
les  envoyer  où  le  besoin  l'exigera  ;  la  seconde,  qu'il  soit 
mis  ordre  aux  fortiCcations ,  aux  garnisons  et  aux  mu- 
nitions des  places.  Si  les  états  se  refusent  à  prendre  les 
mesures  nécessaires,  il  leur  déclare  qu'il  remet  ses 
charges  entre  leurs  mains  ^*),  »  d'aultant  —  leur  dit-il 

(')  M.  Groen  vAif  Prmsterer  tient  pour  sincère  et  sérieuse  cette 
offre  de  démission,  que  le  prince  Ot  plusieurs  fois.  Voy.  les 
Archives,  etc.,  t.  Vil,  p.  i55« 
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»  —  qu'après  avoir  beaucop  enduré  de  paine  e4  de  tra-* 
»  vail,  souffert  et  méprisé  plusieurs  détraetions,  partie 
»  de  gens  mauvais,  partie  de  gens  mal  informez  ;  m'es^ 
D  tant  aussy  jusqucs  à  présent  espuisé  entièrement, 
»  avecq  la  ruyne  de  ma  maison,  femme  et  enfans,  je  ne 
>>  voy  pas  comment  je  puisse  plus  soustenir  un  tel  faix, 
»  par  telz  moyens,  avecq  si  peu  d'ayde  et  si  peu  de  cor- 
>»  respondence.  »  Sa  démission,  d'ailleurs,  n'amoindrira 
pas  sa  bonne  volonté  pour  le  service  du  pays  :  il  réitère, 
en  terminant,  la  promesse,  déjà  faite  par  lui  dans  sa  lettre 
du  1®''  août,  d'obéir,  comme  le  moindre  des  gentilshom- 
mes, à  celui  que  les  états  choisiront  pour  commander, 
et  de  s'employer,  avec  diligence  et  fidélité ,  en  toute 
charge  qui  lui  sera  donnée  Ç). 

La  remontrance  du  9  janvier  1580  (pp.  196-207)  est 
adressée  à  la  même  assemblée  ;  elle  est  plus  étendue  que 
la  précédente  (').  Les  étals  généraux  allaient  se  séparer, 

(*)  Cette  remontrance  du  26  novembre  ne  fut  pas  lue,  mais  sea- 
lemcnt  présentée  aux  états  généraux.  Guillaume  avait  improvisé, 
dans  la  séance  du  24,  un  discours  qui,  pour  le  fond,  y  était  assez 
conforme  :  il  crut  devoir  mettre  par  écrit  et  retoucher  ce  discours, 
afin  qu'il  pût  être  communiqué  aux  provinces.  Voy.  Grobn*  van 
Prinsterbr,  Archives,  etc.,  t.  VII,  p.  149  et  suiv. 

(*)  Les  registres  aux  résolutions  des  états  généraux  nous  appren- 
nent que,  dans  le  cours  de  la  même  année,  Guillaume  fit  encore 
diverses  remontrances  aux  états  généraux.  Voici  ce  qu'ils  con* 
tiennent  : 

20  juin  1580.  Syn  Excellentie  heeft  vertoont  hoe  dat  Zyne 
V.  G,  wel  verhoept  hadde  dat  deze  solemnek  vergaderinge  op  cUle 
saecke7i  ordre  soude  gestelt  hebben  y  te  meer  doer  de  diversehe 
remonstrantien  by  hem  overgegeven  ingescrifle  :fnaerbevtndende 
dat  men  tôt  noch  toe  meer  gebesoingneert  heeft  op  particulière 
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sans  avoir  pris  aucune  des  mesures  que  réclamaient  les 
besoins  et  les  dangers  du  pays  :  Guillaume  croit  devoir 
récapituler  aux  députés  prêts  à  retourner  dans  leurs 


saecken  ende  requesten  dan  op  'igene  de  generaele  welvaert  aen» 
gaet,  waerdoer  de  gemeyne  affairen  soe  sullen  verloopen ,  datter 
vteU  quaets  soude  moegen  vuytreyssetiy  ende  in  't  besunder  het 
verlies  van  den  steden  van  Cameryck,  Doomick  ofte  Bouchain, 
en  heefi  Zyne  F.  G.  nyei  kùnnen  gelaeten  noch  eens  myne  heeren 
te  vermaenen  dat  hen  belteve  de  saecken  met  meerderen  yver  te 
hervatten  y  oft  tôt  zynder  onschult  een  ander  in  zyn  plaetsse  te 
stellene,  mids  hen  onmogelyck  es  de  generaliteyt  t*  assisterenj  ten 
zy  myne  heeren  hen  daertoe  beter  middele  gheven,  als  Zyne  V,  G, 
naerdere  by  gescrifte  overgeven  zaL 

3  août  1580.  Syn  Excellentiej  aenmerkende  dat  de  gemeene 
saecken  zeer  quaelycken  gevoirdert  worden ,  op  dat  de  schtilt  op 
Zyne  V.  G.  nyet  gestelt  en  woirde,  heeft  aen  de  gedeputeerde  van 
de  provincien  versocht  dat  hun  believen  soude  aen  hunne  princi- 
pale le  schryven  dat  hy  van  zyn  gouvernemente  ontslaghen*  be- 
gheerî  te  zyne^  ende  onschuldich  te  blyven  van  aile  inconvenienten 
dier  apparentelyk  reysen  sullen. 

9  septembre  1580.  «^  Comme  ceulx  de  Flandres  n'ont  sccu 
secourir  Bouchaùi ,  pour  la  peu  d'assistence  qu'ilz  ont  eu  de  la 
généralité ,  ce  qu'a  causé  la  perte  de  ladicte  ville  de  fiouchain,  et 
comme  il  faîct  &  craindre  que  l'ennemy  ne  cessera  d'attacher  aul- 
tre  ville  de  plus  grande  importance,  a  Son  Excellence  requis  mes- 
sieurs les  estatz  prendre  l'affaire  aultrement  h  cœur ,  ou  aultre- 
ment  proteste  d'estre  deschargé  devant  les  esta(z  et  tous  aultres, 
ayant  exhibé  certain  escript  servant  au  redressement  de  Testât 
présent,  affin  que  messieurs  le  suyvent,  si  bon  leur  semble,  ou 
mectent  aultre  pied  plus  propre  k  ladicte  fin.  » 

Le  23  septembre,  le  prince  se  rendit  aux  états ,  et  il  demanda 
quil  fut  écrit  aux  provinces  de  Gueldre,  Utrecht,  Hollande,  Zé- 
lande  et  Overyssel,  afin  qu'elles  envoyassent  leurs  députés  h 
l'assemblée  générale,  et  qu'ils  eussent  le  pouvoir  de  résoudre  sur 
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{>rovince$  les  points  dont  il  les  a  plusieurs  fois  entrete- 
nus^ afin  qu'ils  les  soumettent  à  la  délibération  de  leurs 
commettants.  Il  s'attache  particulièrement  à  leur  faire 
comprendre  qu'il  importe  d'adopter  un  système  plus 
énergique  pour  le  soutien  de  la  guerre^  puisque  les  pro- 
vinces ont  unanimement  refusé  les  conditions  de  paix 
qui  leur  ont  été  offertes,  mais  surtout  de  l'adopter 
promptement  :  «  La  vraye  cause  de  tous  nos  maulx,  leur 
»  dit-il^  est  nostre  irrésolution  :  car  nous  assemblons 
))  assez,  nous  consultons  longuement,  et  au  contraire 
»  sommes  aussi  négligens  à  exécuter  comme  nous  som- 
»  mes  diligens  et  longs  à  délibérer.  Car  il  ne  faut  pas 
»  penser,  messieurs,  qu'il  n'y  ait  encores  de  la  vertu  es 
>^  cœurs  des  bons  habitans  de  ce  pays  :  mais  c'est  comme 
»  un  feu  lequel  pour  un  temps  est  couvert,  et  lequel 
»  estant  suscité,  on  le  reverra  bientost  enflambé,  comme, 
»  aq  contraire,  le  laissant  se  consommer,  on  le  verra 
n  incontinent  estainct.  »  (P.  ^2.)  Comme  dans  sa  re- 
montrance du  mois  de  novembre,  il  propose  qu'un  col- 
lège supérieur  soit  établi,  qui  ait  autorité  de  disposer 
sur  les  affaires  de  la  guerre  et  des  finances  dans  toutes 
les  provinces.  Il  demande,  de  plus,  que  l'on  avise  à  la 
forme  selon  laquelle  ceux  qui  exercent  des  charges  et 
offices  prêteront  serment,  et  aux  termes  dont  on  usera 
dans  tous  les  actes  qui  concernent  la  souveraineté;  qu'on 
s'occupe  du  choix  des  chefs  à  employer  par  les  étais,  et 
des  avantages  à  leur  faire  ;  qu'on  forme  un  corps  d'ar- 
mée de  4,000  chevaux,  12,000  hommes  de  pied  et 

les  propositions  qui  y  seraient  fakes.  (Archives  du  Royaume,  » 
La  Haye.) 


r 
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i  ,S00  pionniers^  avec  l'artillerie  et  les  équipages  néces- 
saires. Dans  un  passage  de  cette  remontrance ^  Guillaume 
fait  allusion  à  certains  bruits  qui  couraient  relativement 
à  sa  conduite  dans  les  négociations  de  Cologne  :  a  Je  ne 
»  sois  pas  ignorant,  dit-il  (p.  198),  des  fauls  blasmes 
»  qui  sont  jettes  sur  moy,  non-«eulement  par  les  enne- 
»  mis,  ains  par  ceulx  mesmes  qui  se  disent  amis  :  mais 
»  cela  ne  m^esmeut  en  sorte  quelconque^  ne  désirant 
»  combattre  tels  mensonges  que  par  la  vérité  de  ma  vie, 
»  laquelle  comme  j'ay  dédiée  et  consacrée  au  service  du 
»  publicq,  aussi  j^espère  que  Dieu  me  fera  la  grâce  de 
»  poursuivre  jusques  à  la  mort,  par  laquelle  je  feray 
»  cognoistre  à  toute  la  postérité  la  sincérité  et  intégrité 
»  de  mes  intentions.  » 

La  remontrance  du  i^^  décembre  1581  (pp.  566-368), 
a  un  double  objet  : 

Guillaume,  comme  chef  du  gouvernement ,  y  rend 
compte  d'abord  aux  états  des  choses  qui  se  sont  passées 
depuis  la  retraite  de  l'archiduc  Mathias.  Ce  jour-là ,  il 
ignorait  la  perte  de  Tournai,  qui  s'était  rendu  la  veille, 
par  capitulation,  au  prince  de  Parme;  mais  il  la  pré- 
voyait, et  il  dit  nettement  auv  états  qu'ils  doivent  s'en 
imputer  la  faute,  pour  n'avoir  pas  suivi  son  conseil  de 
prendre  au  service  du  pays  3,000  chevaux  étrangers  et 
deux  régiments  de  corselets. 

Il  les  excite  ensuite  à  se  montrer  plus  prévoyants  et 
plus  actifs  pour  l'avenir,  s'ils  ne  veulent  tomber  en  des 
inconvénients  irrémédiables.  Il  leur  fait  voir  le  mal  que 
leur  nonchalance  cause  au  pays.  Il  s'étonne  de  ce  que, 
quand  on  leur  demande  des  subsides,  sans  lesquels  il  est 
impossible  de  faire  la  guerre,  a  ilz  en  traitent  et  respon- 
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)>  dent  comme  s'ilz  respondoient  au  feu  Empereur.  >^  Il 
se  plaint  du  manque  d'union  ^  qui  fait  douter  qu'il  y  ail 
une  cause  commune  :  a  Chascune  province ,  dit»il ,  a 
»  son  conseil ,  et  presque  chascune  ville  ;  chascun  pais 
»  ses  forces  et  son  argent  ^  tellement  que  ce  qui  seroit 
»  beaucoup  à  tous  est  peu  à  chascun.  Il  est  vray  qu'on 
»  a  ordonné  un  conseil,  mais  qui  n'a  aucune  puissance; 
»  et  là  où  il  n'y  a  point  d'aulhorité,  comment  y  aura-t- 
»  il  règle  pour  la  discipline  militaire,  pour  les  flnances, 
>3  pour  la  justice  et  toutes  autres  choses  ?  » 


APPENDICE. 


Documents  belatifs  a  l'élection  du  Prince  d'Orange  comme 
Gouverneur  de  Brabant  et  Lieutenant  général  de  l'archiduc 
Mathias. 


A 

Requête  des  trois  membres  et  des  cinq  serments  de  la  ville  de 
Bruxelles  aux  états  de  Brabant  :  octobre  1577. 

(Voy.  p.  ixiii.) 

Aen  mynen  Eerw.  Hberbn  rbpresenterende  de  Staten  van  Brabant. 

Gheven  te  kennen  in  aider  oitmoet  de  heeren  van  den  iersten 
ende  tweeden  lede,  mette  vyff  ghulden  ende  negen  natien  deser 
stadt  Bruessele,  hoe  dat  zy  tôt  hunnen  grooten  leetwesen  dage- 
]yks  sien  ende  hoorea  menichvuldîge  clachten  van  de  groote 
foullen,  oppressien  ende  vuyteringen  die,  ten  platten  lande  in 
Brabant,  zonder  eenighe  genaede  ofke  ordre  geschieden,  ende,  dat 
ergerder  is,  connen  zekerlyk  merken  dattere  geen  hoepe  en  is  van 
beteren,  mits  de  cleyne  compassie  ende  lieffde  die  vêle  (die  dit 
stuck  zeer  zouden  connen  geremedicrcn)  tôt  Brabant  zyn  drae- 
gende,  ende  allessins  aerbeyden  hunne  landen,  daer  zy  goeden 
oft  gouvemementen  hebben,  te  solagieren  ende  in  aile  saecke  te 
voirderen,  nyet  zonder  merckelyke  verdruckinge  van  Brabant  ; 
jae  siet  nien  die  van  Brabant  alomme  de  minste  gcvoirdert,  ende 


D  bandcl  vad  i)r  gcmoyiic  saccken  (daeran  Bmhant 
m  ecnige  andere  )nnden  gelcgen  is)  worden  meest  al  gc- 

by  de  superintcndcnMe  endc  aucthoriteyt  van  denghcnen 

anJeren  landcn  el  meep  dan  den  lande  van  Brabant  zyn 
len,  cnde  dat  de  gouverneurs  van  den  andcrcn  landcn  by 
ctorîteyt  ende  anderesins  die  van  Brabant  zoo  verwegen , 
luttel  hope  ia  dat  de  zaccken  van  Brabant  zouden  connea 
Il  worden  op  eeiien  zelteren  beteren  voct,  len  waere  dat 
;clyc)t  aile  d'andercn  provjncicD  vnn  dese  Nederlaaden  oyek 
i  voersien  vnn  gouverneur,  wcsende  van  oiercl^clycke  auc- 
l  eade  gewîohtc,  die  de  saecken  van  denzelven  lande  zoude 
■len  ncmen,  ende  met  zyne  auclorileyt  ende  dexteriteyt 

saecken  vau  deoselven  landen  voirdercn,  voerstaen  ende 
ddeo-  D'weick  de  suppliantcn  aenmerckende,  met  oiok  boe 
it  importeert  dat  sulcken  noiabelen  landl,  't  zy  in  lyde  van 
)ft  oirloghe,  bebbe  aen  de  zyden  van  den  prince  vau  dese 
lederlonden,  ofl  zyn  gecommiltoerde  totten  gencraelen 
nemente,  ecn  notable  booft,  die  in't  particulier  draeghe  de 
itendentie  van  den  zaken  den  landen  van  Brabant  acnlref- 

wordden  daerorame   genooUaeckl  leer  oitmoedelyk  te 

't  gène  des  voirseid  is  met  oompassie  te  willen  insien,  ende 
;meyne  bcschermenisse  van  onscn  armen  bcdructen  vader- 
e  kiesea  vour  ecnen  gouverneur  particulier  van  den  lande 
ebant,  ende  des  daeraen  cleolt,  iemauden  van  de  prioci- 

faeeren  van  denzelven  lande,  die  Uwe  Eerw.  daerloe  id- 
ate  ende   bequaeaipslc  suit  viaden,  ende  't  selve  gedaen 

versoecken  aen  de  stateo  gcnerael,  dat  zy  sulcken  gecozeo 
B  aucthoriseren  ende  committeren,  met  voergaende  advoy 
iggreatie  van  dep  steden  ende  ghemeynte  van  denadven 
DVdcli  doende,  etc. 

GecolletioQcert  tegens  d'originale  requeste  by  my, 
ConnBLius  Weellemans. 


—    CLI 


B 


RequéU  des  députés  des  trois  membres  de  Bruxelles  aux  deux 
premiers  ordres  des  états  de  Brabant  :  octobre  1577. 

(Voy.  p.  Lxif.) 

AeN   HYNB  HbEBBII  OE  PaELATBR  BNDB  EdELBN,  RBPRESENTERBNDE 
DE  TWBE  IERSTE  StâBTËN  VAN  BrABANT» 

Geven  in  aider  ootmoet  te  kenneu  de  gedeputeerdê  van  de  drye 
leden  deser  stadt  van  Bruessclc,  hoe  dat  sylieden,  by  de  beste 
ende  principaelste  borgers  ende  îngcsetenen  deser  stadt  ende 
menichvuldige  andere  goedc  treffelycke  patrioten  van  de  omlig- 
gende  steden,  seer  geport  wordden,  ten  eyndc  dat  sy  aen  Uwe 
Eerweerde  in  aider  dlligentie  souden  vervolgen  ende  ootmoede- 
]yk  bidden,  dat  Cwe  Eerweerde  gelieven  sonde  opinie  te  maecken 
ende  te  resolveren  op  der  remonstranten  gepresenteerde  requeste, 
ten  eynde  dat  by  Uwe  Eerweerde  ende  andere  heeren  van  de  stae- 
ten  van  Brabant  soude  gccosen  wordcn  eenen  gouverneur  parti- 
culier over  Brabant,  vuytten  treffelycksten ,  gctrouwsten  ende 
nieer  vernuflichsten  heeren  van  denselven  lande.  Soo  en  connen 
de  remonstranten  nyet  gelaetcn  Uwe  Eerweerde  ootmoedelyck  te 
bidden  hieraen  de  gunstige  handt  te  houden,  ende  daerop  in  dili- 
gentie  te  willcn  resolveren,  ten  aensien  van  den  sunderlingen 
noot  daertoe  dringende.  D'welck  doende,  etc. 

Arclihes  du  Aojnume,  à  La  Haye  :  Yierdt  regièter  van  rf« 
siueken  ende  wunimenten,  rtc,  fol.  122. 


—    CLII 


C 


Bi^ponse  des  députés  des  étals  de  Brabani  sur  la  requête  des  trois 
membres  de  Bruxelles  :  octobre  i577. 


(VOY.  p.  LXV.) 

De  gcdeputeerde  van  de  staten  van  firabant,  hier  toi  Bruessele 
nu  vergadert  zynde,  gesien  hebbende  de  requesten  by  de  drye 
leden  van  Bruessele  hen  gepresenteert,  mitsgaders  gehoort  hune 
verbale  remonstrantie ,  al  ees't  zoo  dat  hen  dunkt  dat  de  voir- 
screven  remonstranten  genoech  geoirsaeckt  zyn  geweest  om  de 
voirscreve  remonstrantie  te  doene,  gemerckt  de  grootc  fouUen 
onde  overlasten  by  den  lande  van  Brabant  over  vêle  jaeren 
geleden,  ende  het  luttel  addres  ende  gehoir  dat  'tzelve  landt  nef- 
fens  den  gouverneur  generael  heeft  gehadt,  nyet  tegenstaende  aile 
clachten  ende  andere  debvoir  bv  de  voirscreven  staten  van  Brabant 
dyen  aengaende  gedaen  ;  nochtans,  overmits  d'absentle  van  den 
iersten  staet  der  prelaten,  luttel  getal  van  de  edelen,  ende  dat 
de  gedeputeerde  van  den  derden  staet  nyet  en  zyn  gelast  om  op 
de  voirscreve  remonstrantie  te  resolveren,  zoo  zal  gelieven  den 
voirscreven  remonstranten  haere  redenen  ende  deductien  in  hune 
requeste  geruert  naerdere  te  extenderen,  ende  by  gescrifte,  mette 
justificatie  daertoe  dienende,  volgende  hune  presentatie  monde- 
linge  op  ghisteren  gedaen,  overtegeven,  om,  dezelve  gehadt,  over- 
zien  te  wordene  by  de  voirscreven  prelaten  ende  edelen,  ende 
voirts  heurlieden  opinie  gelevert  te  worddene  den  gedeputeerde 
van  eicke  van  de  vier  hoofsteden,  om  hune  lasten  naemaels  ont- 
dcckt,  ende  een  consent  daeraff  gemaeckt  te  worddene,  tegcns  de 
wedercompstc  myns  heeren  des  princen  van  Oraingien,al  achter- 
volgende  het  oudt  hercomen  ende  gewoenlyke  manieren  van 
doene  in  sulcke  ende  dyergelycke  zaccken  van  importantie  ende 
gewichle.  Ende  sullen  binnen  middelen  tyde  de  voirscreven  staten 
van  Brabant,  zoo  in*t  universel  als  particulier,  zulcx  heur  debvoir 


J 
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do«n  naer  huer  vermogen,  in't  besorgen  dat  lict  voirscreven  landt 
alicnskens  worddc  ontlastvan  den  voirscreven  overdaet,  ende  na 
den  tyt  geredresseert  in  hucre  oudc  privilegîen,  rechten  ende 
costuyTDOD,  gelyek  zy  dagelycx  daertoe  arbeyden,  dat  daeroyer 
egheen  merckelycle  clachten  (aizoo  zy  vastelyck  hopeii)  en  zal 
euiioen  gedaen  wordden  (*). 

Gecollalioneert  togen  't  gescrifte,  in  plaetsse  van  minute, 
bymy, 

Cornélius  Webllemans. 

Archives  du  Royaume,  à  La  Haje  :  Vierd*  regùltr  van  d§ 
tlwcktn  tndt  mvmimenltn,  etc  ,  fol.  122  ▼•. 


Requête  des  trois  membres  de  Bruxelles  y  ainsi  que  des  chefs  et 
doyens  des  guides  et  de  quelques  principaux  bourgeois  d'A  nvers, 
aux  états  généraux  :  octobre  i577. 

(Voy.  p.  LXTii.) 

MeSSEIGNEDRS  HESSEIGNEURS  les  EsTATS  GÉIféRAULX. 

Remonstrent  très-humblement  voz  affectionnés  les  trois  mem- 
bres de  ceste  ville  de  Bruxelles,  avecq  eulx  joincts  les  chiefs  et 
doyens  des  guides  et  aultres  des  principaux  bourgeois  d'Anvers, 
comme  les  remonstrans,  voyans  les  évidents  désordres  et  quasi 
inévitables  dangiers  dont  ceste  misérable  duché  de  Brabant  se 
trouve  tant  enveloppée,  voires  accablée,  et  que  ce  désastre  se 
pourra  aolcunemcnt  remédier,  en  cas  qu'icelle  duché,  comme 


(1)  Oo  lit,  à  la  suite  de  cette  pièce ,  dans  le  registre  de  La  Haye ,  et  de  la 
main  du  greffier  Weellemans  :  Dntum  23  decembrit  f  577.  Il  est  difficile  de 
dire  ce  que  signifie  cette  date,  qui  nVst  certainement  pas  celle  de  Pacte 
auquel  elle  a  clé  accolée. 


litres  provinces  de  ce  Pays-Bas,  Tust  pourveu  d'un  chief, 
eur  particulier,  qui  print  singulièrement  II  cœur  la  con- 
t  protection  des  affaires  et  règlemeot  dudict  Bi-abant,  si 
intonstraos  trouvé  très-nécessaire,  ensemble  les  droicts  et 
•s  h  l'effecl  de  ce  que  dessus  audjct  Brabant  compétaas, 
loiqg  proposer  aux  trois  estais  dudict  Brabant,  lesquels, 
isieurs  meures  délibérations  sur  ce  prinses,  ont  clioisy 
neur  le  prince  d'Oranges,  lequel,  après  plusieurs  pré- 
dilficultcz  et  excuses,  l'a  advouë,  non  sans  inestimables 
;mens  des  remonstrans  et,  comme  espérons,  de  tous  les 
et  affectionnez  au  bien  public,  et  singulièrement  de  Vos 
ries,  que  mieulx  entendez  la  nécessité  et  importance  de  ce 
I  que  faict  supplier  auxdicls  remonstrans,  ensemble  les- 
ts estatz  avccq  eulx  joincts,  qu'il  plaise  à  Vos  Seigneuries, 
résentcment  le  gouvernement  gënëral  de  ee  pays,  de  le 
agréer,  auctoriser,  et  faire  dépescfaer  lettres  de  coramis- 
tinentes  audict  prince  d'Oranges  pour  le  gouvernement 
irabant.  Et  ferez  bien  (■). 


d'une  lettre  de  G.  WyU  avx  bourgmestres ,  éckcvins  et 
:i7  de  Bruges,  écrite  de  Bruxelles,  le  \i  janvier  1S78. 


ire  hebben  de  gbedeputeerde  van  den  elaten  wederomme 
t  by  de  voornoemde  18  oflc  26  manncn,  ti'n  Tyoc  ly 

lAH,  Vfnatiieling  uin  vaullgegivfnc  ilukkcn,  elc,  I.  III,  p|>.  31!)  et 
nné  une  Induction  eu  lliicii«  de  celle  requête,  ainsi  que  iIg  l'apos- 
lats  giincraux. 
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Eoudcn  te  vreden  wezcn  den  archiduc  Matliias  te  laten  coinmen, 
inlerein  dat  men  zoude  delibereren  onde  resolveren  up  de  arti- 
clen  by  hemlieden  overghegheven  ;  maer  hcbben  ghepersîsteert 
van  alvooren  t'hebben  resolutie ,  ende  merckelic  consent  endo 
verclaeringhe  van  dcn  staten,  dat  den  prince  van  Oraingne  zoude 
nietroyn  blîven  gouverneur  van  Brabant,  ende  wesen  lieutenant 
van  Zyn  Alteze.  Ende  alzo  den  marcquis  van  Havrech,  abt  van 
MarolJes  ende  Metkercke,  by  hemlieden  wesende,  hemlieden  heb- 
ben  belooft  dat,  ter  compste  van  Zyne  Alteze,  zulcx  Zyne  Alteze 
acoade  by  den  staten  voorghehouden  ende  van  hem  versocht  we- 
sen, zulcx  hemheden  hcbben  belooft,  ondcr  huerlieden  hand- 
teecken,  zuUen  de  voornoemden  iS  ofte  26hedent  vergaderen 
de  natien  van  der  stede,  ende  overbrlnghen  den  staten  huerlieder 
resolatie  :  segghende  dat  zy  van  zulcx  te  doene  ende  versoucke- 
nen  zouden  hebben  last  van  den  ghemeenten  van  deser  ende 
diversche  andere  groote  stcden,  up  dat  zy  niet  en  zouden  varen 
gbelyck  zy  ghedaen  hebben  met  don  Jehan,  daerteghens  zy  wil- 
len  precaveren.  De  ghcdeputeerde  van  eeneghe  provincien,  aïs 
Arthois  ende  Henegauwe,  ende  die  van  Ipre,  hebben  alhier  daer* 
inné  zeere  ontroert  gheweest,  niet  zonder  te  protesterene.  Ende 
wy  ende  d'andere  ghedeputeerde,  ende  meestendeel  van  de  pro- 
vincien, zouden  daerinne  consenteren,  up 't  adveu  van  den  collé- 
gien ende  van  Zyne  Alteze,  om  een  ende  te  makene  van  zulcker 
zwarieheyt:  dezelve  roerende  oock  van  huerlieder  privîlegien, 
ende  dat  zouden  ghecasseert  wesen  aile  acten  ghedaen  jeghen  de- 
lelve  privilegien,  ende  merckelic  de  reductie  van  den  renten  up 
de  stede  van  Antwerpen  zouden  daeromme  te  moeten  by  pro- 
œsse  bliven  ;  maer  'tzelve  zal  naerderhandt  ghehandelt  worden. 

Copie  du  t«iD|>s,aux  arcliÎTn  de  la  ville  d'Yprrs. 


—    CLVI    — 


Acte  des  échevinSy  doyens  et  commune  de  Gand,  touchant  la 
réception  de  l'archiduc  Malhias  :  janvier  1578. 

(Voy.  p.  xc.) 


Scepenen  ,  raedt ,  dekens  ende  ghemeente  dcr  [stadt]  van 
Ghcndt,  doen  te  wctcne  dat  *t  hem  [lieden]  ter  kennesse  gekom* 
men  is,  dat  de  générale  staten  [van  den]  landen  van  herwertsovere 
vergadert  te  [Brussele]  gheresolveert  zyn  totten  gouvernemente 
van  [den  landen]  t'ontfanghene  den  aertshertoghe  van  Oosten- 
rycke  Matthias,  ende  overghemerct  dat  van  hem  gouverneur  de- 
pendeert  de  bewaernesse  ofte  ruyne  van  de  voorscreven  landen 
ende  elcken  bysondere,  so  ees  't  dat  de  voornoemde  scepenen, 
raedt ,  dekenen  ende  gemeente  der  voorscreven  stede ,  rypelick 
gheledt  hebbende  up  de  groote  importancie  van  deser  saecke, 
metter  circumstantien  in  dese  conjoncture  des  tyts  danof  depen- 
derende,  wel  tevredcn  zyn  de  voirscreven  receptie  te  houdene 
overdanckelick ,  behoudens  dat  de  voirscreven  staten ,  onlfan- 
ghende  den  voornoemden  artshertoghe  van  Oostenryck  gouver- 
neur van  voirscreven  XVII  landen,  met  eenen  asem  zullen  declai- 
reren  myn  heere  den  prince  van  Orangnen  zynen  stadhouder 
gênerai,  ende  dat  danof  zo  de  voorscreven  artshertoghe  als  myn 
heere  den  prince  by  de  voornoemde  staten  gelycke  acte  geexpe- 
dieert  zal  worden  in  behoirelicken  vormen  :  protesterende ,  zo 
verre  de  voirscreven  receptie  anders  voortghinghe  ende  ghe- 
scicde  dan  in  dcr  voughen  ende  manieren  voirscreven,  van  allen 
înconvcniente  die  daerduere  den  voirscreven  landen  zoude  mo- 
ghen  overcommen  ;  verclarende  'tgene  voirscreven  geresolveert 
t'hebbene  te  doene  totten  meesten  oirboir  ende  voir  den  be- 
quaemsten  middele  omme  de  voornoemde  landen  te  preserveren, 
ende  metter  gratic  Gods  in  huere  oudc  fleure  ende  gerusticheyt 
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te  brÎDghene  ;  expresselick  protestei^ende,  voir  so  vole  als  't  in 
hemlieden  is,  de  voorscreven  receptie  niet  te  verstane  dan  up 
de  eonditien  voorscreven.  In  teeken  der  waerheyt  hebben  den 
zeghele  van  zakcn,  etc. 


Hinute,  aux  archÎTet  de  la  ville  Je  Gand. 


G 


Lettre  écrite  aux  avoué  et  échevins  d'Ypres  par  leurs  députés  à 

Bruxelles  :  6  janvier  i578. 

(Voy.  p.  xci.) 

Edele,  weerde  cnde  voorsieneghe  heeren,  wy  hebben  ontfaen 
den  brief  van  U.  E.  van  den  nalaetsten  van  der  voorledene  maendt, 
waerout  wy  verstaen,  onder  andere,  hoe  dat  U.  E.  verwondert  es 
dat  nien  niet  en  ontfanct  tôt  gouvernemente  van  dese  Nederlanden 
den  eersthertoghe  Mathias,  wannof  wy  dyncken  dat  U.  E.  eens- 
deels  de  redenen  vcrstaen  hebben  zal,  zoo  uut  onse  laetste  aïs 
nalaetste  brieven,  wesende  eene  van  de  principaelste  ende  zwaerste 
't  verzouck  van  de  borghercn  deser  stede,  van  t'hebbene  den  prince 
van  Oraingnen  voor  gouverneur  particulier  van  Brabant ,  ende 
nietemin  lieutenant  van  Zyn  Alteze  van  den  gouvernement  gene- 
rael  :  waerup  de  voorseide  borgheren  allcsins  gheinsisteert  hebben , 
ende  noch  doen,  zegghende  dat  se  niet  en  vcrstaen  Zyn  Alteze 
eenichsîns  t'ontfanghen,  ne  zy  alvooren  t'hueren  verzoucke  vol- 
daen.  'Twelcke  de  générale  staten  vyf  of  zcs  daghen  ghehouden 
heeft  in  zulckeperplexiteit,  dat  se  niet  en  wisten  wat  hueren  van 
doene  staet,  als  ziende  de  traversen  ende  diversitheit  van  opinien 
zoo  groot ,  dat  men  uut  eeneghe  diffinitive  resolutie  up  't  voor- 
seide verzouck  niet  en  schecn  te  moghen  verwachten,  andcrs  dan 
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ecn  didunie  endc  scparatie  van  zoineghe  provîncien,  aïs  eenen 
yghelicken  (midis  d'iinportancie  vaa  zuick  ecn  zake)  vastelîck 
defenderendc  zyn  opinie,  zonder  te  verstaene  by  andere  daerinnc 
verinenicht  te  zyne,  zoo  verre  dat  men  niet  gherader  en  vondt 
dan  de  voorseide  boorgheren  by  aile  middelen  t'induceren  van 
hucre  te  verdraghen  van  dcn  voorseiden  verzouckc,  hcmliedcn 
representerende  d'inconvcnienten  apparentelîckdaeruîtte  terysen, 
tôt  ghansche  verdervcnessc  ende  ruyne  van  den  generalen  lande. 
Waerup  dezelve  boorgheren  ons  ghehouden  hebbende,  dese 
voorledene  daghen,  iip  redelicke  hope  van  hemlieden,  diesanne- 
ghaende,  te  gedraghene  in  de  goede  discretie  van  de  générale 
staten,  zonder  dies  breeder  t'insistereu,  hebben  aïs  hedent  over- 
ghebrocht  liucren  advys  ende  resolutie,  ailes  nu  conforme  huere 
voorgaende  verzouck,  wannof  copie  hiermede  ghaedt,  waeruul 
U.  E.  colligieren  mach  wat  apparentie  datter  wesen  mach  van  Zyn 
Alteze  t'ontfanghene,  daer  nochtans  Zyne  Alteze,  van  hucre  ter 
huere,  tôt  noch  toc  verwacht  heeft  de  tydynghe  dat  men  hem  ver- 
zoucken  zoude  hem  herwacrls  te  willen  tr»nsporteren,  zoo  ahreede 
den  dach  ghenomen  was,  by  resolutie  van  de  générale  slaten,  up 
ghisteren  V"  van  deser  maendt,  waertoe  Zyne  Alteze  ghewillich 
was,  ne  haddcn  tsydert  overghecommen  dese  zwaricheiden,  die, 
zoo  wy  beduchten,  niet  en  connen  voortbrynghenc  dan  eene  géné- 
rale ruyne  over  aile  dese  landen,  dat  men  zegghen  zoudde,  ende 
dat  diversche  allcgucren  ditte  te  wesen  een  zake  van  zeere  quade 
consequentie  ;  dat  oock  te  beduchtene  doet  dat  Zyne  Alteze,  ghcad- 
mitteert  wesende  totten  gouvernement  générale,  ende  den  raedt 
van  staten  alhier  oock  wesende,  dat  apparcntelick  de  voorseide 
boorgheren  hemliedcnzoo  wel  interpclloren  zullen  als  zyjeghen- 
woordelick  doen  de  générale  staten,  dat  by  dien  de  staten,  ommc 
te  maintencren  hucrlteder  authoritheit,  ende  vulle  vribeit  van  te 
nioghcn  opineren  ende  resolveren  up  aile  occurrencien,  wel 
bchoorsten  hierinnc  ordre  te  stellen.  Aile  'tselve  es  roeer  dan 
redelick,  nemaer  ons  dynct  dat  de  zaken  zoe  verre  ghecommen 
zyn  dat  hctzelve  qualic  doenelick  wesen  zoude,  emaiers  zonder 
groot  pericle  van  dcghone  alhier  wesende,  wacrinne  niemant 
gheernc  vallen  en  zoude. 


—    CLIX    — 

Wy  hefoben  als  bedent  vcrgadert  gheweest,  onime  inîddclc  te 
vyndene  van  dese  zake  eenicbsins  adclegghcn  ende  t^appaisieren , 
wcl  van  hedent,  ten  acht  huere  voor  den  noene  tôt  den  dricn 
liueren  naer  den  noene,  ende  van  vieren  tôt  ten  acht  hueren  en 
faalf  in  den  avondt;  nemaer  'tselve  es  gheweest  zonder  eeneghe 
rruchten,  emmers  cleene,  hoewel  dat  ten  eynde  de  voorseide 
boorgheren  ghecommen  zyn  up  't  scheeden  van  de  générale  staten, 
verclaersende  dat  se  gheensins  en  verstaen  om  egheene  zake  te 
scheeden  van  hueren  verzouck,  voor  zoo  veele  aïs  't  anneghaet  van 
te  hebbene  den  prince  van  Oraiognen  voor  gouverneur  particulier 
van  Brabant,  nemaer  dat  se,  anneghaende  't  lieutenantschip  by 
hemlîeden  verzocht  voor  den  voorseiden  prince,  beghercn  souden 
dat  deghone  die  men  dcputeren  zoude  aen  Zyne  Alte7e,  omme  te 
Tememene  wanneer  hem  zoude believen  alhier  te  commen,  dezelve 
ZyneÂlteze  biddene  ende  verzouckenc  zoudcn  goedtevynden  ende 
t'aggreeren  'tselve  huerlieder  laetste  verzouck,  ende  den  prince 
Toor  zynen  lieutenant  t'accepteren,  emmers  tôt  anderstont  dat  by 
de  générale  staten,  volghende  de  pacificatie  van  Ghendt,  daerinne 
andersins  voorzien  werdt. 

Waerup  de  générale  staten  alsnoch  niet  ghedelibereert  en  heb- 
bcn,  wel  dynckende,  zoo  wy  de  humeuren  alrede  ghehoort 
hebbene,  dat  zy  'tselve  vercryghcn  zullen.  Wy  en  zullen,  van 
onsen  weghe,  daerup  gheen  ad  vis  zegghene,  midts  dat  wy  wel 
betranwene  dat  de  ghedeputeerde  by  U.  E.  herwaerts  ghezonden 
daerup  ghelast  werdene,  die  hemlieden  naer  'tselve  last  zullen 
Hiogfaen  regulereu.  Anneghaende  de  andere  ghedeputeerde  van 
Ylaendere,  emmers  den  meerderen  deel,  ten  fynedat  U.  E.  hucr- 
lieden  niet  en  verabusercn,  wy  hebbene  wel  willen  verclaerscn, 
dat  aen  bemlieden  niet  ghehanghen  en  heeft  dat  de  voorseide 
verzoucken  de  voorseide  borgheren  met  den  aider  ecrste  niet 
gheaecordeert  en  zyn  gheweest,  waerinnc  diversche  provincien, 
ende  onder  andere  die  van  Brabant,  hemlieden  groorelicx  ver- 
wonderden,  daer  zynde  oock  tusschen  die  van  Ylaendere,  die  aile 
zaken  zoucken  met  eene  impetuositheit  duertedryvene^  zonder 
eenich  ghardt  te  nemen  up  de  consequentien  in  gelyckc  zaken 
dicwils  zoo  préjudiciable  den  ghemernc  welvaren.  Hct  es  eene 
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Lettre  écrite  aux  avoué  et  échevins  d'Ypren  par  leurs  députés  d 

Bruxelles  :  8  janvier  i  578  (  '  ). 

(Voy.  p.  xcir.) 

Edcir,  wcerde  ende  voorsîeneghe  hcercn,  alzo  wy  U.  E.  by 
onscn  laetsten  bricf  gheadvertocrt  hebben  van  al  'tgone  dîes  al- 

(1)  Le  magistrat  d'Ypres  était  tout  h  fait  coatraire  h  la  nomination  da  prince 
d'Orange  en  qualité  de  lieutenant  général  de  rarchiduc ,  comme  le  prouve 
encore  la  IcUre  suivante,  que  ses  députés  à  Bruxelles  lui  écrivirent  le  16  jan- 
vier : 

•  Edole,  weerde  ende  voorsiencghe  heeren,  vry  hebben  ontfaen  de  brievcn 
van  U.  £  ,  in  daten  den  xij^n  deser  roaendt,  by  dewelcke  wy  verstaeo  U.  E. 
iotentie  te  zyne,  nopcnde  \  geproponeerde  ende  *t  verzouck  van  zekere  par- 
ticulière alhier,  om  t'hebbene  myn  hcere  den  prince  vau  Oraingnen  voor 
lieutenant  generael  van  den  eersthertoghe  Mathias,  dat  men  daerup  wcl 
zoude  behooren  rypelic  te  letten,  als  wesende  ecn  poinct  grootelix  îropor- 
terende,ende  vaernut  eensdeels  zoude  te  bedachten  zyn  dat  men  daerduere 
zoude  incurreren  d'indignatie  van  Zyne  Majesteyt  Impériale,  daerdien  meo 
zynen  broeder,  wesende  een  beere  van  zuldce  qualiteyt  aU  by  es^  tiiet  en 
zoude  bct  gouvernement  van  dese  Nederlanden  gheconfereert  hebben  met 
zuicke  vriheil,  prerogativen  ende  preeminenlien,  aïs  aile  voorghaende  gou- 
verneurs *tselve  bedient  hebben, zonder  dat  eenichsins  zoude  doen  te  considc- 
rerene  de  joncheit  ende  clecnc  experientie  van  Zyne  Alteze,  gbemerct  dezelve 
Zyne  Alteze,  by  de  poincten  ende  articlen  by  hem  onderteekent^verbonden  es 
niet  te  doene  van  eenegher  importaneie,  zonder  het  adfys  van  den  raedt  van 
Staten  ofte  de  générale  staten,  waerloe  by  ghemccnen  advyse  ghecommilteert 
zyn  lieden  ghenouch  van  goeder  sciencie  ende  expcriencie,  ja  selfs  myn 
hcere  den  prince  van  Oraingnen,  die  in  dier  qualiteit  zoude  moghen  aizoo 
vele  doene  aïs  in  de  qualiteit  van  lieutenant,  gbemerct  hy  niet  min  ver- 
bonden  en  zoude  moghen  wesen  dan  Zyn  Alteze,  om  in  aïs  te  volgbene 
*t  vermeneghen  van  den  raedt  van  Staten.  Up  al  welcke  redenen  ecn^he 
consideralie  zal  ghenomen  wesen,  zoo  wy  hopen.  metgaders  up  de  redenen 
by  U.  E.  brievrn  gherocrt,  zoo  oock  Zyne  Alteze  sithyndt  ghenouch  by  zyne 
luctste  brieven  te  kennen  te  ghcven,  dat  de  voorseide  zake  ecnc  zakc  es 
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hier  gbepasseert  was  îet  importerende  totten  zelven  daghe,  endc 
merckelick  noopende  de  zwaricheit  gheroert  ende  gheproponeert 
by  de  boorgheren  deser  stede,  aenghaende  'l  gouvernement  par- 
ticulier van  Brabant  Toor  den  prince  van  Oraingnen,  metgaders 
de  requîsilie  te  doene  aen  Zjn  Alteze,  omme  denzelven  prince 
t'hebbene  zynen  lieutenant  generael,  Tol^ende  het  tweede  adirys 
ofte  opinie  Tan  dezelve  boorgheren  van  den  6^  deser,  naer  noene, 
wannof  copie  hiermede  ghaedt,  ons  daertoe  refererende  :  zoo  en 
bebben  wy  niet  willen  laeten  II.  E.  t'adverteren^  om  'tgone  dies 
tsydert  daerinne  ghedaen  es  gbeweest,  te  weten  dat  de  générale 
staten  ghelei  hebbende,  up  de  laetste  overghebroehte  opinie  ofte 
advis  van  den  voorseiden  borgheren,  gheresolveert  hebben  ander- 
warf  by  hemlieden  i'insisteren,  ten  fyne  van  huere  te  verdraghen 
van  den  voorseiden  verzoucken,  merckelick  ziende  de  zwarîchei- 
den  ende  difficulteiteu,  bemlieden  up  dezelve  verzoucken  repre- 
senterende,  ende,  onder  andere,  dat  scheen  allesinsonbehoorelick 
ende  impertinent  te  zyne,  Zyne  Altcze,  die  alrede  't  gouverne- 
ment, up  de  conditien  hem  gheproponeert,  gheacceptecrt  ende 
dezelve  condition  onderteekent  hadde ,  eeneghe  nieuwe  condi- 
tien ende  restricUe  van  zynen  gouvemcmente  te  proponeren,  met 
meer  andere  goede  ende  pregnante  redenen. 

Waerup  de  voorseide  boorgheren,  itérative  vergadertgheweest 
hebbende  ghisteren  ende  hedent,  hebben  desen  avondt  overghe- 
brocht  huerlieder  resolutie,  wesende  dezelve  dat  se  persisteerden 
by  hoen  voorghaende  advys  van  den  6*"  deser,  zonder  eeneghe 
veranderynghen.  Al'twelcke  in  deliberatie  gheleit  zynde  tusschen 
de  staten  ,  zyn  de  mcerste  menichte,  omme  dîversche  respecten, 
zonderlynghe  omme  t'accclereren  de  compste  van  den  eersther- 
toge  Mathias,  zoo  grootelicx  importerende  voor  den  welvaren  van 
den  lande,  van  den  advyse  gheweest  t'accorderen  ende  toetelaten 
de  continuatic  van  den  voorseiden  prince  in  het  gouvernement 
particulier  van  Brabant,  by  manière  van  provisie,  ende  tôt  an- 


orome  daerinne  niet  lichtveerdelick  te  procederen.  Uut  wcicken  brief  mcn 
oock  considcrcren  macli  de  goede  afFectie  ende  zele  die  Zyne  Alloze  deso 
landen  ende  ghcmeencn  welvaren  es  draghende,  etc.  • 
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derstont  by  de  générale  staten,  te  vergaderea  volghende  de  paci- 
ficatie  van  Gheadt,  gheordonneert  werdt,  ofte  dat  d'affairea  van 
den  lande  eenichsins  ghepacifiert  werden,  met  conditîe  dat  hy 
niet  attenteren,  nochte  ghedoghen  en  zal  iet  gheattenteert  te 
zyne,  jeghens  de  catholycke  ende  roomsche  relîgie,  metgaders 
dat  hy  ghehouden  werdt  subject  te  zyne  Zyne  Alteze  als  gouver- 
neur generael.  Al  'twelcke,  aizoo  ghezeydt  es  gheweest,  ende 
nopende  't  verzouck  om  den  prince  t'hebbene  voor  lieutenant, 
dat  men  Zyn  Alteze  hier  wesende,  ende  den  behoorlicken  eedt 
ghedaen  hebbende,  zoude  verzoucken  'tselve  goedttevyuden. 
DIversche  andere  provincien  zeyden  niet  souffisantcHck  gheau- 
thoriseert  te  Z3me  omme  daerup  advys  te  zegghene,  zoo  wy  oock 
ghedaen  hebben,  tusschen  die  van  Viaendren,  die  t'onsen  ver- 
zoucke  ons  bdooft  hebben  dannof  acte  t'onser  décharge.  Wy 
zeyden  U.  £•  dies  gheadvcrteert  t'hebbene,  ende  andere  ghede- 
puteerde  in  onse  plaetse,  met  speoiael  last  ten  dien  fyne,  te  ver- 
wachtene.  Den  prelaet  van  Marolles  ende  den  marcgrave  van 
Havrech  zyn  ghedeputeert  omme  morghen,  met  't  opendoene  van 
den  poorten  alhier,  te  trecken  naer  Zjrn  Alteze,  ende  van  hem  te 
vernemene  wanneer  hem  believen  zoude  alhier  zyn  intrey  te 
doene,  dewelcke  zyn  zal,  zoo  wy  hopen,  in  zondaghc  eerstcom- 
mende.  Ende  mits  desen,  etc 

Origîoal,  au  arehiTcs  de  U  Tille  d^Ypres. 
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PRINCE  D'ORANGE. 


DCXXI. 

POINTS  PROPOSÉS  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX,  AU  NOM  DU 
PRINCE  D'ORANGE,  PAR  LE  S' DE  S»*-ALDEGONDE  («). 

Correspondance  à  établir  avec  l'Empereur  et  les  princes  d'Allemagne.  — 
Protestation  du  prince  qu'il  ne  désire  s'ingérer  dans  le  gouvernement,  ni 
apporter  des  changements  à  la  religion.  —  Compagnies  françaises  qu'il 
s'apprête  à  licencier.  7-  Députa  tion  projetée  par  ceux  d* Amsterdam. 

Sans  date  (août  i877). 

Lespointzque  le  S*  de&^Aldegonde  a  proposé  à  mesêieurs  Us  estatx  généraulx, 
de  la  pari  de  monseigneur  le  prince  d'Orainges,  1577. 

Le  premier  poinct  est  que,  comme  monseigneur  le  prince 
d'Orainges,  ayant  oy  les  nouvelles  de  ce  quy  est  advenu  à 


(*)  Le  prince  d'Orange ,  dans  la  réponse,  qu'il  fit  à  des  lettres  de  Hamiz, 
des  16  et  17  août,  et  que  M.  GaoBN  Van  PaiNSTiEBR  a  publiée,  Archives,  etc., 
t.  VI,  p.  139,  parait  avoir  en  vue  cette  proposition,  lorsqu'il  dit  :  «  Et  ne  peus 
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Anvers  et  ailleurs,  estime  que  d*ores  en  avant  n'y  aura  plus 
l  de  moyen  pour  bientost  rentrer  en  appoinetement  avee  le 

l  seigneur  don  Jehan,  et  qu'il  ne  faict  doubte  que  Son  Altèze 

tâchera  de  se  justifier  par  tout  le  monde  et  faire  sa  cause 
w  bonne,  il  seroit  d'advys  que  messieurs  les  estatz  regardassent 

au  plus  tost  d'envoyer  lettres,  en  Allemaigne,  à  l'Empereur  et 
f  aux  princes  de  l'Empire,  et  mesmes  &  quelques  contes  prin- 

cipaulx,  pour  les  advertir  de  la  vérité  du  tout,  et  de  l'équité 
r  de  leur  cause,  et  en  oultre  eussent  soing  de  tenir  bonne  et 

continuelle  correspondence  avecq  lesdicts  princes,  lesquelz 
i'  seront  fort  désireulx  d'entendre  les  choses  à  la  vérité. 

l  '  Et,  par  ce  moyen,  on  gaignera  leur  bonne  faveur  ;   au 

t'  besoing,  ilz  seront  plus  prompts  à  donner  toute  ayde  et  assis- 

[  '  tence,  et,  pour  tout  le  moins,   on  rompera  beaucoup  de 

f.  desseingz,  et  on  rendra  ceste  cause  plus  favorable. 

Or,  pour  ceste  cause,  ledict  seigneur  de  S*"-Aldegonde 
pense  qu'il  y  auroit  bon  moyen  de  traicter  tellement  qu'il  n*y 
seroit  besoing  de  faire  grandz  fraiz  et  ruses  pour  les  messa- 
giers,  à  cause  que  quelques-ungs  d'entre  les  princes  mesmes 
seront  bien  contents  d'y  furnir,  pour  maintenir  ceste  corres- 
pondence que  leur  touche  aussy,  et  laquelle  aulcuns  d'entre 
eulx  ont  dès  longtemps  désiré  establir. 

Le  second  poinct  est  que  ledict  seigneur  prince  prie  bien 
«. .  affectueusement  messieurs  les  estatz  de  se  vouloir  une  fois 

despouiller  de  toutes  les  defifiances  et  soubçons  que  les  adver- 
saires et  ennemis  communs  taschent  de  planter  et  imprimer 
aux  cœurs  d'ung  chascun,  comme  si  ledict  seigneur  prince 
désiroit  venir  par  deçà,  ou  s'ingérer  au  gouvernement,  ou 

»  sinon  très-iffectaeusement  tous  remercier  da  gran  debvoir  qae  faictes  h 

•  rayancement  des  affaires  gënëralles ,  comme  aussi  en  mon  particolier, 
»  oslant  des  ceurs  de  messieurs  des  estati  toute  sinistre  opinion  qii*ili 

•  porriont  avoir  concea,  par  les  faulses  et  sinistres  impressions  que  Ton  leur 

•  ast  par  tout  moïen  laaehé  d*imprimer.  » 
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faire  quelque  changement  à  Fendroict  de  la  religion,   ou 
aultrement. 

Sur  quoy  mesdicts  seigneurs  les  estaiz  se  peuvent  asseurer 
que  son  but  ne  tent  auleunement  à  cela  ;  mais,  comme  il  se 
trouve,  de  son  naturel,  eslongnéde  toute  ambition  et  convoi- 
tise, certes  il  ne  prétend  à  aultre  chose  du  monde  qu'au  bien 
général  du  pays,  estant  non-seullement  (')  de  se  faire  et  tenir 
le  moindre  de  tous,  mais  mesmes  quicter  tout  gouvernement 
et  vivre  en  homme  privé,  moyennant  que  la  patrie  se  puisse 
bien  porter. 

A  quoy  je  vous  prie,  messieurs,  vouloir,  sur  toutes  choses, 
avoir  Tœil  et  tenir  la  main,  et  ne  vous  laisser  destourner  de 
aulcune  bonne  résolution  ou  conseil  salutaire,  pour  le  respect 
de  luy,  ou  pour  quelque  deffiance  que  Ton  vous  pourroit 
imprimer  de  luy  :  vous  asseurant  que,  quand  vous  vous 
porterez  bien,  qu'il  estimera  qu'il  se  porte  bien  aussy,  et  qu'il 
n'a  rien  si  chier  au  monde  que  le  salut  et  conservation  du 
eorps  en  général,  quant  se  seroit  mesmes  avecq  sa  perte  et 
domaige  en  particulier,  comme  je  pense  avoir  suffissamment 
monstre  et  vérifié  par  les  effects.  Par  quoy  je  vous  supplie 
que,  laissant  toutes  ces  fantasies  appart,  vous  regardez  de 
maintenir  l'union,  et,  d'ung  commun  accord,  repoulsez  la 
fureur  de  l'ennemy  commun  qui  ne  tâche  que  d'accabler  les 
ungs  et  les  aultres  :  en  quoy  je  vous  présente  son  service,  et 
tout  ce  qu'il  a  en  sa  puissance,  en  toutte  telle  façon  comme 
il  vous  viendra  à  propos  de  vous  en  servir  pour  le  bien 
général,  vous  priant  que  vous  l'acceptez  sans  aulcun  soubçon. 
Et  croyez  qu'il  ne  désire  en  façon  quelquoncque  se  bouger 
de  là  où  il  est,  si  ce  n'estoit  qu'il  pensast  vous  faire  service: 
et,  si  quelques-ungs  qui  luy  sont  affectionnez  le  demandent 


(I)  Le  copiste  doit  avoir  tronqué  ce  passage  ;  mais  le  sens  en  est  parfeitement 
intelligible. 
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icy,  asseurez-vous  que  cela  ne  vient  pas  de  luy,  et  qu'il  seroit 
marry  que  Ton  pensast  qu'il  eust  le  moindre  désir  du  inonde 
de  s'avancher,  en  façon  que  ce  fust,  quant  à  son  particulier, 
avecq  le  desservice  du  pays,  ou  de  vous,  pour  voir  aux  affaires 
qu'avez  sur  les  bras  :  en  quoy  derechief  il  présente  de  vous 
assister  de  conseil,  ou  de  faict,  ainsy  que  vous-roesraes  trou- 
verez convenir,  sans  se  vouloir  en  façon  quelquoncque  ingérer 
par  deçà  en  la  moindre  partie  du  gouvernement  (■)• 

Le  troisiesme  poinct  est  touchant  quelques  compaignies 
franchoises  lesquelles  il  est  sur  le  poinct  de  licentier  et  de 
renvoyer  en  France,  à  quoy  on  apreste  les  batteaulx;  et, 
comme  il  voit  les  affaires  de  par  deçà  en  ces  termes,  il  s'est 
advisé  de  vous  faire  demander  s'il  vous  plaira,  par  aventure, 
qu'il  les  retienne,  pour  vous  en  servir,  vous  priant  de  vous 
asseurer  qu'il  vous  présente  cecy  de  francq  cœur,  sans  aulcune 
aultre  prétention  ;  et  partant,  s'il  vous  semble  que  vous  en 
pourrez  tirer  service,  comme  il  croit  certes  que  pourries  faire, 
vous  vous  en  pourrez  ayder  :  sy  non,  il  désire  que  l'en  veuillez 
advenir  au  plus  tost. 

Le  dernier  point  est  que  mondict  seigneur  prince  est  adverty 
que  messieurs  d'Amsterdam  doibvent  icy  envoyer  leurs 
députez,  pour  faire  des  bons  varletz,  après  qu'ilz  ont  entendu 
les  nouvelles  d'Anvers.  Pourtant  il  vous  en  à  bien  voulu 
adviser,  afin  que  ne  leur  adjoustez  beaucoup  de  foy,  car  c'est 
une  chose  presque  incroyable  des  levées  de  bouclier  et  des 
vaintises  qu'ilz  ont  faictes  et  usées,  aux  premières  nouvelles 
de  la  prinsedu  ehasteau  deNamur,  monstrantbienévidamment 


(1)  Il  faut  rapprocher  de  ceci  le  passage  suivant  d*une  lettre  que  Marnlz 

adressait  au  comte  Jean  de  Nassau ,  de  Bruxelles,  le  28  juillet  :  «  Ilx 

»  soubsçonnent  merveilleusement  toutes  mes  actions  et  conseils,  pensans 
»  que  je  pense  h  leur  introduire  monseigneur  le  prince,  pour  après  amener 
»  le  cliangement  de  religion,  et  semble  qu^ili  ayment  mieulx  se  perdre  sans 
»  nous,  que  de  se  sauver  avecque  nous »  {Archivée,  etc.,  t.  VI,  p.  118.) 
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qu'ilz  ne  désirent  que  la  ruyne  du  pays  ;  et,  eomme  lediet 
seigneur  prinee  m'escript  de  sa  main  propre,  s*ilz  savoyent 
noyer  et  faire  perdre  le  publieq  en  une  euillière  d'eau,  ne  le 
laisseroyent  poinet  (■).  Dont  il  a  bien  voulu  vous  advertir, 
afBn  que  vous  sachez  comment  conduyre  aveeq  eulx,  d'aul- 
tant  plus  que  Peeter  Peterszoon  a  esté  Fung  de  ceulx  qui  a 
conseillé  et  persuadé  à  don  Jehan  de  faire  ce  qu'il  a  faict. 

Voilà,  messieurs,  les  quattre  poinctz  dont  mondict  seigneur 
prince  m'a  commandé  vous  advertir,  vous  priant  de  les 
prendre  de  bonne  part,  et  me  donner  bénigne  response. 

J'avoye  oublié,  messieurs,  de  vous  supplier,  puisque  la 
charge  que  favoye,  et  pour  laquelle  j'estoye  venu  icy  ('),  et 
ce  que  depuis  il  vous  a  pieu  encoires  m'encharger,  a  esté  par 
moy  exécuté  le  mieulx  que  j'ay  peu,  ne  trouver  maulvais 
que  (3)  la  première  commodité  de  me  retirer,  comme  je  ay 
commandement  réitéré  par  mondict  seigneur  prince  d'Orain- 
ges,  et  croyre  que  partout  je  seray  et  vous  demeureray  bien 
humble  serviteur  et  bon  et  fidel  patriot. 

De  Vos  Seigneuries  humble  serviteur, 

Phë  de  Marnix. 

Copie  d«  teoipf,  aaz  «rebives  de  la  ville  d*Ypres. 

(*)  Haroix  écrivait  encore  au  comte  Jean  de  Nassau,  le  28  juillet  :  «  Ceulx 
B  d'Amsterdam  demeurent  aussy  oppiniastres  qu^oneques  auparavant ,  et 
»  n*entendent  à  nulle  raison.  Us  veuUent  gouverneur  leur  gouverneur,  et  en 
■  recepvant  monseigneur  le  prince,  veuillent  avoir  les  armes  en  mains  et  la 
•  ville  plaine  de  garnison  ;  d^autre  costë,  se  veullent  joindre  avecq  Hollande 
B  de  nom ,  mais  en  effect  ne  veullent  avoir  rien  de  commun,  sinon  le  trafficq 
a  et  négociation »  {Archives,  etc.,  t.  Vf,  p.  H7.) 

O  Celle  de  communiquer  aux  états  généraux  les  lettres  de  don  Juan  et 
dXscovedo  an  Roi,  interceptées  en  France.  (Archives,  etc.,  t.  VI,  p.  114.) 

(*)  Les  mots  j'use  de,  ou  profite  de,  ou  d*autres  équivalents,  paraissent 
avoir  encore  été  oubliés  ici. 
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i  DGXXH. 

"■m 

j  RÉPONSE  DU  PRINCE  D'ORANGE  AU  S' DE  COURTEWILLE, 
\  DÉPUTÉ  DES  ÉTATS  GÉNÉRAUX  (•). 


Regrets  de  la  situation  du  pays.  —  Nécessité  de  faire  ane  boone  provision 
de  deniers  et  de  lever  des  gens  de  guerre.  —  Rétablissement  de  la  liberté 
de  navigation.  —  Le  prince  s*est  rapproché  de  Bruxelles,  pour  être  aux 
ordres  des  états.  —  Pacification  de  Gand  :  nécessité  de  Tentretenir  ;  dis- 
positions du  prince  et  des  états  de  Hollande  et  Zélande  à  cet  égard.  — 
Ordres  donnés  au  capitaine  de  Nieuport.  — •  Aflaires  de  Grave. 

GEaTBODiiiBMa,  27  août  1577. 


Responee  faictepar  monteigneur  le  prince  d'Orange  «tir  iee  poinct»  et  artidee 
f  propoêée  par  te  S^  Roelandt  de  CourtewiUe,  de  la  part  de  meeeteure  Iee  eetaiz 

p  générautx  dee  Paye-Bae,  aesembtez  à  Bruxelles,  et  ce  en  vertu  de  deux  lettrée 

%>  de  erédence  du  oovj*  et  xvif*  de  ce  présent  mo4e. 


l  ,  Son  Excellence  prie  ledict  S' de  Courtewille(  *)  de  présenter  à 

Y  messieurs  les  estatzgénéraulx  ses  très-affectueuses  recomman- 

K  dations  à  leur  bonne  grâce,  et  de  leur  dire,  de  sa  part,  qu*il 

I  luy  desplait  bien  fort  de  veoîr  Testât  auquel  le  pays  se  retrouve 

I  présentement,  voulant  toutesfpis  espérer  qu  avec  Tayde  de 

^  Dieu  et  le  bon  soing  que  lesdicts  estatz  porteront  d*ores  en 
avant,  ensamble  le  bon  ordre  quHlz  mectront  aux  affaires,  le- 
dict pays  retournera  de  bref  en  plus  grande  prospérité,  bieu- 
heurance  et  félicité  qu'il  ne  fut  oncques,  et  pour  à  quoy  par* 


(*)  Nous  ne  trouvons  rien,  dans  les  Archivée àeM,  Geoir  Var Pain sTiata, 
qui  ait  rapport  à  cette  mission  donnée  par  les  états  généraux  h  Courtewille, 
et  les  deux  volumes  de  Réêolutione  dee  Hâte  généraux  que  M.  Di  Jonana  a 
publiés,  s*arrétent  au  50  juin  1677. 

0  Roland  de  Courteville,  qui,  au  mois  de  février  1877,  avait  déjà  été 
envoyé  deux  fois  vers  le  prince  d*Orange.  Voy.  le  t.  III ,  p.  206,  233  et  239. 
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venir,  Son  Excellence  faict  offre  ausdicts  estatz  de  tous  ses 
moyens,  tant  de  corps  que  de  toute  auUre  chose  qui  sera  en 
sa  puyssance. 

Trouvant  pour  chose  bien  nécessaire  et  expédiente,  suy vant 
ce  que  lesdicts  estatz  ont  proposé,  de  faire  bonne  et  prompte 
provision  de  deniers,  mesmes  aussy  de  gens  de  guerre  et  prin- 
cipallement  de  gens  à  cheval,  et  ce  soubz  bons  conducteurs 
et  chefz,  afIBn  de  prévenir  tous  inconvéniens  que,  à  faulte  de 
ce  que  dessus,  pourroient  survenir,  tant  au  désavantaige  des- 
dicts  estatz,  comme  de  tout  le  pays,  duquel  en  ces  occurences 
îlz  sont  de  droict  constituez  supérieurs  et  gardiens. 

Son  Excellence  s*employera  très-voluntiers  à  faire  tous  les 
offices  qui  de  luy  seront  possibles  pour  le  recouvrement  de 
ladicte  provision  de  deniers  ;  et,  s'il  plait  à  mesdicts  seigneurs 
des  estatz  envoyer  en  Zeelande  quelques  commissaires  de  leur 
part,  pour  iraicter  avec  les  marchans,  leur  fera  toute  assistence, 
ainsy  quedesjà  par  ses  lettres  elle  leur  a  présenté,  combien  que 
des  cent  cincquante  mille  escuz  qui  sont  arrivez  avec  la  der- 
nière flotte,  et  desjà  passés  et  portés  en  Anvers,  il  semble  à 
Son  Excellence  qu'il  n'en  fault  faire  grand  estât,  ny  en  espérer 
aulcune  chose. 

Et,  pour  le  regard  que  lesdicts  estatz  requièrent  que  Son 
Excellence,  veu  que  la  ville  d'Anvers  est  réduicte  à  leur  dévo- 
tion, veuille  consentir  et  permectre  que  les  batteaulx  de  ladicte 
flotte,  chargés  de  marchandises  apparlenans  à  ceulx  qui  rési- 
dent en  Anvers ,  Bruges  et  ailleurs  au  Pays-Bas,  puissent 
naviger  et  librement  passer  où  que  bon  leur  semblera.  Son 
Excellence  n'en  fera  aulcune  difficulté,  déclairant  que  ce  qui 
at  jusques  à  ceste  heure  en  cest  endroict  esté  faict,  est  seuUe- 
ment  advenu,  pour  éviter  que'  lesdicts  batteaulx,  estans  bien 
armez  et  équipez,  ne  vinssent  entre  les  mains  et  au  povoir  de 
don  Jehan,  comme  celluy  qui  avoit  bruyt  partout  de  tenir  la- 
dicte ville  et  citadelle  d'Anvers  à  sa  dévotion:  ce  qui,  si  ainsi 
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fust,  redonderoit  grandement  au  grand  dommaige  de  ceulx 
d'Hollande  et  Zeelande,  ensemble  à  tout  le  pays  :  ayant  néan- 
moings  Son  Excellence  faict  entendre  aux  marchans  desdicts 
navires  que  ilz  pourroient  faire  de  leurs  marchandises  ce  que 
bon  leur  sambleroit,  et  les  mener  où  ilz  vouldroient,  pourveu 
qu'ilz  n'eussent  à  tomber  entre  les  mains  de  don  Jehan. 

Son  Excellence,  pour  tenir  tant  meilleure  et  phis  prompte 
correspondence  avec  iesdiets  estatz ,  s'est  approché  d'eulx,  et 
se  trouve  présentement  dans  la  ville  de  Geertrudenberghe , 
pour  attendre  leurs  commandemens,  et  à  iceulx  satisfaire  de 
la  meilleure  et  plus  prompte  affection  que  luy  sera  possible. 

Il  samble  à  Son  Excellence  que  ce  fust  esté  chose  fort  utile 
et  profGtable  au  pays,  et  pour  le  repos  et  entière  tranquillité 
d'icelluy,  que,  passé  longtemps,  Iesdiets  estats  eussent  tenu  la 
bonne  main  que  la  pacification  de  Gand  fust  esté  punctuel- 
lement  et  d'article  en  article  bien  ensuyvie  et  observée,  com- 
bien (outesfois  que  Son  Excellence  les  remercie  très-affectueu- 
sement du  bon  offre  qu'ilz  font  de  la  vouloir  maintenir  en 
tout  et  partout. 

Priant  que  réciprocquement  ilz  se  veuillent  asseurer  et  croire 
qu'il  ne  tiendra  jamais  à  Son  Excellence  que  ceulx  d'Hollande 
et  Zeelande  ne  demeurent  en  entière  et  bonne  volunté  d'ob- 
server icelle,  ainsy  que  leurs  députez,  estans  présentement  à 
l'assemblée  à  Bruxelles,  leur  auront  plus  amplement  fait 
entendre. 

Et  aux  charges  et  contributions  qui  pourront  d'ores  en  avant 
escheoir,  samble  à  Son  Excellence  qu'il  seroit  fort  bon  que 
Iesdiets  estatz  prinssent  quelque  bon  pied ,  affin  que  l'ung 
pays  ne  fusse  plus  chargé  que  l'aultre,  et  sur  quoy  il  les  priç 
de  vouloir  conférer  avec  Iesdiets  députez  d'Hollande  et  de 
Zeelande. 

Se  persuadant  Son  Excellence  que  Iesdiets  d'Hollande  et 
Zeelande  s'employèrent  tellement  en  cest  endroict,  que  tout 
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le  inonde  cognoistra  par  effect  la  grande  et  sincère  affection 
qu'ilz  portent  à  la  conservation  de  tout  le  pays. 

Quant  au  faict  de  Nieupoort('),  Son  Excellence  at  desjà  une 
fois  escript  lettres  de  commandement  au  capitaine  y  estant  en 
garnison,  par  les  députez  des  quatre  membres  de  Flandres, 
affin  d'en  sortir,  à  la  présentation  que  les  estaiz  luy  feront  de 
ses  lettres ,  et  encoire^  pour  plus  grande  satisfaction ,  Ten 
rechai^e  par  aultre  lettre  que  ledict  S'  de  Courtewille  portera, 
ne  faisant  doubte  qu'il  n'obéysse  quant  et  quant('). 

Quant  à  ce  qui  est  naguères  advenu  à  la  ville  de  Grave,  Son 
Excellence  en  a  baillé  son  intention  par  escript  audit  S'  de 
Courtewille,  laquelle  il  prie  messieurs  les  estatz  de  veoir,  et 
interpréter  le  tout  en  bonne  façon. 

Faict  à  Geertrudenbergbe,  le  xicvi]"*  jour  d'aougst  1577. 

GuiîJb  de  Nassau. 

Copie  do  tcmpt,  anx  arehÎTM  do  la  Tille  d^Ypras. 

(>)  Voy.  le  tome  111,  p.  308, 3li,  3U,  3IK. 
O  Qfuini  et  quant,  incontineut. 


DGXÎHI. 

)INTS  PROPOSÉS  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX,  AU  NOM 
)U  PRINCE  D'ORANGE,  PAR  LE  S'  DE  COURTEWIUE. 

uclion  de  Br«da.  —  Envoi  d'un  ambaisadear  k  li  reine  d'Angletem.  — 
rovision  d'ai^ent  et  levée  de  Iroupe*.  —  Subsides  pour  l'arlillerie.  — 
éeeuité  de  réduire  Boii-le-Duc,  Rureœonde,  Cimpeii  et  berenter. — 
icoDTàiieDta  qn'il  j  aurait  k  donner  on  ptsse-port  aux  Allenupd«  de 
reda.  —  Envoi  de  personnes  en  Italie  et  en  Allemagne,  ponr  dêGourrir 
m  desseins  de  l'ennemi  ;  de  quelques  bona  patriotes  vers  ceux  de  Haestricht 
t  de  Liège,  et  d'hommes  spfciaux  chargés  de  sonder  les  gués  de  la  Hense. 
-  Ui^enee  de  rassembler  le*  troupat  et  l'aident.  —  Saoouri  «Sert  pir  le 
rines. 

BaDULtii,  S9  iDÛt  IS77. 

iKlt  «t  arlielM  propinea  h  mneigneurt  mar»  la  eilati  généni^  prête»- 
mtnl  aittmbltx  à  BruxtUea,  par  Rotlandl  de  Vourtewitte,  au  non  etdtla 
art  de  mottttignewr  mmu'  le  prinee  d'Oranget, 

[.  Premiers,  (|ue  mesdicts  seigneurs  vudlenl  finablement 
'iser  et  résouidre  sur  la  réduclion  des  ville  et  chasteau  de 
«la  ;  esianl.  icelle  prinse  et  arrestée,  la  faire  entendre  au 
s  tost  à  Son  Excellence,  pour  selon  ce  procéder  à  l'exécu- 
1  d'icelle. 

[I.  Et,  comme  Son  Excellence  est  deuement  advertie  que  la 
ne  d'Angleterre  prend  de  mauvaise  part  que  mesdicts  sei- 
lUTS  les  estatz  n'ont  jusques  ores  faict  entendre  à  Sadîcle 
jesté  Réginalc  Testât  du  pays,  nonobstant  qu'elle  leur  ait 
sjours  offert  et  présenté  toute  faveur,  ayde  et  assisience, 
nme  mesdicts  seigneurs  en  peuvent  estre  tesmoings,  Son 
cellence  trouve  plus  que  nécessaire  d'y  envoyer,  au  plus 
t  que  faire  se  pourra,  quelque  personnaige,  avec  une  instruc- 
1  bien  ample  des  choses  passées  et  advenues  depuis  la 
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retraicte  de  Son  Altèze  au  chasteau  de  Mamur,  la  requérant, 
d'un  chemin,  d'assistence  de  quelque  bonne  somme  de  deniers, 
sicomme  de  cent  et  cincquante  mille  ou  de  deux  cens  mille 
eseuz,  estant  l'apparence  bien  grande  de  povoir  obtenir  de  Sa 
Majesté  ladicte  demande,  de  tant  plus  que  les  deniers  sont  les 
vrays  et  unicques  remèdes  pour  empescher  les  invasions  et 
oppressions  que  l'on  pourroit  attempter  contre  les  Pays-Bas. 

III.  Davantaige^  Son  Excellence  voyant  les  grandes  prépa- 
rations que  Son  Altéze  fait  de  tous  costez  pour  invahir  les 
estatz,  il  sera  nécessaire  de  bonne  provision  de  deniers,  si- 
comme  de  six  cens  mille  florins  par  mois,  ensamble  de  faire 
bonne  levée  de  gens  de  guerre,  tant  de  cheval  que  de  pied. 

IV.  Assçavoir  s  4,000  reytres;  3,000  chevaulx  du  pays,  y 
comprins  les  bendes  d'ordonnances  ;  4  ou  6,000  en  waertgelt^ 
9,000  corpseletz,  la  plus  grande  partie  d'iceulx  allemans, 
pour  lesdicts  9,000  à  la  bataille,  et  aultant  à  Tarrière-garde  ('), 
accompaignez  iceulx  chascun  de  5,000  harcquebousiers  wal- 
lons et  aultres  :  le  tout,  soubz  chiefz  qui  sçachent  commander, 
et  bons  patriotz  et  affectionnez  au  bien  publicq. 

V.  Et,  quant  à  l'artillerie  qui  seroit  requise  pour  le  camp, 
y  seroit  besoing  d'y  employer  30  ou  40,000  florins  par  mois, 
sans  y  comprendre  les  gaiges  de  3,000  pionniers  qui  seront 
du  tout  nécessaires,  pour  ne  s'en  pouvoir  passer. 

VI.  En  oultre,  sera  besoing  de  réduire,  au  plus  tost  que 
feire  se  pourra,  les  villes  de  Breda,  Bois-le-Ducq,  Ruremonde, 
Gampen  et  Deventer,  affinque,  n'ayant  aulcune  arrière-pensée 
de  ce  costel,  l'on  puisse  joindre  toutes  les  forces  et  les  envoyer 
vers  le  quartier  de  Luxembourg,  et,  par  ce  moyen,  faire  lai 
guerre  hors  du  pays,  afSn  que  les  aultres  provinces,  n'estant 
foulez,  furnissent  tant  plus  facillement  leurs  quotes  à  l'entre- 
tènement  de  la  gendarmerie  qu'à  ce  sera  requise  et  nécessaire. 

(0  Ce  passage  a  été  dénaturé  par  le  copiste. 
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I.  D'aultre  part,  comme  Sod  Excellence  est  seuremeot 
né  que  tes  Allemaas  de  Breda  sont  intentîonnez  de  requé- 
esdicts  seigneurs  les  esiatz  pour  avoir  passe-porl,  et,  en 
dudict  passe-port,  envoyer  leurs  dépuiez  vers  Son  Aliéze, 
nesseigneurs  considèrent  le  grand  préjudice  que  dudJct 

pourroii  suyvre,  non  seuUement  ans  villes  de  Breda, 
e-Ducq  et  aulires,  mais  au  pays  en  général  :  requérant 
mt  Sadicle  Excellence  -Voz  Seigneuries  ne  leur  accorder 
'.  demande,  et  ce  pour  les  raisons  que  mesdicts  seigneurs 
mt  considérer. 

I.  Davantaige,  comme  le  principal  remède  consiste  en 
idellcment  estre  adveriiz  des  desseings  de  son  ennemy, 
!xcellence  requiert  messeîgncurs  les  estatz  d'y  prendre 
luh  regard,  y  employant  quelque  bonne  somme  de 
■S;  et  ne  seroit  hors  de  propos,  ains  du  tout  nécessaire, 
loyer  continuellement  quattre  personnes,  dont  l'on  fût 
It  asseuré,  qui  allassent  et  vinssent  conlinueliement  vers 
et  Allemaigne,  demourani  tousjours  les  deux  d'îceulx 
le  mieulx  leur  sambleroit  convenir,  a(&n  que  mesdicts 
urs  fussent  deuement  advertiz,  tant  de  bouche  que  par 
t,  de  ce  que  se  passe  par  delà,  et  ce  d'aultant  que  les 
pâlies  forces  de  Son  Attèze  viendront  desdicts  deux 
ers. 

Sera  aussy  Irés-nécessaire  de  bien  asseurer  les  villes 
lesirtcbt,  Stockhem  et  aultres  qui  pourroient  donner 
ge  aux  ennemis,  y  envoyant  quelque  bon  patriot,  tant 
adicls  de  Macstricht  que  Liège,  et  députer  deux  ou  trois 
«Dder  les  guelz  de  la  Meuze^  les  ayant  trouvé,  y  faire 
ris,  pour  empescher  le  passaige  de  l'ennemy,  comme 
xcellence  a  faicl  en  Hollande  et  Zeelande, 
Sadicle  Excellence,  estant  plus  que  bien  asseuré  que  Son 

a  mandé  les  soldatz  depuis  nageires  sortiz  des  Pays- 
ivecq  adjoinetion  d'environ  4,000  aultres  qu'il  a  faict 
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amasser  tant  en  Espaigne  que  des  garnisons  d'Italie,  ensamble 
de  la  levée  que  faict  le  duc  de  Guise,  intentionné  de  les  faire 
marcher  au  plus  tost  vers  les  Pays-Bas,  requiert  messeigneurs 
d'y  vouloir  prendre  tel. regard  que  semblable  cas  requiert,  et 
faire  tous  extrêmes  debvoirs,  affin  que  leurs  forces  soyent 
prestes  devant  que  Son  Altèze  les  puysse  invahir,  d'aultant 
qu*icelle,  par  lettres  du  xx*  et  xxj*  de  ce  mois  envoyées  vers 
Breda,  déclaire  ne  pouvoir  secourir  les  AUemans  d'illecq  que 
au  boult  de  six  sepmaines,  ou  deux  mois,  et  que  pour  lors  il 
n*y  aura  faulte  :  admonestant  en  oultre  toutes  les  provinces, 
tant  en  général  qu*en  particulier,  de  se  vouloir  esvertuer  aux 
contributions  à  ce  nécessaires,  affin  que,  pensant  préserver 
quelque  peu,  nous  ne  perdons  le  tout,  etdemourons  perpétuelz 
esclaves  des  estrangers. 

XI.  Et,  affin  de  conster  .à  messeigneurs  les  estatz  de  la 
bonne  afiection  que  Son  Excellence  porte  au  bien  et  prospérité 
de  la  généralité,  icelle  déclaire  estre  preste  d'assister  mesdicts 
seigneurs  les  estatz,  non  seullement  des  forces  d'Hollande  et 
Zeelande,  ains  de  sa  propre  personne,  en  tout  et  partout, 
affin  que  les  Pays-Bas  puissent  une  fois  estre  délivrez  des 
maulx  et  travaulx  que  desjà,  à  son  grant  regret,  ont  souffert 
l'espace  de  dix  ou  onze  ans,  comme  Voz  Seigneuries  verront 
plus  amplement  par  les  deux  escripts  que  Son  Excellence 
envoyé  ci-joincts  à  messeigneurs. 

XII.  Présentant,  en  oultre,  d'envoyer  au  secours  de  Voz 
Seigneuries,  toutes  et  quantesfois  que  Son  Excellence  en  sera 
requise  par  messeigneurs,  xv  ou  xx  enseignes  de  gens  de  pied, 
bien  entendu  que  toutes  aultres  provinces  facent  tous  debvoirs 
pour  secourir  les  ungs  aux  aultres. 

Faict  à  Bruxelles,  ce  29*  d'aoust  1577. 
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Avis  du  conseil  de  guerre  et  résolatiùn  des  états  généraux 

sur  les  points  ci-dessus, 

jédl^-'Suv  le  premier  poinct  des  articles  de  monsieur  le 
prince  d'Oranges,  icelluy  est  vuydé  par  l'authorisation  baillée 
audit  seigneur  prince. 

Jd  ir^-  Pour  le  second,  Ion  a  prié  et  obtenu  que  mon- 
sieur le  marquis  de  Havres  ira  pour  Teffect  y  contenu  (') 

Jd  IIP^  Semble  que,  pour  tenir  le  camp  en  bon  ordre  et 
discipline,  et  asseurer  les  garnisons  pour  le  bien  général  de 
tout  le  pays,  les  provinces  debvront  furnir  six  cens  mille  flo- 
rins par  mois  :  par  quoy  convient  faire  incontinent  la  répar- 
tition sur  toutes  provinces.  Dés  maintenant  pour  lors,  lettres 
s'escripvront  à  monsieur  de  Lallaing,  affin  qu'il  advertise 
monsieur  le  vicomte  (•),  pour  faire  venir  les  bendes  d'ordon- 
nances. 

Jd  IV^'  Oultre  les  six  régimens  piétons,  naturelz  de  ces 
pays,  jà  arrestez  soubz  les  colonnelz  monsieur  le  ducq  d'Ar- 
schot,  Egmont,  Héze,  Ghampaigney,  Gappres,  et  les  vielles 
garnisons  pour  lequel  Ton  pourra  requérir  monsieur  de  Boussu 
vouloir  accepter,  se  prendront  Balfour(')  avecq  ung  régiment 

(*)  Le  marquis  de  Hayré  reçat  sa  eommission  le  31  août  ;  on  loi  adjoignit 
plus  tard  le  conseiller  Adolphe  de  Heetkercke.  Avant  de  s*embarquer  pour 
TAngleterre,  le  marquis,  selon  Pintention  des  états  généraux,  alla  trouver  le 
prince  d^Orange  à  Gertrudenberg ,  pour  lui  communiquer  ses  dépêches  et 
lui  demander  conseil.  Le  prince  chargea  le  S'  de  Famars,  qui  gérait  ses 
aifaires  en  Angleterre,  de  seconder  Tenvoyé  des  états  généraux.  Havre  et 
Meetkercke  revinrent  d*Angleterre  à  la  fin  de  décembre;  ils  firent  leur 
rapport  aux  états  le  31  de  ce  mois. 

J*ai  vu  ce  rapport  aux  archives  des  anciens  états  d* Artois,  À  Arras  ;  il 
forme  un  cahier  de  30  feuillets,  grand  papier,  écriture  serrée.  Il  est  aussi , 
à  ce  que  m*a  appris  M.  Diigirick,  dans  les  archives  d*Tpres. 

(')  Le  vicomte  de  Gand. 

(>)  Voy.  le  tome  m.  p.  155. 
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d'Eseossois,  un  régiment  d'Angloîs  et  300  chcvaulx,  dont  on 
reqoerra  la  royne  d'Angleterre  vouloir  envoyer  le  comte  de 
Leycedtre,  pour  estre  chief  desdicts  deux  régimens  et  assister 
de  son  conseil  ; 

Item,  ung régiment  demonsieurleprince^que  ledict  seigneur 
prince  pourra  choisir  et  prendre  des  meilleurs  des  siens,  et  un 
régiment  de  Bas-Allemans  que  l'on  pourra  choisir  et  prendre 
des  meilleurs  de  monsieur  de  Megem  et  Hierges;  2,000  rey- 
tresy  1 ,000  chevaulx  légiers  et  les  bendes  d'ordonnances  :  le 
tout  à  6,000  chevaulx,  et  4,000  reylres  en  waertgeit,  et  40  en- 
seignes Bas-Allemans  de  gens  de  pied  aussy  apperceuz.  Les 
picquos  se  trouveront  entre  les  cent  enseignes  que  les  estatz 
lièvent  suyvant  leur  pied ,  lequel  Ton  fera  tenir  ;  observant 
lequel,  ne  sera  besoing  d'aultres  corselets. 

jid  F^'  L'estat  de  rartillerie  et  des  pionniers,  jà  faict,  satis* 
faict  à  cestuy  article. 

jÉd  Vf^  Quant  au  recouvrement  des  villes  y  mentionnées, 
seroh  bon  de  les  réduire  au  plus  tost  :  mais  (soubz  correction) 
pour  le  présent,  semble  le  plus  expédient  d'employer  toutes  les 
forces  è  l'endroict  de  Namur,  pour  en  après  passer  à  Luiem- 
bourg. 

Ad  Vlf^  L'on  est  de  mesme  advis. 

Ad  VUt^  L'on  est  de  mesme  advis,  et  seront  en  diligence 
cherchez  et  employez  personnes  à  ce  qualifiez;  davantaige, 
afin  d'avoir  seures  advertences  de  France  et  Bourgogne,  prient 
Son  Bieellence  d'en  dénommer  aulcuns  qu'elle  estime  à  ce 
capables  et  ydoines. 

Ad  ITP^  Les  seigneurs  de  Saventhem  et  d*Oetinghen  seront 
commis  pour  aller  à  Liège,  Maestricht,  Stoekem  et  lieux  cir- 
convoisins,  pour  les  asseurer  pour  les  estatz  ;  auxquelz  est 
donnée  commission  de  promectre  pensions  raisonnables  ô  tclz 
qu'ils  trouveront  convenir;  et  visiteront  tous  les  guetz  et 
passaiges  de  la  rivière  de  Meuze  et  des  villes  et  chasteaux  de 


I  • 


r 


—  1€  - 

Lîmbourgy  les  nolafiit  et  envoyant  par  escript,  pour  en  après 
y  faire  fortZ;  ou  aultrement  pourveoir,  comme  sera  trouvé 
expédient.  Pour  asseuranee  de  Maestricht,  Ton  entend  y  estre 
pourveu,  au  moyen  des  nouvelles  enseignes  que  oeulx  de 
Brabant  ont  faict  lever  par  le  S'  de  fieersele;  cependant 
mectront  les  estatz  les  trois  compaignîes  venues  d'Anvers 
en  la  ville  de  Macstricht,  Juesques  que  leursdictes  gens  seront 
levez. 

Jd  X*"*'  L'on  se  hastera  au  possible,  et,  à  cest  effect,  l'on  a 
ordonné  les  réginiens  de  messieurs  le  ducq,  Cbampaigney  et 
d'Egmont,  qui  seront  en  nombre  de  xxx  enseignes^  attendans 
aullres  forces  à  pied  et  cheval,  pour  se  joindre  par  ensemble 
à  Gembloux;  et,  pour  ceste  cause,  part  demain  le  conte  de  LaU 
laing  et  le  mareschal  du  camp,  avec  commissaires  et  argent 
pour  les  former  et  mectre  en  ordre  tel  qu'il  convient. 

Jd  Xl^'  Conviendra  remercier  bien  fort  Son  Excellence 
des  bons  debvoirs  et  présentations  faictes,  estants  les  esUitz, 
pour  ces  causes,  ses  très-obligez  ;  requiérans  néantmoings  de 
vouloir  continuer^  luy  faisant  entendre  le  pied  et  ordre  qu'ilz 
ont  pris,  tant  par  son  advis  que  aultres;  supplians  d'avoir 
sur  icelluy  aultre  fois  son  advis  ;  estans  bien  aises  les  estatz 
qu'il  a  pieu  à  Son  Excellence  de  s'approcher  à  S^-6eertruden- 
berghe,  pour  entendre  à  la  deffence  de  nostre  commune 
cause,  où  ne  ferons  faulte  de  luy  faire  bonne  part  de  ce  que 
se  passera  par  deçà. 

Jd  XU^"^'  L'on  requérera  Son  Excellence  d'envoyer  ung 
régiment  de  dix  enseignes  de  gens  de  pied,  selon  que  Testât  en 
est  faict  par  lesdicts  estatz  généraulx  :  mais,  avant  le  mander, 
l'on  désire  que  soufBsant  ordre  soit  donné  sur  le  faict  de  l'ar* 
gent^  pour  observer  l'ordre  requis,  à  faulte  duquel,  dommaige 
adviendroit,  tel  que  cbascun  sçait. 

Ainsy  advisé  par  messieurs  du  conseil  de  guerre  des  Pays- 
Bas,  et  ordonné  par  les  estatz  généraulx,  qui  en  auront  copie, 
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pour  esire  communiquée  à  monsieur  le  prince  d*Orange,  par 
moyen  de  monsieur  le  baron  de  Bassigny  et  le  S'  Roelant  de 
Courtewille,  pour  sur  tout  avoir  son  advis. 
Arresté  le  dernier  d*aougst  1 S77 . 


D€XXIV. 


LES  ÉTATS  GÉNÉRAUX  AU  PRINCE  D'ORANGE. 


Us  l€  prient  de  faire  secourir  leurs  gens  de  guerre  étant  devant  Breda.  —  Ilsi 
ont  envoyé  des  ambassadears  en  France,  afin  que  le  duc  de  Guise  soit 
empêché  de  secourir  don  Juan,  et  ils  réclament,  dans  ce  même  but,  Pinter- 
▼ention  du  prince  auprès  d*un  personnage  qu*ils  ne  nomment  pas. 


BbDZILLIS,  13  SirTBMBBS  1SP7* 

Monseigneur,  comme  le  S' de  Courtewille  nous  a  remons- 
tré  la  nécessité  de  noz  gens  de  guerre  estans  devant  la  ville 
de  Breda ,  nous  trouvans  de  toutes  parts  tant  despourveuz 
des  choses  nécessaires  pour  le  secours  d'iceulx  ,  n'avons  peu 
obmectre  de  requérir  derechief  très-instamment  Vostre  Excel- 
lence de  vouloir,  par  le  moyen  de  ceulx  de  Hollande  et 
Zeelande.  faire  toute  assistance  possible  à  nosdicts  gens  de 
guerre,  d'amonition,  pouldres  et  vivres,  mesmes  faire  dres- 
cher  leur  payement  d'ung  mois  de  gaiges,  sur  et  en  tant 
moings  de  ce  que  lesdicts  estatz  de  Hollande  et  Zeelande 
porront  debvoir  pour  le  subside  et  contribution  communes, 
et  tant  accélérer  la  réduction  dMcelle  ville  et  de  Bois-lc-Ducq, 


ir. 
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que  bientost  puissions  joindre  toutes  noz  forces  ensemble 
pour  la  défenee  et  récupération  commune  des  pays.  Et,  de 
tant  que  (comme  Vostre  Excellence  nous  advertist)  don  Jehan 
d'Austrice  s*efiForce,  par  toute  l'Europe,  nous  forger  conti- 
nuellement nouveaulx  ennemys,  provocant  de  toutes  parts 
gens  pour  nous  ruiner  et  extirper  enthiérement,  dont  nous 
convient  et  avons  trouvé  bon  de  nous  contreminer  de  faict , 
avons  despesché  mess"  de  Willerval  et  le  baron  d'Obei- 
gnies  (')  vers  le  roy  de  France,  monsieur  d'Allenchon,  son 
frère,  et  madame  de  Navarre,  affin  d'obtenir  respectivement 
d'iceulx  de  non  advouer  et  assister,  ains  de  révocquer  et 
empescher  le  duc  de  Guyse,  qu'entendons  faire  grand  amas 
de  gens  et  apprestz  de  guerre,  de  venir  contre  nous  :  à  quoy 
nous  pourroit  merveilleusement  assister  le  personnaige  dont 
les  porteurs  de  ceste  parleront  à  Vostre  Excellence.  Laquelle 
nous  feroit  ung  très-singulier  office,  comme  la  prions  très- 
instamment,  de  traicter  et  tant  faire  avecq  icelluy,  que  de 
non  assister  ny  donner  passaige  audict  roy  de  France,  ny 
ducq  de  Guise,  ou  aultres  venans  à  Tassistence  dudict  don 
Jehan  ;  ensemble  qu'elle  veulle  tenir  (comme  espérons)  toute 
bonne  correspondence  avec  Vostre  Excellence  et  nous  :  ce 
que  désirons  rccognoistre  en  tous  endroictz  possibles,  comme 
Vostre  Excellence  entendra  plus  amplement  par  ledict  S'  de 
Gourtewille  et  bourgmestre  de  Louvain,  que  renvoyons  par 
delà  :  prians  icelle  leur  donner  toute  bonne  audience,  et  fier 
comme  à  nous-mesmes. 

Monseigneur,  nous  prions  Dieu  maintenir  Vostre  Excel- 

(ï)  A.  d'Ongnyes,  seigneur  de  Willerval,  et  Gilles  de  Lens,  baron  d*Aabigny. 

Le  S'  de  Willerval  fut-il  depuis  remplacé  par  le  S'  de  Mansart?  La  lettre 
du 7 novembre  que  M.  Gbobn  Van  Prinstseei  a  publiée,  Archives,  etc.,  t.  VI, 
p.  255,  pourrait  le  faire  croire. 

Observons,  en  passant,  que  cette  lettre,  que  M.  Grobn  donne  comme  ayant 
été  adressée  au  prince  d^Orange,  doit  en  effet  Tavoir  été  aux  états  généraux. 
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lence  en  sa  saincte  garde,  après  avoir  présenté  noz  humbles  et 
affectueuses  recommandations  en  la  bonne  grâce  d*icelle.  De 
Bruxelles,  le  xiij*  de  septembre  1S77. 

Très -affectionnez  en  service,  les  estatz  généraulx. 

Sfucripiian  :  A  monseigneur  monsieur  le  prince  J'Orenges . 

Cof  M  da  temps,  aux  anbÎTet  de  la  Tille  d'Ypn». 


DCXXV. 

LES  ÉTATS  GÉNÉRAUX  AU  PRINCE  D'ORANGE. 


Informes  de  son  arriTëe  à  Anvers,  ils  lui  envoient  des  députés  pour  le 

complimenter. 

BUDZILLBS,  19  SB»TBIIilB  1577. 

Monseigneur,  ayans  entendu  qu*il  a  pieu  à  Vostre  Excel- 
lence, à  nostre  requeste  faicte  de  par  noz  députez  en  la  ville 
de  Ste-Geertruydenberg,  se  transporter  en  la  ville  d*Anvers('), 

(1)  Il  y  était  arrivé  le  18  septembre,  et  y  avait  été  •  receu  et  caressé  avec 
»  grand*  allégresse  et  resjouissance  de  tout  le  peuple.  •  La  Petit,  Grande 
chnmique  de  Hollande. 

Je  dois  à  Tobligeance  de  M.  Frédéric  Vbeacbtbb,  archiviste  de  la  ville 
d*Anvers ,  la  communication  des  actes  suivants  relatifs  au  séjour  du  prince 
d*Orange  en  cette  ville  : 

«  Op  heden,  datum  van  desen,  is  by  myne  hecren  burgermeesteren  ende 
sebepenen  geordonneert  Artus  Van  Vissenaken ,  fourier,  omme  van  dtn 
tapitsiers  deser  stadt  te  leeoen  oft  te  hueren  tapitseryen,  om  daermede  te 
slofferen  Ste  -  Michiels  clooster ,  alwacr  d*Excellencie  van  den  prince  van 
Oraingne  sal  comen  logeren,  ten  meesten  o^rboir  ende  proulfyte  derselver 


—  50  — 

ii*aTOfis  Toula  faOlir  envoyer  à  icelle  messieurs  les  prélatz  de 
Vniers  et  Marolles,  aveoq  messieurs  les  sénesehal  de  Hay- 
naalt,  de  Frezyn  et  de  Cappres,  pour  vous  bienvienner,  et 
prier  qu'il  plaize  à  Vostre  Excellence  haster  sa  venue  en  ceste 
ville,  pour  nous  assister  de  son  bon  advis  et  consejl.  Et, 
nous  remectans  au  surplus  h  la  soufGsance  desdicts  sieurs 
députez,  auxquels  plaira  à  Vostre  Excellence  adhiber  plaine 
foy  et  crédence,  ne  ferons  la  présente  plus  longue,  prians  le 
seigneur  Dieu,  monseigneur,  donner  à  Vostre  Excellence 
trés-heureuse  et  longue  vie,  nous  recommandans  bien  hum- 
blement à  la  bonne  grâce  d'icelle.  De  Bruxelles,  ce  xix*  de 

septembre  1577. 

« 

Les  estatz  généraulx  des  Pays-Bas. 
Suicripiion  :  A  monseigneur  mons'  le  prince  d'Orenges. 

Copie  d«  ttnps,  a«z  irchitcf  dt  h  y\VU  d*Tpret. 

9 

stadt,  wdeke  hiiere  de  tapitsien  selen  mogen  eorten  aen  de  huere  Tan  den 
tapitsien  pant  die  sy  der  aelver  stadt  scbuldich  ijm  ofl  looden  mogen  wor- 
den.  Actum  zrij  septembris  1877.  » 

«  Is  by  myne  heeren  burgemeesteren  ende  schepenen  geordonneert  den 
tratoriera  ende  rentmeestere  Peeteren  Van  den  Venne,  deken  ran  de 
sehippers,  ter  causen  ran  twee  pleyt-sdiepen  by  denselyen  gderert  ende 
gedaen  ten  yertrecke  yan  d*£xceliencie  van  den  prince  yan  Oraignen  naer 
Brassele,  in  de  yoorlede  maend  ,  om  te  transporteren  lyne  bagagie  ende 
yeryolgh ,  vnyttereycken  de  somme  yan  vier  guldens  eeni.  Actom  prima 
octobrii  1877.  » 

«  Gemaeekt  drye  acten,  onder  de  copyen  yan  drye  diverscbe  spécification, 
van  den  oncosten  van  myne  heere  de  prince  van  Oraingnen,  binner  deser 
stadt  gedaen  ,  ten  eynde  de  copyen  zouden  dienen  voor  originael  aen  den 
rentmeester  gênerai  in  syne  rekeninge,  alzoe  de  originale  rooesten  overge- 
geven  worden  aen  den  staeten  generael,  ten  ejrnde  dezelve  oncosten  by  den 
lelven  staeten  generael  souden  worden  gedraegen.  Actum  A  octobris  1S{77.  » 

(Eitnlt  des  ColUgiêU  Àktm-Bmkm  de  la  TÎlle  d'AsTert.) 


l 
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DCXXVI. 

INSTRUCTION  DES  DÉPUTÉS  ENVOYÉS  PAR  LES  ÉTATS 
GÉNÉRAUX  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

U$  sont  chargés  de  remercier  le  prince,  de  rengager  à  se  transporter  le  plus 
tdt  possible  à  Bruxelles,  de  le  prier  d^ëyiter  tout  scandale  en  matière  de 
religion,  de  donner  satisfaction  aux  villes  de  son  gouvernement,  et  enfin 
de  faire  accorder  aux  catholiques  de  Hollande  et  Zélande  la  permission 
d'exercer  librement  leur  religion. 

Bauxaius,  i9  simHaai  1577. 

Imtrueiion  pour  measieurê  Uê  prélaU  de  ViUerê  ${  de  MaroUlee,  ensemble 
meeeieur»  la  êéneechal  de  Haynault,  êeigneur  de  Freein  et  de  Caipree,  cAc- 
valiere,  eie»,  de  ce  qu*ilz  auront  à  irtUder  aveeq  monêeigneur  le  prince 
tiPOrangee. 

Iceuli  seigneurs  se  transporteront  en  diligence  en  la  ville 
d'AnverS;  vers  Sadicte  Excellence,  à  laquelle  présenteront  les 
très-affectueuses  recommandations  des  estatz  généraulx  assem- 
blez à  Bruxelles,  avec  deue  congratulation  de  sa  bienvenue 
par  deçà. 

Et  luy  présenteront  lettres  de  crédence,  remerchiant  Sadicte 
Excellence  des  travaulx  prins  par  icelle,  pour  les  ayder  à 
remectre  la  commune  patrie  en  paix  et  tranquillité,  Taffran- 
chissant  de  la  tyrannie  plus  que  barbare  dont  l'Espaignol  et 
aultres  estraingiers  Tavoyent  presque  accablé. 

Prieront  bien  instamment  que  Sadicte  Excellence  se  veuUe 
transporter,  au  plus  tost  que  possible  est,  vers  ladicte  assem- 
blée, à  Bruxelles,  pour  y  assister  ultérieurement  de  bon  con- 
seil, ayde  et  advis,  selon  les  occurrences  qui  se  présenteront. 

Remonstreront  aussy  à  Sadicte  Excellence  que  lesdicts 
estatz  ont  en  luy  bonne  confidence,  et  prient  très-instam- 
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ment  qu'elle  veuille,  suyvant  ses  promesses  tant  solempnelle- 
ment  faictes,  par  effect  démonstrer  et  donner  ordre  que,  de  sa 
part  ny  de  ceulx  de  sa  suyte,  soit  donné  aulcun  scandale  ou 
mauvais  exemple  contre  la  religion  anchienne  catholicque 
romaine,  et  que  mondict  seigneur  se  veuille  accommoder,  tant 
que  possible  est,  à  la  satisfaction  des  villes  non  encores  satis- 
faictes; 

Mesmes ,  sur  la  dernière  proposition  et  requeste  à  Son 
Excellence  faicte('),  touchant  de  pouvoir,  par  les  catholicques 
le  requérant!,  exercer  en  Hollande  et  Zeelande  ladicte  reli- 
gion catholicque  sans  empeschement,  procurer  etadvancher 
toute  bonne  et  favorable  responce  desestatz  d'Hollande  etZee- 
lande,  conformément  ladicte  proposition,  et  selon  que  lesdicts 
estatz  généraulx  en  ont  tout  bon  espoir. 

Faict  à  Bruxelles,  ce  xix*  de  septembre  1877. 

Copie  da  temps,  aaz  archÎTet  de  la  TÎUe  dTprea. 


(*)  A  Gertnidenberg. 

Les  états  généraux  lui  avaient  envoyé  en  cette  ville  Jean  Vander  Linden, 
abbé  de  Sainte-Gertrnde ,  Frédéric  Perrenot,  seigneur  de  Champagney,  le 
docteur  Eibertus  Leoninus  et  Tavocat  Liesfelt.  Lear  instruction  était  du 
6  septembre. 

Cette  instruction  et  la  réponse  du  prince  sont  imprimées  dans  les  Recueils 
d'ArUophiUi,  in-i*^  Lyon,  iB78.  M.  Gaosiv  Van  PaiNSTEasa  les  a  insérées 
tome  VI,  p.  iSMOi,  des  Archives  ;  mus  le  texte  qu*il  donne  de  la  pre- 
mière n'est  pas  complet. 

RoR  a  aussi  publié  les  deux  pièces  en  hollandais. 


r 
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DCXXVIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  BARON  DE  RASSENGHIEN  («). 

RépoDse  à  sa  lettre  du  26  septembre.  —  II  le  remercie  des  sentiments  exprimés 
dans  cette  lettre,  et  Passure  qu^il  n^pargnera  rien  pour  rendre  la  paix  et 
la  tranquillitë  au  pays. 

BauxBLLEs,  11  ocToaaB  i{(77. 

Monsieur,  j'ay  receu  voslre  lettre  du  xxyj*  de  septembre, 
et  entendu  encore  plus  particulièrement  ce  que  m'avez  faict 
représenter  par  le  gentilhomme  que  à  cesl  effect  m'avez 
envoyé.  Sur  quoy  ne  puis^  sinon  bien  affectueusement  vous 
remercier  de  la  bonne  volunté  et  affection  que  déclairez  me 
porter^  vous  asseurant  que  de  ma  part  je  ne  fauldray  d  y 
correspondre  en  toutes  occasions  et  occurrences  qui  se  pré- 
senteront, pour  vous  faire  tout  plaisir  et  service.  Et,  quant  & 
ce  que  m'enhortez  au  mainténement  de  l'union  générale  des 
Estatz,  vous  pouvez  estre  asseuré  que^  comme  je  n'ay  jamais 
riens  tant  désiré  que  la  paix,  repos  et  tranquillité  généralle, 
aussi  il  n'y  a  riens  de  mon  particulier  que  je  ne  vouldroy 


(0  If  aximilien  Vilain,  baron  de  Rassengbien,  Isengbien,  St-Jean-Steen,  gou- 
remeur  de  Lille,  Douai  et  Orcbies,  souyerain  bailli  d^Alost  et  de  Grammont, 
nommé  conseiller  d'Etat  et  cbef  des  finances,  par  lettres  patentes  du  23  jan- 
vier iS76.  Après  la  mort  du  grand  commandeur  de  Castille,  le  conseil  d*£tat 
renvoya  vers  le  Roi,  en  Espagne.  U  fut  plus  tard  l*un  des  députés  cbargés  de 
négocier  arec  don  Juan  d^Au  triche.  Désigne  à  Tanimadversion  des  partisans 
du  prince  d^Orange ,  par  la  fidélité  qu'il  avait  toujours  montrée  pour  le  Roi, 
il  partagea  le  sort  du  duc  d^Arscbot  et  des  autres  seigneurs  que  les  Gantois, 
conduits  par  Jean  Van  Hembyze,  arrêtèrent  le  28  octobre  1577.  H  parvint  a 
s*écbapper  de  leurs  mains  dans  la  nuit  du  15  au  16  juin  1579 ,  et  mourut  le 
5  juin  1S83.  Il  avait  épousé  Philippine  de  Mastaing. 
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▼oiontairemeiit  quicter,  pour  parvenir  à  un  cd  bien,  poor 
leqad  certes  je  n'espargnerai  jamais,  comme  aosa  oocqucs 
je  n*ay  espargné,  ny  ma  vie,  ny  chose  qui  soil  en*  ma  puis- 
sance. Mais  cependant  je  ne  puis  dissimuler  en  eda  mon 
advis  estre  qu*il  fauk  plustost  tendre  à  une  vraye  et  réelle 
paii  et  asseurance  dlcelle,  que  non  pas  une  apparence  exté- 
rieure :  prenant  exemple  à  nos  voisins,  et  mesmes  k  nos  pn>- 
pres  maulx  passés,  lesquels  nous  doibvent  assex  enseigner 
quelle  différence  il  y  a  entre  une  vraye  union,  fondée  en  bonne 
et  sincère  intelligence  des  uns  avec  les  aultres,  ei  ung  feu 
couvert  de  quelques  cendres,  plustost  d'un  accord  apparent, 
que  de  ferme  et  de  durable  paix.  Or,  pour  éviter  ces  incon- 
véniens,  il  faut,  sans  aulcune  dissimulation  ou  feintise.  venir 
à  la  source  du  mal,  et,  après  l'avoir  bien  cogneue,  trouver 
moîen  d'y  applicquer  remède  convenable ,  pour  mectre  les 
affaires  en  un  tel  train  que  nous  en  puissions  espérer  une 
union  à  jamais  indissoluble,  en  laquelle  indubitablemoit 
consiste  le  vray  service  de  Sa  Majesté  et  la  vraye  prospérité 
de  ses  subjects  et  fidèles  vassaulx.  Et  pourtant  vous  povez 
estre  asseuré  qu'en  cela  je  travailleray  de  tout  mon  possible, 
comme  à  une  chose  à  laquelle  nous  tous,  pour  le  debvoîr 
d'obligation  qu'avons  à  la  patrie,  sommes  très-obligez.  Et,  sur 
ce,  pour  plus  ne  faire  ceste  plus  longue,  je  la  finiray  par 
mes  très-affectueuses  recommandations  en  vostre  bonne  grâce, 
suppliant  Dieu  vous  donner,  monsieur,  en  bonne  santé,  heu- 
reuse vie  et  longue.  Escript  à  Bruxelles,  le  xj*  jour  d'octo- 
bre 1577. 

Arehivcff  des  aftirtf  étrangères,  à  Par»  :  HS.  i»UMlë 
Pmjfê'Boi,  1569-1663,  fol .  247. 


É. 
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DGXXVm. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Jl  leur  eoToie  son  aris  sur  la  négociation  du  marquis  de  Havre  et  du  conseiller 

de  Heetkercke  en  Angleterre. 

AnvBIS,  19  IfOTBMBIB  i577. 

Messieurs,  j'ay  receu,  hier,  à  trois  heures  après  mydy, 
celles  que  m'avez  escript  du  jour  d'avant-hier,  et  joinctemeut 
\'eu  les  apostilles  que  vous  avez  envoyé,  dés  le  ix*de  ee  mois, 
à  mons*'  d'Havreeh  et  Meetkercke,  estaos  pour  vostre  service 
en  Angleterre  ('),  sur  les  présentations  à  eulx  faictes  par  Sa 
Sérénissime  Majesté.  Et,  d'aultant  que,  par  icelles  apostilles, 
vous  rapportez  à  mon  advis,  je  suis  esté  marry  que  ne  me  les 
avez  envoyé  plus  tost,  craindant  que  nos  affaires  ne  se  recu- 
lent, grandement  à  nostre  désadvantaige,  et,  oultre  ce,  que  je 
ne  tombe  en  soupçon  vers  mondiçt  seigneur  le  marquis  et  sois 
imputé  d'une  telle  négligence,  attendu  que,  ne  sçachant  en 
quoy  se  résouldre,  signament  sur  le  premier  et  deuxième 
poinct  desdictes  propositions,  il  pourra  penser  qu'il  y  ayt  eu 
de  ma  faulte,  et  mesmes,  comme  nous  sommes  en  ung  temps 
plain  de  deffiances,  que  je  cherche,  de  faict  advisé,  de  le  rete- 
nir sy  longtemps  par  delà  ;  et  ce  de  tant  plus,  considéré  les 
inconvéniens  qui  sont  survenuz  depuis  son  partement  {*).  Au 
moyen  de  quoy,  je  vous  prie  bien  affectueusement  que,  luy 
escripvant,  il  vous  plaise  d'en  toucher  et  faire  mes  excuses, 
ainsy  que  vous  sçavez  justement  convenir,  afIBn  qu'il  entende 


P)Voy.p,i4,  note!. 

(*)  Allusion  à  ce  qui  s'était  passé  à  Gand  le  28  octobre. 
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que  ceste  tardance  n'est  procédé  de  moy,  ains  plustost  de  la 
multitude  des  affaires  d'importance  que  journellement  vous 
arrivent  sur  les  bras  :  au  moyen  de  quoy,  est  impossible  d'en- 
tendre et  de  résouldre,  tout  en  ung  coup,  ce  qui  seroit  bien 
requis  et  nécessaire  d'estre  incontinent  faict.  Surtout  il  me 
semble  que  vous  debvez  insister  à  l'effect  desdicts  premier  et 
deuxième  poinctz,  sur  lesquelz  vous  envoyé  mon  advis  cy- 
joinct,  me  rapportant  touttesfois  à  vostre  meilleur.     .     .     . 

•  .  •■ ('). 

Qui  sera  Tendroict  où,  après  m'estre  bien  affectueusement 
recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prie  Dieu  vous  donner, 
messieurs,  en  santé  bonne  vie  et  longue.  •Escript  en  Anvers, 
ce  xix"  de  novembre  1S77. 

Vostre  très  -  affectioné  patriot  et  amy  à  vous  faire 
service, 

GuiîXe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx  des 
Pays-Bas,  présentement  assemblez  à  Bruxelles. 

Copie  du  icmpf»  aux  arehiTei  de  la  TÎUe  d*Ypres. 


Jvis  du  prince  d'Orange ,  mentionné  dans  la  lettre  précédente. 

Le  prince  d'Oranges,  ayant  veu  les  articles  à  luy  envoyez 
de  par  messieurs  les  estatz  généraulx,  touchant  le  traicté 
qu'ilz  entendent  de  faire  avecq  la  sérénissime  royne  d'Angle- 


(I)  Le  reste  de  la  lettre  concerne  Jean  Van  Offeren ,  h  qui  les  étals  venaient 
de  donner  une  commission  de  300  chevaux. 
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terre^  satisfaisant  à  la  requeste  desdicts  seigneurs  estatz,  dict, 
à  correction,  pour  son  advis  : 

Sur  le  premier  article  contenant  deux  membres,  que  l'on 
fera  bien  d'accepter  les  offres  et  présentations  de  Sa  Majesté, 
avecq  remercimens  condignes,  en  la  suppliant  qu*il  luy  plaise, 
veue  la  nécessité  présente  et  joinctement  la  juste  deffence  des 
estatz,  tendant  en  partie  à  la  tuition  de  sa  couronne,  de 
dispenser  du  remboursement  du  prest,  à  quelque  terme  plus 
gracieulx  que  ne  sont  les  huict  mois,  et ,  en  oultre,  que  le 
secours  des  gens  de  guerre  puisse  estre  gratuit  pour  le  terme 
de  six  mois,  è  condition  et  soubz  obligation  que  semblable 
assistence,  tant  d'argent  que  d'hommes,  sera  faicte  à  Sa 
Majesté,  le  cas  advenant  qu'elle  en  eût  de  besoing,  eomme 
estant  assaillie  ou  agressée  à  l'occasion  de  ceste  sienne  faveur 
et  assistence.  Et,  là  où  icelle  Sa  xMajesté  fermast  en  sesdictes 
offres,  sans  vouloir  s'eslargir  dadvantaige,  ledict  seigneur 
prince,  ayant  esgard  à  la  nécessité  présente,  trouve  expé- 
dient que  l'on  les  accepte,  aux  conditions  reprinses  audict 
premier  article,  voires  à  quel  prix  raisonnable  que  ce  soit, 
ne  pouvant,  au  reste,  trouver  maulvaix  que  le  seigneur,  prin* 
cipal  conducteur  du  secours,  auroit  entrée ,  crédict  et  aucto- 
rité  au  conseil,  là  où  on  traictera  de  paix  et  de  guerre, 
ensemble  de  toutes  aultres  choses  concernantes  le  bien  com- 
mun du  Pays-Bas  et  du  royaulme  d'Angleterre. 

Sur  le  tiers  article ,  ledict  seigneur  prince  ne  trouve  estre 
nécessaire  de  renouveller  les  ligues  ou  alliances  anciennes, 
puisque  messieurs  des  estatz  entendent  de  les  maintenir.  Soy 
conformant,  en  oultre,  à  l'endroict  des  iiij"  et  v^  articles,  avecq 
l'advis  desdicts  seigneurs  estatz. 

Semble  que  l'on  pourroit  mander  aux  seigneurs  députez 
de  offrir  à  Sa  Majesté  révéremment  toute  bonne  et  mutuelle 
correspondance,  la  asseurant  que  les  estatz  ne  désirent  riens 
tant  que  d'avoir  une  bonne  ligue  et  ferme  union  avecq  Sa 
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Majesté  et  son  royaulme,  et,  en  cas  qu'ilz  sentent  ceste  pro- 
position bien  receue^  la  supplier  de  vouloir  esclaircir  son  inten- 
tion au  regard  de  la  [ligue]  deffensive  et  ofiensive,  et  mesmes 
qu'il  luy  plaise  de,  par  eeulx  de  son  conseil,  sur  ce  faire  eon* 
cepvoir  des  articles  convenables  pour  la  sceurté  de  Tune  et 
de  laultre  des  parties,  espérans  qu'ilz  les  feront  tant  équita> 
bies  que  messieurs  des  estatz  seront  occasionnés  d'y  corres- 
pondre, au  contentement  de  Sa  Majesté. 

Soy  conformant  ledict  seigneur  prince  aveoq  l'advis  desdicts 
seigneurs  estatz  sur  le  viij*,  ix**,  x*,  xj**  et  xij*  articles  restans. 

Copie  dn  tempi,  aux  areliiT«f  de  U  ville  d*Yprw. 


DCXXIX 


LE  PRINCE  D0RAN6E  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 


Il  consent  à  se  rendre  à  Gand,  pour  essayer  d'arranger  le  différend  qui  j  est 

survenu. 


AifVBas,  2  DÂGBiiaaM  1S77. 

Messieurs^  comme  messieurs  les  députez  des  quatre  mem- 
bres de  Flandres,  ensemble  les  députez  de  Lille,  Douay  et 
Orchies,  sont  esté  auprès  de  moy,  pour  me  requérir,  en  con- 
formité de  vos  lettres,  à  me  vouloir  transporter  vers  la  ville  de 
Gand,  affin  de  regarder  de  trouver  quelques  moyens  pour 
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assopir  le  malentendu  quy  y  est  survenu  (');  et  procurer 
toutle  bonne  union  et  concorde,  je  nay  voulu  faillir  de  vous 
escrîpre  ce  petit  mot,  pour  vous  dire  que,  combien  que  j'ay 
trouvé  quelques  difficultez  à  accepter  ceste  charge,  comme 
vos  dessusdicta  députez  vpus  feront  plus  amplement  entendre, 
sy  est-ce  que,  comme  je  me  suis  de  tout  temps  dévoué  pour 
vous  faire  service  et  à  la  patrie,  /ay  bien  voulu  prendi-e  la 
charge  d'y  aller,  et  fais  mon  compte  de  partir  d'icy  i  quatre  ou 
eincq  jours  :  vous  asseurant  que  je  m'employeray  en  tout  ce 
que  j'estimeray  convenir,  pour  procurer  le  repos ,  tranquil-* 
lité,  union  et  bonne  intelligence  des  ungs  avecq  les  aultres^ 
tant  que  me  sera  possible  ;  me  remectant  au  surplus  à  ce  que 
les  susdicts  députez  vous  en  diront  de  ma  part.  Et  à  tant, 
aprez  m*estre  recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prie  Dieu 


(1)  Ce  malenfendu  nVtait  rien  moins  que  l*arrestation  faite  à  Gand,  le 
S8  octobre,  par  Hembyse  et  Ryhove,  do  duc  d'Arscbol,  du  baron  de  Rassen-» 
ghien  et  de  plusieurs  autres  personnages  considérables. 

Le  10  norembre,  le  duc  d^Ârschot  avait  été  mis  en  liberté)  mais  les  autres 
seîg;Deurs  continuaient  d*étre  détenus.  Ce  fut  pour  obtenir  leur  élargisse* 
ment,  que  Tintervention  do  prince  fut  sollicitée. 

H.GaoBH  TAR  PaiifSTBBsa,  t.  VI,  p.  216-218,  a  discuté*  avec  la  sagacité 
qoi  loi  est  propre,  les  témoignages  selon  lesquels  le  prince  influa,  dVinc 
nimnière  plus  on  moins  directe,  sur  le  coup  de  main  du  28  octobre.  Nous 
ajoaterons  deux  particularités  h  celles  qu^il  rapporte.  Le  29,  le  prince  envoya 
è  Bruxelles  le  S'  d'Ohain,  pour  protester  qu*il  n^était  aoteur  de  cet  aete  :  «  ce 
»  qoi  confirma  k  plusieurs  Topinion  qu^il  Testoit.  »  Dans  une  conférence  qui 
eut  liea,  eu  mois  de  janvier  1578,  entre  le  prince  et  des  députés  des  quatre 
membres  de  Flandre,  il  promit  de  s^employcr  auprès  des  dix-huit  de  Gand, 
afin  que  les  seigneurs  détenus  fassent  traités  avec  plus  de  douceur  j  mais  i| 
ajouta  c  que  c^estoit  merveille  qu'on  insîstU  tant  pour  ces  seigneurs,  le  sem- 
9  blable  n'ayant  pas  été  fait  pour  le  comte  d'Egmont,  ni  autres.  »  Voy.  mon 
Rapport  sur  différentes  séries  de  documents  concernant  t*Mstoire  de  ta  Belgigve 
qui  sont  eùnservées  dans  tes  archives  de  l'ancienne  chambre  des  comptes  de 
Flandréy  à  LilU,  p.  202  et  245« 
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vous  donner,   messieurs,  en  santé ,   bonne  vie  et  longue. 
D'Anvers,  ce  ij*  jour  de  décembre  i577. 

Vostre  très-affectioné  patriot  el  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DB  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx  des 
Pays-Bas,  à  Bruxelles. 

Copié  da  temps,  aux  arehiret  de  la  rille  d^Yprw- 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS  DE  6AND. 

Le  renouvellement  de  magistrat  d^AnTers  le  force  de  retarder  son  départ 

pour  leur  ville* 

ANVKaSy  6  DBCiHBaB  1577. 

Messieurs,  comme  messieurs  les  estalz  généraulx ,  quatre 
membres  de  Flandres  et  députez  de  Lisle ,  Douay  et  Orchies 
m'avoient  prié  de  me  trouver  par  delà ,  j'estois  en  délibération 
de  partir  demain.  Ores  est  survenu  le  renouvellement  de  la 
loy  de  ceste  ville,  qui  se  doibt  faire  dans  deux  ou  trois  jours, 
à  cause  de  quoy  ceulx  de  cestedicte  ville  m'ont  très-instam- 
ment prié  de  demeurer  icy  sy  longtemps,  et  suspendre  tandis 
mon  voyage.  Et,  combien  je  m'en  eusse  volun tiers  excusé, 
toutesfois,  estant  pressé  et  vaincu  de  prières,  il  m'a  convenu 
de  m'accomoder.  Dont  je  n'ay  voulu  faillir  à  vous  en  advertir, 
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vous  asseurant  que^  incontinent  ledict  renouvellement  de  la 
loy  faiet,  je  ne  fauldray  de  m'acheminer  celle  part  (>).  Et  à  tant, 
après  m'a  voir  recommandé  en  vostre  bonne  grâce,  je  prie  Dieu 
vous  donner,  messieurs,  en  santé,  bonne  vie  et  longue. 
Escript  en  Anvers  le  vj*  de  décembre  1577. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXb  de  Nassau. 

SuscripHon  :  A  messieurs  messieurs  les  csebevins  de  la  ville 
de  Gand. 

Copie  do  temps,  aax  arehives  de  la  Tilte  d*Tpres. 


Dcnxi. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  DÉPUTÉS  DES  QUATRE 

MEMBRES  DE  FLANDRE. 

Il  leur  représente  la  nécessité  où  se  trouvent  les  états  généraux,  et  les  prie  de 

faire  tout  leur  possible  pour  les  secourir. 

Gand,  12  jantibb  1878. 

Messieurs,  messieurs  les  estatz  généraulx  ont  envoyé  le 
secrétaire  Asseliers  par-devers  moy  etceulx  de  ceste  ville,  pour 
déclarer  la  grande-nécessiré  d'argent  qu'il  y  a  pour  entretenir 
les  gens  de  guerre  au  camp,  prians  bien  fort  de  vouloir  faire 


(I)  Il  arriva  à  Gnnd  le  29  décembre,  avec  le  comte  Jean  de  Nassau,  son 
frère.  l\  y  fut  parfaitement  accueilli.  II  y  resta  ju8qu*au  15  janvier  1578. 
Giobh  Vah  pBiHSTEaBR,  Archives,  etc.,  t.  VI,  p.  276. 
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tout  debvoir  d'en  furnir  et  recouvrer  en  toute  diligence  aultaot 
que  sera  possible.  Et,  comme  je  m'asseure  que  vous  ne 
désirez  riens  tant  que  de  vous  employer  pour  le  bien  et  advan- 
chementdu  publicq,  j'ay  bien  voulu  vous  escripre  la  présente, 
pour  vous  représenter  ce  que  dessus,  conformément  à  ce  que 
j*en  ay  icy  parlé  à  messieurs  les  députez  des  quatre  membres 
de  Flandres,  vous  priant  bien  affectueusement  de  vouloir 
prendre  bonne  considération  sur  la  nécessité  en  laquelle  l'on 
se  retrouve  par  faulte  d'argent,  et  faire  vostre  extrême  debvoir 
pour  en  recouvrer  et  faire  furnir  tant  que  sera  possible,  veu 
que  c'est  chose  qui  importe  le  service  général  et  salut  de  tout 
le  pays  ;  et  à  l'effect  de  quoy,  je  vous  prie  encoires  une  bonne 
fois  de  vous  y  employer  de  tout  vostre  possible.  Et  à  tant, 
après  m'estre  bien  affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes 
grâces,  je  prie  Dieu  vous  donner,  messieurs,  en  santé,  bonne 
vie  et  longue.  Escript  à  Gand,  ce  xij*  jour  de  janvier  1578. 

Vostre  très-affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GcjilLb  de  Nassai}. 

Stucription  :  A  messieurs  messieurs  les  députez  représentans 
les  quatre  membres  du  pays  et  conté  de  Flandres ,  estans 
présentement  à  Bruges. 

Gopit  dn  lempt,  aaz  arehÏTCs  de  la  ville  d^Ypm. 


r 
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DGXniI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS  ET  COMMUNE 

DE  GAND. 

I]  leur  .eoToîe  une  requête  du  S'  de  Rassengbien ,  pour  être  rois  en  liberté, 
afin  qa*ils  loi  en  disent  leur  avis.  —  En  attendant  une  décision ,  il  les  prie 
de  donner  au  S»  de  Rassengbien  et  aux  autres  seigneurs  prisonniers  la 
faculté  de  se  retirer  en  leurs  maisons  dans  la  ville,  sous  promesse  de  n^en 
pas  sortir. 

BauxBLLBs,  22  Jinrna  12(78. 

Messieurs,  je  vous  envoyé  copie  d'une  remonstrance  qui 
nous  a  esté  présentée  par  mons'  de  Rassinghem(>)y  et  laquelle 
monsieur  de  Croysilles  m'a  apporté,  me  requérant,  au  nom 
dudict  S' de  Rassinghem,  vouloir^  suyvant  icelle,  trouver  bon 
qu'il  fust  mis  en  liberté.  Je  vous  prie  de  la  vouloir  veoir,  et 
délibérer,  pour  moy  mander  par  après  vostre  advys,  àsçavoir 
si  vous  la  trouvez  bonne  en  ceste  sorte,  ou  si  vous  désirez 


(I)  Maxlmilien  Vilain,  baron  de  Rassengbien,  S^  dMsenghien,  de  StrJean- 
Sieene,  gouverneur  de  Lille,  Douai  et  Orcbies  ;  souverain  bailli  des  villes  et 
terroirs  d^Alost  et  de  Grammont  ;  nommé  conseiller  d*Etat  et  cbef  des  finances 
par  deux  lettres  patentes  de  Philippe  il  datées  du  23  janvier  1576. 11  mourut 
le  K  juin  1583. 

Dans  la  requête  ici  mentionnée,  le  baron  de  Rassengbien  offrait,  si  Ton 
voulait  rélargir,  de  remettre,  entre  les  mains  de  Tarcbiduc  Matbias,  du 
conseil  d*État  et  des  états  généraux ,  le  gouvernement  des  villes  et  châtelle- 
nies  de  Lille,  Douai  et  Orcbies,  ainsi  que  le  bailliage  d*Alost;  il  demandait 
que  le  S^  de  Bersez  et  le  Sr  de  Noyelles  fussent  respectivement  pourvus  de  ces 
charges  ;  enfin  il  promettait  de  mettre  en  oubli  ce  qui  s*était  passé  à  Tocca- 
sion  de  son  emprisonnement. 

Le  manuscrit  des  Arcbives  du  Royaume  intitulé  Piècei  du  êeizième  tiède 
contient,  t.  II ,  fol.  142,  une  pièce  de  quatrei pages  ayant  pour  titre  :  Cauêet 
du  taiH$$ement  du  S^  de  Rauengkien.  Les  griefs  qu^on  y  impute  i  ce  seigneur 
ne  sont  autres  que  d*avoir  servi  fidèlement  le  Roi ,  dont  il  était  le  ministre. 

IT.  3 
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quelque  chose  davantaige.  Je  ne  veulx  toutesfois  laisser  de 
vous  advenir  que  plusieurs  de  diverses  conditions  et  qualitez 
nous  recommandent  fort  cest  affaire.  Qui  me  faict  vous  prier 
d'adviser  entre  vous  les  milleurs  moyens  que  sera  possible 
pour  l'expédier  le  plus  au  contentement  et  asseurance  d'ung 
chascun  que  faire  se  polra,  et  moy  donner  briefve  responce. 
Cependant  je  vous  prie  de  vouloir  accorder,  prestement  et 
sans  renvoy,  à  mondict  sieur  de  Groysilles,  que  ledict  sieur  et 
aussy  les  aultres  sieurs  prisonniers  avecq  luy,  ayent  liberté  de 
se  povoir  retirer  en  leurs  maisons  dedens  Gand,  ou  de  leurs 
amys^  avecq  gardes  raisonnables  et  bonne  asseurance  de  ne 
point  sortir  la  ville,  et  ne  riens  entreprendre  au  préjudice 
-d'icelley  comme  messieurs  de  Fromont,  le  prévost  de  S^-Bavon 
et  moy,  avons  communicqué  avecq  aulcun  de  vostre  com- 
paignie,  à  mon  parlement  de  Gand.  Cependant  vous  me  ferez 
plaisir;  et  où  j'auray  moyen,  vous  me  trouverez  bien  prest  à 
vous  faire  plaisir  et  service  d'aussy  bon  cœur  que,  après  me 
estre  recommandé  à  voz  bonnes  grâces,  je  prierai  Dieu  vous 
donner,  en  santé,  messieurs,  très-heureuse  et  longue  vie. 
A  Bruxelles,  cexxij*  de  janvier  1578. 

Vostre  bien  bon  amy, 
GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  les  eschevins,  nobles,  notables  et 
commune  de  la  ville  de  Gand. 

Copie  da  XVII«ti4cle,  aux  arehiTei  da  départencnt 
da  Nord  :  registre  T  49,  piéee  55. 


-^ 
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DGXXXIII. 

LE  PRINCE  DORANGE  AU  PRÉVÔT  DE  SAINT-BAVON  ('). 

Il  pense  comme  lui  sur  le  fait  des  seigneurs  prisonniers  ;  toutefois  il  ne  faut 
pas,  en  voulant  traiter  doucement  les  uns,  mécontenter  les  autres.  —  Il 
lui  dit  pari  de  ce  qu'il  a  écrit  aux  écbevins  de  Gand  à  ce  sujet. 

BauxBLLBS,  25  JAUTisa  1578. 

Monsieur  le  prévost,  je  suis  de  mesme  advys  que  vous, 
comme  aussi  je  sçay  que  vous  avez  assez  veu ,  rooy  estant  à 
Gand,  que  ce  a  esté  mon  desseing  que  TafEeiire  des  seigneurs 
prisonniers  (*)  soit  traité  doulcenient,  recognoissant  bien  que 
la  rigeur  ne  peult  apporter  à  la  longue  que  du  mal.  Toutes- 
fois  il  est  besoing  aussi  de  donner  contentement  à  tous  :  car 
il  ne  fault  pas,  en  voulant  traicter  doulcement  les  ungs, 
donner  malcontentement  auxauttres.  Pourtant  j'escrips  à  mes- 
sieurs les  nobles  et  commune  de  Gand  lettres  à  ces  fins , 
leur  envoyant  copie  de  la  remonstrance  faicte  par  mons'  de 
Rassinghem,  comme  aussy  je  vous  envoyé,  les  priant  de  me 
mander  leur  advys  sur  ladicte  remonstrance,  et  cependant  aussi 
les  priant  de  consentir,  comme  nous  en  avons  dernièrement 


(')  Bucho  d*Aytta  de  Zuicbem,  neveu  du  chef  et  président  Viglius,  qui 
Pavait  choisi  pour  son  coadjuteur  et  successeur  futur.  Après  la  mort  de 
Viglius,  le  31  juillet  12{77,  il  se  présenta  au  chapitre,  pour  prendre  possession 
de  la  prévôté  ;  mais  ce  fut  seulement  le  31  octobre  qu^il  y  fut  admis.  W  avait 
été  Tun  de  signataires  de  la  pacification  de  Gand.  En  1979,  il  fut  envoyé  à 
Cologne  par  les  états  généraux  :  là  il  se  réconcilia  avec  Philippe  II ,  dont  il 
n'abandonna  plus  la  cause.  Il  mourut  le  30  octobre  1S99. 

{*)  L'évéque  dTpres,  le  baron  de  Rassenghien,  le  seigneur  de  Mouscron, 
le  seigneur  de  Zweveghem,  le  seigneur  d^fiecke,  les  conseillers  Hessele  et 
La  Porte.  Voy,  p.  29,  note  1. 
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communicqué  avecaulcuns  d*jceiix,  quelesdicts  seigneurs  fus- 
sent mis  en  gardes  plus  libres  en  leurs  maisons,  ou  de  leurs 
amys,  à  Gand.  en  donnant  bonne  asseurance  de  ne  sortir  de 
la  ville  de  Gand,  et  rien  entreprendre  au  préjudice  de  ladicte 
ville.  Je  vous  remercie  de  ce  que  me  en  avez  escript,  et  vous 
prie  encoire  de  continuer  de  plus  en  plus,  vous  asseurant.  où 
loccasion  s'en  présentera,  que  je  seray  tousjours  bien  prest  de 
vous  faire  plaisir  et  service.  Et,  après  m'estre  affectueuse- 
ment recommandé  à  vostre  bonne  ^ràce,  je  prierai  Dieu  vous 
donner,  monsieur  le  prévost,  en  santé  heureuse  et  longue  vie. 
Escript  à  Bruxelles,  le  xxiij**  jour  de  janvier. 

Vostre  bien  bon  amy, 

Gciûe  DR  Nassau. 

Suscriptiati  :  A  monsieur  le  prévost  de  S'-Bavon. 

Copie  du  XVII*  tléele,  aui  arehiTes  da  département 
du  Nord  :  registre  T  49,  piéee  55. 


UGXXXIV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  NOBLES  ET 

NOTABLES  DE  GAND. 

Il  les  mrie  dVnvoyer  en  toute  hâte  à  Bruxelles  cinq  des  sept  compagnies  qui 

sont  à  Gaud. 

BftDXKLLBS,  l**"  piTtiia  1B78. 

Messieurs,  comme  à  cet  instant  nous  sont  icy  venuz  nou* 
velles  que  les  onnemys  se  sont  approchez  de  nostre  camp,  et 
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qu'il  y  a  eu  rencontre,  de  sorte  que,  de  nostre  costel,  y  avons 
perdu  quelques  gens,  et  faisant  à  présumer  que  les  ennemys 
pourroyent  tirer  vers  cesle  ville,  laquelle,  à  ce  regard ,  con- 
vient pourveoir  de  quelque  bon  nombre  de  gens  de  guerre,  c'est 
cause  que  je  vous  ay  bien  voulu  faire  la  présente,  pour  vous 
prier  qu'en  la  meilleure  diPigence  que  faire  se  peult,  vous  en- 
voyez icy  les  sept  compagnies  estans  en  la  ville  de  Gand,  ou 
du  moins  les  cinq  d'icelle,  et  qu'en  cela  n'y  ait  aucun  dilay, 
considérant,  à  part  vous,  que  de  la  seureté  de  ceste  ville 
dépend  le  bien  de  la  voslre,  d'aultant  qu'elle  luy  servira  tous- 
jours  de  rampart.  Qui  me  faict  retourner  à  vous  prier  aultres- 
fois  que  ne  faictes  aucune  difficulté  en  cecy,  mais  que  les  sol- 
dats marchent  eu  la  plus  grande  basie  que  sera  possible.  Et, 
sur  ce,  prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte 
garde  et  protection .  De  Bruxelles ,  ce  premier  jour  de  feb- 
vier  1578. 

Je  vous  prie  de  faire  marcher  les  soldats  nuyct  et  jour. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuilTe  de  Nassau. 

Stucriptim  :  A  messieurs  les  eschevins ,  nobles ,  notables  et 
commune  de  la  ville  de  Gand. 

Origiaal ,  aux  arelÛTes  de  la  ville  de  Gand  : 
reg.  LêUfu  du  prme«  dTOr^atgi,  1578  à  1584. 
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LE  PRmCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  NOBLES  ET 

NOTABLES  DE  6AND. 

Il  les  prie  de  faire  fortifier,  avec  la  plus  grande  diligencr  possible,  les  villes 

d^Alost  et  de  Termonde. 

Anvbbs,  18  riTsiBS  itt78. 

Messieurs,  estant  adverti  que  les  ennemys,  ayans  abandonné 
Vilvorden ,  font  leurs  apprests  pour  aller  assiéger  la  ville  de 
Nyvelles,  de  laquelle,  en  cas  qu'ilz  en  devinssent  les  maistres, 
il  leur  seroit  faicile  se  jecter  en  Flandres,  je  n'ay  vollu  faillir  de 
vous  escrire  ce  mot,  pour  vous  prier,  comme  je  fais  bien  affec- 
tueusement; de  voulloir  donner  toute  presse  et  tenir  bien  di- 
ligemment la  main,  affin  que  les  villes  d'Alost  etDenremonde 
se  puissent  en  toute  diligence  fortifier,  pour  résister  à  tout 
effort  que  lesdicts  ennemis  pourroient  attenter  contre  eulx. 
Et  sur  ce,  après  m'estre  recommandé  bien  affectueusement  à 
vos  bonnes  grâces,  je  prie  Dieu  vous  dgnuer,  messieurs, 
en  santé,  bonne  î^  et  longue.  D'Anvers,  le  xviij^'de  feb- 
vrier  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GiiiUe  de  Nassau. 

Snscriptiofi  :  A  messieurs  les  esclicvins,  nobles  et  notables  de 
la  ville  de  Gand. 

Ori|inal,  aux  archives  de  la  ville  de  Gand  : 
reg.  L9ltru  du  prmr«  eTOnngt ,  1578  d  1364/ 


\ 
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DCnXVL 

INSTRUCTION  POUR  HENRI  DE  BLOEYERE  («) ,  ENVOYÉ 
AU  PRINCE  D'ORANGE  PAR  LE  MAGISTRAT  DE 
BRUXELLES. 

Communication  au  prince  d*Orange  de  la  ligue  que  Bruxelles  a  faite  avec 
Gand  et  les  villes  ses  alliées.  —  Bloyere  priera  le  priuce  de  faire  en  sorte 
que  les  villes  d'Anvers  et  de  Bois-le-Duc  adhèrent  à  cette  ligue. —  Charges 
que  la  garnison  de  Bruxelles  fait  supporter  aux  habitants;  nécessité  de 
payer  les  gens  de  guerre.  —  Ce  que  Bloeyere  aura  à  proposer  à  ceux  de 
Gand  ,  notamment  eu  ce  qui  concerne  les  égards  dus  aux  ecclésiastiques. 

Bbdxillbs,  19  AvaiL  1S$78. 

Monsieur  Bloyere,  ghy  suit  in  diligentie  u  vinden  t'Ant- 
werpen,  ende  onse  gœtgunstige  reeommandatie  doen  aen 
Zyne  Excellencie ,  ende  haer  tboonen  het  beschçedt  van  den 
verbonde  d'welck  wy  hebben  aengegaen  met  die  van  Gendt  ende 
andere  haer  geallieerde  steden ,  voighende  den  brieven  van 
Z.  E.,  ende  suit  Z.  E.  bidden,  van  onsen  wegen^  dat  hy  de 
stadt  van  Antwerpen  wil  in  dyen  hebben  dat  sy  den  voerseiden 
van  Gendt  ooek  accorderen  gelycke  brieven  van  verbonde, 
midts  hebbende  de  reciprocque  van  die  van  Gendt ,  ende  dat 
Z.  E.  van  gelycke  brieven  wil  depescheren  aen  die  van 
't'SHertogenbossche,  tôt  gelycken  eynde. 

Tôt  welcken  eynde,  suit  u  oyck  vinden  in  t'collegie  van 
de  weth  ende  van  de  coronellen  ende  capiteynen  der  voer- 
seiden stadt,  op  dat  zy  'tzelve  oyck  helpen  aendryven,  ge- 
bruyckende  nochtans  daerinne  d*advys  van  Z.  E. 

Suit  Z.  E.  oyck  voerhouden  dat  het  voetvolck  ende  peert- 

(0  Voy.  le  tome  III,  p.  110,  note.l. 
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volk  albier  in  garnisoen  zynde  is,  byfaulte  Tan  betalinge,  den 

ingeselenen  vuyter  maten  lastidi,  soe  dat  wy  ^heen  mîddel  en 

sien  om  'tzelve  langer  t'onderhouden,  midts  men  heo  meest  den 

Gost  moct  geven'ende  de  peerden  defroyeren,  d'weick.  onmo- 

ffliftlvi^k  is  le  blyven  duerende,  soe  midis  de  menicble  van  den 

iden  cryschvoicke  als.d'andere  voei^aende  lasten,  die 

bekent  zyn.  Ëode  suit  Z.  E.  wel  welen  voerteboudeo 

•idden  ordre  te  willen  stellen  dat't'voerseidcryschvoldt 

e  betaeit,  ende  dat  wy  mogen  daerafT  zoe  zeer  ootlast 

by  het  maecken  van  eenen  léger  ofl  anderssînts,  als 

cenichsints  doeolyck  sal  wesen.  Ende  suit  toi  uwea 

ïe  mogen  nemen  meesiern  Peeieren  vanDieVen  ende  de 

jteerde  deser  stadt  tôt  Antwerpen  zynde,  die  uliedeo 

3  breeder  sullen  mogen  instrueren,  ende  besundere  op 

d'weick  ulieden  dieo  van  Gendt  meerzoudt  mogen  voer- 

n  dan  bel  naervoighende  : 

welenen ,  dat  wy  ben  sunderlinge  bedancken  van  de 
en  ende  voerdeeten,  etc.,  met  prescntatie  van  (Hise  re- 
landalien,  dienstenende  recompensen,  etc.  ende  dat  wy 
I  besorgen  reniboursement  van  'igene  d'weick  zy  ons  zoe 
ilyck  bebben  toegevuegbt  van  provisie  van  grane,  amo- 
etc. 

n ,  dat  ons  zeer  aengheeft  dat  wy  verstaen  het  peryckel 
et  innebreken  van  benne  froniieren  tegen  Vranckeryck, 
des  nyet  te  min ,  dat  wy  gcsamenderhant  eencn  moet 
len ,  ende  Godt  den  He cre  betrouwen  ende  onse  goede 
e.  Ende  dat  wy  eunderlinge  begbeeren  dat  de  gemeyne 
ngen  (otter  oerlogen  wordden  zoe  zeer  gevoirdert,  als 
;elyck  is ,  ende  besundere  de  générale  raiddelen ,  die  wy 
I  dat  in  Brabanl  egheen  voirder  swaricbeyt  en  sullen 

tter  vcle  zeer  luyderoepen,alofidievan  Gendt  de  gees- 
e  te  zeer  rouwelyck  tracteerden,  directelyck  tegen  de 
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pQcificatîcn,  ende  schynen  henné  zaken  aenterichten  tôt  ver- 
zekerde  nyeuwiebeden.  Weleken  aengaende,  hoewel  wy  ons 
houden  voer  genoecb  verzekert,  dat  zy  buyten  de  voerseide 
paeificatîe  egheenssînts  en  sullen  gaen ,  als  wesende  van  te 
zeer  grooter  ende  dangereuser  eonsequentien^  noehtans  wel 
wilden  dat  d'oirsaken  dyen  aengaende  soe  zeer  geschouwt 
vorden,  ende  de  geestelycke  gerespecteert  in  patientie,  tôt 
dat  den  oogst  beter  vruchten  zal  verheysschen  ^  et  ne  nos- 
cendopereatntis.  Actum  in  eollegio,  den  xix*"  aprilis  xv*Lxxvni. 

Désuet. 

Original,  a«x  Arehim  du  Rojranne :  HS.  intitaU 
PUeet  d%  Mm4«M  iiieU, I .  Il,  fol.  547. 


DGÎÎXVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  DOYENS,  NOBLES 

ET  NOTABLES  DE  GAND. 

Jl  les  prie  de  se  conformer  aux  ÎDstraetioDS  du  marquis  de  Berghes  et  du  con- 
seilJer  Meetkercke  que  l*archiduc  Matbias  leur  envoie ,  pour  Taffaire  des 
seiipienrs  prisonniers. 

Arters  ,  20  ATaiL  IS78. 

Messieurs,  Son  Altèze,  estant  journellement  sollicitée  par 
plusieurs  personnes  de  toutes  qualitez,  pour  le  faict  des  éves- 
ques  et  seigneurs  prisonniers  qui  sont  détenuz,  y  a  longtemps, 
en  vostre  ville ,  envoyé  présentement  vers  vous  monsieur  le 
marquis  de  Berghes  et  le  sieur  conseiller  Metkercke,  pour  vous 
faire  entendre  sa  volonté.  Et,  d'aultant  que  je  ne  doubte  que, 
pour  raison  de  leur  suffisance,  iiz  pourront  bien  suffisam- 
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ment  vous  en  instruire ,  je  ne  m'estendray  davantage ,  sinon 
pour  vous  prier  de  vous  conformer  aux  instructions  qui  leur 
ont  esté  données,  desquelles  iiz  vous  feront  part.  Quoi  faisant, 
j*espére  que  vous  en  ressentirez  grand  fruict,  avecq  le  paîs  en 
général ,  à  quoy  je  m'asseure  ne  ferez  difiicullé  de  vous  con- 
former. De  quoy  derechef  je  vous  prie  affectueusement , 
comme,  après  m'estre  recommandé  à  voz  bonnes  grâces,  je 
prieray  Dieu,  messieurs,  de  vous  avoir  en  sa  saincte  garde  et 
protection.  En  d'Anvers,  ce  xx*  d'avril  1878. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXb  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  eschevins  des  deux 
bancqz ,  doyens,  nobles  et  notables  de  la  ville  de  Gand. 

Original ,  aux  arehitct  de  la  ville  de  Gand   : 
reg.  J.«(tre«  du  ^net  tTOnmfft,  1578  à  1584. 


DcxnviiL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  DE  HAINAUT. 

Il  leur  représente  la  nécessité  de  fournir  de  Targent,  tant  pour  le  payement 
des  reitres  attendus  d*Allemagne,  que  pour  la  solde  des  gens  de  guerre  qui 
sont  dans  le  pays.  —  Il  les  exhorte  à  ne  rien  épargner  pour  y  satisfaire , 
leur  l'appelle  leurs  obligations  envers  la  patrie ,  et  proteste  que  si ,  faute 
d*argent,  il  arrive  mal  au  pays,  on  ne  pourra  le  lui  imputer  a  reproche. 

Artbbs,  8  MAI  1578. 

Messieurs,  Texpérience  que  nous  avons  des  grandes  fouies 
que  souffrent  à  présent  les  provinces  de  Brabant  et  de  Ha}  n- 
nault  par  Tarméede  noz  enneniys,  et  qu'il  faict  à  craindre,  si 
Dieu  ne  nous  faict  la  gràco  d'y  résister,  que  les  uuhres  pou- 
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royent  aussy  souffrir,  nous  apprennent  assez  quelle  nécessité 
on  a  eu  d'appeler  à  nostre  secours  des  forces  d*Allemaigne , 
tant  à  pied  qu'à  cheval,  afOn,  par  le  moyen  d'icelles,  de  nous 
délivrer  de  la  tyrannie  des  Espagnolz.  Or,  pour  la  bonne  di- 
ligence qui  y  a  esté  mise,  nous  avons  advertissement  certain 
que,  dedans  six  ou  huict  jours ,  ung  bon  nombre  desdictes 
forces  de  cheval ,  communément  appeliez  reysires ,  se  trou- 
vera sur  le  Rhin  :  chose  non  moins  nécessaire  pour  nostre 
salut,  que  désirée  de  tous  gens  de  bien  et  amateurs  de  la  pa- 
trie. Mais,  d'aultant  que  ceste  venue  ne  nous  seroit  seulement 
inutile,  si  nous  n'avions  en  main  argent ,  pour  leur  faire  pas- 
ser monstre  et  leur  payer  leur  premier  mois,  mais  aussy  extrê- 
mement dommaigeable,  pour  le  grand  dégastquien  ensuyvroit 
en  tout  le  pays,  voire  seroit  &  craindre  que  Tennemy,  sentant 
une  telle  occasion ,  ne  trouvât  moyen  de  les  attirer  à  soy,  qui 
seroit  nostre  certaine  ruyne  et  désolation  universelle  de  tout 
le  pays,  pour  ce  m'a  semblé  convenir  à  mon  debvoir  et  à  la 
charge  qu'il  vous  a  pieu  me  donner,  adjoindre  les  présentes 
è  celles  que  les  députez  de  messieurs  les  estatz  généraulx  vous 
escrivent,  affin  de  vous  prier,  d'aultant  que  vous  aymez  vostre 
bien,  salut  et  repos  de  voz  femmes  et  enfans,  vous  efforcer 
de  furnir  è  ce  que  vous  entendrez  plus  amplement  par  les 
lettres  desdicts  seigneurs  députez,  que  je  ne  répéteray,  pour 
éviter  prolixité,  et  davaintaige,  qu'il  vous  plaise  considérer 
qu*oultre  lediet  payement  des  estrangiers ,  il  nous  fault  aussy 
donner  contentement  aux  gens  de  guerre  que  nous  avons  entre 
nous ,  et  qui  jusques  à  présent  ont  faict  service,  afGn  qu'eulx 
joincts  auxdicts  reystres ,  ilz  ayent  meilleur  couraige  et  vo- 
lonté de  bien  faire.  Vous  supplyant  de  ne  rien  espargner  de 
ce  qui  se  trouvera  en  vostre  puyssance,  pour  mener  à  fin  ce 
que  tous  avons  sy  longtemps  souhaitté  ;  vous  asseurant  qu  il 
n'y  a  aultre  moyen  ,  pour  effectuer  une  si  noble  entreprinse, 
que  de  faire  le  contenu  desdicles  lettres.  Que  sy,  après  avoir 
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faict  mon  extrême  debvoir  (suyvant  voz  réquisitions)  de  faire 
venir  ledict  secours^  et  vous  avoir  advertiz  de  la  nécessité  que 
nous  avons  d'argent,  vous  ne  faictes  debvoir,  je  proteste  que 
je  me  seray  acquicté,  devant  Dieu  et  les  hommes,  démon  deb- 
voir, et  que  le  mal  qu'en  pourra  advenir  ne  me  debvera  estre 
imputé.  Toutesfois  j  espère  que,  resentans  combien  est  grande 
l'importance  du  faict,  et  vous  souvenant  de  ce  que  vous  deb- 
yez  à  la  patrie  et  à  vous-mêmes ,  vous  ferez  tel  debvoir  et  dili- 
gence que  le  povre  pays ,  quy  a  longtemps  languy  soubz  une 
telle  servitude,  vous  rendra  grâces,  quant,  par  vostre  moyen, 
il  sera  remis  en  sa  pristine  splendeur  et  liberté.  Sur  quoy, 
après  m'estre  bien  affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes 
grâces,  je  prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte 
garde  et  protection.  Escript  en  Anvers,  le  viij*"  de  mai  1S78. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  du  pays  et 
conté  de  Haynnault,  ou  à  leurs  députez. 

ArchÎTes  da  VÈu%  à  Vont  :  9fi  registre  aox  aeictdcs 
états  d«  Hainaut,  fol.  37-38. 
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DGîXm. 

LES  ÉTATS  DE  HAINAUT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  le  prient  de  sVmployer  afin  que  la  nëgociatloD  avec  les  ambassadeurs  dit 

dac  d*ADJou  ne  soit  pas  rompue. 

HoR8y28iiAiiS78. 

Monseigneur,  estant  venu  à  nostre  cognoyssance  que  le 
traictié  avecq  les  ambassadeurs  de  monseigneur  le  duc  d*A- 
lenchon  s'est  retardé  ou  rompu ,  k  bien  petite  ou  nulle  occa- 
sion (O?  n'avons  voulu  faillir,  pour  l'obligation  et  service  que 
debvons  à  ce  povre  et  désolé  pays,  le  remonstrer  bien  vive- 
ment aux  estatz  généraulx,  pour  redrescher  le  tout,  selon  que 
Vostre  Excellence  polra  veoir  plus  amplement  par  celles  que 
leur  escripvons  :  qui  nous  excusera  d'user  icy  de  redictes  (*). 
Mais,  comme  sçavons  et  cognoyssons  que  Vostre  Excellence, 
pénétrant  les  affaires  tout  oultre,  et  par  une  singulière  pro- 
vidence^ poelt  considérer  que ,  deffaillant  ce  poinct ,  le  tout 
s'en  yra  en  confusion  abhominable  et  honteuse ,  avons  aussy 
désiré  la  supplyer  et  requérir  bien  instantement  que  les  choses 
soyent  redreschées,  et  lesdicts  seigneurs  ambassadeurs  rendus 
contens  et  satisfais ,  puisque  le  poinct  est  de  sy  peu  d'impor- 
tance, et  que  debvons  plustost  procurer  et  avancher  le  fruict, 
que  non  pas  disputer  de  ce  faict  contre  ung  tel  prince,  et  par 
ce  moyen  précipiter  nostre  ruy ne ,  à  nostre  grand  honte  et 
confusion. 

Monseigneur,  Dieu,  nostre  créateur,  vueille  à  Vostre  Excel- 


Ci)  Voy.  les  Archivée  de  H.  Gbobn  Var  PamsTiBia,  t.  VI,  p.  378  et  suit. 
0  ^bid-,  p.  379. 
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lence  donner  très-heureuse  et  longhe  vie,  nous  recommandans 
humblement  à  la  bonne  grâce  d*iceUe. 
De  MonSy  ce  xxij"  de  may  1 S78 . 

De  Vostre  Excellence  appareillez  serviteurs, 

Les  estatzdu  pays  et  comté  de  Haynnau. 

Stiscription:  A  monseigneur  monsieur  le  prince  d'Orenge. 

Arehires  de  Péut  à  Hoas:  0»  rcgîttre  aux  adet  da 
états  de  Hainaut,  fol.  &5  r*. 


DGXL. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS ,  DOYENS,  NOBLES 

ET  NOTABLES  DE  GAND. 

AivysBS,  29  mai  1978. 

Il  les  prie  d'ajouter  foi  et  créance  à  ce  que  leur  diront,  delà 
part  de  l'archiduc  Mathias  et  de  la  sienne,  le  vicomte  de  Gand 
et  le  S'  Noël  de  Caron ,  bourgmestre  du  Franc  de  Bruges. 
«<  Ils  sont  si  bons  patriotes,  leur  dit-il,  que  pouvez  franchement 
«  vous  fyer  en  eulx,  et  leur  déclarer  vostre  intention.  » 


I 


Original,  aoi  arehives  de  la  Wlle  de  Gand  :  1 

reg.  L*t*n$  du  jHtnet  «tOnmge  l  1576  à  1584.  | 
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D€XU. 

LES  ÉTATS  DE  HAINAUT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ik  insistent  sur  la  nécessité  de  traiterayecles  ambassadeurs  du  duc  d*Anjoa, 
et  supplient  le  prince  d^  employer  son  autorité  et  crédit. 

Hoifs,  31  MAI  iS78. 

Monseigneur  y  le  retardement  de  Tappoinctement  et  traictié 
eneommenehié  avecq  les  ambassadeurs  de  monseigneur  le  due 
d'Anjou  nous  a  tous  rendu  fort  perplex  et  estonnez ,  veu  que 
de  là  chaseun  a  voit  espéré  le  remède  à  noz  doleurs,  et  que, 
en  tout  ce  qu'on  avoit  advisé  de  secours,  ne  s'en  trouvoit,  au 
jugement  de  tous,  plus  prompt,  avantageux  et  convenable, 
veues  les  offres  que  se  font  de  la  part  d'iceluy.  Ce  considérant, 
et  que,  ne  redreschant  les  affaires,  il  nous  polra  accroistre  noz 
maulx  et  nous  estre  ennemy ,  quy  a  jà  ses  forces  prestes,  veu 
que  de  sy  longtemps  on  l'averoit  requis  et  sollicité,  et  traictié 
de  parolles  tournées  pour  conclusion  en  fumée,  estant  assez  à 
craindre»  voires  se  doit  tenir  pour  tout  certain  et  asseuré,  qu'il 
ne  s'en  contentera  nullement ,  et  que  aux  troubles  où  l'on  se 
retrouve  par  deçà ,  il  advisera  de  nous  donner  une  bonne 
main,  et  se  récompenser  à  double,  qui  seroit  le  comble  de  noz 
maulx,  pour  ne  pooir  soustenir  tant  d'effors,  avons  trouvé  con- 
venable et  du  tout  nécessaire  de  procurer  le  redrès  d'icelhiy 
traictié,  s'il  est  possible. 

^'^ostre  Excellence  se  peult  iissez  souvenir  qu'elle  a  trouvé 
ce  secours  tant  à  propoz,  qu'elle  a  déclairé  aultrefois  qu'il  le 
failloitamplecter(')  et  recevoir^  voires  protesté,  sy  on  le  regec- 

(>)  AmpUcieTf  embrasser,  amplector. 
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toit  et  que  mal  en  advint ,  d'en  demorer  deschargé.  Quy  nous 
faict  espérer  qu'elle  ne  le  sçaveroit  trouver  maulvais,  présen- 
tement que  le  désastre  s'est  de  beaucop  augmenté.  Et,  sur  cela, 
avons  obtenu  des  ambassadeurs  qu'ilz  séjourneront  iey  quel- 
ques jours ,  pour  adviser  au  redrès ,  selon  que  Vostre  Excel- 
lence polra  veoir  par  ce  que  représentons  plus  particulière- 
ment aux  eslatz  généraulx. 

Et,  comme  nous  sçavons  combien  en  cecy  poelt  valoir  et 
profBcter  l'auctorité  et  crédit  d'icelle,  et  que,  sy  elle  l'a  bien 
emprins,  n'y  a  doubte  que  le  traicté  s'aschepve ,  puis  encoire 
que  les  poinctz  restans  sont  de  petite  importance  et  consé- 
quence, au  regard  du  principal ,  qu'ilz  ne  méritent  d'estre 
thirez  en  aulcune  considération ,  veu  encoire  le  grant  dangier 
et  péril  où  Ton  se  retrouve ,  n'avons  voulu  négliger  ou  faillir 
de  la  supplyer  bien  humblement  de  vouloir  embrasser  ce 
négoce ,  et  le  poulser  tout  oultre ,  et  par  ce  moyen  acquerre 
une  délivrance  de  noz  ennemis  et  perpétuel  repos  à  ces  pays  : 
dont  ilz  soient  occasionnez  d'en  rendre  gr&ces  et  mercy  pour 
jamais  à  Vostre  Excellence,  à  laquelle  ce  pays  en  particulier  en 
demorera  de  tant  plus  obligiez  qu'il  est  plus  proche  du  mal  et 
ruine,  dont  par  ce  moyen  se  voira  délivré. 

Monseigneur,  Dieu,  nostre  créateur,  voelle  donner  à  Vostre 
Excellence  très-heureuse  et  longhe  vie,  nous  recommandans 
bien  humblement  à  la  bonne  grâce  d'icelle.  De  Mons,  ce  der- 
nier jour  de  may  1578. 

De  Vostre  Excellence  humbles  et  appareillez  serviteurs. 

Les  estatz  du  pays  et  comté  de  Haynnau. 
Suscription  :  X monseigneur  monsieur  le  prince  d*Orenge. 

Archiref  de  VÉtAt  à  Vons  :  6*  registre  aox  aetet  des 
éitu  de  Hainaut,  fol.  68. 


L 


—  49  — 

DCXLIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Il  les  prie  défaire  fortifier  et  approvisionner  la  ville  de  Dunkcrque,  menacée 
de  jour  en  jour  par  les  préparatifs  du  S' de  la  Motte. 

Anvers,  3  jdin  1878. 

Messieurs,  les  bailly,  bourgmaistre,  cschevins,  notables  et 
commune  de  la  ville  de  Dunckercke  m'ont  reroonstré ,  par  la 
requeste  qui  va  cy-joincte ,  les  appresles  que  le  sieur  de  la 
Mote(0  faîct  journellement,  se  renforceant  de  gens  de  guerre: 


(1)  Valentin  de  Pardieu ,  S' de  la  Motte,  lieutenant  de  Partilierie,  gouver- 
neur de  Gravelines.  Il  avait  adhéré,  avec  la  garnison  de  Gravelines ,  à  la  cause 
des  états  :  mais,  le  8  avril  1S78,  au  momeut  ott  Ton  s*y  attendait  le  moins,  il 
se  déclara  pour  Philippe  II,  jetant  en  prison  les  partisans  les  plus  dévoués 
des  états,  et  en  expulsant  d^antres  de  la  ville.  Don  Juan  d'Autriche,  à  qui  il 
donna  avis  de  ce  qui  venait  de  se  passer,  s'empressa  de  le  remercier  de  «  la 
»  bonne  résolution,  pleine  de  vertu  et  valeur  •  qu'il  avait  prise;  il  Tassura 
de  la  reconnaissance  du  Roi,  et  lui  promit  les  récompenses  auxquelles  il 
avait  droit.  En  même  temps ,  il  le  chargea  de  lever  un  régiment  de  dix 
enseignes  de  gens  de  pied.  (Lettre  du  20  avril.)  Quelques  jours  après  (24  avril), 
a  sa  demande ,  il  fit  expédier  un  acte  qui  lui  accordait  «  abolition  et  perpé- 
•  tnelle  onbliance  de  tout  ce  qu'il  pourroit  avoir  meflaict  envers  le  Roy,  »  en 
servant  les  rebelles.  11  lui  écrivait  encore  le  24  avril  :  «  Comme  je  ne  sçauroys 
m  riens  refuser  à  gentilhomme  qui  m'ast  mis  en  l'obligation  que  vous,  je  vous 
m  donne  par  mois,  d'ores  en  avant,  trois  cents  escus,  etc.  »  (Archives  du 
Rejranme^  papiers  d'Etat  :  Réconciliation  des  provinces  wallonnes ,  t.  1.) 

La  Motte  fut  nn  des  plus  utiles  instruments  de  Philippe  II  et  du  prince  de 
Parme  pour  la  réconciliation  des  provinces  wallonnes. 

Les  états,  par  un  placard  du  9  mars  iK79,  déclarèrent  lui  et  ses  adhérents 
■  rebelles  et  ennemis  du  pays,  •  prononcèrent  la  confiscation  de  leurs  biens, 
et  défendirent,  sous  peine  de  mort,  d'entretenir  des  relations  avec  eux,  ou  de 
leur  fournir  des  vivres.  {Documents  historiques  inédits,  etc.,  par  MM.  Kbbvtn 

DE  VoLKABaSBBKB  Ct  DlEGEBICK,  t.  I,  p.  207-208.) 

IV.  4 
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se  persuadans,  à  ceste  occasion,  que  ledict  sieur  de  la  Mote 
pourroit  estre  en  intention  d'attenter  quelque  sinistre  entre- 
prinse  contre  ladicte  ville  de  Dunckercke  :  à  raison  de  quoy, 
comme  bons  patriots  qu*ilz  sont  et  désirent  de  demeurer,  ilz 
rcmonstrent  le  besoing  qu'il  y  a  que  ladicte  ville  soit  promp- 
tement  fortifiée,  et  pourveue  de  toutes  sortes  de  munitions 
de  guerre,  et  aultrement,  comme  il  est  contenu  en  ladicte 
rcqueste.  Suyvant  quoy,  je  n'ay  vollu  faillir  de  vous  escripre 
ce  mot  de  lettre,  pour  vous  représenter  Timportancc  que  ti\ici 
icelie  ville  a  la  conservation  de  tout  le  pays  de  la  Basse-Flandre, 
comme  estant  Tunicque  et  seul  bolevart ,  en  ce  temps ,  pour 
icelluy  :  vous  priant  très-affectueusement  d'y  vouloir  prendre 
la  considération  et  esgard  que  aperlient ,  et  y  mectant  aussy 
l'ordre  que  jugerez  de  mieulx  convenir.  A  tant ,  après  m'estre 
très-affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes  grâces,  je  prie 
Dieu  vous  donner,  messieurs,  en  santé,  bonne  vie  et  longue. 
Escript  en  Anvers,  le  iij'jourde  juing  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîZe  de  Nassau. 

Smcription  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  du 
pays  et  comté  de  Flandres. 

Copie  du  temps,  aux  arcltires  de  la  ville  d'Ypres. 


r 
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nCXLIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  MAGISTRAT  DE  BRUGES. 

Il  blâme  le  scandale  que  commettent  ceux  de  la  religion  réformée  à  Bruges  ; 
déclare  qu^il  est  oppose  à  tout  ce  qui  peut  produire  la  désunion  dans  le 
pays,  et  protesfe  de  son  intention  d^observcr  la  pacification  de  Gand. 

Anvers.,  14  JUIN  1578. 

Messieurs,  Ion  m*at  faict entendre  que  ceulx  de  la  religion 
réformée,  estans  par  delà,  s'advanehent  ouvertement  d'attenter 
certaines  choses  dont  on  en  prend  scandai ,  sur  quoy  je  suis 
esté  requis  d'y  voullôir  donner  l'ordre  que  convient  :  qui  est 
cause  de  vous  escripre  la  présente,  pour  vous  déclarer,  comme 
je  fais  bien  franchement ,  que  ne  désire  tant  que  de  veoir 
touttes  choses  conduictes  de  telle  façon  que  nul  inconvénient 
ou  disunion  n'en  advienne  au  pays.  Et  ce  propos  je  feray  à 
ceulx  que  Ton  dict  faire  par  delà  profession  de  ladicte  religion 
réformée,  affin  qu'ilz  se  contiennent,  en  toutle  quiétude  et 
modestie,  sans  surpasser  les  poinctzde  la  pacification  de  Gand, 
lesquelz  je  désire  qu'ilz  soient  entretenuz  :  espérant  que  Son 
Altèze  et  messieurs  les  estatz  généraulx  prendront  telle  réso- 
lution et  mectront  tel  ordre,  que  le  tout  redondera  au  rcpoz  et 
union  de  tout  le  pays.  Vous  priant  partant,  bien  affeelucuse- 
ment,  de  croire  que,  si  quelque  chose  se  commect  contre 
ladicte  pacification ,  c'est  à  mon  desceu  et  contre  mon  inten- 
tion ,  et  vous  plaira ,  néautmoings ,  de  tenir  la  bonne  main  , 
affin  que  ung  chascun  se  retienne  en  son  debvoir,  si  bien  que 
nulle  occasion  de  mescontentement  ne  soit  donnée  contre  icelle. 
A  tant ,  je  prie  Dieu ,  après  m'estre  recommandé  bien  affec- 
tueusement à  voz  bonnes  grâces,  vous  donner,  messieurs,  en 
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sanlé,  bonne  vie  et  longue.  Escripl  en  Anvers,  ce  xiiij*  de 
juÎDg  1K78. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  bourgmaistres  et  esche- 
vins  de  la  ville  de  Bruges. 

Copie  du  temps,  anx  arebite*  de  la  ville  dTpres. 


DGILIV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  A  CEUX  DE  LA  RELIGION 

RÉFORMÉE ,  A  BRUGES. 

Il  leur  écrit  dans  le  sens  de  sa  lettre  précédente  au  magistrat. 

ANTBas,  14  JUIN  1678. 

Die  Prince  van  Oraignbn,  grave  van  Nassau,  etc.,  iibere 

ENDE  BARON  VAN  BrEDA,  VAN  DiEST,  ETC. 

Eersame ,  wyse,  discrète ,  iieve  besundere  goede  vrienden , 
wy  verstaen  boe  dat  aldaer  zeeckere  zaken  openbaerlic  anghe- 
recht  worden ,  in  *t  feyt  van  de  ghereformeerde  religie,  waer- 
deur  onder  de  provincien  eenighe  desunie  soude  moghen 
rysen,  als  repugnerende  de  pointen  ende  articlen  van  de  paci- 
ficatie  van  Ghendt,  't  welck  ons  zeer  leet  es ,  ende  en  zouden 
niet  lievers  sien  dan  dat  aile  dinghen  in  goede  accorde  onder- 
houden  worden,  sonder  yet  oppenbaeriicken  t'attenteren,  dat, 
tôt  ontslichtinghe  ofte  schandal  van  iemandt,  teghens  de  voor- 
seide  pacificatie  soude  strecken.  Daeromme  is  d'oirsake  deses 


r 
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ons  scryvens^  wel  vrintlyck  biddende  te  willen  de  gheleghent- 
heyt  des  tyts  overlegghen,  ende  goet  acht  nemen  dat  de  voor- 
seide  paeificatie  behoort  van  puncte  toi  puncte  onderhouden^ 
ende  sonder  eenighe  overtredinghe  ofte  misbruick  ter  contra- 
rien  gheobserveert  worden;  waernae  ghy  ulieden  ooc  zult 
reguleren^  hopende^  niettemin,  dat  Zyne  Hoocheyt  ende  géné- 
rale staeten  haer  debvoir  doen  zullen  ,  om  aile  zaken  corts  in 
zulken  goeden  ordre  te  stellen,  dat  de  landen  in  eenicheyt 
bewaert  ende  gheconserveert  sullen  worden.  Dus  zult  ulieden, 
middelertyt,  in  aile  sliltheyt  houden  ,  sonder  iet  in  t'openbaer 
te  doen  oft  toetelaten,  dat  tôt  begryp  ofte  teghens  de  voorseide 
paeificatie  van  Ghendt  soude  moghen  strecken  ,  ende  zult  ons 
vrientschapy  den  landen  dienst,  ende  ulieden  selver  goede 
ruste  aendoen. 

HiermedC;  eersanie,  wyse,  discrète,  lieve  besundere  goede 
vrienden,  Godt  zy  met  ulieden.  Ghescreven  tôt  Andwerpen, 
den  xiiij*''  dach  junii  1578. 

Uwe  goede  vrint, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Stucription  :  Den  eersamen  ,  \vysen  ,  discreten  ,  onsen  lieven 
besunderen  dienacrs,  diakens,  ghemeente  ende  christelicke 
kercke  binnen  der  slede  van  Brugghe. 

Copie  du  temps,  au   «rchÎTes  d«  la  tille  d^Ypres. 
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DGXLV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES 

DE  FLANDRE. 

Auties,  27  Jum'IbTS. 

Il  les  prie  de  lui  envoyer  la  compagnie  de  chevaux  du 
S'  d'Assche,  qui  ne  fait  guère  de  service  dans  leur  province, 
afin  de  lui  donner  un  emploi  plus  utile. 

Copie  du  temps,  aux  archives  de  la  vilie  d'Ypres. 


DGXLVI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  MAGISTRAT  DE  MALINES. 

AnTERS,  5  JUILLET  1878. 

Les  compagnies  françaises  qui  sont  àMalines  devant  en  être 
retirées,  il  prie  le  magistrat  de  faire  payer  ce  qu'elles  doivent, 
sur  les  premiers  deniers  de  sa  contribution. 

Originel,  aux  archives  de  la  ville  de  Malincs. 
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D£XLVII. 

LES  QUATRE  MEMBRES  DE  FLANDRE  AU  PRINCE 

D'ORANGE. 

fiEU6B8,  9  JDILLET   1578. 

Réponse  à  sa  lettre  du  27  juin.  —  Ils  se  disposaient  à  lui 
envoyer  la  compagnie  de  chevaux  du  S'  d'Assche;  mais, 
comme  cette  compagnie  a  toujours  été  désordonnée  et  sans 
discipline,  elle  leur  a  fait  des  demandes  si  déraisonnables,  et 
s'est  montrée  si  rétive,  qu'ils  ont  résolu  de  la  casser.  —  Ils 
prient  le  prince  de  trouver  bon  ce  qu'ils  ont  fait. 

Copie  do  temps,  aaz  archites  de  la  tille  d^Yprei . 


DGXLVIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS ,  DOYENS,  NORLES 

ET  NOTARLES  DE  GAND. 

AlCTIRS  ,  26  «UILL£T  1578. 

Il  leur  envoie  le  seigneur  du  Mont-Sainte-AIdegonde,  Phi-  y 
lippe  de  Marnix ,  avec  charge  de  leur  communiquer  certaines  ' 
aiTaires.  Il  les  prie  de  lui  donner  audience,  et  de  lui  ajouter 
foi  comme  à  lui-même. 

Original ,  aux  archires  de  la  ville  tic  Gaiid  : 
rcg.  Lettrei  du  princf  d'Orangt,  157ti  à  1584. 
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DGXLIX. 

LE  COMTE  DE  BOUSSU  (•)  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  lui  rend  compte  d*un  engagement  que  les  troupes  des  états  ont  eu  avec  les 

troupes  royales. 

Du  CAMP,  ▲  RtMBNAM,  l*'  AOUT  1{$78. 

Monseigneur,  j'avois  eu  advertissement,  hier,  par  aulcuns 
de  mes  espies,  qu'il  y  avoit,  aux  environs  d*Arschot,  grand 
nombre  tant  de  cavaillerie  comme  dïnfanterie.  Touttesfois , 
et  pour  en  estre  mieulx  informé,  j'envoyay,  la  nuiel,  battre  la 
strade  jusqucs  aux  portes  d'Arschot,  d'où  me  fut  rapporté  que 
Ton  n'a  voit  trouvé  personne.  Touttesfois,  nostre  garde  de  jour, 
qui  est  assez  loing  hors  des  trenehées ,  bienlost  après  apper- 
ceul  neuf  ou  dix  chevaulx ,  et  puis  après  deux  cornettes ,  et 
tantost  après  jusques  à  unze  ou  douze  cornettes,  avecq  ung 
graïid  esquadron  de  piétons^  qui  marchoyent  à  environ  xe  ou 
cent  de  front.  El  firent  iceulx  retirer  nostre  garde  jusques  au 
lieu  où  j'avois  envoyé  cincq  ou  six  cens  harquebousiers  escos- 
sois,  pour  les  sustenir,  lesquelles,  touttesfois,  ayans  esté  cons- 
trainctz  de  desplacer,  se  retirarenl,  à  la  faveur  de  quelques 
reytrcs  et  chevaùlx-Iégiers,  sans  grandz  dommaigcs.  De  quoy 
les  ennemys  cstantz  enhardis,  donnarent  une  chargea  noz 
cornettes,  qui  les  soustenoyent  et  leur  gaignarent  quelque  ad- 
vantaige  :  mais,  depuis,  tournarent  teste  si  vivement  qu*ilz 

(*)  Haximilien  de  Hennin,  comte  de  Boussu,  avait  été  nommé,  par  lettres 
patentes  de  Tarchiduc  Mathias  et  des  étals  généraux,  du  i^*  mars  i«S78,  chef 
et  capitaine  général  de  Tarmée,  au  traitement  de  2,000  florins  par  mois  pour 
ordinaire,  et  de  500  florins  pour  extraordinaire.  Il  était  de  plus  grand  maître 
dMiôtel  de  Farchiduc. 
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constraingnirent  les  ennemys  de  se  retirer  des  bruyères  jus- 
ques  à  leurs  hayes.  Et,  ayant  mis  quelques  Anglois^  de  ceux 
du  coronel  Norritz^  qui  estoit  venu  au  camp  environ  une 
heure  auparavant ,  et  Ëscossois^  pour  garder  les  hayes  de  la 
rivière^  tirans  à  noz  trenehées,  encore  que,  fil  à  fil,  les  enne- 
mys fissent  venir  force  d'infanterie,  pour  enffoncer  de  ce  costel- 
là ,  touttesfois  jamais  n'y  ont  peu  pénétrer  :  ayant  duré  l'es- 
carmouche depuis  huict  heures  du  matin  jusques  entre  cincq 
et  six  heures  du  soir,  où  les  soldatz  ont  faict  tel  debvoir  qu'il 
n'est  possible  de  mieulx.  Et  ledict  Norritz,  soubz  lequel  ont 
esté  tuez  quatre  chevaulx ,  Bigain ,  lieutenant-coronel  de  Ga- 
vendich,  y  ayant  perdu  deux  frères,  s'y  sont  portez  de  manière 
que  des  Césars  ne  pourroyent  faire  mieulx.  Tous  les  aultres 
n'ont  faict  moindre  debvoir,  tant  Escossois,  Franchois  que 
aultres. 

Deux  ou  trois  prisonniers  italiens  et  espaignols  que  nous 
avons,  disent  que  don  Jehan  et  le  prince  de  Parme  y  estoyent 
en  personne.  Et  les  ungz  disent  qu'il  y  avoit  douze  mil  pié- 
tons et  six  mil  chevaux ,  aultres  disent  douze  mil  piétons  et 
deux  mil  chevaulx;  mais  ces  derniers  ne  sont  venuz,  sinon  de- 
puis trois  ou  quatre  jours,  d'Italie.  Enfin,  l'escarmouche  estoit 
digne  de  veoir,  et,  selon  les  nouvelles  que  nous  avons  jusques 
à  maintenant,  ilz  s'en  sont  retournez  le  mesme  chemin  qu'ilz 
estoyent  venuz. 

Qui  sera  l'endroit,  monseigneur,  où,  me  recommandant 
à  la  bonne  grâce  de  Vostre  Excellence,  je  prieray  le  Créateur 
luy  donner  en  bonne  santé  longue  vie.  Du  camp  à  Rimenant, 
ce  premier  d'aoust  1578. 

De  Vostre  Excellence 

Bien  affectionné  et  obéissant  serviteur, 

Maximilien  de  Boussu. 

Le  lieutenant  de  Jehan  Van  Alen  est  demeuré  mort  sur  la 
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place,  avecq  quelques  aultres  de  la  noblesse  allemande.  Je 
supplie  à  Vosire  Excellence  envoyer  au  camp  x\  ou  xxv"  li- 
vres de  bonne  pouidre ,  car  je  ne  pense  poinct  qu'il  en  y  aye 
mille  Hvres. 

Si(scription:A  monseigneur  monsieur  le  prince  d*Oranges. 

'  Copie  du  temps,  à  la  Bibliotli<qac  de  la  Chambre  dei 

Représentaiits  :  Heemil  d*  fièetê  rdativê  mtx  était 
génirawc  dt  1576-1580,  t    II,  fol.  140. 


DCL. 

LE  S'  D'ANDERLECHT  (•)  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  lui  donne  des  déCails  sur  la  même  affaire. 

Du  CAMP,  A  RtMBNAM,   l^r  AOUT  1578. 

Monseigneur  y  ayant  la  commodité  et  temps  d*en  advertir 
Vostrc  Excellence  de  ce  que  s'en  est  passé  et  encoires  se  passe 
ccjourd'hui ,  il  plaira  à  icelle  entendre  ce  que  s'ensuyt.  Ce 
matin,  bien  tenipre,  monsieur  le  conte  de  Boussu,  nostre  gé- 
néral, a  faict  sortir  bonne  quantité  de  cavallerie,  pour  des- 
couvrir lennemy,  comme  estant  adverty  de  sa  venue,  et  sont 
allez  si  avant  qu'ilz  ont  trouvé  l'enncmy  bien  en  ordre,  mar- 
chant en  baUiille,  venant  d'Arschot;  et,  venant  à  ,  noz 


(1)  André  d'Anderlecht  avait  dlé  gentilhomme  du  comte  de  Meglicm , 
Charles  de  Brimeu.  \\  livra  plus  d*unc  fois  à  la  duchesse  de  Parme  les  secrets 
des  seigneurs,  avec  lesquels,  dans  le  principe ,  le  comte  de  Meghcm  était 
d^accord.  (  Voy.  la  Correspondance  de  Philipjte  11  êur  les  affaires  des  Pays^ 
lias,  clc.  1. 1,  p.  399,  iOO,  407.)  Il  en  fut  récompense  par  diverses  charges 
qu^il  eut  sous  le  gouvernement  du  duc  d^Albe.  Il  adhéra  depuis  à  la  cause 
des  états,  et  la  servit. 
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soldars  esloycnt  arrivez  à  Kcrssel ,  là  où  que  Tescannouche  a 
commenché  devant  disné,  environ  les  neuf  heures ,  et  a  duré 
jusques  asthueres  et  dure  eneoires  ;  mais  Tennemy  s'en  relire 
aveeq  grande  perte  des  gens.  Le  nombre  ne  seau  rois  eneoires 
nommer,  mais,  à  mon  semblant  et  d'ouyr  dire,  auront  perdu 
oultre  de  sept  à  vil]*"  hommes,  et  noz  gens  leur  sont  eneoires 
à  la  queue  :  j'espère  sans  doubte  qu*ilz  en  auront  une  bien 
bonne  attaincte.  Il  est  nécessaire  que  Vostre  Excellence  face 
envoyer  de  fin  pouldre  et  plomb  en  toute  diligence.  Les  £s- 
cossois,  Anglois  et  Franchois  se  sont  fort  valeureusement  por- 
tez, et  ont  eombatu  jusques  à  l'espée.  Ung  des  Ëspaignolz  que 
noz  gens  ont  prins  dict  que  don  Jehan,  le  prince  de  Parme  et 
Mondragon  y  ont  esté  en  personne,  et  qu'ilz  estoient  fortz  non 
plus  que  xj""  hommes  et  xv**  à  cheval  :  ce  que,  en  présence  de 
ce  porteur,  il  a  confessé*  Monsieur  le  viconte  de  Gand  a  dict 
ce  matin  à  monsieur  de  Grecques,  général  de  l'artillerie,  que 
Vostre  Excellence  a  commandé  d'envoyer  vers  icy  quelques 
bons  capitaines,  ydoines  pour  les  pionniers,  et  comme  je 
treuve  et  cognois  ce  porteur  pour  celle  charge.  La  cavallerie 
n'a  eneoires  faict  exécution  méritoire  d'escripre;  mais,  comme 
la  feste  n'est  eneoires  finie,  ne  sçay  ce  qu'il  en  adviendra,  car 
ilz  sont  à  la  suyte,  et  j'espère  que  par  auhres  Vostre  Excel- 
lence entendra  le  debvoir  qu'avons  faict  entour  l'artillerie,  car, 
sans  l'artillerie,  les  affaires,  à  mon  semblant  et  de  plusieurs 
aultres,  estoient  eu  bransle.  A  tant,  etc.  Du  camp  en  Ryme< 
naut,  en  haste,  ce  premier  d'aoust  1S78. 

J'envoye  à  Vostre  Excellence  ung  pourpoinct  deschiré  par 
rartillcrie  au  corps  d'ung  Italien. 

Entièrement  celluy  qui  désire  vivre  et  mourir 
très-humble  serviteur  de  Vostre  Excellence, 

Andrieu  d'Anderlecht. 

Suscription  :  A  monseigneur  mons^  le  prince  d'Orenges.  , 

Copie  da  tcmpi,  aux  arehires  de  U  ville  d'Yprcs 
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DCLI. 

LE  COMTE  DE  BOUSSU  AU  PRINCE  D'ORANGE . 

Suites  de  l'engagement  du  l^août. 
Do  dur,  A  Rtmiriii,  3  *ovi  1878. 

Monseigneur,  Farrière-garde  de  Fennemy  passa,  sur  le  midy, 
hier,  par  Arschol,  retournant  vers  Louvain  et  Tiiielmont, 
d*où  il  estoit  venu,  et,  selon  divers  rapporlz,  que  j'ay  tous  con- 
formes, ilz  ont  hasté  leurs  pas,  au  retour,  plus  qu*ilz  n'avoient 
faict  à  venir.  Et  noz  chcvaulx-légiers  ont  veu,  aux  villaiges,  là 
où  que  le  S'  don  Jehan  pensoit  loger,  les  logis  marquez,  tant 
di  palazzo,  comme  d'Octavio  Gonzaga,  contes  de  Barlaymont, 
Reulx,  Foucquenberge  et  aultres.  Et  le  nombre  des  mortz, 
que  Fon  me  mande  tant  d*Arschot  que  ailleurs,  surpasse  l'opi- 
nion que  j*en  avoye,  car  aulcuns  disent  qu'il  y  en  ait  demeuré 
plus  de  mille.  Tant  y  a  que  Fon  trouve  des  puis  et  fossez  rem- 
pliz  de  mortz,  qu*ilz  ont  caché,  se  retirans.  L'on  me  nomme 
ung  conte  Hannibal  et  quelques  aultres  capitaines  qui  y  sont 
demeurez,  dont  je  ne  sçay  les  noms.  Les  piétons  bourgoingnons 
murmuroient,  disans  que  Fon  les  avoit  menez  à  la  boucherie. 
J*avoye  envoie,  jeudy,  à  Arschot  ung  mien  trompette  mener 
là  ung  prisonnier,  lequel  vit  lors  passer  par  Arschot  don  Jehan 
avec  tout  son  camp;  mesmes,  oultre  toutes  cornettes  ita- 
liennes et  bourgoingnones ,  compta  neuf  vanes  (')  de  reytres, 
cinquante-six  enseignes  d'infanterie  cspaignoUe,  dix  bourgoin- 
gnones et  quinze  allemandes  et  wallonnes,  avecq  cinq  pièches 
d'artillerie.  En  somme,  n'estant  le  sort  tombé  de  leur  costel 

(')  Vanes,  enseignes,  compagnies. 
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(comme  ilz  présumoient),  ilz  ont  esté  reeeuz  et  pincez  de  sorte 
qu'ilz  ne  se  vanteront ,  comme  je  pense.  Et,  comme  ces  adver- 
ussemens  continuent,  je  n'ay  voulu  faillir  d*en  advertir  Vostre 
Ebtcellence,  monseigneur,  priant  Dieu  luy  donner  en  bonne 
santé  longue  vie.  Du  camp,  à  Rimenant,  le  iij**  d*aougst  1578. 

De  Vostre  Excellence 
Bien  affectionné  et  obéissant  serviteur, 

Maximilien  de  Boussu. 
Sjjucriptiùn  :  A  monseigneur  monsieur  le  prince  d*Orenges. 

Copie  dn  temps ,  à  la  Bibliothèque  do  la  Chambre  de» 
RcpréteDUDts  :  RêewU  de  ffiéeu  rdtuiou  uux  Hat» 
g*HirmM  de  1576-1580,  t.  II,  fol.  148. 


DGLII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  DÉPUTÉS  DES  QUATRE 

MEMBRES  DE  FLANDRE. 

Arybbs,  5  AOUT  1578. 

Il  leur  recommande  le  sieur  Baptiste  Spinola,  qui  «<  ne  se 
n  lasse  aux  bons  offices  qu'il  a  tousjours  faict  et  faict  encores 
»  à  la  patrie^  par  grosses  et  importantes  négociations  (')•  » 

Copie  da  temps,  anz  arehiyes  de  la  ville  dTpres. 

(I)  n  y  a,  aax  archives  d*Tpres,  des  lettres  antérieures  du  prince  d*Orange 
aux  quatre  membres  do  Flandre,  où  il  les  prie  de  donner  à  Spinola  leurs 
obligations  pour  une  somme  de  80,000  florins  qu^il  avait  prêtée  aux  états 
généraux. 
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DCLIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  NOBLES  ET  . 

NOTABLES  DE  GAND. 

Il  les  prie  de  se  résoudre  le  plus  promptenienl  possible  sur  le  traite  qui  &  été 
fait  avec  les  députés  du  duc  d*Anjou ,  et  dont  les  états  généraux  ont 
chargé  le  S^  d'Utenhove  de  leur  rendre  compte. 

AnYBag,  9  AOUT  1578. 

Messieurs,  comme  messieurs  les  estatz  géiiéraulx  envoyent 
présentement  vers  vous  monsieur  d'Utenhove,  pour  vous  faire 
entendre  ce  qui  s'est  icy  traicté  avecq  les  députez  de  monsieur 
le  duc  d'Allençon  ('),  suyvant  mesmes  certain  escript  qui  luy 
n  esté  mis  en  mains,  je  l'ay  bien  voulu  accompaigner  de  ceste, 
pour  vous  prier  que,  considérant  l'importance  de  cest  affaire, 
vous  veullez  résouldre  le  plus  promptement  que  pourrez  sur 
icelluy,  ou  vous  en  remectre  à  la  généralité.  Sur  quoy,  n'es- 
tant ceste  à  aultre  fin,  je  prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs, 
en  sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  ce  ix'^jour 
d'aougst  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service. 

Ouille  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  les  eschevins  des  deux   baneqz , 
nobles  et  notables  de  la  ville  de  Gand. 

Copie  du  temps,  «dx  irchives  de  la  ville  dTpres. 
{*)  Toy.  les  Archives  de  M.  Groen  Van  PaiNSTiREn,  t.  Vl,  p.  457458. 


r 
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DGLIV. 

'   LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Il  les  prie  de  faire  verser,  en  toute  diligence,  à  la  caisse  du  trésorier  Vnnder 
Beken,  autant  d*argcnt  qu^ils  pourront  en  recouvrer,  les  nécessites  des 
gens  de  guerre  étant  pressantes. 

Artbbs,  15  AOUT  1578. 

Messieurs,  eneoires  que  par  diverses  lettres  vous  ayons 
admonesté  et  très-instamment  prié  d'envoyer  par  dechà  le 
plus  de  deniers  qu'il  seroit  possible,  veu  toutesfois  que  la  né- 
cessité qui  est  au  camp  entre  tous  les  gens  de  guerre,  tant  à 
cheval  que  de  pied,  accroist  tous  les  jours,  j'ay  bien  voulu 
vous  faire  ccste  itérative ,  pour  vous  dire  que  monseigneur 
l'Archiduc  s'est  cejourd'huy  trouvé  enTassambléede  messieurs 
les  estatz  généraulx,  leur  remonstrant  la  nécessité  susdicte, 
avecq  protestation  expresse  que  Son  Altèze  n'en  vouloit  aul- 
cunement  estre  culpée,  si  par  ultérieur  dilay  de  payement 
quelques  inconvéniens  survenoient.  Et,  comme  je  sçay  que 
vous  j  ayant  si  bien  faict  jusques  icy  pour  le  bien  de  la 
patrie,  né  vouldriez  a  présent  estre  cause  d'aulcuns  incon- 
véniens, je  vous  prie,  de  la  meilleure  affection  qu'il  m'est 
possible,  d'envoyer,  en  toute  diligence,  es  mains  du  trésorier 
Vander  Beken,  aultant  de  deniers  que  pourrez  recouvrer,  affin 
qu*au  moyen  d'iceulx  et  aultres  que  les  estatz  généraulx  font 
diligence  de  reculir,  donner  contentement  aux  gens  de  guerre, 
et  leur  donner  tant  plus  de  courraige  de  s'employer  contre 
lennemy.  Sur  quoy,  n'estant  cesteà  auUre  fin, je  prieray  Dieu 
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VOUS  donner,  messieurs,  en  santé,  heureuse  vie  et  longue. 
D'Anvers,  le  xv""  jour  d'aoust  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

StwTiption  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  de 
Flandres. 

Cppie  du  lenpt,  %Jtx  archive!  de  la  Tille  d'Ypret* 


DGLV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  CONSEIL  D'ÉTAT. 

Il  prie  le  conseil  de  pourroir  au  fait  de  la  ville  de  Malines. 

AiiYBas ,  23  AOUT  1578. 

Messieurs,  je  vous  prie  de  vouloir  pourveoir  au  fait  de  la 
ville  de  Malines ,  d'aultant  qu'il  est  pour  la  conservation  des 
privilèges  de  ladicte  ville,  et  aussy  aflin  que  monsieur  de 
Bours  (>)  y  puisse  aller^  et  vaquer  tant  aux  affaires  du  camp 
que  d'aullres  concernans  le  service  du  pays.  El,  sur  ce,  mes- 


(1)  PoDtus  de  Noyelles ,  chevalier,  seigneur  de  Bours.  11  commandait  une 
des  compagnies  qui  tenaient  garnison  au  chAteau  d^Anvcrs,  lorsque  don  Juan 
voulut  s*en  emparer,  et  contribua ,  plus  que  personne,  à  ce  que  cette  entre- 
prise avortât.  Pour  Ten  récompenser,  les  états  lui  donnèrent  le  gouverne- 
ment de  Malines. 
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sieurs,  vous  donneray  le  bon  soir.  En  Anvers,  le  23*  d'aougst 
1578. 

Vostre  très-affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

« 

GuiLLE  DE  Nassau. 
Siucription  :  A  messieurs  messieurs  du  eonseii  d'Ëstat. 

OriginaU  «nz  Arehivei  da  Rojaune  :  IrtfirM  d* 
«I  é  GuUUMUiê  d*  Neusau,  t.  VI. 


D€LVL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  DÉPUTÉS  DES  QUATRE 

MEMBRES  DE  FLANDRE. 

Il  les  prie  de  laissera  Audenardc  le  seigneur  de  Mansart,  gouverneur  de  cette 
ville  ^  et  de  ne  |>as  le  remplacer  dans  le  commandement  de  sa  compagnie, 
envoyée  à  Dnnkerque. 

AivvBRs,  25  AOOT  1578. 

Messieurs,  le  sieur  de  Mansart  (*)  m'a  faict  entendre  comme, 
puis  quatre  mois  en  çà,  ou  environ,  il  auroit,  par  vostre  ordon- 
nance, faict  sortir  hors  d'Audenarde  sa  compaignie,  pour  l'en- 
voier  en  la  ville  de  Dunckercke,  où  elle  est  présentement  ;  m*o 
aussy  déelairé  que  luy  aviez,  puis  peu  de  jours,  escript  qu'il 
ait  h  se  trouver  vers  icelle,  pour  y  résider  et  y  donner  l'ordre 
qu'il  convient,  et  qu'à  faulte  de  ce.  y  pourvoierés  d'un  aullre 


(')  GuiHaume  de  Maulde ,  chevalier,  S'  de  Mansart ,  gouverneur ,  capitaine 
et  grand  bailli  de  la  ville  et  chAtellenie  d*Audenarde.  Il  se  montra  très-atta- 
ché a  la  cause  du  prince  d*Orange.  Il  mourut  en  Ilollande  en  1582. 

IV.  r» 
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capitaine.  Et,  comme  vous  seavez  que  la  ville  d'Audenarde 
vous  est  de  telle  importance  que  la  présence  d'un  gouverneur 
y  est  continuellement  requise,  actendu  le  temps  où  nous 
sommes,  mesmes  pour  le  regard  des  fortifications,  la  seure 
garde  d'icelle  et  aultres  divers  respectz,  il  m'a  supplié  le  vous 
remonstrer,  et  vous  prier  qu'attendu  qu'il  ne  convient  aulcu- 
nement  qu'il  abandonne  son  gouvernement,  vous  vueiHés 
faire  retourner  sadicte  compaignie  à  Audenarde,  tirant  celle 
qui  y  est,  affin  qu'il  puisse  à  la  sienne  donner  l'ordre  que  dé- 
sirez :  ce  qui  me  semble  estre  du  tout  raisonnable.  Et,  où  ne 
le  trouveriés  convenir,  actendu  qu'il  a  pourveu  à  sa  compai- 
gnie d'un  bon  lieutenant,  lequel  a  aultresfois  commandé  es 
guerres  de  Hollande,  vous  prieray  vous  en  contenter,  actendu 
qu'il  n'a  aulcun  traictemenl  ordinaire  audict  gouvernement, 
lequel  est  de  peu  ou  nul  proffict  par  ce  temps  de  guerre,  et 
aussy,  qu'en  considération  du  peu  de  moien  que  luy  escripvez 
d'avoir,  il  sera  content  de  la  moictié  du  traictement  ordinaire 
que  donnez  aux  capitaines ,  laissant  l'aultre  au  proffict  de  la 
cause  commune.  A  tant,  je  prieray  Dieu  vous  donner,  mes- 
sieurs, en  bien  parfaicte  santé,  heureuse  et  longue  vie.  Escript 
en  Anvers,  ce  xxv*  jour  d'aougst  1578.  ^ 

Voslre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscriptim  :  A  messieurs  messieurs  les  députez  des  quatre 
membres  de  Flandres,  présenlemenl  à  Gand. 

Copie  da  tempRf  aox  archives  de  la  ville  dTprei. 


r 
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DGLVIL 

LE' PRINCE  DERANGE  A  ****{«) 

11  rinforme  des  négociations  des  états  généraux  avee  le  duc  d* Anjou,  «t  de  la 
tentative  qu^ils  ont  faite,  par  Tintermédiaire  des  ambassadeurs  de  TEmpe- 
reur  et  des  rois  d* Angleterre  et  de  France,  de  se  réconcilier  avec  don  Juan. 

Aimas,  3  siPTiiiBaB  iS78. 

Monsieur^  ores  que  je  ne  double  que  sciez  assez  ample- 
ment  adverty,  par  le  présent  porteur,  de  Testât  auquel  se 
trouve  ce  pays  présentement,  si  est-ce  que  je  n*ay  voulu  laisser 
de  vous  escrire  ce  petit  mot,  pour  vous  advertir  comme  mes- 
sieurs les  estatz  ont  commencé  à  traicter  avecq  monseigneur 
le  ducq  d*Anjou,  lequel  les  a  promis  toutte  faveur  et  assistence 
contre  leurs  ennemis  les  Espaignolz,  et  desjà  les  a  envoyé  à 
telle  fin  quelques  trouppes  françoises  en  ces  pais  (').  Mais, 
d'aultant  que,  comme  vous  sçavez,  lesdicts  estats  n'ont  riens 
plus  désiré  que  de  presler  toutte  deue  obéissance  à  leur  prince 
naturel,  le  roy  d'Espaigne,  ont  bien  voulu  envoyer  monsieur 
le  comte  de  Swartzenberg,  ambassadeur  de  Sa  Majesté  Impé- 
rialle,  et  quand  et  luy  ^')  ceulx  du  roy  de  France  et  royne  d'An- 
gleterre, vers  le  seigneur  don  Juan  d'Austrice,  devant  arrester 

(')  N.  Bakbnizen  Vanden  Brink,  à  qui  je  suis  redevable  de  la  commuDication 
de  cette  lettre,  pense  qu^elle  fut  destinée  au  duc  Jean-Casimir,  quoiqu'elle  ne 
porte  pas  de  suscripUon  ;  j'ai  quelques  doutes  à  cet  égard.  Il  semble,  diaprés 
la  teneur  de  la  lettre,  qu^elIc  dut  être  écrite  à  une  personne  demeurant  ou  se 
trouvant  à  l'étranger  :  or,  le  duc  Casimir  était  à  cette  époque  dans  les  Pays- 
Bas,  et  il  ne  pouvait  guère  ignorer  les  négociations  qui  avaient  eu  lieu  avec  le 
doc  d'Anjou. 

(^  Les  cboses  étaient  plus  avancées  que  ne  le  dit  ici  le  prince  d'Orange. 
Voy.  la  lettre  DGLIX. 

(')  Et  quand  et  luy,  et  avec  lui. 
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'  quelque  chose  aveeq  lediet  ducq  d*Anjou,  et  les  prier  de  vou- 
loir faire  tout  bon  debvoir,  pour  remettre  ces  pays  en  bonne 
et  asseurée  paix  et  tranquillité.  Dont  jusques  h  maintenant 
n*ont  riens  peu  obtenir  :  ce  qui  me  fait  craindre  que  pourroit 
ensuivre  une  inévitable  ruine  de  tout  le  pays,  pour  laquelle 
touttesfois  éviter,  mesdicls  seigneurs  les  estatz,  et  moy  pareil- 
lement en  particulier,  avons  tenté  jusques  à  présent  tous  les 
remèdes  possibles.  Ce  qu'en  succédera  d'ores  en  avant,  ne 
laisseray  de  vous  advertir  à  bonne  commodité,  en  priant,  sur 
ce,  Dieu  vous  donner,  monsieur,  avecq  bonne  santé,  sa  sainte 
grâce,  en  me  recommandant  bien  affectueusement  à  la  vosCre. 
D'Anvers,  le  iij*  de  septembre  1578. 

Copie  da  tempi*  à  U  bibliothèque  deLcyde  :  Collteti<» 
de  Bonarentort  Volcain,  HS.  d«  104.      • 


DGLVIIL 

LE  PRINCE  D  ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

AlVTBtS,  4  ilEPTEMBaB  if(78. 

L'Archiduc  et  lui  ayant  jugé  le  sieur  Doflay  très-propre  à 
remplir,  au  camp,  la  charge  de  chef  du  guet ,  et  la  lui  ayant 
conférée,  il  prie  les  quatre  membres  de  le  remplacer  dans 
l'emploi  qu'il  occupait  en  Flandre. 

Copie  da  tempti  «m  arehives  de  la  Tille  d^Ypret. 


N 
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DCLIX. 

LE  PRINCE  DORANGE  AU  DUC  D'ANJOU. 

Il  se  remet  au  sieur  des  Pruneaux  du  soin  d^inslruire  le  duc  de  l*ë(a(  des 
affaires  des  Pays-Bas.  — 11  le  prie  de  donner  k  des  Pruneaux  la  charge  de 
superintendant  des  vivres  qui  viendront  de  France. 

Anvers,  8  sBPTBMBaB  1578. 

Monseigneur,  Vostre  Aitèze  entendra ,  s*il  luy  plaist,  par 
monsieur  des  Pruneaux  {')y  plus  amplement  Testât  de  nos 
affaires  que  je  ne  luy  pourroy  faire  entendre  par  escript^*;,  les- 
quelles, j'espère,  par  Taide  et  faveur  de  Vostre  Aitèze^  s'ache- 
mineront de  mieux  en  mieux,  nonobstant  les  diffieultez  qui 
se  présentent  du  commencement.  Et  d'autant,  monseigneur, 
que  messieurs  les  estats  ont  trouvé  raisonnable,  suivant  ce 
qu'il  a  pieu  à  Vostre  Altéze,  que  les  vivres  qui  viendront  de 
France  fussent  deschargez  de  malletoste(^),  comme  ledict  sieur 

(I)  Roche  Sorbies,  seigneur  des  Pruneaux  ou  d'Espruneaux,  conseiller  et 
chambellan  du  duc d* Anjou, fut,  durant  de  longues  années,  un  négociateur 
actif  pour  ce  prince  et  pour  la  France ,  dans  les  Pays-fiays.  11  était  arrivé 
dans  ces  provinces  au  mois  d^avril  1578.Gboen  Van  PainsixaBa,  Archives,  elc, 
t.  VI,  p.  370. 

C)  Après  plusietirs  mois  de  négociations,  les  états  généraux  avaient  conclu 
avec  les  ambassadeurs  du  duc  d^Anjou,  le  15  août,  le  traité  qu^on  trouve  dans 
Vam  MxTxaBR,  liy.  VIII.  Ce  traité  fut  publié  à  Anvers,  le  29  août,  en  la  présence 
du  conseil  d*£tat  et  de  députés  des  états  généraux;  en  même  temps,  ou  pro- 
clama le  duc  d^Anjou  défenseur  de  la  liberté  des  Pays-Bas, 

Le  15  octobre  suivant,  les  états  généraux  résolurent  que  le  duc  d^Anjou 
recevrait  dorénavant  ce  titre  de  défenseur  de  la  liberté  dei  Pays-Bas  «  en 
*  lettres  et  aultrement.  »  (Journal  MS.  cité  dans  la  note  suivante.) 

0  Voici  ce  que  je  trouve,  là-dessus,  à  la  date  du  i**  septembre  1578,  dans 
un  Journal  MS.  des  états  généraux,  du  21  avril  1578  au  5  octobre  1579,  que 
je  possède  : 

•  Sur  la  proposition  faite  de  la  part  de  monsieur  des  Pruneaux,  résolu  de 
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des  Pruneaux  luy  en  fera  fidèle  rapport,  je  supplie  très-hum- 
blement Vostre  Altèze  prendre  de  bonne  part,  si  je  lui  fai  re- 
queste  qu'il  luy  plaise  commettre  ledict  sieur  des  Pruneaux 
à  la  charge  de  superintendent  desdicts  vivres  :  car,  parce 
qu'aucuns  marchans  pourroient  faire  fraude  en  cest  endroit, 
messieurs  les  estats,  quy  desjà  cognoissent  ledict  sieur ,  trou- 
veront meilleur,  si,  par  Tadvisde  Vostre  Altèze,  il  est  commis 
à  ceste  charge,  de  laquelle  je  ne  double  qu*il  se  pourra  fidel- 
lement  acquiter.  Et,  suppliant  très-humblement  Vostre  Altèze 
me  tenir  au  nombre  de  ses  très-humbles  serviteurs,  je  luy 
baise  très-humblement  les  mains,  priant  Dieu  la  conserver, 
monseigneur,  en  parfailte  santé ,  très-heureuse  et  très-longue 
vie.  D'Anvers,  le  viij*  de  septembre  1578. 

De  Vostre  Altèze  très-humbleserviteur, 

Guille  de  Nassau. 
Souscription  :  A  Son  Altèze. 

« 

Original ,  à  la  Bibliolhéqae  nationale ,  à  Paris  : 

■Si  8780«  fol.  «». 

déclarer  qu^il  n*est  bonnement  possible  d'exempter  les  provisions  qui  s'amè- 
nent de  France  de  ce  qu'ils  doibvent  à  rentrée ,  suivant  la  liste  des  moyens 
généraulz,  tant  pour  la  conséquence,  que  pour  obvier  aux  frauldes  et  abux 
qui  par  Ih  sourdroient.  Mais,  quant  aux  auUres  impositions,  seront  lesdictcs 
provisions  libres  et  quictes.  • 
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D€LX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Il  les  avertit  que  deux  troupes  espagnoles ,  de  cheval  et  de  pied  ,  se  sont 

dirigées  vers  Gravelines. 

Antbbs,  16  SBPTBMBai  1578. 

Messieurs,  estant  présenlement  de  bon  lieu  adverly  que» 
depuis  huict  jours,  il  est  passé  deux  trouppes  de  geus  de  ebe- 
vauix  espaignolz,  environ  de  iiij"  les  deux  trouppes,  du  long 
de  ceste  frontière,  en  prennans  leur  cliemin  vers  Gravelinghes, 
et  bien  aussy  deux  cens  soldatz ,  aussy  espaignolz,  j'ay  estimé 
ne  debvoir  aussy  de  ma  part  faillir  de  vous  en  donner  advys, 
afân  que  tant  mieulx  vous  puissiez  partout  donner  ordre  à  ce 
que  nul  inconvénient  advi^ne ,  admonestans  les  villes  et 
aultres  places  voisines  dudict  Gravelinghes  qu'ilz  se  gardent 
de  toutes  surprinses.  Et,  sur  ce,  n'estant  ceste  à  aultre  effect, 
je  vous  présenteray  mes  très-affectueuses  recommandations 
en  voz  bonnes  grâces,  suppliant  Dieu  vous  donner,  messieurs, 
en  bonne  santé,  heureuse  et  longue  vie.  D'Anvers,  ce  xvj"*  jour 
de  septembre  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Sasaiption  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  de 
Flandres. 

Copie  du  Ceiiip«T  aux  archive*  de  la  ri\\e  d*Vpre». 
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DGLXI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  NOBLES  ET 

NOTABLES  DE  GAND. 

Comme  lieutenant  général  du  pays,  son  devoir  est  de  les  a?crlir  des  dangers 
qui  les  menacent.  —  La  ruine  de  TÉtat  est  imminente,  ainsi  qu*i]  Ta  repré- 
senté à  leurs  députés  i  Termondc,  s*ils  n*adoptent  un  autre  système  de 
conduite.  —  Nécessité  d^un  prompt  secours  en  argent ,  sans  lequel  il  ne 
peut  faire  faire  des  progrès  à  Tarmée,  ni  empêcher  le  mécontentement  des 
troupes  et  les  plaintes  des  provinces  où  elles  sont  campées.  —  Il  reproche 
aux  Gantois  de  disposer  des  gens  de  guerre  sans  Tordre  ni  la  permission 
de  leurs  chefs,  de  compromettre  ainsi  sa  réputation  dans  le  pays,  et  d*excî- 
ter  des  dissensions  intestines.  —  Il  s*élcve  contre  les  violences  qu^ils 
exercent  contre  les  églises  et  les  couvents ,  sous  le  prétexte  de  faire  de  la 
propagande  religieuse.  —  Il  revient  sur  les  dangers  qui  en  résultent  pour 
le  pays.  —  Il  leur  recommande  enfin  le  porteur  de  sa  lettre,  et  les  engage  à 
lui  envoyer  quelques  députes  avec  lesquels  il  puisse  s*entendrc  sur  les 
mesures  nécessaires  bien  de  la  patrie. 

BaoxBLLBS,  27  sarTSMaRB  i578. 

Ëdele,  notable,  hoochgheleerde,  eersaemc,  wyze,  discrète, 
licve,  besondere  goede  vrienden,  naerdienhet  uliedcn,  bcne- 
veiis  myne  lieeren  degeneraele  staeten^  alsoo  belieft  heeft  ons 
te  vereeren  met  het  lieutenantschap  generael  van  deii  landen 
van  herewaertsovere,  so  es  het,  by  aldien  dat  niyn  debvoir  niet 
alleenliek  eu  es  gheleghen  in  t*  exerceren  van  myn  officie, 
wannecr  de  zaeken  naer  uliedcr  ende  naer  onse  beghecrte 
gaen,  raaer  oock  in  te  laeten  weten  eenen  yeghelicken  de  dan- 
gier  die  ons  zyn  raeckende,  oni  over  dezelve  gliereede  reme- 
dien  te  soecken,  in  alzoo  verre  als  daer  eenigfie  te  vinden 
M^aeren^  ofte,  emmcrs  ten  moins,  om  te  kennen  te  gheven 
allen  den  goeden  onderdanen  vanherewaertsovere,jaedeghe- 
heele  weereit  in  *t  generaele,  want  dat  daer  cenich  inconvénient 
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gheraectc  le  voighen,  dat  zulcx  niet  byconimen  en  waere  by 
faulte  van  onse  voorzienicheyl,  noch'oock  van  vigilantie  ofte 
neerstîcheyt  in  f  executeren  suick  last  als  ons  es  opgheleyt 
worden. 

Hetweicke  achtervolghende ,  hebben  wy  voor  dees  tydcn 
ulieden  gheadvertee.rt,  zoo  scry vende  an  ulieder  collegie  in 
'tgeneraele,  als  zommigbe  particulière  persoonen,  alzoo  wy 
oock  'tzelve  mondelinghe  an  ulieder  ghedeputeerde  verclaert 
hebben,  lot  Dendremonde,  dat,  zoo  verre  aïs  wy  gheen  andere 
voorsieningfie  in  onze  zaecken  en  doen,  wy  zullen  ten  henden 
bedwonghen  worden,  ofte  ons  in  zeer  corten  tyd  met  onsen 
viandt  te  verdraeghen  ende  te  veraceorderen ,  met  de  minsie 
bezwaeriicke  ende  beschaedelieke  conditien  als't  ons  zal  mo- 
gbelick  zyn,  ofte  moeten  anders  cen  eyndelicke  ruyne  ende 
desolaeie  van  den  gheheelen  Staet  deser  Nederlanden  ver- 
wachten. 

Ulieden  es  oock  zonder  twyffel  onverborghen  hoe  groot  dat 
onsen  legher  es,  ende  van  wat  soorten  van  crycgsvolek  hy 
{^ecomposeert  es  ;  daertoe  zoo  hebben  wy  ulieden  ten  diver- 
scben  tyden  gbeadverteert;  wat  wy  voor  eenen  schoonen  tydt 
onnuttelyck  hebben  laeten  verloren  gaen,  by  faulte  van  ghelde 
ende  van  roiddelen.  Men  heeft  ulieden  oock  de  middele  van 
weten  ghedaen,  boe  dat  wy  verobligeert  zyn^  in  't  eynde  van 
deser  maendt,  den  crycgslieden  een  voile  maendt  te  betaelen, 
ende  dat  se  op  zulcke  conditien  hen  opgemaect  hebben,  d'welck 
zy  anders  niet  ghezint  en  waeren  te  doen,  ende  dat  wy,  door 
haer  jeghenwoordicheyt  ende  toedoen,  alreede  sommighe 
plaetsen  den  viandt  benomen  hebben  ;  oock  dat  nu  voorts  onse 
ÎDtentie  es,  naer  dat  wy  Myvelle  inhebben,  ende  binnen  wey- 
nighe  daeghen  oock  Bincx  verhopen  te  cryghen,  zoo  naer  het 
zal  moghelyck  wezen,  ons  an  den  vyandt  te  maeken.  Maer 
zoo't  nu  quaeme  dat  wy  onze  belofte  niet  en  hieiden,  soo  en 
connen  wy  niet  voorsien  dat  daer  yedts  anders  vuytvoighen 


—  74  — 

zal  dan  dat  ons  legher,  door  divisie  onder  ons  zeiven,  ofte  door 
eenich  oproer,  van  den  viandt  zal  ghebroken  worden,  den 
welcken  zeer  vigilantes,  ende  en  zalzoodaenich  een  ghelegent- 
heyt  gheensîns  laeten  voorby  passeren,  van  dewelcke  men 
niet  en  derft  twyffelen  of  hy  en  es  al  over  langhe  wel  ghead- 
verteert,  ofte  dat  den  legher  hem  in  drie  provincien  zal  gaen 
nedersiaen,  in  dewelcke  noch  eenighe  middele  om  te  leven 
zyn  resterende,  ende  alzoo  voleyndeghen  dit  arm  landt  te  rui- 
neren.  Ende  daer  en  es  gheensins  an  te  twyffelen  als  nu  die 
ander  landen  gheheel  opgheheten  ende  verdorfven  zullen  zyn, 
oft  hy  en  zal  hem  haest  in  binnenste  van  Vlaendcren  oock 
weten  te  vinden,  want  Brabant  es  tôt  nu  toe  zoo  jammerlick 
daermede  gliequelt,  dat  in  veel  plaetsen  gheen  inwoonders 
meer  ten  platte  landen  te  vinden  en  zyn.  Daerom  zoo  moet 
men  dese  rekeninghe  maecken,  als  'tghelt  zal  gheraeken  in 
den  legher  te  ghebreken,  zoo  zullen  de  vivandiers  oock  mede 
uiancqueren,  ende  dezelve  faillierende,  wort  dat  cryghsvolk 
vuyt  noodt  ende  teghen  zynen  wille  bedwonghen  te  gaen  soe- 
ken  om  te  leven  in  den  landen  die  se  zullen  achten  aider- 
minst  overlast  te  wezene,  aïs  Vlaendren,  Artois,  Ryssel, 
Douay,  Orchies  ende  't  landt  van  Doornycke. 

Ende  dat  en  zyn  gheen  slechte  conjecturen  die  wy  ulicdcn 
scryven,  maer  het  zyn  dinghen  die  anders  niet  en  connen 
gheschieden,  ten  zy  dat  men  daerinne  voorziet.  Daer  beneven, 
zoo  roept  dat  volek  over  aile  zyden  dat  het  zonder  eynde  ofte 
mate  ghequelt  wordt  met  onverdraeghelicke  lasten  ;  dat  het  de 
generaele  middelen  betaeit,  ende  dat  an  hemlieden  niet  en 
houdt  ofte  ghebreeckt  :  waerby  dat  compt  dat  sommighe  ghe- 
denken  ende  saeyen  de  marc,  al  souden  wy  groote  sommen 
ghelts  elders  wech  zenden  ;  andere  wat  claerder  ziende,  die 
mutineren,  wel  wetende  dat  ecnen  goedcn  deel  der  penninghen 
gheeonsumeert  es  eer  se  tottc  generaele  receptecommen,  ende 
nemen  daerdoore  de  vryheyl  van  zelfs,  om  haer  handt  achter-  * 
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waert  te  trecken  ;  eyndelick  ontstaet  daervuyt  een  generaele 
clachte  ende  quaet  contentement  van  aile  de  provincien,  alsoo 
datd'eene  de  faulte  up  d'andere  steeckt,  ende  gaen  alzoo  aile 
te  ghelyck  verloren,  binnen  dien  dat  zy  den  tydt  laeten  ver- 
loopen  met  d'een  den  anderen  te  beschuldigen. 

Maer  onder  aile  quaeden  die  wy  over  al  bemercken,  moeleu 
wy  oock  deze  naervoighende  bekennen,  ende  uUeden  daeraf 
cens  neerstelyek  adverteren,  anghezien  dat  wy  zulcx  van  offi- 
cieweghen  sehuldich  zyn  te  doen,  ulieden  biddende  dat  ghy't 
ons  vyilt  ten  besten  afnemen,  ghedenkende  dat  wy  uUeden  lief 
hebben,  d  welck  wy  oock  wèl  hebben  bewezen,  doch  wel  ver- 
darende  dat  wy  ulieder  welvaert  lief  hebben,  ende  niet  ulieder 
ruyne,  desgbelyckx  ulieder  eere,  niet  ulieder  diffamatie, 
le  weten  zeker  manière  van  dœn  die  ghy  daeghelickx  zyt 
userende.  Ende  boewel  dat  ghy  onder  anderen  oock  hebt 
diversche  acten  ghedaen^  die  goede  patrioten  zeer  wel  onstaen, 
om  welker  wilie  't  landt  ulieden  grootelix  verobligeert  es,  soo 
hebt  ghy  nochtans  in  veele  dinghen  oock  de  maie  ende  redene 
gheeicedeert  ende  noch  excederende  zyt  :  want  crycbsvolck  an 
te  nemen^  ende  de  zelve  tôt  zeker  exploict  hier  ende  daer  le 
seynden,-  sonder  oorlof  van  eenighen  supérieur,  en  mach  niet 
gbescieden,  ja  alzoo  verre  als  ghy  ulieden  zyt  houdende  in  de 
termen  van  degbene  die  daer  begheeren  te  blyvene  by  de 
vrientschap  ende  confederatie  lusschen  de  provincien  ghc- 
sivoren. 

Daerloe  moelen  wy  ulieden  oock  adverteren  'tghene  dat  wy 
gheensinsghesint  zyn  te  verhelen  ofle  te  verzwyghen,  dat  ghy- 
lieden  een  oorzaecke  zyt  dat  diversche  ghevonden  worden  die 
ecn  quaet  vermoeden  van  ons  hebben  ghecreghen,  rechts  als 
ot  aile  dese  dinghen  door  onse  instigatie  zouden  ghescieden, 
hoewel  ghy  nochtans  met  ons  hier  of  niet  meer  dan  met  eenen 
aermen  vremde  gheconmiuniceert  en  hebt  ;  ende  andere,  wel 
verstaende  dat  zulcke  daeden  door  ons  niet  bycommen  worden, 


—  76  — 

oock  nierckqnde  dat  wy  wel  den  name  van  lieutenant  gene- 
rael  draeghen,  roaer  inderdaedt  niet  dan  den  rechten  doel  zyn 
tegen  denweicken  een  yeghelick  de  pylen  van  zyn  aehter- 
clappen  ende  4]uaet  spreken  compt  versehieten,  naer  dat  een 
yeghelick  door  zyn  eyghen  passien  hem  laei  transporteren. 
Daer  en  tusschen  worden  overal  in  't  gheheele  landt,  ende  in 
zonderheyt  in  Vlaenderen,  om  ulieden  wiiie ,  onderhouden 
diveersche  simulteyten  ende  divisien,  ende  bynae  in  aile  ste- 
den  worden  zekere  partialileyten  ghevonden,  deweicke  groo- 
telick  verachteren  ende  retarderen  't  secours  van  de  penninghen 
die  wy  vuyt  Vlaenderen  ende  van  ulieden  zyn  vei'wachtende, 
jae  den  meesten  deel  derselver  wert  gheemployeert  ende 
verdaen  in'tonderhoudenvan'tcrychsvolck,  d'welck  ghylieden 
wel  zoudt  connen  derven,  waert  zaecke  dat  ghy  goede  ende 
soete  middelen  woudet  soecken,  om  de  berlen  van  uwe  mede- 
patrioten  veel  liever  met  vriendelicheyt  ende  met  iieflicheyt 
t*  uwaerts  te  treckene,  dan  dezelve  duer  rigeur  in  subjectie  te 
houdene. 

Ende  hiertoe  en  ist  van  gheenen  noode  dat  ghy  ailegiert  de 
vervoorderinghe  van  de  evangelisehe  religie,  van  deweicke  wy 
hier  te  vooren  ende  al  veel  eer  dan  ghylieden  professie  ghe- 
daen  hebben,  ende  bekennen  dat  wy  door  de  ghenade  Godes, 
oock  tolter  doodt  toe,  sulcx  te  doene  ghesint  zyn,  soo  wel  als 
ghylieden  ;  want  den  wech  die  ghy  daertoe  neempt ,  es  zeer 
verre  verscheiden  van  der  eenvoudicheyt  der  evangelie-leere, 
die  wel  een  ander  macht  heeft  dan  des  sweerts,  ende  die  herten 
door  andere  middelen  bekeerl.  Boven  dien,  soo  werden  oock 
vêle  ter  causen  van  ulieder  actien  van  ons  vervremdt,  ende 
tracteren  veel  eerder  degheene  die  noch  niet  en  hebben  de- 
zelve vryheyt  als  ghylieden  vercreghen;  maer  nadien  dat 
ulieden  God  zoo  groote  ghenade  verleent  heeft  dat  ghy  met 
overvloedicheyt  datzelve  zyt  ghewetende,  wy  en  weten  niet 
wat  grondt  of  fondament  ulieden  noch  voorts  resteren  mach 
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om  zekere  commissien  te  vervoighen,  daervan  ons  daeghelicx 
de  clachten  ter  ooren  eommen  van  veele  édelluydeu,  gheeste- 
licke  persoonen  ende  landslieden,  die  gbepillieert  ende  ghe- 
ranchonneeri  worden,  door  denghenen  die,  onder  den  deek- 
mantel  van  uwer  auctboriteyt  schuyiende,  gheen  dinghen 
iaeten  duncken  onmogbeliek  te  wezen,  alomme  vervi^oestende 
de  kercken,  ontstucken  smytende  de  beelden,  beroovende 
ende  pilleerende  de  cloosters,  van  denwelcken  wy  goede 
somme  van  pennynghen  hadden  moghen  trecken  tôt  secours 
van  onse  jeghenwoordighe  oorloghe ,  deweicke  nu  niet  en 
dienen  dan  oro  de  borse  van  sommighelandsloopers  te  vollen, 
deweleke  daerenbooven  noch  voortvarende,  gheen  swaricheyt 
en  maecken,  onder  den  schyn  van  de  gheestelicke  goederen  te 
zoeckcn,  de  goede  onderdanen  huusen  van  desen  lande  te 
doorloopen  :  waerdoore  compt  dat  ghylieden  niet  alleene  in 
diversche  plaetsen  quaeb'ck  ghewilt  zyt,  maer  oock  dat  den 
naeme  Godes  van'  velen  gheblasphemeert  wordt,  die  aile  de 
sehuld  op  de  religie  leggen  van  'tghene  dat  sommighe  parti- 
culière persoonen  doen,  die  gheen  deel  noch  ghemeenschap 
an  dezel ve  en  hebben . 

Dit  zyn  nu  jeghenv^roordighe  quaeden  die  ons  hiernaermals 
allerbande  periekelen  ende  een  onvermidelicke  ruyne  zullen 
medebringhen ,  ten  zy  dat  wy  dezelve  met  rypen  raede  te 
vooren  eommen,  want  ulieden  en  es  niet  onbekent  de  verga- 
deringhe  van  de  diversche  benden  die  nieuwelick  ghemuti- 
neert  hebben,  deweicke  de  viandt  niet  beter  en  zouckt  dan  tôt 
hem  te  locken.  Daertoeenmoetmen  niet  twyffelen  of  deghone 
die  alsoo  gheoffenseert  ende  vertrecht  zyn,  en  zullen  aile 
middelen  zoucken  om  hen  te  wreken,  so  dat  het  minste  quaet 
datdaervuyt  rysen  can,  es  de  verstrooyenghe  der  ghemeenten 
van  den  platten  lande  van  Arthois,  van  'tlandt  van  Lalen  {sic) 
ende  van  Ryssel,  deweicke  om  uwent  wille  zeer  ghetravailleert 
werden,  die  eindelick  oock  zal  eommen  over  de  ghemeenten 
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van  den  platten  lande  van  Vlaenderen.  Daerom  eyst  dat  wy 
ulieden  dese  voorscreven  dinghen  hebben  vry  ende  openlick 
willen  représentèrent  op  dat  ghy  zelve  de  remédie  soudet 
zoucken,  dewyle  dat  daer  eenighe  hope  es  om  de  sieckte  te 
moghen  genezen,  hierin  doende  dat  wy  voor  Gode,  voor 
dese  landen,  voor  ulieden,  ende  om  ons  eyghen  eere  wille 
schuldîch  zyn  te  doen,  protesterende  wel  expresselick,  dat 
van  aile  het  quaet  dat  hiernaemals  mochte  volgen,  wy  heel 
ende  al  behooren  ontlast  te  zyn;  ende  dat  ulieden  t'zelve  ter 
contrarien  moet  gheweten  worden ,  dies  niet  te  min  zoo  vêle 
als  ons  belangt,  in  aizoo  verre  als  ghy  ulieden  pooghen  woudt 
om  allezaeken  in  eenen  paisivelicken  staet  wederomtestellen, 
wy  zyn  ghewellich  te  employeren  aile  middelen  die  ons  noch 
resterende  zyn,  metgaders  onse  auctoriteyt,  om  te  moienneren 
dat  aile  dinghen  wel  gheordonneert  ende  in  eenen  goeden 
staet  ghebroeht  zynde ,  een  yeghelicken  oecasie  hebben  nuieh 
om  hem  te  contenteron,  ende  dat  het  landt  door  goede  ordre, 
ende  door  eene  goede  eorrespondentie  worde  ghehouden. 

Ende  het  zoude  my  duneken,  onder  correctie,  veel  beCer 
te  wezene  dat  men,  allen  misvertrauwen  gheweert  zynde  door 
een  vriendelicke  communicatie  tusschen  de  steden  van  Vlaen- 
deren, soehte'tlandt  van  vêle  onnutte  ende  onnoodighe  costen 
te  ontladen,  ende  dat  men  daerbeneven  op  middelen  van 
goede  verzekertheyt  om  allen  zyden  dochte  ;  maer  aengaende 
de  middelen  om  daertoe  te  geraecken,  wy  bidden  ulieden  dat 
ghy  ons  wilt  antwordedoen  hebben,  wat  ulieden  advys  es  op 
de  ouverture  die  ulieden  den  brengher  van  desen  onsen  oon- 
seillier  zal  doen ,  denwelcken  wy  expresselyck  om  ulieden 
hebben  gbezonden,  ende  bidden  hem  gheloove  te  gheven  in 
'tgheene  dat  hy  ulieden  van  onsentweghe  segghen  zal^  ofte 
wel  liever  ons  zenden  sommighe  van  ulieder  principaelste  bor- 
ghers,  die  wy  de  ouverturen  doen  deweleke  ghy  zult  jugeren 
daertoe  dienstelyek  te  zyn,  om  een  goede  ende  eyndelycke 
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resolutie  met  inelcanderen  te  nemen  van  dese  zwaricheden 
dewelcke  dienen  mochten  tôt  een  generael  contentement  des 
landes,  ende  duer  dien  wy  vererygben  moghen  de  generaele 
coDservatie  van  alie  de  aerme  onderdaenen  die  dees  langhe 
ghetravailleert  ende  ghequeit  zyn  gheweest,  deweicken  hope, 
naest  God,  staet  op  degbene  die  den  last  hebben  sy  te  régie- 
ren  ende  gouverneren. 

Edele,  notabele,  boocbgeleerde,  wyse,  discrète,  lieve  beson- 
dere,  God  zy  met  ulieden.  Ghescreven  t'Andwerpen,  den 
27*"  seplembris  1578. 

Ulieden  zcer  goede  vriend  om  u  te  dienen, 

GuilEe  de  Nassau. 

Copie  du  tampt,  aax  archWet  de  Broges ,  Wiuenbotk  C , 
fol  131 
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DGLXII. 

INSTRUCTION  DU  PRINCE  D'ORANGE  A  P.  KNIBBE, 

ENVOYÉ  A  CEUX  DE  GAND. 

Il  leur  représentera  les  plaintes  qui  viennent  de  tous  côtés  sur  leur  conduite, 
les  remontrances  journalières  que  font  h  cet  égard  les  gouverneurs  des 
provinces,  Paltération  qui  en  résulte  dans  le  pays,  et  qui  est  telle  qa*une 
guerre  intestine  est  à  craindre.-^Il  leur  dira  queTennemi  en  profite,  pour 
établir  des  intelligences  dans  diverses  places.  —  Il  leur  parlera  de  Pinatilité 
des  gens  de  guerre  qu'ils  ont  levés  et  qui  coûtent  beaucoup ,  tandis  que 
Tarmée  des  états  manque  du  nécessaire  ;  de  la  diminution  que  souffre 
Tautorité  du  prince,  par  Popinion  oiî  Ton  est  qu'il  approuve  ces  excès,  ou 
qu'il  n'a  pas  le  pouvoir  de  les  réprimer.  —  Il  les  engagera  à  faire  une 
assemblée  de  tous  les  membres  et  des  principaux  de  Flandre,  pour  déli- 
bérer sur  les  moyens  de  rendre  la  tranquillité  h  la  province,  et,  en  atten- 
dant, à  accorder  la  paix  de  religion ,  leur  promettant  les  bons  offices  du 
prince,  s'ils  en  ont  besoin. 

AnVBBS,  27  SBrTBMBKB  1^8. 

instruetie  gegheven  by  mynen  genaedighen  heere  prince  van  Orangien ,  etc. 
voor  P.  Knibbe,  aen  myneheeren  de  edele,  notabele  ende  commune  derstaât 
van  Ghendt. 

Eerstelick ,  zal  hy  hen  presenteren  ,  van  weghen  Zynder 
Excellentie,  zeer  hertilicke  ghebiedenisse  aen  haere  goede 
gracien,  metsgaders  het  aenbieden  van  zynen  ghewillighen 
dienst. 

Ende  zal  hen  vertoonen  de  groote  elachten^  die  van  aile 
canten  conimen  ter  cause  van  haer  manieren  van  doen,  door 
deweicke  oock  de  alderverst  gheleghene  landen  ende  provin- 
eien  gheoffenseert  werden. 

Dat  de  gouverneurs  van  de  naeghebuerde  provîncien  van 
dacghe  le  daeghe  nicuwe  verthooningen  overzenden,  ter  cause 
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van  vêle  gbcestelieke  ende  edele  persoonen,  die  haer  vertreck 
tôt  henlieden  nemen,  ende  gheven  aile  ghelyck  Ce  kennen,  dat 
het  landt  overal  zoo  beroert  es ,  datter  groot  peryckel  es  van 
een  inlandsehe  oorloghe. 

Te  meer  dat  er  zekere  waersehouwinghe  aen  Zyn  Exoellentie 
es  ghecommen  dat  den  viandt,  onder  zoodanieb  een  decxsel, 
versebeyden  inteliigentien  in  diverscbe-plaetsen  beeft. 

Ende,  zoo  vêle  als'tland  van  Vlaendren  belangt,  Zyn  Exeel- 
lentie  weet  ooek  wel  boe  datter  groote  partialiteyten  overal 
zyn,  ende  een  miscontentement  veroorzaeeken  van  't  cryscb* 
voick,  betweleke  veleaebten  onnoodieb  te  wezen. 

Boven  dien  zoo  vermeerdert  dagelickx  den  noodt  ende  dat 
ghebreek  in  den  legber,  ende  staet  te  vreezen  dat  by  ghebreke 
Tan  gbelde  baest  eenigbe  verstroeyngbe  deszelven  mocbte 
comnien. 

Noehtans  daer  worden  zeer  groote  oneosten  gbedaen  voor 
't  crycksvole  dat  de  voorscreven  heeren  onderbouden,  deweleke 
eosten  men  wel  zoude  mogben  derven ,  waer  't  saecke  dat  de 
inwoonders  van  't  landt  van  Vlaenderen  mocbten  tôt  goeder 
unie  ende  vrientsebap  gbebraebt  werden ,  onder  goede  ende 
getrouwe  verzekertheyt,  zoo  wel  van  d'eene  als  van  d*andere 
zyde. 

Men  ziet  ooek  daegbelieken  om  bnrent  wille  de  auctoritbeyt 
van  ZyneËxcellentieafnemen,  vuytdien  dat  sommigbe  eenen 
baet  tegen  dezelve  vatten,  acbtendedat  alledusdanigbedingben 
door  Zyne  Exeellentie's  bevel  gescbieden ,  boewel  dat  se  daer- 
toeniet  gbesint  en  îs;  andere  aebten  dat  Zyn  Excellentie  zyner 
charge  niet  weerdicb  en  es,  aengbesien  dat  se  gbeen  middel  en 
heeft  om  te  ghebieden  dengbonen  die  van  de  ghebeele  weirelt 
▼oor  zyn  beeste  ende  gbeaffectionneerste  vrienden  gbebouden 
worden. 

Hy  zal  ben  van  Zynder  Exeelleneie  wegbe  te  kennen 
gheven  dat  se  gbeen  bequame  middel  en  weet,  dan  dat  men 

IT.  6 
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aile  de  leden  van  Vlaendren,  metsgaders  de  prineipaelsCe  uul 
gheheel  Vlaendren,  up  een  zeker  plaetse  byeen  vergadere,  om 
by  gbemeen  advys,  met  wille  ende  goede  duneke  van  beo; 
aile  ghelyck  te  raedtsiaeghen  ende  bedencken  an  zeker  mid- 
delen,  om  aile  misvertrauwen  te  weeren,  len  fyne  op  dat  zy 
voortan  mogben  allen  in  vrede  leven. 

Ende  dat  daer  en  tussehen  de  voorscreven  beeren  van 
Gbendt  den  religions^vrede  accorderen,  ende  inghevalle  dat 
hun  dunckt  dat  se  denselven  niet  even  alioo  aoudeo  eonnen 
accorderen,  ghelyck  hy  gheconcipieert  es,  dat  se  dien  modifl- 
ceren  ende  alzoo  overzenden,  om  daerdoor  te  betuugheo 
dat  se  den  vrede  begheereq. 

Ende  waer  't  by  al  dien  dat  de  jeghenwoordieheyt  ende  dea 
raedt  van  Zynder  Eioellencie  tôt  dien  eynde  yet  woude 
dienen,  zoo  zal  Zyne  Excellencie  ailes  doen  wat  haer  zal 
moghelick  wesen  om  aile  zaeken  in  een  goede  ordenÎDghe  te 
stellen. 

Hy  zal  cpmmunioeren  al  wat  hier  boven  staetjmynen  heere 
van  beyde  de  bancken  van  scepenen  ende  overdekenen ,  op 
dat  se  zulcx  voorts  de  ambachten  eomrounieeren ,  haer  ghe* 
vende  te  kennen  dat  Zyne  Exoellencie  wel  heeft  ghewist,  ten 
een  reyse,  voor  aile  representeren  ende  voor  ooghen  stellen 
de  periekele  ende  zwaricheden,  op  dat,  zoo  daer  cenich  quaet 
ofte  inconvénient  quaeme,  sy  hen  niet  en  excuseren,  l^hende 
de  scbult  op  Zyne  Excellencie,  ofte  voortgbevende  dat  se  niet 
in  tyds  bcbben  ghewaerschuwet  gheweest. 

Aldus  ghedae«  in  de  stede  van  Antwerpen,  den  37**  sep* 

tember  1578. 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Ca|»it  da  leapt ,  a«x  areblTM  4»  BnifM  :  WiUtmUtk  G  , 
fol.  1S4. 
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LE  PRmCE  D'ORANGE  AUX  ^HEVINS,  DOYENS,  NOBLES 

ET  NOTABLJÇIS  11^  GAND. 

•..(••  •  •  .         •  * 

Il  Jes  prie  insUmiiciit  d*aoeéder  aux*  propositions  qae  ki  oonmiMêiras  des 
ëlaU  gëoàraux  sont  chargés  ,de  leur  faire,  en  leur  représentant  que  les 
dissensions  intérieures  ne  peuvent  que  profiter  i  I*ennemî. 


Annal»  il  ooffoaaii  1578. 


Edele,  eerentfeste,  eerzame,  vromey  wyse,  zeer  lieve  be- 
ziindere  goede  vrunden ,  ai  eis  't  zaeke  dal  wy  genoechsaem 
ghespuert  hebben  geengroot  acht  by  triiedèm  gbenotteert  té 
wordden  op  den  raedi  die  wy  tôt  nu  toe  ghegheven  hebbon , 
noebtBDS  en  kunnen  wy  nietverghetendeliefdeendeoprèchte 
geneghentbeyt  die  wy  iriieden  altyts  ghedragben  hebben,  ende 
abnooh  draghende  zyn  :  waenruyt  wy  on^  gedwongheti  Vin- 
den,  eonsiderende  de  jeghenwoirdeghe  ghestahenisse  der  ge- 
ineene  zaeken,  ulieden  te  sehryven  by  de  ghecommiteerden 
Tan  dtegenerale  staten,  brengeren  deser(>)9  biddende  op  l'aider 
vrandeliehst  dat  u  believe  wel  rypellcken  te  letten  ep  'tgene  zy 
ulieden  zullen  voirhouden ,  want  aizo  haerlieder  itieeninghe 
niet  en  alfeekt  dan  om  te  beletten  datter  geene  inlantsche 
eryck  op  en  ryae.  So  wiilen  wy  ulieden  6iek  ghebeden  hebben 


(1)  Ces  dépotés  étaient  Philippe  de  Mamiz,  S'  de  Sainte -Aldegonde, 
Bernard  de  M érode.  S'  de  Rumroen ,  JérAme  Vandën  Eynde,  éeherin  de 
Bnnelles,  Jean  Vanden  Wareke,  pensionnaire  de  Hiddelboorg ,  Henri  de 
Bloeyere,  Corneille  Vanderstraten,  licencié  en  droits,  et  les  colonels* de  U 


—  Si- 
te willen  aile  neersticheyt  toewenden  om  d^occasien  van  dien 
gheheelieken  te  sehuwcn ,  ende  te  verdencken  wat  allen  den 
landen  raekende  is,  indien  wy  bc^hinnen  eenighe  inlantsche 
beroerten  onder  elcanderen  te  voeden  ^  ende  insghelyex  den 
moet  die  den  algemeenen  viant  daervuyt  zal  grypen.  Voor- 
waer,  indien  't  gemeen  welvaert  der  landen  ons  nyet  zo  zeer 
ter  herten  en  gynghen,  wy  en  zouden  ons  in  aldusdanigbe 
sorghe  nyet  becommert  vinden.  Ende  daeromme  zo  bidden 
wy  ulieden  noch  eenmael  geene  swaricbeyt  te  maeken  om 
aile  goede  middelen  mitten  voerseyde  ghecommiteerden  te 
ramen,  om  alzuleken  bloedeghen  erych  te  verhueden  ende  de 
landen  in  ruste  te  brengben,  ulieden  verzekerende  datter  nie- 
mant  en  is  die  meer  souden  kunnen  begheeren  den  dienst 
Godes  te  vermerderen  aïs  wy,  ende  boven  dien  oock  de  vryheyt 
van  den  Nederlanden,  ende  in  sunderheyt  d'uwe  voorte  stan 
ende  te  helpen  maintineren,  alzo  een  yeghelick  die  onze  actiea 
gade  gheslaen  heeft  weel  can  oordeelen. 

Die  voerseyde  ghecommiteerden  zuUen  oick  verlhoonen  in 
wclcke  confusie  ende  ongeregeltheyt  onzen  kgher  staet  te 
commen  deur  deze  ende  ghelyeke  beroerten  y  insunderhey  t 
aengbesien  God  onze  zaeken  zoo  verre  ghebract  beeft  dat  wy 
se  (nae  menschen  spreken)  niet  schoonder  en  souden  kunnen 
geweynsehen.  Derhalven  willen  wy  ulieden  als  noch  ghebeden 
bebben  te  bedencken  wel  rypelicken  op  'igeene  wy  ulieden 
voorlegghen,  ende  zult  den  landen  grooten  dienst  doen,  ons 
meer  ende  meer  t'uwaerts  verpliehtende. 

Hiermede,  edele,  eerentfeste,  eerzame,  vrome,  wyse,  dis- 
crète, zeer  lieve  bezundere  goede  vninden,  blyft  God  almach- 


viUe  d*AnTen»  Adam  VerhuU  et  Pauwels  Doockere.  Us  aTiient  été  dés%nés 
aux  états  gëoérauz  par  le  prince  d*OraDge. 

Leurs  instraetiona  donnèrent  lieu  à  de  longues  délibéntions,  au  aaiii  dos 
états. 


[^ 
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cigfa  bevolen.  Ghescreven  t'Antwerpen^  op  ten  xj*"  dach  oeto- 
bris  IK78. 

Die  prince  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  hecr 
ende  baroen  van  Breda,  van  Diest,  etc. 

Ulieden  zeer  goede  vrunt,  bereyt  in  dienste, 

GdiîIe  db  Nassad. 

Suscription  :  Aen  myneheeren,  niyne  heeren  scepenen,  raet, 
dekens  van  de  twee  bancken,  d'edelen  ende  notablen  der 
stede  van  Ghendt. 

Gopît  du  teapt*  aux  ArebÎTM  du  Royaam*:  MS.  intitulé 
JHJMf  Al  MtMluM  MM»,  t.  n,  fol.  OBI. 


DGniV. 

LES  DÉPUTÉS  DES  COMPAGNIES  BOURGEOISES  D'ARRAS 

AU  PRINCE  D'ORANGE  («). 

Us  rinforment  de  Tarrestation  qu*ils  ont  faite  des  ëchevins  d*Arras,  qui 
s*ëtaient  montrés  contraires  à  la  patrie  et  à  Tunion  de  TArtois  avec  la 
Flandre. 

AaaAs,  18  ocTOsas  1578* 

Monseigneur,  nous  supplions  que  plaise  à  Voslre  Excel- 
lence entendre  et  sçavoir  comment,  après  avoir  veues  et 
aperceues  diverses  assemblées  des  seigneurs,  prélatz  et  mu- 

(>)  £n  envoyant  copie  de  cette  lettre  aux  écherins,  nobles  et  notables  de 
Gand,  les  qainse  députés  leur  disaient  :  «  Si  Son  Excellence  (le  prince 
«  d*Orange)  estoit  arrivée  cbez  yoas ,  messieurs ,  ou  à  Courtray ,  comme  lu 
»  bruit  court  icy,  nous  vous  prions  de  nous  y  assister,  si  besoing  est,  aux 
»  fins  de  ladicte  lettre.  *  (Archives  d^Ypres.) 
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gisiratz  en  divers  lieux  :  uue  au  logis  du  S'  de  Gappres  (Oy  i 
Arras,  en  l'absence  des  députez,  où  fusl  par  eulx  advisé  que 
lediet  sieur  averoit  pour  sa  garde  cent  bourgeois  d'eslite,  au 
gaige  de  noeuf  florins  par  mois,  à  prendre  sur  les  deniers  des 
moyens  généraux  ;  aullre  assemblée  au  chasteau  de  Beaufort, 
lendemain  de  la  fesCe  Nostre-^Dame  de  septembre,  aussy  au 
desceu  desdicts  députez  ;  aultre  faiete  à  Seclin,  pour  assister 
les  soldars  walons  à  l'entreprinse  de  Menin  contre  le  paîs  de 
Flandres  ;  le  retour  des  estatz  d'Arthois  prins  à  Béthune,  au 
lieu  de  retourner  k  Arras,  soubz  couleur  de  la  pestilence;  la 
prétention  de  ceux  des  estatz  d'Arthois  et  des  cschevins 
d' Arras  de  mettre  le  capitaine  Ambroise  et  sa  compaignie  hors 
Arras  (')  ;  les  inquisitions  faictes  par  lesdicts  cschevins,  de 
maison  en  maison,  de  quelle  religion  chascun  estoit,  et  s'ilz 
ne  voulloient  vivre  et  mourir  pour  Téglise  catholicque  et 
romaine;  les  charges  que  lesdicts  cschevins  imposoient  aus- 
dicts  députez,  qu*ilz  estoient  huguenotz,  et  polroyent  planter 
la  nouvelle  religion  à  Arras,  à  quoy  toutesfois  ilz  n'avoyent 
oncque^  pensé,  et  qullz  soient  à  contraire  tous  bons  cath'6- 
licques  ;  les  injures  verbales  et  réelles  à  eux  faictes  par  lesdicts 
eschevins,  en  leur  chambre  escbevinale;  les  menasses  de 
saccager  lesdicts  députez  et  lediet  capitaine  Ambroze,  et  ceux 


(*)  Oudart  de  Bournonville,  seigneur  de  Câpres,  lieutenant  du  yicomte  de 
Gand  au  gouvernement  d*Ârtois,  et  gouverneur  particulier  d* Arras. 

î\  écrivait  aux  états  généraux  de  Béthune ,  le  ÎO  octobre ,  qu^il  était  en 
chemin  pour  se  rendre  à  Arras,  lorsqu^il  apprit,  par  un  exprès,  que  le  capir 
taine  Ambroise  s*était  fait  maître  de  la  ville ,  y  ayant  emprisonné  le  magis- 
trat et  quelques  capitaines  bourgeois. 

{*)  Dans  mon  Journal  MS.  des  états  généraux,  je  lis,  1  la  date  du  2!  octo- 
bre 1B78  :  «  Lettres  de  crédence  par  les  estatz  d*Arthois  sur  trois  députes, 
•  lesquels  ont  représenté  plusieurs  articles  concernant  le  bien  et  repos  dndiet 
»  pays  :  disant ,  entre  aultres ,  qu*il  n*y  avoit  apparence  aulcune  de  tirer 
m  quelque  chose  ou  fruict  des  moyens  généraulx ,  ne  soyt  que  le  capitaine 
»  Ambroise  soyt  tiré  d^Arras,  et  les  quinse  déportes • 


r 
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qu*ilz  tiendroient  suspect  de  ladicie  religion  nouvelle  ^  hi 
plantaison  de  trois  estaches  entre  deux  Marchés^  avec  une 
chaîne  pour  foureloire  ledîct  capitaine  et  sergans  du  petit 
Marché,  et  se  pouvoir  par  lesdicts  eschevins  emparer  dudict 
petit  Marché  et  de  la  ville,  et  en  user  à  leur  dévotion,  ville  de 
telle  importance  que  pour  causer  révolte  et  désunion  de  tout 
le  pais  d'Arthois,  à  quoy  vraysemblablement  tendoyent  toutes 
les  menées  et  actions  susdictes,  qui  eust  causé  ung  dommaige 
irréparable  à  la  patrie. 

Pour  k  quoy  remédier,  la  prudence  averoit  commandé  aux 
bons  patriotes  de  prévaloir  et  asseurer  ladicte  ville  contre  tels 
imminens  dangiers  et  entreprinses; 

A  ces  fins,  ledict  capitaine,  lesdicts  députez  et  bons  patriotz 
se  seroienty  par  bons  moieris,  sans  aulcune  effusion  de  sang, 
emparez  desdicts  eschevins  et  aucuns  aultres,  tous  contraires 
à  la  patrie  (');  et,  pour  tenir  la  main  forte,  avons  advisé  de 
lever  cent  soldars  de  pied,  le  tout  à  l'exigence  et  nécessité  de 
faire  service  singulier  k  Son  Altèze  et  à  Vostre  Excellence  : 
supplians  trés-humblement  icelle  de  louer  et  aggréer  ceste 
entreprinse  de  sy  grande  importance  pour  tout  le  Pais-Bas, 
et  la  faire  agréer  6  Son  Altèze,  et.  à  cest  affiect  nous  prester 
tout  ce  qu'est  nécessaire  pour  la  deffense  et  conservation  de 


O  Ce  eoop  de  main  eut  lieu  le  vendredi  \  7  octobre. 

Ceux  qui  étaient  k  la  tête  du  mouvement  écrivirent,  ^e  19,  aux  autres  vilks 
de  rArtois,  pour  les  informer  de  ce  qui  s*%tait  passé. 

Ils  disaient,  dans  cette  lettre;  que  les  échevins  avaient  1^  projet  de  s*àssurer 
d^Arras,  pour  la  séparer  de  Tupion  d^  proyinces^et  avec  les  Français  aider 
les  soldats  wallons  contre  les  Flamands;  que  le  peuple,  voulant  tenir  sa  foi, 
et  ne  voulant  pas  devenir  français,  s*était  emparé  d'eux,  etc.  (Archives 
dTpres.) 

Jean-François  La  Petit,  qui  était  de  TArtoîs,  donne  une  relation  très* 
détaillée  de  raifaire  du  17  octobre ,  ainsi  que  de  ses  causes  et  de  ses  suites. 
Voy.  la  Grande  chronique  de  UoUande,  liv.  XI,  t.  il,  p.  354  et  suivantes  do 
l'édition  de  ItfOt. 
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ceste  ville  d'Arras  et  pais  d'Ârthois.  Les  aultres  y  prendront 
exemple,  signament  le  peuple,  de  maintenir  chascune  ville  en 
bonne  dévotion  pour  la  patrie. 

Davantage^  pour  autant  que  le  renouvellement  de  la  loy  se 
faict  la  nuict  de  Tous-les-Sainctz  prochains,  est  expédient  et 
nécessaire  avoir  aucuns  commissaires  de  la  court,  que  supplions 
aflTectueusement  à  V.  E.  les  faire  dépeseher  et  envoier,  pour 
faire  ledict  renouvellement,  ou  pour  auctoriser  celle  qui  pou- 
roit  estre  faicte  par  élection  du  peuple,  et  lexigence  et  néces- 
sité des  affaires  urgens. . 

A  tant,  monseigneur,  nous  prions  Dieu  le  Créateur  pour  la 
prospérité  de  Vostre  Excellence  et  Son  AUëze.  D'Ârras,  ce 
xviif  d'octobre  1578  ('). 

Voz  très-humbles  serviteurs, 
Les  députez  des  quinze  compagnies  bourgoises  d'Arras. 

Copie  do  teaipt,  aoi  ardiÎTet  de  b  ville  dTpres, 

(*)  Le  21  octobre ,  les  états  généraux  résolurent  d'envoyer  à  Ârras  Walter 
de  Haudion,  dit  deGhibrechies,  et  le  conseiller  Jean  Richardot,  pour  apaiser 
les  troubles  qu*il  y  avait  en  cette  ville.  Ces  députés  y  arrivèrent  le  30  oclobre, 
et  voici  ce  qu'ils  écrivirent  le  même  jour  aux  états  généraux  :  e  A  Dostre 
»  regret,  avons  trouvé  icy  changement  plus  luetueux  que  nous  ne  pensions, 
»  y  ayant  esté  faicte  exécution  de  quatre  bourgeois ,  et  aultres  en<:oires 
»  détenus  prisonniers,  contre  lesquels  nous  doubtons  Ton  vouldra  procéder 
9  criminellement;  et,  selon  Tapparence  que  nous  voyons ,  nous  n'aurons 
9  moyen  d'y  faire  grand  frulct,  puisqu'il  n'y  a  plus  qu'une  partie.  • 

Le  11  novembre,  ils  répétaient  que  leur  présence  à  Arras  n'était  d*aucnne 
utilité,  et  qu'ils  en  seraient  partis,  si  l'on  ne  leur  avait  fait  espérer  l'assemblée 
prochaine  des  états  d'Artois.  (  Recueil  de  pièce$  relalivei  aux  était  générauM 
de  iS76-1980,  à  la  bibliothèque  de  la  Chambre  des  Représentants,  t.  II, 
fol.  287  et  329.) 

Pour  de  plus  amples  détails,  on  peut  recourir  k  la  Chronique  de  HoUande, 
de  Lb  Petit,  p.  956  et  357. 
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DCLXV. 

LE  PRINCE  D'ORANGB  AD  DUC  JEAN-GASIMIR,  PALATIN  ('). 

11  lai  exprbiie  ses  regrets  de  n^avoir  pu  avoir  une  entreme  avec  lui,  et  la 
crainte  qoe  les  événements  survenus  à  Gand  ne  la  retardent  longtemps 
encore.  —  Il  excuse  les  états  généraux  de  ce  qu*ils  ne  lui  ont  pas  donné, 
el  à  ses  réitres,  plus  de  satisfaction.  ~  Il  se  plaint  vivement  des  excès  des 
Gantois. 

Saks  nân  (ocvoias  iK78). 

Monsieur,  combien  que  la  lettre  qu'il  vous  a  pieu  m'escrire 
nraît  donné  grand  contentement,  pour  le  tesmoignage  qu'elle 
me  donnoit  de  la  bonne  opinion  qu'il  vous  plait  avoir  de  moy, 
si  est-ce  que  j'eusse  esté  infiniment  plus  satisfait,  si  j'eusse  eu 
ce  bien  et  faveur  de  vous  veoir  icy  (')  en  présence,  comme 
plusieurs  fois  m'en  avés  donné  espérance.  Car,  comme  tous- 
jours  j'ay  extrêmement  esté  désireux  de  communiquer  avec 


(0  Cest  encore  M.  Bakhuiien  Vanden  Brink,  qui  a  bien  voulu  me  procurer 
celte  lettre  :  «  La  minute,  m*écrit-il,  est  de  la  main  de  Hamix.  Elle  ne  porte 
»  ni  superseription  ni  date  ;  mais  son  contenu  prouve  qu*elle  ne  peut  être 

•  destinée  que  pour  le  duc  Jean-Casimir.  Les  circonstances  auxquelles  il 
»  y  est  fiftit  allusion,  les  assassinats  commis  par  les  Gantois,  la  réception 
m  qu*en  y  a  faite  au  duc,  etc.,  lui  assignent  pour  époque  la  dernière  moitié 

•  du  mois  d^oetobre.  La  lettre  se  rencontre  dans  une  collection  fort  intéres- 
»  santé  sur  les  troubles  des  Pays-Bas,  provenant  du  célèbre  littérateur  Bona- 
m  ven(ure  Vulcain,  brugeois,  depuis  professeur  de  grec  è  Leyde,  mais  è  cette 
w  époque  compagnon  et  collaborateur  fidèle  de  Harniz  pour  les  divers  pam- 

•  phlets  que  celai-ci  publiait,  soit  en  son  nom,  soit  sous  l'autorité  et  le  nom 

•  des  états  généraux.  » 

Comme  M.  Bakbuisen ,  je  ne  doute  pas  que  cette  lettre  n*ait  été  adressée  au 
duc  Jean -Casimir,  et  la  date  qu*il  lui  assigne  me  parait  la  plus  vraisemblable. 
('J  Le  prince  était  en  ce  moment-là  à  Anvers. 


vous  (mesmes  dès  le  commencement,  lorsque  estiés  encor  en 
Allemagne),  pour  en  ces  difBcultez  d'&fibîres  estre  guidé  par 
l'aide  et  assislence  de  vos  bons  conseils  et  advis  (ce  gue  m'a  fait 
tant  insister  envers  les  estais  et  envers  vous,  a(Bn  qu'eussions 
bien  de  vous  avoir  par  deçà),  aussy  p«reill«meht  à  présent 
jpéroye  que  la  commanicalion  que  aurions  par  ensemble 
r  les  afiJaires  de  ces  pays  pourrait  servir  de  soulageoieni  et 
quelque  remède  h  ces  extrêmes  afflictions  qui  nous  menas- 
11.  Cela  me  fait  estre  d'autant  plus  marry  d'entendre,  par 
licte  lettre,  que,  desjà  d^uis  Zutphen,  vous  aurJés  prinse 
lolution  de  vous  retirer  du  tout  de  ces  pays,  comme  dès 
ira  faisant  jugement  de  l'issue  de  ceste  guerre,  laquelle 
ilesfois,  se  trouvant  alors  en  fort  bons  termes,  comme  l'on 
>eu  s'asseurer  par  les  lettres  mesmes  de  don  Jean  et  autres 
nemis,  a  esté  du  tout  accrochée  aux  difficultés  que  vous 
rés.  ..       . 

Vray  est  que,  du  cosié  des  estats,  il  me  déplaît  que  l'on  n'a 
moyen  de  vous  donner  et  À  vos  reytres  plus  grand  oonlen- 
oent  et  satisfaction,  comme  j'eusse  de  tout  mon  cœur  bien' 
siré,  et  ne  doubte  pas«Bssy  qu'eus  n'y-ayent  travaillé  selon 
it  leur  pouvoir  :  mais  j'espère  que  desjA  vous  aurés  asses 
j;neu  que,  pour  le  .grand  et  excessif  nombre  des  gens,  et 
ur  les  difficultés  qui  se  sont  offerlee,  et  surtout  pour  l'allé- 
ion  survenue,  fort  inopinément  et  contre  toute  raison. 
Ire  ceux  de  Gand  et  les  Wallons,  avecq  ce  qu'en  est  auyvy, 
leur  a  esté  tellement  impossible  d'accompagner  leur  bonne 
lonté  des  effets  conformes,  que  de  tout  ce  que  du  depuis  est 
rvenu,  vous  n'en  doonerés  la  coulpe  sinon,  ou  6  leur  impuis- 
ice,  ou  au  destin  qui  poursuit  la  punition  debueà  nos 
:hez. 

De  ma  part,  le  zèle  et  désir  que  lousjours  j'ay  eu  tres- 
ser de  vous  faire  bien  humble  service,  ne  me  permet 
iser  d'aucunes  excuses  en  mon  endroit,  veu  que  mes  corn- 
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portemens  en  ee  regard  sont  si  évidens  qu'ils  n*ont  besoing 
d'aucune  lumière  d'ailleurs  :  si  est-ce  que  je  me  fusse  estimé 
trés-beureux,  si  Dieu  m'eût  fait  la  grâce  de  donner  lieu  k  mes 
prières  et  humbles  remonstrances  que  tant  de  fois  je  vous  ay 
réitérées  tant  en  lettres  (■)  que  par  députez,  mesmes  lorsqu'il 
me  sembloit  que  je  prévéoye  cest  orage  qui  s'est  deschargé 
maintenant  sur  les  testes  de  ee  povre  peuple,  dont  mesmes 
vous  vous  plaignez  que  les  esdats  vous  sont  tombez  sus,  par 
le  moyen  des  calomnies  semées  à  tort  contre  vostre  honneur  : 
de  quoy  certes  je  suis  extrêmement  marry.  Mais,  puisqu'à 
mon  grand  regret,  il  falloit  que  les  choses  se  passissent  de 
ceste  sorte,  encore  seroy-je  bien  aise  d'entendre  le  contente- 
ment qu'avés  receu  du  bon  et  honneste  recueil  que  vous  ont 
fait  eeulx  de  la  ville  de  Gand  ('),  n'estoit  que  par  cela  mesme 
toute  espérance  de  vostre  venue  par  deçà  ne  fust  comme 
retranchée,  puisque  vous  dites  que  vous  reuttres  vous  auriont 
supplié  d'y  demeurer  jusques  k  ce  que  Ton  ait  accordé  avecque 
eux.  Car,  ores  que,  par  tous  moyens  possibles  et  conformes  k 
nostre  puissance,  nous  n'avons  rien  tant  à  cœur  que  de  leur 
donner  tout  raisonnable  contentement,  néantmoins,  ayant 
esgard  k  la  résolution  et  pourfiance  d'aucuns  qui  gouvernent 
la  ville  dje  Gand,  du  tput  contraire  à  ce  qui  est  requis  pour 
Festablissement  d'un  bon  repos  et  union  des  provinces  de  par 
deçà,  et  par  conséquent  au  recouvrement  de  ce  qui  est  néces- 
saire pour  l'effect  s'usdict,  je  crains  que  cela  pourra  différer 
nostre  enirevue  plus  longtemps  que  je  ne  désireroye,  d'autant 
plus  que  ceste  mesme  cause  m'empesche  de  pouvoir  encor 
m'acheminer  par  delà,  puisqu'il  n'y  a  aultre  apparence  d'y 

(I)  On  peat  inférer  âù  là  qo^îl  y  eut  une  correspondance  asseï  active  entre 
le  prince  dX)rangc  et  le  dac  Jean-Casimir  :  cependant  Ton  ne  trouve  aucune 
lettre  échangée  entre  eux  dans  les  Archives  de  H.  Grobh  Vah  PamsTsaBR, 
et,  de  mon  cdlé,  j^en  ai  à  peine  recueilli  trois  ou  quatre. 

O  11  était  arrive  à  Gand  le  12  octobre,  selon  La  Petit. 
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faire  frait  conforme  au  désir  que  j'ay  de  ramener  les  choses 
en  un  bon  accord  (■)• 

Car,  quand  à  ce  que  m^enhortés  à  choisir  les  douces  voyes 
pour  réduire  les  choses  en  bon  estât,  union  et  accord,  vous 
vous  povés  asseurer,  monsieur,  qu'il  me  faudi'oit  bien  forcer 
mon  naturel,  si,  ayant  quelque  voye  douce  à  la  main,  je 
voulusse  plustost  embrasser  une  qui  fust  aspre  et  violente. 
Mais  je  crains  que,  puisque  ce  que  j'ay  seu  imaginer  ou  pro- 
poser de  doux  et  modéré,  n*a  jusques  ores  non-seulement  rien 
servy  en  leur  endroit,  mais,  estant  le  tout,  par  le  mauvais 
office  d'aucuns,  destourné  k  calomnies  et  interprétations  sinis- 
tres, comme  mesmes  appert  par  plusieurs  libelles  difihmatoires 
et  séditieux  par  eux  publiés,  semble  que  les  avons  plustost 
endurcis  si  avant  que  desjà  aucuns  d'eux  n'ont  craint  de  se 


(')  Mon  Journal  MS.  des  états  généraux  porte,  à  la  date  du  18  octobre  lSn^9  : 
«  Sur  la  lettre  du  duc  Casimir  et  de  oeulx  de  Gand  à  Son  Excellence,  la 

•  requérans  de  soy  transporter  audit  Gand,  pour  y  accommoder  les  affaires, 
»  déclaré  que  Ton  ne  trouve  convenir  que  S.  E.  y  ailIe,^pour  ne  donner 
»  occasion  au  duc  d*Anjou  et  Wallons  altères  de  quelque  arrière-pensée  9 
»  aussy  pour  ce  que  la  présence  de  S.  E.  seroit  icy  du  tout  nécessaire,  pour 

•  donner  ordre  à  Pargent  du  camp  et  appaisement  des  rytmaistres  qui  aoat 
»  en  ceste  ville.. •  » 

Le  duc  d* Anjou  avait  fait  demander  aux  états  généraux,  le  18  octobre,  par 
le  S'  de  Launay,  si  c^était  de  leur  consentement  que  le  duc  Casimir  était  allé 
en  Flandre,  annonçant,  dans  le  cas  contraire,  Tintention  de  s*y  opposer  par 
les  armes.  Les  états  lui  répondirent,  le  16,  qu*ils  étalent  étrangers  à  ce  voyage 
du  palatin ,  mais  qu'ils  espéraient  qu*il  ne  ferait  rien  au  préjudice  de  la 
patrie. 

Cest  mon  Journal  MS*  qui  me  fournit  ces  renseignements. 

J*y  trouve  encore,  à  la  date  du  2i  octobre  :  «  Proposé  par  le  docleor  de 
»  Frise  le  partement  de  Son  Excellence  pour  Gand  :  ce  que  sera  comma- 
»  nicqué  k  messieurs  du  conseil  d*Estat,  pour  advys  ;  » 

Et  enfin,  à  la  date  du  S5  octobre  :  «  Les  estatx,  ajrans  oy  Tadvis  de  mea- 

•  sieurs  du  conseil  d*Estat,  ont  résolu  que  Son  Excellence  ne  partira  pour 
»  Gand,  ains  que  tous  poincts  et  articles  d*importance  se  pourront  appoineter, 

•  si  avant  que  faire  se  pourra,  par  lettres,  mectans  en  considération  s*il  oe 

•  conviendroit  êvocquier  le  seigneur  duc  Casimir  en  la  ville  d*Anvers.  » 
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advaneer  à  exécrables  meurtres  et  assassinements,  oncques 
auparavant  ouïs  ny  exercés  par  deçà,  il  est  fort  à  doubter  que 
tant  ceux  qui  se  sont  desjà  si  avant  oubliés,  que  ceux  qui  les 
maintiennent  et  trouvent  goust  k  telles  énormités,  n'aient  le 
palaix  disposé  à  recevoir  remèdes  paisibles  et  modérés  :  joint 
mesme  que  desjà,  par  la de  leurs  passions,  ilz  ont  telle- 
ment corrompu  l'estat  des  affirires,  que  la  bonne  affection  que 
l'on  leur  souloit  porter  est  en  plusieurs  quasi  convertie  en  une 
baine  et  abhorrissement. 

Et  toutesfois,  puisqu'il  vous  plaist  nous  faire  ce  bien^  que 
de  vous  présenter  de  vous  y  employer  en  tout  ce  que  sera  en 
vostre  puissance,  pour  amener  les  choses  à  la  modération 
requise,  je  vous  en  remercie  bien  humblement  (>),  et  n'en 
veux  encor  du  tout  perdre  l'espérance,  et  singulièrement, 
puisque  je  considère  (ainsy  que  m'en  ramentevés)  que  la  ville 
de  Gand  fait  profession  de  la  religion,  combien  que  je  soub- 
haitteroy  de  tout  mon  cœur  que  ceste  profession  eût  plustost 
esté  fondée  sur  les  vrais  effecte  et  ttuits  de  la  doctrine  évan- 
gélique,  qui  eussent  édifié  tout  le  monde,  que  non  sur  les 
apparences  extérieures  et  tant  esloingnées  des  vrayes  preuves 
d'homme  chrestien  :  dont  tout  le  monde  se  trouve  tellementscan- 
dalisé  (ainsy  que  par  plusieurs  fois  je  leur  ay  préadvertis),  que, 
en  toutes  nos  calamités  et  misères,  quoyque  innumérables  et 
très-extrèmes,  j'esUme  le  recullement  de  la  vraye  religion,  et 
la  ruyne  de  tant  de  povres  églises  qui  en  est  nécessairement 
ensuyvye,  pour  l'une  des  plus  lamentables.  Mais,  comme 


(>)  Mon  Journal  MS.  des  états  généraux  porte,  à  la  date  du  4  novembre  : 
9  Résolu  de  requérir  par  lettres  le  duc  Casimir  qu*il  veulle  assister  nos 

•  dépatei  pour  Gand ,  su/vant  qae  par  ioeulz  il  en  sera  plus  amplement 
»  instmict,  afin  de  pouvoir  assoupir  et  appoincter  le  malentendu  d*entre  las 
«  Ganthois  et  compagnies  wallonnes,  pour  puys  après  se  trdhver  en  Anvers, 

*  que  lors  on  advisera  sur  sa  prétention  et  retenue  de  ses  reytres.  » 
Déjà,  le  19  octobre,  les  états  lui  avaient  écrit  h  la  même  fin. 


:\ 
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toutes  choses  sont  en  la  main  de  Dieu,  je  me  eonfie  teilemenc 
en  sa  bonté  qu'en  oubliant  nos  fautes,  il  aura  (ilustosl  r^rd 
à  sa  gloire,  si  qu'avec  votre  bonne  aide,  conseil  et  advis,  l'on 
pourra  redresser  les  affaires,  au  moindre  mal  que  possible 
sera,  .      , 

A  quoy  je  seray  tousjours  aussy  prest ,  comme  d'entière 
affection  je  vous  supplie  de  recevoir  mes  bien  humbles  recom- 
mandations à  vos  bonnes  grâces. 

Bibliothèque  d«  Li^do  :  GtlIetCiMi  de  BoMnmitaM 

Volcain,  HS.  n»  104. 


DCLXVI. 

LE  PRINCE  O'ORAKGB  AUX  ÉGHBYINS,  NOBLES  ET 

NOTABLES  DE  6AND. 

Il  leor  rappelle  les  rc^^ré^atatioDS  qu*il  leqr  a  faites,  tant  par  ëcrit,  qae  par 
divers  envovës,  sur  les  inconvënients  des  nouveautés  qu*ils  ont  intro- 
duites dans  (eor  ville,  et  le  mauvais  aceueil  que  ces  avertissements  ont  reçu 
>de  leur  part. — Comme  quelques-uns  ont  répandu  le  brait  qn*it  approuvait 
ces  désordres,  il  leur  déclare  qu*il  les  a  toujours  blâmés,  et  il  les  engage 
h  se  conformer  aux  remontrances  qui  leur  ont  été  faites  par  les  députés 
de  PArchiduc  et  des  étaU  généraux. 

Âavias, ..  ocToaai  f  878. 

Edele,  erenfeste,  eerzame,  boochgheleerde,  discrète,  lieve, 
bezondere  goede  vrienden,  wy  hebben  ulieden  zeer  dicwils 
ghescreven,  eer  dat  dese  troublen  begonnen  hebben,  ulieden 
adverterend^  van  de  groote  inconvenienten  die  sommighe 
nieuwicheden  door  ^ulieden  voortghestelt  mede  zoude  bren- 
glieo,  niet  alleene  door  den  inlantschen  oorloghe  die  daervuyt 


J 
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gesfihepcn  wasie  voigben  (hetwelcke'tmeeste  quaet  is  dal  in 
e^n  republicque  is  le  bedaobten  ^  ÎQzonderbeyl  gbemerct  dat 
ivy  eenen  zoo  maobtigben  vyandt  voor  de  bandt  ibebben),  maer 
oock.dat  de  stadtvan  Ghendt  baerzelve  zoude  iaeen  particu- 
lière oorlogbe  begbeven,  om  welker  oorzaecke  wille  bet  wel 
redene  hadde  gheweest  (aeogbesien  die  groote  diensten  die 
yfy  ulieder  stadt  gbedaen  bebben  in  't  recouvreren  van  ulieder 
privîlegien  ende  vrybeden,  ende  die  groote  liefde  die  wy  ulieden 
altoos  gbedragben  bebben  ende  nocb  dragbende  zyn)  dat  men 
meer  daeromme  zoude  gbegb^en  bebben  dan  gbylieden  gbe- 
daen bebt,  nocb  boven  dien  <nae  idfi^.dese  dissentie  lusscben 
ulieden  ende  de  Walen  is  ontsteken  worden;  ende  bebben 
wy  niet  gbelaeten  ulieden  te  verthoonea,  zoo  wel  door  de 
commissarissen  voor  Zyne  Hooebeyt  ende  der  generaele 
staten  aen  ulieden  gbesonden,  aïs  door  briefven  van  r^mon- 
stranlie,  wat  ons  advys  zoude  zyn  aengaende  de  middelen  om 
de  Yoorscbreven  troublen  te  stillen  ende  te  appaiseeren  : 
nieteniin  en  beeft  men  niet  alleen  denzelven  gbeen  gbeboor 
gh^beven,  nocb  willen  den  raedt  aennemen  van  dien,  die 
niet  en  begbeert  dan  ulieden  welvaert  ende  advancbement, 
maer  1er  contrarien  't  gbene  dat  ulieden  door  onse  )metvea 
ende  oock  onse  raedsbeeren^  die  M7  tôt  ulieden  expresselyok 
ghesonden  bebben,  is  voergbebouden  worden,  ende  es  ahBOO 
niet  ontfangben  gbeweest  soo  U  wel  beboorde,  boe  wel  dat 
onsen  raedt  niet  en  was  tenderende  dan  tôt  de  vervoorderin- 
ghe  des  eeren  Gods,  ende  tôt  de  gbemeyne  ruste  ende  welvaert 
des  ghebeelen  lands,  ja,  dat  meer  es,  men  beeft  velen  onder 
ulieden  willen  wys  maecken  (alzoo  wy  zeer  wel  zyn  gbeinfor- 
meert  worden)  dat  vêle  dyngben  die  door  desordre  zyn  by 
ulieden  gbescbiedt,  souden  door  onsen  raedt  ende  approbatie 
le  werckeu  zyn  gbesteit,  niet  jeghensUiende  dat  wy,  door 
briefven  aen  ulieden  gbezonden,  bet  contrarie  gbenoucb 
gbegbeven  bebben  te  verstaen. 
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Daerom  hebben  wy  ulieden  jeghenwoordelyck  dit  willen 
scryven,  op  dat  ghy  daerlyk  zout  weten  dat  wy  zalcke 
desordren  noyt  goedt  ghevonden  noch  gheapprobeert  hebben, 
ende  in  aizoo  verre  aïs  men  alzalcx  wys  ghemaeet  heeft,  dat 
men  ons  daeran  groot  onreeht  heeft  ghedaen.  Daertoe  en 
weten  wy  oock  gheen  beter  remédie  voor  dese  jeghenwoor- 
dighe  quaden,  dan  dat  ghy  ulieden  conformeert  na  de  remon- 
strantien  die  ulieden  door  Zyne  Hooeheyt  ende  de  generaele 
staten  voorghehouden  zyn  gheweest,  dewelcke,  zoo  ghy  ze 
aenneempt,  wy  hopen  dater  ouverture  zal  te  vinden  zyn  om 
ons  te  veAossen  van  al  zulcke  quaden  als  ons  zyn  dreyghende, 
ghelyckerwys  oock  ter  contrarien.  zoo  de  voorseyde  quaden 
commen  die  wy  voorsien  ons  naekende  te  wezen  (ten  sy  dat 
ons  God  sonderlyek  behoede),  dat  alsdan  de  faulte  niet  van 
ons  en  zal  commen,  maer  om  dat  men  gheenen  raedt  noch 
advys  heeft  wincn  voighen.  Daeromme  zoo  bidden  wy  ulieden^ 
ten  anderen  maie  seer  vriendelyck,  dat  ghy  ulieden  hierop 
wilt  resolveren  ende  ghelooven,  dat  dit  niet  en  procedeert  dan 
uyt  een  liefde  ende  goede  affectie  die  wy  fuwaerts  zyn 
draeghende.  Hiermede,  edele,  erenfeste,  hoochgheleerde , 
eerzamCi  discrète,  lieve,  bezondere  goede  vrienden,-  God  zy 
met  ulieden.  Ghescreven  t'Antwerpen  den ..  octobre  1578. 

De  prkice  van  Oraingnen^  grave  van  Nassau,  heere  ende 
baron  van  Breda,  Diest,  enz. 

Zeer  goede  vrient , 

GuiUb  de  Nassau. 

Copie  da  tenps,  aux  «Nhivei  d«  Brages.  Wittênèotk  C, 
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D€LÎVII. 

LE  COMTE  DE  BOUSSU  (')  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Difficultés  qn*il  a  eoes  de  persaader  aax  reitres  qu*ils  prennent  le  chemin 
de  Diest.  ^  Nécessite  de  leur  donner  satisfaction ,  pour  ce  qui  leur 
estdA. 

Au  CAii»  DE  LiGirr ,  28  octobbb  1578. 

Monseigneur,  nous  avons  cejourd'huy  faict  une  recharge 
aux  chiefs  et  colonnelz  des  reytres,  les  pressant  de  partyr 
d'icy  et  d'aller  vers  Diest;  mais,  unanimement,  tous  nous  ont 
déclaré  que  les  reytres,  à  cause  que  leur  moys  s*expire  demai  n, 
sont  résoluz  de  prendre  leur  chemin  droict  vers  Bruxelles  et 
vers  Flandres,  adjoustans  que  tous  les  lansquenetz,  et  mesmes 
les  Eseossoys  et  les  Angloys,  estoyent  de  mesme  opinion ,  et 
estoyent  r&oluz  de  les  suyvre.  Touttesfois,  nous  leur  avons 
remonstré  tant  et  tant  d'inconvéniens  quy  ensuyveroyent  leur 
concept 9  en  cas  qu'ilz  le  voulussent  mectre  en  œuvre,  que 
finablement  ilz  ont  accordé  de  partyr  d'icy ,  et  de  tirer  vers  Diest^ 
è  telle  condition  qu'estans  venuz  là,  l'on  traictera  incontinent 


(1)  Voy.  la  note  k  la  page  S6. 

Le  comte  de  Bousso  mourut  k  Anvers  le  21  décembre  1878,  des  suites 
d*une  fièvre  chaude ,  «  habile  homme  et  fort  regretté  d*un  chacun ,  •  dit 
Vm  MniBXH,  lir.  VIII. 

Mon  Jonmal  MS.  des  états  généraux  porte,  k  la  date  du  22  décembre  : 

•  Déclaration  faictc  que  le  comte  de  Bossu,  avant  et  k  son  trespas,  auroit 
recommandé  son  fils  è  messieurs  les  estats,  leur  offrant  son  service,  qaant 
son  aage  le  comportera  :  sur  quoy  respondu  qu^ila  sont  très-marris  d*avoir 
perdu  tel  personnage  et  seigneur  tant  principal ,  mais ,  puisque  Dieu  Tat 
appelle  en  repos,  que  Ton  ne  fauldra  de  porter  k  son  fila  toute  faveur,  ayde 
et  respect  qu^il  convient,  et  les  bons  services  et  continuel!  travaulx  dudict 
feu  comte,  son  père,  Tont  mérité.  • 
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avecq  eulx,  pour  leur  donner  contentement.  Et,  par  aînsy,  en 
cas  que  le  prest  soyt  icy  aujourd'huy  ou  demain,  nous  sommes 
résoluz  de  partyr  d'icy  merquedy  ou  jeudy  ,  ayant  certain  ad- 
vertissement  que  les  nouvelles  forces  de  Tennemy  se  joindront 
avec  luy^  d*icy  à  bien  peu  de  jours ,  et  qu*icelles  joinctes ,  ils 
se  getteront  en  campaigne.  Et  comme,  après  nostre  partement 
d'icy,  nous  espérons  de  parfaire  ledict  voyaige  en  cincq  jours, 
il  sera  du  tout  nécessaire  commectre,  dès  maintenant,  quy 
viendra  traicter  avec  eulx;  aussy,  que  Vostre  Excellence 
donne  ordre  qu'avecq  les  gens  de  guerre  quVUe  est  délibérée 
d*envoyer  à  Ârschot ,  Ton  envoyé  au  mesme  lieu  force  vivres 
pour  soulager  l'armée,  quy  aura  beaucop  à  souffrir  avant  que 
venir  là. 

Et,  remectant  le  .reste  à  la  discrétion  de  Vostre  Excellence, 
je  prieray  Dieu,  monseigneur,  donner  à  Vostre  Excellence,  en 
bonne  santé,  longue  et  heureuse  vie.  Du  camp  à  Ligny,  ce 
xxviij*  d'octobre  xv**  Ixxviij. 

De  Vostre  Excellence 
Bien  affectioné ,  obéissant  serviteur, 

Maximilien  de  Boussc. 

Je  supplye  Vostre  Excellence  que  sérieusement  se  donne 
ordre  pour  donner  contentement  aux  reytres,  car  je  sçay 
que  indubitablement,  avant  que  passent  huictè  dix  jours, 
pour  le  plus  tard ,  les  forces  et  secours  des  ennemys  seront 
joinctes;  et  partant,  fault  employer  le  temps  qui  nous  reste 
entre  deux. 

Suscriptian  :  A  monseigneur  mons'  le  prince  d'Orenges. 

Copie  An  tempt,  à  la  BiblioCbiqiia  de  le  Cbaabrt  det 
Repréeenianle  :  JleeiMil  iê  fûm 
gémérmu  dt  1)76.1560,  t.  11.  fol.  aSS. 
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Dcuvin. 

LE  DUC  JEAN -CASIMIR,  PALATIN,  AU  PRINCE 

D'ORANGE  ('). 

11  se  plaint  des  éUts  génëniaz,  qai  refusent  d*accueillir  ses  prétentions. 

Gaui»,  31  ocTOBii  1S78. 

Monsieur  mon  cousin,  il  n^y  a  chose  qu'il  me  pèse  plus,  ny 
doibve  peser,  que  de  veoir  tant  d'honnorables  seigneurs  et  gen- 

(0  Le  dne  Jean-Casimir  écrivit  le  même  jour  à  rarchiduc  Uatbias  et  aux 
éMB  généraux.  Voici  sa  lettre  aux  états  : 

c  Messieurs,  que  j^ay  désiré  remboochement  de  mon  eouaio  monsieur  le 
prînoe  d'Oranges,  n*a  pas  tant  esté  pour  mon  regard  particulier,  qu*l  Poeca- 
sion  de  ce  que  plusieurs  gens  de  bien  de  ce  pays,  amateon  du  bien  public- 
que,  jugerqyent  n'en  pouvoir  redonder  que  tout  bien  à  radvanchement  de  la 
camecommune  ;  mais,  puysque  j*entcns,parvoi  lettres,  son  absence  d*An?ers 
pouToyr  causer  vostre  entière  ruyne ,  et  donner  yictoyre  1  Pennemy  com- 
muo,  je  le  tiens  bien  pour  excusé.  Et  seroys,  quant  à  moy,  bien  enclin  de  me 
transporter  k  Anvers ,  pour  consulter  des  moyens  d*astaindre  ce  feu  qui  f  jà 
font  allumé  en  Flandres,  a  causé  des  bransquetaiges,  pilleryes  et  meurtres 
de  quelques  altères  wallons,  sy  je  voyoye  ma  présence  y  pouvoyr  servir  de 
quelque  cbose  plus  qn*içy  :  joinct  qoe  je  n*ay  que  trop  de  raisons  pour  quoy 
je  ne  me  doibs  ne  veux  enfoncer  trop  avant  en  ce  différent,  lequel ,  à  mon 
advys,  ne  se  peult  appaiser  que  par  le  consentement  des  deux  partyes,  sy  ce 
ii*est  que  Ton  volust  user  d*autborité  absolue  envers  Tune  ou  Taultre.  A  ce 
que  j^ay  peu  comprendre,  oeste  altération  des|Wallons  est  un  jeu  tramé,  pro- 
jectë  de  longue  main ,  qny  tire  une  grande  quene  après  soy  :  à  quoy  me 
semble,  messieurs,  qu'aves  bien  à  penser  et  pourveoyr  d*beure ,  avant  que 
rai^reur  gaigne  tant  sur  Tune  et  Paultre  partye,  qu'il  n'y  ait  plus  moyen 
d'adoucissement. 

•  Au  reste ,  je  vous  prye ,  messieurs ,  comme  j'ay  jusques  à  présent  sou- 
▼entesfoys  sollicité  par  mes  agens,  que  veullies  une  foys  penser  à  bon  escient 
à  medre  fin  à  mes  affaires.  Je  n'ay  esté  obligé  qu'à  trois  moys  de  service , 
ny  mes  gens  auasy  :  its  en  sont  au  cincquiesme ,  et  cependant  j'ay  auliaut  de 
résolution  de  vostre  part,  que  le  premier  jour  que  j'entray  en  ce  pays.  Pour 
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Ulzhommes  quy  sont  venuz  en  ce  pays  pour  mon  occasion, 
et  afiin  d'y  rendre  quelque  bon  service,  me  sont  encoires  sur 
les  bras ,  sans  pouvoir  împétrer  des  estatz  une  responce ,  s'ilz 
ont  envie  de  les  emploier  davantaige ,  ou  non ,  et  sans  avoir, 
jusquesà  présent,  peu  sçavoir  quel  seroit  leur  entretènement  (■)* 
L'on  m'a  promis  à  Bruxelles  des  commissaires,  Ton  m'en  a  pro- 
mis à  Gand ,  mais  je  n'en  ay  poinct  encoires  veu  ;  cependant, 
leurs  nécessités  et  les  miennes  aussy  s'augmentent ,  et  n'y  a 
personne  qui  aye  esgardt.  Je  vous  prie ,  pour  tous  les  offices 
d'amitié  que  me  voulez  faire,  de  vous  employer  vivement  à  ce 
que  je  soye  deschargé  de  ce  fardeau,  car,  quant  k  moy,  je  suis 
résolu  entièrement  de  ne  m'en  plus  mesler,  sinon  aultant  que 


mon  regard  particulier,  Je  ne  demande  ne  désire  contentement  aultre,  sinon 
qne  la  cause  commune  soyt  bien  gouvernée  et  guidée  k  heureuse  issue  des 
maulz  quy  Tont  traveillé ,  me  contentant  d*avoyr  voulu  faire  service  1  ce 
pays,  et,  à  cest  effect ,  avoyr  employé  ma  personne  propre  ;  mais  je  désire  que 
Ton  donne  contentement  à  mes  gens,  lesquels,  tandis  qu'ils  seront  mal  eoo- 
tens,  je  ne  peux  qne  je  n*en  soye  participant.  Je  suys  entièrement  résolu  de 
ne  plus  me  mesler  d*ettlz,  sinon  en  tant  que  ma  promesse  m'y  oblige  pour 
leur  payement.  Je  me  tiens  aussy  entièrement  libre,  et  nullement  tenu  ny 
obligé,  ny  à  estats  généraulz,  ny  particuliers,  et  seroys  déjà  en  ma  maison, 
ou  du  moyns  en  chemin,  ou  ailleurs,  sy  je  n'eusse  promys  &  mes  reuttres  et 
gens  de  piedt  de  ne  quicter  ce  pays  qu'ils  n'eussent  contentement  de  leurs 
gaiges  deux  :  aussy  a-ce  esté  de  leur  gré  et  consentement  que  je  ne  suys 
retourné  au  camp,  n'en  ayant  que  trop  grandes  occasions.  En  vertu  de  la  capi- 
tulation, les  reuttres  sont  libres  aussy  et  hors  de  serment ,  sy  l'on  ne  traicte 
derechief  avec  eulx.  Je  crains,  sy  l'on  laisse  aller  ces  choses  le  train  qu'elles 
sont  allées  jusques  à  présent ,  que  la  fin  n'en  sera  pas  bonne,  et  en  sera  don- 
née la  cottipe  à  ceulx  quy  y  debvoyent,  ou  par  aventure  pouvoyent  meetre 
ordre.  Dont  vous  ay  bien  vouUu  advertir,  affin  qu'estans  assenres  de  mon 
intention,  vous  pensiez  &  pourveoyr  à  tous  inconvéniens.  Que  sera  l'endroiet 
où ,  après  m'estre  bien  affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes  gréées, 
prSray  Dieu,  messieurs,  vous  tenir  en  sa  protection  et  saulvegarde.»  {Recueil 
de  piheeê  relativee  auao  itaU  généraux  de  1K76-1580,  t.  II,  fol.  SOS.) 

(')  M.  Grobn  Vâr  PamsTiBiB,  Archivée,  etc.,  t.  VI,  p.  é66  et  suiv.,  donne 
d'intéressants  détails  sur  les  causes  du  dissentiment  qu'il  y  avait  entre  Its 
états  généraux  et  le  duc  Jean-Casimir. 
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ma  promesse  m'y  oblige,  pour  la  satisfaction  de  eeulx  qui 
m'ont  suivy  en  ce  voyaige.  Que  y  si  les  esttftz  ont  envie  d'en 
retenir,  qu'ilz  facent  traieter  ;  mais  de  ne  traieter,ny  du  passé 
ni  de  l'avenir,  c'est  une  chose  fort  estrainge  ;  et,  si  l'on  conti- 
nuoit,  je  serois  contrainct  de  faire  de  nécessité  vertu. 

J'entens  aussy  que  les  estatz  ne  veulent  estendre  leur  prest 
que  sur  treize  de  mes  cornettes,  retrenchans  celles  que  j'ay  eu 
en  ce  pays.  Il  n'y  en  a  que  deui  :  ilz  m'en  veulent  retrancher 
trois.  Moyennant  que  je  sache  (ce  que  se  pourra  bien  par  vostre 
moyen,  dont  je  vous  prie)  si  telle  est  la  résolution  des  estatz, 
j'adviseray  d'y  remédier. 

Quant  au  faict  de  Gand  et  des  mutins  wallons,  je  m'en  suis 
déclairé  au  S' de  S**-Aldegonde  ('),  et  en  demeure  encoires  là  : 
le  remède,  à  ce  que  Ton  dit,  par  deçà,  des  maulx  qui  menacent 
ce  pays,  doibt  procéder  d'Anvers ,  où  les  estatz  sont.  Je  vous 
prie  que  l'on  mecte  une  fin  à  mon  faict,  à  quoy  pouvez  beaucop. 

Que  sera  l'endroictoù,  après  mes  bien  humbles  recomman- 
dations à  voz  bonnes  grâces,  prieray  Dieu,  monsieur  mon 
Gonsin,  vous  tenir  en  sa  protection  et  sauvegarde.  De  Gand, 
ce  dernier  d'octobre  1578. 

Vostre  bien  humble  et  très-affectioné  cousin, 

J.  Casimir. 

Susariptim  :  A  monsieur  mon  cousin   monsieur  le  prince 
d'Orainges. 

Copie  da  t«m|w,  à  la  Bibliothèque  de  U  Chambre  dee 
Représentante  :  Jteeiiett  de  jnleet  rflelteet  mtut  HmU 
ginir0iue,  di  1576-1680 ,  t.  II,  fol.  308. 

Q)  Voy.  \es  Archives,  etc.,  I.  c. 
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DGLXIX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  DUC  JEAN*GASIMIR,  PALATIN. 

Réponse  k  la  lettre  précédente.  — 11  Panure  que  le  désir  des  états  générauc 
est  de  lui  donner  tout  contentement ,  mais  que  l*argent  manque.  —  Selon 
lui  9  ceux  de  Gand  devraient  payer  les  cornettes  du  duc ,  puisqu*ils  s'en 
servent. 

AnviaS)  i^  Kovuiaas  12^8. 


Monsieur,  je  communicquerai  ce  matin  les  lettres  qa'il  vous 
a  pieu  m'escrire  à  messieurs  les  estais,  avecq  lesquels  je  ferai 
ce  que  je  pourrai,  pour  vous  donner  le  meilleur  contentement 
qu'il  sera  possible,  et  vous  supplie^  monsieur,  de  croire  que 
la  volonté  des  estats  est  telle  qu'ilz  désireroient  surtout  vous 
donner  contentement  ;  mais  nostre  maladie  ordinaire  est  la 
faulte  d'argent,  laquèle,  encores  qu'elle  nous  ait  accompaigné 
dès  le  commancementy  si  est-ce  qu'à  présent  elle  est  venue 
au  plus  hault  de  son  mal,  à  raison  de  ceste  guerre  civile  : 
car  nous  ne  recepvons  aulcune  chose  de  la  plus  grande  partie 
de  la  Flandres,  de  tout  le  Hainault,  Arthois,  Tournésis  et  la 
chastellenie  de  Lisie,  qui  sont  les  païs  qui  ont  accoustumé  de 
fournir:  tellement,  si  ceste  guerre  ne  s'esteind,  il  est  impossible 
d'espérer  aultre  issue  que  la  ruine  extrême  et  déplorable  de 
tout  le  pais.  Qui  me  faict  vous  prier,  monsieur,  de  nous  ex- 
cuser, combien  que  je  ne  laisserai  de  faire  mon  plein  et  entier 
debvoir.  Quant  à  voscornettes  qui  sont  en  Flandres,  il  nous  est 
impossible  de  leur  donner  aulcqn  argent,  car  nous  n'en  avons 
point;  mab  il  me  semble,  puisque  messieurs  de  Gand  s'en 
servent  en  leur  guerre,  et  qu'ilz  n'envoient  rien  à  la  généralité, 
qu'il  seroit  bien  raisonnable  qu'euls  les  priassent  :  de  quoy 
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aussi  je  leur  escris  particulièrement.  Et,  sur  ce^  m'estant  très- 
affectueusement  recommandé  à  vostre  bonne  grâce,  je  prie 
Dieu  yous  donner,  monsieur ,  en  santé,  bonne  vie  et  longue. 
Escript  en  Anvers,  ce  premier  jour  de  novembre  iS78. 

Vostre  bien  humble  serviteur , 
GuiLLB  DE  Nassau. 

SuscripHon  :  A  monsieur  monsieur  le  dueq  Jeban-Casimir, 
comte  palatin. 

Origlml ,  toi  AfdilTM  da  Roytamc  :  tAUru  tU 
H  à  GuiUaum*  d*  Ifoêêmm,  t.  VI. 


DGLXX. 

LES  COMMUNBMAITRES  ET  ÉGHEVINS  DE  HALINE8  AU 

PRINCE  D'ORANGE. 

MaLISU  ,  2  nOTBHBAI  1V78. 

lis  s'excusent, — sur  la  pauvreté  de  leurs  bourgeois,  «  espui- 
«  ses  jusques  à  la  dernière  maille  » ,  ainsi  que  sur  la  difficulté  de 
lever  de  l'argent,  «  estant  le  crédit  de  la  ville  tout  entièrement 
«  failly  n  y  —  de  satisfaire  à  des  lettres  du  prince  qui  les  in* 
vitaient  à  payer  les  deux  compagnies  du  S'  de  Bours,  tenant 
garnison  à  Malines,  et  deux  autres  compagnies  logées  près  de 
Vilvorde. 

Uinole,  tox  arebtv«t  d«  la  ville  d«  NaiisM. 
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DCLXXL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX  (>). 


11  leur  envoie  copie  de  la  lettre  qu*il  a  ëcrite  h  ceux  de  Gand ,  après  qa*il 
a  été  requis  par  eux  de  se  transporter  dans  leur  ville.  —  Il  s'appliquera, 
de  tout  son  pouvoir,  k  faire  entrer  la  Flandre  dans  Tunionde  la  généralité. 

TiaiioNDB,  24  ROTSHtaB  iK78. 

Messieurs,  que  jusques  ores  je  ne  vous  ay  encoires  riens 
escript  de  mes  nouvelles,  a  esté  à  cause  que  j'eusse  volontiers 

(I)  A  la  demande  des  quatre  membres  de  Flandre,  et  conformément  i  la 
résolution  des  états  généraux,  le  prince  avait  quitté  Anvers  le  21,  pour  se 
rendre  ft  Gand.  Mon  Journal  contient  sur  cette  affaire  les  particularités  sui- 
vantes: 

«  Du  xviij*  de  novembre  iS78.  Sur  ce  que  Son  Excellence  a  déclaré  que  le 
duc  Casimir  désireroit  entrer  en  communication  avec  elle,  selon  qn*elle  a 
entendu  du  conseillier  Junius,  en  vertu  de  lettre  de  crédence  dudict  seigneur 
duc,  pour  pouvoir  appaisier  les  malentenduz  en  Flandres  :  on  ne  trouve  bon  que 
Son  Excellence  se  retire  de  ceste  ville  (Anvers),  ains  que  Ton  requierre  ledict 
doc  se  voulloir  employer  à  Tappaisement  dudict  malentendu, et  que  Son  Altèse 
y  eroployera  un  sien  gentilhomme ,  avec  Mérode  et  d^Obain,  estans  à  Gand.  ■ 
«  Du  xix«  de  novembre  1878.  Les  députés  des  quattre  membres  de  Flan- 
dres, ayants  faict  le  debvoyr  vers  Son  Altèse  et  conseil  d*£stat  auparavant , 
requierrent  que  Son  Excellence,  par  advys  des  estats,  se  pnist  trouver  en  la 
ville  de  Gand,  pour  y  appoinctier  et  assopir  les  malentendus  y  advenus  :  ce 
qu*ast  esté  remys  à  demain.  » 

«  Du  XX*  de  novembre  1S78.  Sur  la  susdicte  proposition  du  partement  de 
Son  Excellence  vers  Gand ,  résolu  par  pluralité  de  voix  que  Sadicte  Excel- 
lence s*y  pourra  encheminer,  pour  y  mectre  ordre  convenable,  en  tel  brief 
jour  que  faire  se  pourra.  Dont  advertye,  Sadicte  Excellence  a  déclaré  d*estre 
preste  d*effectuer  ladicte  résolution ,  et  mcsmes  de  partir  quand  messieurs 
trouveroyent  bon  ;  mais ,  comme  Ton  entend ,  par  la  bouche  de  Son  Excel- 
lence, qu^en  ladicte  ville  de  Gand  seroyt  advenue  quelque ,  et  dont  on 

attendt  nouvelles,  est  résolu  de  surceoyr  ledict  partement  jusques  à  ce  que 
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VOUS  escript  quelque  ehose  d'arresté,  ayant  premiëremeot  en- 
tendu la  résolution  de  messieurs  de  Gand.  Or,  cejourd'huy, 
ilz  ont  envoyé  leurs  députez  (')  vers  moy,  pour  avecq  grande 
instance  me  requérir  que  je  voulsisse  m'y  acheminer  :  à  quoy 
j'ay  respondu  ainsi  que  verrez  par  la  copie  de  ma  lettre  icy 
joincte  ('),  laquelle  j'ay  formé  en  la  fachon  que  vous  voyez , 
pour  pluiseurs  raisons  d'importance,  et  notamment  à  cause 
que  j'ay  esté  informé  que  on  faict  des  levées,  par  authorité 
particulière,  des  gens  de  guerre,  quy  se  mectent  aui  enthours 
de  la  ville,  sans  sçavoir  à  la  vérité  à  quoy  ilz  tendent,  avecq 
aultres  considérations  semblables,  quy  m'ont  faict  prendre  ré- 
solution telle  que  par  ladicte  lettre  vous  verrez  et,  comme  j'es- 
père, trouverez  bonne  et  mesme  conforme  à  vostre  intention. 
Je  ne  fauldray  de  vous  advertir  de  tout  ce  quy  succédera,  car, 


Too  tara  certaine  adrertence  de  ce  qpj  se  passe  aadiet  Gand ,  et  du  moings 
JQsqaes  ft  demain,  suyrant  Tadvys  de  Sadicte  Eioellence.  » 

«  Du  xxj«  de  novembre  1978.  Consenty  et  accordé  à  Son  Excellence  qu'elle 
aille  k  Gand ,  pour  appaiser  les  altérations  y  survenues,  remectant  le  temps 
qu*eUe  y  séjournera  k  sa  discrétion. 

•  Accordé,  pour  une  §;ratuité  aux  bourgeoys  de  ceste  ville  d* Anvers  quy 
acoompaigneront  Son  Excellence  vers  Gand,  la  somme  de  cincquante  livres.» 

«  Du  xxij«  de  novembre  1578.  Son  Excellence  a  déclaré  d*estre  intention- 
née partir  ce  soyr,  sur  les  six  heures,  vers  Gand,  demandant  k  messieurs  des 
estatz  s*il  leur  plaisoyt  luy  encharger  aultre  chose,  et  que  de  sa  part  il  fera 
tons  debvoyrs  et  offices  pour  appaiser  les  altérations  y  survenues. 

•  Sur  ce  que  Son  Excellence  a  déclaré  d*estre  advertye  que  ceulx  de  Gand 
aoroyent  fiiict  imprimer  les  articles  à  ealx  proposez  par  les  estatx,  pour  les 
mectre  en  accord  avec  les  Wallons,  aultrementqu^ils  leur  sont  proposez,  pour 
abuser  leur  commune ,  et  en  blasme  des  estatz ,  icelle  Son  Excellence  est 
requise  de  faire  entendre  aux  membres  et  commune  de  Gand  la  vraye  résolu- 
tion et  bonne  intention  :  ce  qu^il  a  promys  de  faire ,  et  fera  aussy  extrême 
debvoyr  pour  le  redressement  des  affaires.  » 

(I)  Ces  députés  étaient  François  de  la  KéthuUe ,  Sr  de  Ryhove ,  Charles  de 
Gruutcre ,  S**  de  Loovelde ,  et  Liévin  Mannens.  Voy .  les  DocumefUë  hMuri- 
gueê  inédiU  cancemant  les  troublée  dee  Paye^Boê,  1K77-i584,  publiés  par 
Bf  M.  Ktavrii  di  VoLZAsasBiKS  et  Dibgbbick«  1. 1,  p.  éS. 

(')  Cette  lettre  est  dans  les  DocumerUs  hisioriquea  inédUi,  etc.,  I.  c. 


1 


—  106  — 

de  ma  part,  vous  vous  pdvez  asseurer  que  je  ne  désire  aultre 
chose  au  monde  que,  par  tous  moyens  possibles,  procurer  le 
bien,  repos  et  tranquillité  de  ces  pays.  A  quoy  je  travatUeray 
de  toute  ma  puissance,  meisme  pour  entretenir  l'union  et 
bonne  intelligence  dé  toutes  villes  de  ce  pays  et  conté  de 
Flandres  avecq  la  généralité,  et,  suivant  la  charge  que  m'en 
avez  donné,  establir  ung  bon  et  ferme  pied  de  leur  obéissance 
à  voz  advis  et  commandemens  :  sçachant  assez  que  de  ceste> 
union  dépend  le  salut  général,  quy  est  le  but  unicque  de 
toutes  mes  actions  et  desseingz ,  ainsy  comme  je  croy  serez 
assez  persuadé  par  toutes  mes  actions  précédentes.  A  quoy 
vous  povez  estre  asseuré  que  je  continueray  de  toute  ma  puis- 
sance, comme  pareillement  je  feray  en  tout  ce  quy  concernera 
vostrc  service.  Et  sur  ce,  aprez  m'estre  très-affectueusement 
recommandée  voz  bonnes  grâces,  je  prieray  Dieu  vous  donner, 
messieurs,  en  bonne  santé  heureuse  et  longue  vie.  Escript  à 
Tenremonde,  le  ixitij*"  jour  de  novembre  1578  ('). 

Vostre  très-affectioné  amy  et  patriot, 
GuiîXe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  géoéraulx  des 
Pays-Bas,  présentement  assemblez  en  la  ville  d'Anvers. 

Copie  da  temps,  aos  trebî? M  de  la  rille  d'*YprM. 

(I)  Cette  lettre  fat  lue  dans  rassemblée  des  états  généraux  du  26  novembre. 
Void  ce  que  je  troave  dans  mon  Joamal  manoscrit,  à  ladite  date  da  26  : 
«  Besoin  d*escripre  lettres  à  Son  Excellence ,  la  remerchyant  des  bons 
»  debvoyrs  et  oflices  qu'il  faict  pour  le  bien  et  repos  de  la  patrie,  et  appaise- 
»  ment  des  altérations  entre  les  Ganthoys  et  Wallons  ;  la  suppliant  que  son 

•  noble  plaisir  soy  t  de  tant  faire  vers  ceulx  de  Gand,  qu*ili  prennenl  finalle 
>  résolution  sur  les  articles  à  eulx  proposez,  en  leur  préfigeant  certain  temps 

•  peur  en  faire  une  fin,  et  entendre  ce  qu'ils  prétendent  faire.  » 


^ 
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DCLXXII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Il  les  ioTÎte  à  se  procurer  de  Targent  le  plus  tôt  possible,  pour  être  employé 
è  pourvoir  d^hommes  et  de  munitions  les  plaees  de  Hérenthab,  Westerloo, 
VÛTorde,  Nivelles  et  Hal. 

TtaMOHDB,  26  NOVBMBIB  1578. 

Messieurs,  d*aultant  que  les  plaees  de  Hérenthals,  Wester- 
loo,  Vilvoordey  Nivelles  et  Haulx  sont  à  présent  frontières,  et 
ne  sont  pas  fournies  d'hommes  et  munitions  de  guerre  ainsi 
qu'il  conviendroit ,  je  vous  prie  vouloir  faire  la  plus  grande 
diligence  qu'il  sera  possible  pour  recouvrer  quelque  argent, 
sans  lequel,  comme  vous  sçavez,  il  est  impossible  de  remédier 
aux  défaults  qui  sont  èsdictes  places  ;  et  surtout  est  nécessaire 
de  remédier  promptement  à  la  place  de  Vilvorde,  sur  laquelle 
je  suis  adverti  que  l'ennemy  a  quelque  entreprise.  Au  reste, 
vous  n'ignorez  pas  de  quelle  importance  nous  est  une  telle 
place,  qu'il  ne  fault  aulcunement  permectre  tumber  es  mains 
de  l'ennemy,  parfaulte  d'ordre  :  à  quoy  derechef,  messieurs,  je 
vous  prie  de  vouloir  diligemment  penser.  Et  sur  ce,  me  recom- 
mandant très-affectueusement  à  voz  bonnes  grâces,  je  prie  Dieu 
vous  donner,  messieurs,  en  bonne  santé,  heureuse  et  longue 
vie.  De  Tenremonde,  le  xxvj' jour  de  novembre  1 578  (■). 

Votre  très-affectioné  ami  et  patriot  à  vous  faire  service, 

GdiîXe  db  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx  des 
Paîs-Bas,  assemblez  en  la  ville  d'Anvers. 

Copi«  4m  t«npst  mx  arebWtt  d«  la  ville  d^Vpret 

(')  Celte  lettre  fut  lue  à  rassemblée  du  27  novembre.  Le  Journal  ci-dessus 
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DCLIXIU. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX  ('). 


Il  les  engage  à  envoyer  dans  le  Hainaot  le  comte  de  Boussa,  afin  qa*il  ramène 
à  la  caose  commane  les  états  et  les  habitants  de  cette  province. 


Gand  ,  4  DiciMBas  1878. 

Messieurs,  il  y  a  longtemps  que,  si  Testât  des  affaires  du 
pays  eust  aulcunement  permis  de  donner  quelque  loisir  à 

monsieur  le  conte  (')  pour la  main  auxmaulx  de  la  patrie, 

le  danger  desquelz  estant  surmonté  par  le  péril  et  urgente 


cité ,  après  en  avoir  rapporté  la  substance,  ajoute  :  «  Pour  k  quoy  donner 
»  ordre,  est  envoyé  à  la  chambre  des  aydes»  pour  entendre,  s^ili  n*ont 
n  finance,  argent  des  marchands  (sic),  » 

Le  même  Journal  porte,  à  la  date  du  29  novembre  :  a  Résolu  de  mander  à 
»  Son  Excellence  comme  les  marchands,  ayans  commencé  à  tralcter  avec  ceulz 
»  des  aydes  et  finances ,  pour  fomir  deniers ,  se  vont  refroidans,  pour  le 

•  retardement  de  ceulz  de  Gand  :  requérant  Sadicte  Excellence  delevouUoyr 

•  haster  le  plus  tost  que  faire  se  pourra.  » 

A  la  séance  du  l*'  décembre,  les  receveur  et  trésorier  généraux  furent 
autorisés  à  lever  6,000  florins,  en  leur  privé  nom,  pour  le  payement  des  gar- 
nisons de  Vilvorde,  Hérenthals  et  Westerloo. 

(1)11  avait,  la  veille,  écrit  aux  états  généraux  une  lettre  que  je  n*ai  pas 
trouvée.  Mon  Journal  porte,  i  la  date  du  B  décembre  :«  Lettres  de  Son  Excel- 
lence, de  Gand,  du  iij«  de  ce  mots ,  advertissant  qu*il  est  nécessaire  de  reo- 
»  voyer  le  S*  de  Bours  vers  les  Wallons,  le  pourvoyans  d'argent  pour  faire  le 
«  voyaige.  » 

(^)  Le  comte  de  Boussu. 
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nécessité  des  aultres  ausquelz  il  se  trouvoii,  pour  lors,  em- 
pesché  pour  y  remédier,  j*eusse  extrêmement  désiré  qu'il 
eust  peu  faire  ung  yoiaige  en  Haynnault,  pour  illecq,  selon  la 
prudence  dont  il  est  doué,  et  Tauctorité  et  crédit  qu'il  a  tous- 
jours  eu  en  ce  pays,  cercher  quelque  moyen  d'appaiser  ou 
amoindrir  le  mal  qui  alloit  tousjours  croissant  :  car  depuis, 
comme  les  affaires  du  camp  pour  ceste  heure  ne  requièrent 
ainsi  précisément  sa  présence,  je  seroye  bien  d'advis  que  Ton 
essayast  vers  les  députez  des  reytres  d'obtenir  (en  cas  qu'ilz 
ne  luy  ayent  encoires  accordé)  qu'ilz  fussent  contens  qu'il  y 
fist  ung  voiaige,  soubz  espoir  que  cela,  faisant  ouverture  à 
quelque  accord  du  pays  en  général,  pourroit  quant  et  quant 
ouvrir  les  moyens  et  voyes  pour  par  après  trouver  quelque 
façon  de  les  contenter  ;  mesmes,  comme  les  affaires  de  par 
deçà  sont  en  termes  de  quelque  espérance  de  se  redresser,  il 
seroit  très-expédient  que  le  chemin  se  préparast  aussi  par 
delà,  afin  que,  lorsqu'icy  on  les  aura  amené  à  conditions  rai- 
sonnables. Ton  puisse  gaigner  temps  pour  passer  à  ung  ferme 
establissement  d'ung  repos  général.  Au  moyen  de  quoy,  je 
seroie  d'advis  de  ne  perdre  une  telle  occasion,  de  paour  que, 
nous  eschappant  une  fois,  et  ne  se  povant  par  après  recouvrir, 
nous  nous  trouvassions  frustrez  de  l'attente  et  fruict  si  bon  et 
salutaire  que  nous  povons  à  bon  droict  attendre  de  son  voiaige 
fMor  delà.  Cela  est  cause  que  je  vous  ay  bien  voulu  escripre  la 
présente,  pour  vous  prier  de  mettre  ce  fait  en  considération, 
et ,  comme  vous  entendez  très-bien  que  tout  nostre  principal 
desseing  tend  à  ce  but  que  ce  différent  soit  apaisé,  et  les  es- 
tincelles  de  ce  feu  qui  s'y  est  embrasé  estainctes,  vouloir  l'en 
prier  et  solliciter  à  ce  qu'il  entreprenne  ledict  voiaige  :  espérant 
que  vous  en  recoeuillerez  le  fruict  qu'ung  chascun  qui  cognoist 
ses  vertuz  et  bonnes  parties,  en  doibt  à  bonne  raison  attendre. 
A  tant,  je  prie  Dieu,  après  mes  très-affectueuses  recommanda- 
tions à  voz  bonnes  grâces,   vous  avoir,  messieurs,  en  sa 


—  no  - 

saincle  garde  et  proteclion.  De  Gand ,  le  Jiij*  jour  de  décem- 
bre 1878  (')■ 

Vostre  irés-afTectioné  amy  et  patriol  à  vous  faire  service, 
GuiïXb  ob  N&ssav. 

'uscripUon  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  générsuii  des 
Pays-Bas  assemblez  en  la  ville  d'Anvers. 

Cspia  da  loipt,  iBi  irctalni  da  la  tiUt  dTr». 


(')  Les  états  génémx  ne  hrent  pas  de  l'ivis  du  prince.  Je  I  il ,  dtns  mon 
luniil,  i  !•  date  du?  décembre  1976: 

m  Sur  le»  lettres  deSoa  Excellence,  dniii}*  decemeft,  ayant  eiUmft«n 
élibéntioD ,  en  présence  des  seigneurs  du  conseil  d'Estal ,  s'il  coannoft, 
lyrant  l'advys  de  Son  Excellence,  que  le  seigneur  conte  ile  Boassu  Ikebe  SD 
inr  en  Baynnaull ,  pour  ,  pir  son  autborllé  et  crédit ,  appaiser  le  mal  qai 
■  croisunt  :  considérant  les  daugiers  apparens  et  i  la  main ,  *y  le*  dàA 
absentojent  dn  pays  de  Brabsnt ,  avanl  le  trsicté  et  accord  faiel  avec  les 
^ytres,  s[  que  l'ennemy  i'y  présente  joumcliement ,  s'estant  monstre  prb 
'Hëreothals,  n'est  trouvé  convenir  que  ledict  S^  conte  s'en  parte,  cstani  Soo 
xcelleuce  encnret  en  Flandres  ;  mesniet,  que  lesaffaires  dudiet  Hajiuianllel 
es  Wallons  s'aecainmoderont>ysénient,aycenli  de  Gind  se  Tenlleot  ni^ 
la  raison  ;  qne  l'eu  persiste  parlant  k  la  députation  des  sieur  de  Fraymoat 
l  secrétaire  Hartini ,  pour  Taire  ledict  vapige.  •  (Dans  la  séance  du  3,  il 
rait  été  résoln  que  le  Sr  de  Froimont ,  conseiller  d'Étal ,  se  Iransporterail 

Haas.) 


r 
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Ddiniv. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  A  CEUX  DU  MAGISTRAT 

DE  MALINES. 

Il  se  félicite  que  raifeetation  de  la  chapelle  de  Pitzeobourg  au  culte  réformé 
n*ait  pas  causé  de  plus  grands  troubles.— Il  les  exhorte  k  prérenir  toute 
oeeasîon  de  défiance  et  de  dissension  entre  les  deux  religions. 

Gand,  5  DicBuai  iV7S. 

Messieurs  y  j*ay  receuvostre  lettre,  et  suis  esté  bien  ayse 
d'entendre  que  le  changement  qui  s*est  fait,  à  cause  de  la  reli- 
gion réformée,  en  la  chapelle  de  Pitzenbourg('),  n'a  causé 
plus  grande  altération  entre  tos  bourgeois,  et  que,  par  vostre 
prudence  et  discrétion,  les  aiSaires  se  sont  composez  tant  pai- 
siblement. Et,  d'aultant  que,  comme  sçavez,  les  discordes  et 
dissentions  qui  se  nourrissent  secrètement  es  républicques  ont 
eansé  tousjours  la  totalle  ruyne  et  évertissement  d'icelles,  n'ay 
voulu  laisser  de  vous  faire  ce  mot,  pour  vous  prier  de  vouloir 
tenir  la  main  è  y  mettre  tel  ordre,  affin  qu'estant  ostées 
toutes  occasions  de  difjpdence  et  parcialité  entre  l'une  et 
l'aultre  parties,  vous  vous  comportez  par  ensemble,  à 
l'exemple  des  aultres  villes  ^  voz  circonvoisines ,  en  toutte 
amitié  et  paisiblement.  Et,  m'asseurant  qu'en  cela  ne  vouldriez 
obmettre  tout  ce  qpi  dépend  de  vostre  bon  debvoir,  prieray 


(0  L*^is6  de  la  commanderie  de  Pitxenbourg  avait  été,  dès  le  mois  d*oc» 
lobre,  en  vertu  d*un  contrat  entre  les  deux  religions ,  approuvé  par  Parehi- 
duc  Mathîas  et  le  prince  d^Orange ,  affectée  au  service  du  culte  réformé.  Le 
commandeur  de  Pitxenbourg  avait  en  vain  réclamé  contre  cette  disposition. 

Il  parait  que,  dans  les  premiers  jours  de  décembre,  les  réformés  firent  dans 
Téglise  des  changements  qui  donnèrent  lieu  h  quelque  trouble. 
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Dieu  voas  donner,  messieurs,  avecq  bonne  santé,  heureuse 
vie  et  longue.  De  Gand,  le  vij'  de  décembre  1578. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  de  Nassau. 

Suscriptiùn  :  A  messieurs  messieurs  Fescouttette ,  commune- 
mai  stres,  esche  vins  et  conseil  de  la  ville  de  Malines. 

Orifina],  au  arehitM  da  h  Tilla  da  HalÎMa. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  A  L'ARGHIDUG  MATHIAS. 

Il  approuve  la  lettre  que  rArehidoc  a  écrite  h  ceux  de  Boorboarg.  —  Il  a 
décidé  les  quatre  membres  de  Flandre  k  envoyer  des  députés  en  ArCob  ei 
Hainaut.  —  Incertitude  de  Tissue  des  affaires  de  Gand. 

Gand,  8  DicBMBU  1578. 

Monseigneur,  j'ay  receu  la  lettre  de  Vostre  Altèze ,  joinct 
la  copie  de  celle  que  luy  a  pieu  escripre  à  ceulx  de  la  ville  de 
Bourbourg  (Oy  laquelle,  tant  pour  les  raisons  y  alléguées, 


0  Je  n*ai  pas  trouvé  cette  lettre  de  Parchiduc  Mathias  au  magistrat  de 
Bourbourg  ;  mais  elle  devait  être  relative  à  la  défection  que  cette  ville  médi- 
tait alors,  et  qu*elle  ne  tarda  pas  à  accomplir.  Voici  la  lettre  que  Philippe  II 
adressa  au  magistrat,  pour  le  remercier  de  sa  conduite  : 

«  Li  Rot. 

»  Chiers  et  bien  amex ,  nous  avons  voluntiers  entendu  les  bons  debvoirs  et 
offices  que  vous  avec  faict  pour  le  bien  et  salut  en  général  de  la  chrestientë. 
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oomiTie  pour  ce  que  la  n^ssité  le  requiert  ainsy  présentement, 
n'ay  peu  trouver  sinon  très-bien  faiete.  J'ay  tant  insisté  en- 
vers les  quatre  membres  de  Flandres ,  qu*ilz  ont  envoyé  leurs 
députez  en  Artois  et  Haynault,  pour  les  admonester  et  induire 

et  particulièrement  de  nostre  pays  et  eonté  d*Artois,  enchâssant  et  expalsant 
tous  hérëticqnes  et  séditieux.  Et  pour  ce  nous  voulons  bien  que  vous  entendex 
que  Poccasion  qui  nous  a  meu  de  prendre  les  armes  n*at  esté  aultre  que 
pour  parvenir  à  cest  effect ,  et  maintenir  inviolablement  la  foy  et  religion 
eatholicque  romaine,  et,  tous  voyant  oppresses  par  les  forces  du  prince 
d^Oranges,  vous  Bjéer  h  ester  ce  joug  de  dessus  lesespaules,  et  conserver 
aoitant  nostre  Estât  que  vostre  jurisdiction  et  seigneurie.  Et,  puisque  de 
Tons-mesmes  vous  estes  affectionnez  i  vostre  prouffict  et  souhaites  vostre 
délivrance,  vous  nous  trouverez  disposé  et  prest  à  vous  ayder  et  conserver  oe 
qui  vous  est  deu  et  sert  à  vostre  salut ,  avecq  les  rooiens  que  Dieu  nous  at 
preste  en  ce  monde;  et,  pour  dcsraciner  toute  diffidence  de  voz  esprits,  vou- 
lons que  soies  francqs,  quictes  et  exempts  de  toute  garnison  d*Espaignols  et 
autres  estrangiers,  quels  que  ce  soit  :  vous  asseurant,  en  parolle  de  roy,  que, 
aussytostque  par  les  forces  du  pays  vous  vous  pourres  conserver  et  garantir 
contre  les  invasions  dudict  prince  d*Oranges  et  ses  adhérens,  ferons  incon- 
tinent retirer  les  Espaignols  et  aultres  estrangiers  par  delà  :  car  ne  désirons 
aaltre  chose  de  vous,  que  le  seul  exercice  de  la  foy  et  religion  catholicque 
romaine ,  et  accomplissement  de  nostre  obéissance ,  en  la  mesme  façon  et 
manière  que  voz  prédécesseurs  et  vous  souliex  rendre  à  feu  PEmpereur,  mon 
irès-honnoré  seigneuret  père,  et  surtout  que  vous  sçachies  veoir  et  cognoistre 
vostre  bien,  et  cognoissiez  de  quelle  affection  nous  procédons. 

»  Nous  sçavons  bien  qu*ily  en  a  aulcuns  des  aultres  provinces  qui  cerchent 
les  moiens  de  nous  endommaiger,  et  que  la  fin  et  intention  des  François  oe 
tend  point  ailleurs  que,  en  vous  tenant  asservis  soubs  leur  main  et  puis- 
sance, amoindrir  nostre  jnrisdiction  et  seigneurie  :  mais,  si  obstinéement  il  y 
a  cfuelqu^ong  qui  se  veuille  perdre  et  ruyner  soy-mesmes ,  nous  protestons 
d^icy  en  avant  que ,  si  on  endure  quelque  perte  et  dommaige ,  que  la  coulpe 
en  sera  seullement  à  eulx  et  non  à  nous ,  qui  faisons  par  force  la  guerre ,  et 
qne  ce  débat  n'est  point  selon  nostre  volunté. 

»  Et,  d^aultantque  vous  aves  fort  bien  commenché,  n'estant  aultre  nostre 
désir  que  de  vous  veoir  remis  en  repos  et  tranquillité  perpétuellement,  nous 
Toos  prions  de  continuer  en  nostre  party,  que  vous  aves  embrassé  comme 
meilleur  et  plus  pronffictable ,  vous  ramentevant  toutesfois  que  vous  aves 
souvent  laissé  couler  les  occasions,  qui  ne  reviennent  point  à  la  main  toutes 
les  fois  qu*on  les  sQuhaitte,  en  ne  condescendant  à  accepter  ce  que  vous  avons 
offert,  ainsy  que  sçavent  plusieurs  bons  personnaiges  des  vostres,  qui  sont 
IV.  8 
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qu'ilz  ne  se  desjoignent  de  l'union  qu*ilz  ont  faiete  et  jurée 
avecq  messieurs  les  estatz  généraulx.  Et,  quant  est  des  affaires 
de  ceste  ville,  suis  attendant  la  résolution  sur  les  poinctz 
que  je  leur  ay  proposez ,  laquelle  ilz  donneront  pour  le  jour 
d'après-demain .  selon  qu'ilz  m'ont  déclaré  eejourd'huy  :  par 
quoy  ne  puis  asseurer  Vostre  Altèze  de  riens,  estant  les  affaires 
jusques  à  ores  en  termes  incertains;  ce  nonobstant  toutesfois. 
espère ,  selon  l'apparence  qu'il  y  a ,  que  le  tout  s'achèvera  à 
contentement  de  Vostre  Altèze.  Et  à  tant,  après  luy  avoir  baisé 
les  mains  très-humblement,  prieray  Dieu,  monseigneur, de 
donner  à  Vostre  AIrèze,  avecq  toute  prospérité,  très-heureuse 
et  très-longue  vie.  De  Gand ,  le  viij"  de  décembre  1578. 

De  Vostre  Altèze  très-humble  serviteur, 

GuiLLE  DE  Nassau. 
Stiscriptwn  :  A  Son  Altèze. 

Copie  da  ttmp«,  ■«  trehif «•  dt  la  Tille  d*Tpfei. 


tesmoings  de  Pamoiir  et  affectioD  que  vous  portons ,  comme  à  présent  les 
effectz  le  monstreront,  si  vous  avez  le  cœur  de  prendre  esgard  de  près  à  toi 
aflfaires,  en  conformité  de  ce  que  de  nostre  part  vous  at  faict  entendre  le  S*  de 
la  Motte.  A  tant ,  chiers  et  bien  amoi ,  Notre-Seigneur  vous  ait  en  sa  saincle 
garde.  De  Madrid,  ce  iîj*  de  janvier  1579. 

•  PHE. 
»  A.  D^ËNNiTiiats.  » 

[Reetil  de  fiècei  relativti  «luc  étaU  générame,  I576-15S0,  t.  Ili,  foi  4.) 
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DCIXXVL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  A  L'ARCHroUC  MATHIAS. 

Aceeptalioii,  par  les  tr^is  «embres  de  la  yifle  de  Gand,  des  points  qQ*it  leur 

a  prapoaëa. 

Gand,  il  DiciMaaB  1578. 

Monseigneur,  eqourd'huy  les  trois  membres  de  ceste  ville, 
estans  assemblez  en  la  maison  commune ,  ont  faict  leur  rap- 
port sur  les  poinctz  que  je  leur  avois  proposez  de  la  part  de 
Vostre  Altèze ,  et  leur  responce  a  esté  qu'ilz  les  acceptoyent 
unanimement;  et  ont  député  quelques-ungs  d'entre  eulx, 
pour,  ensamble  avecq  moy,  coucher  le  tout  par  escript,  et  le 
mectre  en  ordre,  comme  il  appertient,  de  manière  que  j*ay 
ferme  espérance  que  les  affaires  s'accommoderont  au  bien  et 
repos  de  la  patrie.  Incontinent  que  le  tout  sera  rédigé  par  es- 
cript,  je  ne  fauldray  de  l'envoyer  à  Vostre  Altèze.  Cependant 
je  n*ay  volu  obmectre  de  l'advertir  de  ce  qui  s'est  passé , 
sçaichant  qu'elle  en  recepvra  contentement.  Au  surplus  y  si 
monsieur  de  Bours  n'est  encores  party,  il  me  sambleroit  (soubz 
humble  correction)  qu'il  seroit  bon  que  bientost  il  s'achemi- 
nast,  d'aultant  que  nous  aurons  è  présent  occasion  de  donner 
contentement  aux  Wallons  :  et  pourtant,  seroit  besoing  de  ne 
perdre  temps. 

Sur  ce,  après  avoir  humblement  baisé  les  mains  à  Vostre 
Altèze,  je  prieray  Dieu,  monseigneur,  luy  donner  très-heu- 
reuse et  longue  vie.  De  Gand,  ce  xj'de  décembre  1578. 

De  Vostre  Altèze  très-humble  serviteur, 

GUILLE  DE  NaSSAD. 

Suêcréption  :  A  Son  Altèze. 

Copie  an  tampB,  à  It  Bîbliothéqne  de  la  Chambre  des 
ReprésentanU  :  ReeueU  tU  pUeu  rdativ*$  aux  itat$ 
généroMXy  1576-1980,  t.  n,fol.  389. 
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DCLXXVn. 

PROPOSITION  DU  S-  DE  SADïTE-ALDEGONDE  ADX  ÉTATS 
GÉNÉRAUX ,  AU  NOM  DU  PRINCE  D'ORANGE. 

Discussion  des  raisons  pour  et  contre  la  prolongation  du  séjour  da  prince  à 
Gand.  —  Commission  demandée  par  le  prince  an  sojet  de  rezerdoe  des 
deux  religions  et  de  la  restitution  des  biens  ecclésiastiques.  —  Affures 
militaires  et  autres. 

Aifnas,  16  DicsMias  iSf78.  * 

Leê  poinetz  sommairu  proposez  à  l'tusamblée  de  me$$eigneur»  iee  eetatz 
généraulœ  par  le  S^  de  S^Aldegondef  au  nom  et  de  la  part  de  numeeigneur 
le  prince  d'Orange. 

'  Après  avoir  discouru  sur  les  choses  passées,  tant  à  Dendre- 
inonde  qu'à  Gand,  a  proposé  la  délibération  débattue  audict 
Gand,  en  conseil  : 

S'il  vauldra  mieux  que  Son  Excellence  séjourne  encoires 
quelques  jours  à  Gand,  ou  qu'il  se  transporte  incontinent  par 
deçà. 

Il  semble  à  ceulx  qui  ont  esté  à  la  délibération  qu'il  fault 
nécessairement  qu'il  séjourne  encoires  quelques  jours,  à 
cause  que  de  cest  affaire  de  Gand  dépend  toute  la  conser- 
vation du  pays  >  soit  qu'on  regarde  l'union  des  provinces,  le 
appaisement  des  guerres  civiles  qui  'nous  menassent,  ou  bien 
les  moyens  de  donner  ordre  aux  inconvéniens  qui  nous  sont 
sur  le  bras  :  car  l'union  dépend  du  faict  de  la  religion,  de  la 
guerre  et  la  police. 

Or,  riens  de  tout  cecy  ne  se  pourra  restablir  par  ordre,  si 
le  faict  de  Gand  ne  soit  acheminé  à  ung  pied  qui  donne 
exemple  à  tous  les  aultres. 


r" 
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Gela  est  tellement  clair,  et  par  Texpérience  du  passé  et  par 
les  raisons  évidentes,  qu'il  n'a  besoing  de  preuve. 

Les  guerres  civiles,  fault  qu'elles  s'appaisent  par  les  remèdes 
appliquez  aux  roaulx  dont  elles  ont  prins  leur  source. 

Par  quoy  il  fault  nécessairement  que  les  affaires  de  Gand 
soyent  remédiez  avant  toutes  aultres  choses. 

Le  poinct  des  moyens  est  par*dessus  tous  aultres  manifeste, 
de  façon  que,  n'estant  mis  ung  bon  ordre  aux  affaires  de 
Flandres  et  de  Gand ,  il  est  notoire  que  les  moyens  de  mener 
la  guerre  viendront  à  deffaillir. 

Or,  si  Son  Excellence  laisse  l'œuvre  encommencé  impar- 
faict,  c'est  chose  claire  que  non-seuUement  on  perdra  le 
fruict  des  travaulx  passez,  mais  aussi  on  tumbera  es  inconvé- 
nions  en  tant  pires  que  ceulx  du  temps  passé  n'ont  esté,  que 
une  récidive  est  ordinairement  pire  que  la  première  maladie. 

Cecy  se  faict  veoir  plus  évidamment  par  les  reliques  des 
altérations  de  la  ville  de  Gand,  toutes  manifestes  à  ceulx  qui 
ont  hanté  les  ungs  et  les  aultres,  et  veu  l'exulcération  des 
cœurs  des  deux  parties. 

Principalement,  si  on  se  veult  représenter  Texulcération 
qu'ilz  ont  contre  les  Wallons,  laquelle,  à  la  moindre  occasion 
du  monde,  et  mesmes  sans  occasion,  en  communiquant  par 
ensemble,  s'en  égrira  en  toute  extrémité,  si  par  la  présence  de 
Son  Excellence  n'y  est  obvié. 

Le  poinct  des  moyens  est  du  tout  prest  à  faillir,  si  Son 
Excellence  ne  le  mect  en  train,  à  cause  des  foules  extraordi- 
naires et  exorbitantes  du  passé,  item  des  mescontentemens 
très-grandz,  qui  se  renouvelleront,  s'il  se  retire  de  là. 

Et  qui  plus  est,  comme  les  choses  ne  sont  que  commen- 
cées, est  fort  à  craindre,  mesmes  du  tout  apparant,  que,  si 
Son  Excellence  n'y  tienne  la  main,  l'altération  contre  les 
ecclésiasticques,  et  derechief  le  désir  de  vengeance  des  ecclé- 
siasticques  contre  ceulx  qui  les  ont  offensez,  ne  se  redouble. 
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Dont  les  guerres  et  dissensions  civiles  viendront  ji  se 
remettre  en  train,  beaucoup  plus  dangereusement  que  du 
passé. 

Au  contraire^  il  semble  que  Son  Excellence  ne  doibt  laisser 
de  venir  au  plus  tost  icy  : 

Pour  ce  que,  ayant  mis  les  affaires  de  Gand  à  quelque  bon 
pied  d'accord,  le  reste  s'achèvera  bien,  sans  sa  présence,  par 
députez  ou  commissaires  ; 

Pour  ce  que  sa  présence  est  icy  nécessaire  en  affaires  plus 
générales,  comme  seroit  : 

1)  Le  traicté  de  la  paix  généralie; 

2)  Le  traicté  avec  monsieur  le  duc  d'AUençon  ; 

3)  Le  traicté  avec  les  rey très  ; 

4)  Le  traicté  des  moyens  généraulx. 

Davantage,  il  semble  que,  estant  hors  de  Gand,  on  aura 
plus  beau  moyen  de  les  amener  à  l'accomplissement  de 
l'accord,  pour  ce  que,  aultrement,  ilz  auront  tousjours  un 
gaige  d'asseurance,  là  où  ilz  vouldroient  s'en  retirer. 

Oultre  ce  qu'au  regard  de  la  personne  de  monsieur  le  prince, 
et  pour  la  seureté  de  sa  personne,  et  pour  avoir  meilleur 
moyen  d'exécuter  librement  ce  qu'at  esté  accordé,  il  semble 
quïl  vauldroit  mieux  qu'il  fust  icy. 

Surtout  les  foules  du  pays  de  Brabant  semblent  requérir 
nécessairement  sa  présence. 

Là-dessus  at  esté  respondu  : 

Sur  le  premier  poinct ,  que  l'accord  qui  at  esté  faict  gist 
aux  'effectz,  et  non  pas  aux  promesses,  par  quoy,  s'il  ne 
s'effectue  réellement,  c'est  aultant  comme  si  l'accord  n'estoit 
faict  ; 

Sur  le  deuxiesme,  que  les  affaires  icy  spécifiez,  oires  qu'elles 
soyent  plus  générales  que  celles  de  Gand,  toutesfois,  estant 
le  fuict  considéré  de  près,  se  trouvera  qu'elles  ne  se  peuvent 
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exécuter^  que  premièrement  le  différent  de  Gand  ne  soit  vuidé^ 
et  i'aecord  de  la  religùmsvrede  effeetué  réellement,  puisque 
de  eest  exemple  dépendent  toutes  les  auhres  provinces. 

Car  aultrement  Arthoîs  et  aultres  provinces  auront  occa- 
sion et  prétextes  de  faire  paix  et  accordz  particuliers  :  qui  est 
très-pernicieux  à  la  généralité. 

Avec  monsieur  le  duc  d'Anjou  sera  impossible  de  traicter 
chose  fructueuse,  jusques  è  ce  que  occasion  de  mescontente- 
ment  soit  du  tout  ostée  à  ceulx  qui  se  couvrent  du  nom  de 
sa  faveur. 

Le  contentement  des  reytres  et  moyens  générauix  dépendent 
manifestement  de  ce  faict,  par  quoy  il  le  fault  effectuer,  avant 
que  l'on  puisse  riens  faire  avec  fruict. 

Au  troiziesme  poinct,  semble  que  la  prudence  de  Soa 
Excellence,  et  la  bonne  volunté  de  ceulx  qui  sont  vrayement 
bons  patriotz  à  Gand,  qui  est  la  plus  saine  et  la  plus  grande 
partie,  en  peult  souffissamment  donner  asseurance  :  ce  qui  est 
aussi  pour  satisfaire  au  poinct  ensuivant. 

Le  damier,  de  Brabant,  dépend  des  précédens,  et  singu- 
lièrement des  moyens,  sans  lesquels  est  impossible  d'assister 
à  la  province  de  Brabant  :  ains,  au  contraire,  isemble  que 
plustost  on  rengrandira  le  mal,  que  l'amoindrira. 

Voilà  quant  à  ce  que  concerne  le  séjour  ou  retour  de  Son 
Excellence,  dont  il  plaira  à  messieurs  les  estatz  à  mander  à 
Son  Excellence  leurs  advis. 

Le. reste  de  ce  qui  at  esté  proposé  consiste  plustost  en 
déclaration  d'advis  de  Son  Excellence,  qu'en  délibération  : 

Comme  touchant  les  articles  proposez  à  monsieur  le  duc 
d'Alençon ,  sur  lesquelz  Son  Excellence  seroit  d'advis  qu'on 
regardast,  au  plus  tost  que  faire  se  pourra,  satisfaire  à  la  pro- 
messe faicte,  pour  donner  contentement  à  Son  Altéze. 

Quant  au  traicté  de  la  paix,  tant  au  regard  de  ce  qui  se 
traicte  par  le  conte  de  Schwartzenbergh,  que  ce  qui  s'esl 
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proposé  en  Arthois,  ne  peult  aultre  chose  dire,  sinon  que  sur 
toutes  choses  il  fault  regarder  de  iraieter  la  paix  généralement, 
sans  que  aulcune  province  s*advance  en  riens  faire  de  particu- 
lier :  ce  que  seroit  directement  contre  l'union  généralle,  et 
contre  le  bien  du  pays. 

Et,  pour  despescbcr  les  affaires  en  Flandres,  mect  en  consi- 
dération de  messieurs  les  estatz  s'il  ne  seroit  bon  luy  donner 
commission  afin  de  povoir  despescher  commissaires  de  Flan- 
dres ;  mesmes  que,  avec  les  députez  des  quattre  membres,  de 
ville  en  ville,  missent  en  exécution  les  poinclz  accordez  concer- 
nans  et  Texercice  desdictes  deux  religions ,  et  la  restitution 
des  biens  et  personnes  intéressées,  etc.,  afin  que  les  choses 
soyent  conduictes  par  ordre;  et,  si  on  trouve  qu'il  seroit  bon, 
qu'on  le  despesche  au  plus  tost. 

Touchant  les  moyens  d'argent ,  il  a  demandé  aux  quattre 
membres  de  Flandres  de  trois  à  quattre  cens  mille  florins,  ne 
sçacbant  ce  qu'il  obtiendra,  mais  donnant  l'apparence  des 
affaires  assez  bon  tesmoingnage  de  leurs  promptes  voluntez. 

Quant  à  la  gendarmerie,  il  seroit  d'advis  de  réduire  les 
Escoissois  souU^  les  capitaines  Balfour  et  Stuart,  les  Anglois 
soubz  Noriz,  et  les  François  soubz  monsieur  de  la  Garde  et 
monsieur  de  Mouy,  et  que  Ton  peult  ainsi  traicter  avec  eulx  : 
que,  reccpvant  trois  mois  sur  le  viel  roUe,  tout  le  reste  seroit 
quicté  :  ce  qui  seroit  prouffict  aux  estatz  de  trois  ou  quattre  cens 
mille  florins. 

Et,  pour  tant  mieulx  l'effectuer,  seroit  d'advis  qu'il  ne 
fauldroit  regarder  à  faire  présent  aux  colonnelz,  chascun  une 
chaîne  de  mille  escus,  ou  moings,  ou  plus  :  ce  qui  feroit  espar- 
gner  trois  ou  quattre  cens  mille. 

Et,  quant  aux  reytres,  qu'à  chasque  cornette  on  donnast 
trois  mille  florins,  et  qu'on  advisast  de  donner  quelque  con- 
tentement à  ceulx  du  duc  Casimir,  quant  aux  traictemens,  et 
que  le  reste  demeurast  sur  le  pied  une  fois  prins. 
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li  vouldroit  bien  aussi  qu'on  eust  le  S'  de  la  Garde,  qui  a 
faict  bon  service,  et  duquel  les  soidatz  souffrent  grande  disette, 
pour  recommandé. 

Et  finablement,  monsieur  de  la  Noue,  auquel  at  accordé 
XVI  ou  xvn  gentilzhommes,  désire  qu'il  plaise  à  messieurs  des 
estatz  donner  ordre  que  quelques  logis  soyent  assignez  par 
fourier  à  Bruxelles,  puisque,  sans  ordonnance  des  estatz 
généraulx,  ceulx  des  estatz  font  difficulté. 


En  marge  du  premier  feuillet  estait  escript  : 

Son  Alléze  et  conseil  d'Estat  sont  d'advis,  quant  au  premier 
poinct,  que,  pour  estre  le  faict  de  Gand  de  si  grande  impor- 
tance qu'il  est,  dont  dépend  le  progrès  des  affaires  en  général. 
Son  Excellence  debvra  demeurer  à  Gand,  encoires  xuii  ou 
XY  jours,  pour  cependant  estre  mis  les  affaires  en  plus  seur 
estât;  et,  quant  au  second  poinct,  que  sera  expédient  d'envoyer 
incontinent  commission  à  Son  Excellence  et  quattre  membres 
de  Flandres,  afin  qu'ilz  dénomment  en  chascune  ville  person- 
naiges  qualifiez,  pour,  avec  certains  députez  desdicts  quattre 
membres^  y  mettre  en  exécution  les  poinctz  accordez,  par  le 
meilleur  ordre  qu'il  sera  possible.  Faict  en  Anvers,  le  xvj«jour 
de  décembre  1578  ('). 

Par  ordonnance  de  Son  Altézc  : 
Van  Asseliers. 

Copie  dn  temps,  à  b  BibUolUqne  de  k  Chambre  des 
ReprëtentoiiU  :  JI«eiM«l  de  fiàeu  rdativn  ma  4tût$ 
ghtirmm  dt  1S76.1660,  t.  Il,  fol.  378-382. 

(i)llon  Journal  MS.  des  éUU  gcnënuz  porCe,  à  la  date  du  17  décem- 
bre 1578: 

c  Sur  le  premier  article  proposé  par  le  S'  de  Saiute-Aldegondc,  au  regard 
du  séjour  de  Sou  Excelleoce  en  la  ville  de  Gand ,  pour  y  arrester  un  bon 
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DCLXXVIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  SEIGNEUR  DE  MASNUT  ('). 

Il  lui  ëeril  à  propos  du  brait  répandu  que ,  à  S^-Omer,  on  trtiCe  avee  le 
$r  de  La  Motte.  ~  Il  l*exborte  à  ne  pas  se  séparer  de  la  généralité.  —  il 
ayoue  que  des  excès  ont  été  commis  à  Gand  ;  mais  il  en  atténue  le  carac- 
tère, et  disculpe  les  Gantois  de  l'intention,  qu^on  leur  attribue, de  vouloir 
exterminer  la  religion  et  la  noblesse. 

GàifD,  SO  DicBMias  1S78. 

Monsieur  de  Masnuy ,  j*ay  souveDance,  il  y  a  quelque  temps, 
que  vous  m'escripvistes  une,  par  laquelle  vous  me  feites  en- 
tendre avoir  esté  adverty  que  ceulx  de  Gand  auroient  délibéré 
d'exterminer  la  noblesse  et  Téglise  romaine  ;  ensamble  vous 
me  mandiez  que  lesdicts  de  Gand  avoient  faict  telle  déclara- 
tion à  ceux  de  Saiut-Omer  comme  s*ilz  euissent  esté  délibérez 


appoinctement,  résolu  de  requérir  Sadicte  Excellence  de  roulloir  baster  son 
retour  sitost  que  les  affaires  pourront  estre  pacifiées  en  ladicte  ville,  ne 
trouvans  les  estatz  convenir  de  faire  expédier  commission  pour  les  commis» 
saires  qui  pourroient  estre  entremys  endroict  de  Texercice  des  deux  religions 
et  la  restitution  des  biens  des  personnes  intéressées,  du  moins  tant  et  jos- 
qucs  à  ce  que  Ton  aura  particulièrement  entendu  les  devises,  convenances 
et  conditions  du  traicté  arresté  en  ladicte  ville  de  Gand.  » 

(1)  Nicolas  d*Auberroont,  chevalier,  seigneur  de  Masnuy> Saint-Pierre, 
était  gouverneur  de  Saint-Omer,  et  y  commandait  cinq  enseignes  de  gens 
de  pied.  Lorsque  le  prince  d*Orange  lui  adressait  cette  lettre,  il  avait  déjà 
traité ,  par  le  moyen  du  seigneur  de  la  Motte,  de  sa  réconciliition  avec  le 
Roi.  Le  prince  de  Parme  lui  écrivit  le  S2  décembre,  pour  Ten  «  mercyer  bien 

•  fort,  »  et  lui  faire  espérer  qu*il  obtiendrait  du  Roi  «  la  meroède  et  reco- 

•  gneissance  que  si  signalez  services  méritoient.  •  Après  que  Farnèse  se  fat 
emparé  d*Audenarde  en  i582,  il  nomma  le  Sr  de  Masnuy  capitaine  et  grand 
bailli  de  cette  ville  et  de  sa  ebâtellenie;  il  le  fit  aussi  colonel  d^un  régiment 
de  dix  enseignes.  Selon  H.  Kxbvtn  db  Volkabbsbbkb,  d*Aubennont  mourut 
en  158i  :  je  dois  toutefois  faire  remarquer  que  le  compte,  rendu  par  ses 
héritiers,  des  exploits  du  bailliage  d*Audenarde,  va  jusqu^au  7  janvier  1585. 


) 
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de  leur  faire  la  guerre  comme  à  ennemys  :  sur  quoy  vous  me 
faisiés  certaioes  remonstranees ,  que  je  ne  povois  prendre 
que  de  bonne  part,  comme  venantes  de  cduy  que  j'ay  estimé 
estre  mon  amy ,  et  lequel  ay  par  ci-devant  recommandé  comme 
rayant  en  telle  estime. 

Je  feys  lors  responce  à  voz  lettres  touchant  seuUement  ce 
que  je  cognoissois  de  telles  affaires ,  obmeclant  ce  qui  n'estoit 
pas  eocoires  pour  lors  parvenu  à  ma  cognoissance.  Je  ne  vous 
puis  aussi  dissimuler  que^  depuis,  j'ay  entendu  pluiseurs 
bruictz,  et  receu  advertissemens  de  plusieurs  endroîctz,  qu'en 
la  ville  de  SaintOmer  y  avoit  eu  des  traistres  avecq  le  S'  de 
la  Hotte  ('),  desquelz  se  faisoient  divers  rapportz  :  mais  le 
plus  commun  bruict  en  revenoit  là,  que,  par  le  moien  dudiet 
S' de  la  Motte,  vous  traictiez  avec  l'ennemy  commun  et  con- 
juré de  la  patrie.  Elt,  d'autant  que  avez  acoustumé  de  m'es- 
cripre  souvent,  me  faisant  entendre  de  voz  nouvelles,  avecq 
telles  offires  d'amitié  que  avois  toute  occasion  de  me  contenter 
a  me  sentir  vostre  obligié,  et  que  depuis  vous  avez  discon- 
tinué oest  office,  je  ne  m'ay  peu  persuader  aultre  chose,  sinon 
que,  sy  ce  qui  estoit  dans  la  bouche  de  pluiseurs  n'estoit  vray, 
au  moingz,  pour  les  raisons  susdictes,  ou  pour  quelque  aultre, 
vous  auriez  prins  occasion  de  vous  estre  estrangé  de  moy,  et 
poeult-estre  de  l'union  généralle,  soubz  umbre  de  quelque 
particuUarilé  survenue.  Cecy  m'at  esmut  de  vous  escripre  à 
présent,  tant  pour  vous  faire  entendre  Testât  de  noz  affaires 
de  par  decbà ,  que  pour  vous  déclairer  partie  de  nostre  inten- 
tion en  telles  affaires ,  et  vous  prier  de  ne  poinct  changer 
vostre  première  délibération  que  vous  aviez  prinse  pour  la 
deffense  de  ceste  cause  commune  et  le  repos  du  pays. 

11  est  vray,  comme  advient  ordinairement  en  tous  lieux 
èsquelz  y  at  esmotion    populaire,   quelques   particuliiers , 


(!)  Voyez  la  note  1  à  la  page  49. 
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s'aidans  de  l*ardeur  naturelle  quy  est  au  poeuple,  lespoul- 
sent  à  plusieurs  choses  quy  sont  oultre  le  debvoir  commun 
que  nous  debvons  les  ungs  aux  aultres,  ainsy  qu*en  est 
widdé  (').  Aucuns  se  sont  trouvez,  quy  ont  abusé  de  la  faveur 
et  auctorité  qu'ilz  avoient,  dont  sont  advenus  des  désordres  quy 
ont  grandement  despieu  aux  plus  saiges  et  plus  modérez  : 
mais  Texpérience  m'at  faict  cognoistre  que  ce  nombre  estoit  sy 
petit,  qu'il  estoit  riens  en  comparaison  des  aultres  gens  de 
qualité  y  et  mesmes  portans  title  de  noblesse.  Mais,  en  Estât 
qui  reçoit  altération  sy  soudaine,  il  est  mal  aisé,  voires  pres- 
que impossible ,  d'empescbier  qu'il  n'arrive  quelque  émotion, 
comme  de  faict  il  est  advenu  en  ce  lieu ,  se  servantz  aulcuns 
de  Toportunilédu  temps  et  de  l'humeur  d'aulcuns  du  poeuple 
facilles  à  entreprendre  nouvellitez,  et  estans  animez  d'ung 
zèle  d'advancbier  la  religion  de  laquelle. ilz  font  profession; 
estans  de  tant  plus  esmeuz  et  incitez  à  telles  entreprinses  par 
l'exemple  de  noz  voisins,  qui  a  eu  plus  de  force  à  les  esmou- 
voir,  que  non  pas  le  progrès  et  yssue  de  leurs  affaires  à  les 
retenir  et  empeschier  passer  oultre;  et  vous  puis  bien  asseurer 
que,  sy  je  n'eusse  pensé  le  party  de  ceulx  qui  n'ont  eu  riens 
de  commun  aux  susdicts  désordres  estre  le  plus  fort,  que  je  ne 
me  fusse  pas  venu  jecter  dedens  ceste  ville. 

Depuis  mon  arrivée,  oires  qu'il  y  ait  eu  des  difBcultez,  sy 
esse  que,  après  que  les  petittes  villes  se  sont  touttes  mises  à  la 
vollunté  de  Son  Altèze  et  messieurs  des  estatz  généraulx,  les 
affaires  ont  tel  succez  en  ceste  ville,  que  les  membres  dlcelle, 
estans  assamblez,  unanimement  ont  respondu  conformément  à 
la  demande  faicte  par  Son  Altèze  et  lesdicts  seigneurs  des  estatz, 
asçavoir  :  que  ceulx  de  la  religion  romaine  polroient  avoir 
l'exercice  de  leur  religion  par  touttes  les  églises,  fors  en  d'aul* 


(')  Sic.  11  semble  qu*il  faille  interpréter  ce  mot  dans  le  sens  de  succédé, 
arrivé. 
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eu  nés  dont  sont  demourez  d'accord  les  habitans;  les  biens 
renduz  aux  eeclésiasticques ,  et  les  prisonniers  envoiez  entre 
les  mains  de  Son  Altéze  et  estatz  généraulx.  Depuis ,  j*ay  tel- 
lement traicté  avecq  les  députez  des  trois  membres  et  des  deux 
bancqz,  que  touttes  choses  se  sont  passées  et  accordées  au 
contentement  d'un  chascun,  tellement  que  j'espère  demain  le 
faire  publier  à  cry  publicque,  et  en  après  poursuyvre,  jusques 
à  ce  que  touUes  choses  soient  rédiûctes  en  bon  ordre  par  tout 
le  pa!s  de  Flandres. 

Quant  à  ce  que  touche  d'exterminer  la  noblesse,  et  de  vol- 
loir  tenir  ceulx  de  Saint-Omer  pour  ennemys ,  je  vous  puis 
asseurer  n'en  avoir  riens  entendu ,  encoires  que  je  m'en  soye 
informé  bien  dilligemment  :  quy  me  faict  plus  esbahir  que 
vous  et  les  habitans  de  Saint-Omer  vous  en  estes  tant  forma- 
lizés,  que  le  bruict  en  est  tout  commun.  Mais  d'en  venir  jus- 
ques à  ce  poinctd'en  volioir  traicter  avec  l'ennemy^  je  né  puis 
penser  comment  ceste  opinion  vous  porroit  estre  venue  en  la 
vollunté,  comme  je  ne  croiray  jamais,  veu  ce  que  j'ay  cogneu 
en  vous ,  et  tant  de  promesses  que  avez  faict  à  Son  Altèze  et 
moy,  que  vous  voulsissiez  accorder  avecq  luy  en  facbon  quel- 
conque, sans  le  général  ('}  :  car^  s'il  est  treuvé  bon  et  raison- 
nable d'accorder,  vous  le  povez  assez  jugier  qu'il  serat  sans 
comparaison  milleur  de  le  faire  tous  ensemble,  plus  hono- 
rable et  advantageux ,  que  sy  chaseun  voeult  faire  sa  paix  à 
partsoy.  Mais  ce  seroit  encores  pis  contre  nature,  sy,  soubz 
l'ombre  des  belles  parolles  et  persuasions  du  S'  de  la  Motte, 
ou  aultre,  vous  venez  à  vous  oublier  jusques  là  que  de  volioir 
exercer  inimitié  avecq  ceulx  qui  sont  vos  concitoiens  et  com- 
patriotz  :  car  les  commenchemens  de  TEspaignol  sont  tousjours 
fort  gracieulz  ;  mais  vous  cognoissez  par  trop  leurs  déporte- 
mens,  et  les  artiffices  dont  ilz  usent  à  l'endroict  de  ce  povre 

(1)  Cest-à-dire  sans  la  généralité. 
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pays,  et  ne  double,  comme  à  ung  gentilhomme  d*honneur, 
qull  ne  vous  souviengne  très-bien  de  vostre  promesse  et  ser- 
f  ment,  et  que  jamais  vous  ne  vouldriez  vous  faire  ung  tel  tort. 

i^  Mais  comme,  de  mon  costé,  j'ay  emploie  ce  que  j'ay  de  crédit 

et  auelorité  pour  conduire  ceulx  de  ceste  ville  par  la  raison, 
aussy  je  vous  prie  volloir  faire  sy  bons  offices  à  l'endroict  de 
I .  messieurs  de  Saint-Omer  et  tous  aultres  où  vostre  puissance 

ff/  s*estendera ,  que  bientost  nous  puissions  veoir  ung  bon  accord 

I  et  généralie  intelligence  entre  les  habitans  de  tout  ce  pays  : 

l  au  moyen  de  quoy,  nous  puissions  rengier  noz  ennemys  à 

I  une  bonne,  sceure  et  honorable  paix,  ou,  par  la  voie  des 

f  armes,  les  chasser  hors  du  Païs-Bas.  Je  vous  prie  derechief  de 

vous  y  emploier,  et  obligerez  grandement  le  pays  en  général, 
et  moy  en  particulier,  qui  seray  bien  aise  d'avoir  nraien  de 
m'en  ressentir  ou  l'occasion  se  présentera. 

A  tant,  après  m^estre  affectueusement  recommandé  à  voz 
bonnes  grâces ,  je  prieray  Dieu ,  monsieur  de  Masnuy,  vous 
donner,  en  sancté,  bonne  et  longue  vie.  De  Gand ,  ce  xx*  de 
décembre  1»78C). 

Vostre  bien  bon  amy  à  vostre  commandement, 

GuiIZe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  monsieur  monsieur  de  Masnuy. 

Copie dtt  temptt tax arehires  do  Royinme  :  Imtm  et 
cl  A  GwiUawnê  de  Ntmmm,  t.  VI. 

(1)  Le  2  janyier  suivant,  les  états  gënérauz  écrivirent  au  seigneur  de 
Maanuy  la  lettre  suivante  : 

•  Monsieur,  combien  que  celles  par  nous  escriptes  à  messieurs  des  estais 
du  pays  et  conté  d^Ârthoys,  dont  la  copie  vatcy-joincte,  vous  feront  partien- 
lièrement  entendre  noz  bons  desseings  pour  le  repos  de  la  patrie,  néant- 
moings,  comme  nous  sommes  bien  informez  que  plusieurs  ennemyz  nnrétéres 
de  ees  pays,  contre  Tanion  pour  les  conserver  et  le  serment  par  eulx  preste, 
ne  cessent  de  traveiller,  de  jour  et  nuict,  par  delà,  pour  mener  les  moyns 
advisez  à  leur  cordelle,  et  de  plain  sault  les  faire  précipiter  au  mesme  gouifre 
où  ilz  sont  tombez,  à  leur  très-grande  confusion,  leur  faisant  oontinuelle- 
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D€LniX. 

LE  SEIGNEUR  DE  MASNTJY  AU  PRINCE  D0RAN6E. 

Réponse  à  la  lettre  précédente.  —  Il  explique  et  justifie  le  traité  que  eeuz 
de  Saiot-Omcr  ont  fait  avec  le  S'  de  la  Motte.  —  Il  proteste  qu*il  ne  reut 
entendre  à  aucune  négociation  avec  rennemi,  mais  au  contraire  demeurer 
fidèle  k  la  pacification  de  Gand  et  à  Tunion  qui  s*en  est  suivie.  —  Il  se 
plaint  des  outrages  commis  par  les  Gantois  envers  la  rdigîon  romaine  et  la 
noblesse,  du  grand  nombre  de  gens  de  guerre  étrangers  qu*il  y  a  dans  le 
pays,  etc. 

SAiNT-OMBa,  2i  DBCimaB  1S78. 

Monseigneur,  depuis  mes  dernières  lettres  escriptes  à  Vostrc 
Excellenee,  j'entens  qu'icelie  auroit  esté  adverlie,  par  pluiseurs 

ment  bonne  mine,  soyt  par  promesses  ou  aultrement  j  leur  donnans  meis- 
mement  i  cognoistre  (mais  faulsement)  que  les  affaires  se  démainentà  aultre 
but  qu^il  n^appartient,  n^avons  peu  ne  voullu  obmeetre  vous  en  advertir, 
et  requérir  joinctement  d^  voulloyr  prendre  tel  esgard,  qu^encombrier  et 
empescbement  soyt  donné,  en  toute  célérité,  à  telles  menées,  lesquelles  cer- 
tainement (comme  vous-mesme  assez  Tentendez)  ne  s*acbeminent  sinon  à 
une  esmotiou  populaire,  révolte  d^une  ville  contre  Faultre,  noise  entre 
parens  et  amys,  et  subversion  de  tout  le  pays,  que  Ton  ne  voyt  jamais  advenir 
en  auleune  province,  qu'au  préallablela  désunion  n'y  soyt  plantée  par  telles 
belles  mines  que  aulcuns  mignons  vous  vont  servans.  Mais,  sy  vous  estes 
saige  et  prudent,  comme  Texpérience  et  les  bonnes  qualités  que  vous  aocom- 
paignent  tel  vous  doibvent  rendre,  oùltre  la  bonne  affection  que  vous  portei 
k  la  patrie,  vostre  mère  et  nourricière ,  nous  ne  voulions  doubter  que  ne 
renverserez  bien  aisément  telles  praticques  et  rusés  apostres,  et  ce  non 
moins  pour  le  rang  que  tenez,  que  par  nostre  appuy  et  authorité,  laquelle, 
aecompaignée  de  récompense  oondigne  à  voz  services  bons  et  fidelz,  tant 
peor  le  passé  que  Tadvenir,  ne  vous  mancquera  jamais  en  rien  :  ce  que  tous 
requérons  et  prions  de  eroire,  oultre  la  divine  et  naturelle  obligation  vous 
contraingnans  k  la  deffenee  de  vostre  patrie^ 

»  Bien  est  vray  que  les  mignons  d'Espaigne  estans  par  delà,  lesquels 
oogDoissex  sans  nommer ,  vous  sont  servans  de  miel  en  la  bouche,  pour  plus 
aisément  vous  esbloujrr,  et  abuser  vos  invoris  et  bien  affectei  à  la  patrie  : 
mais,  vous  désabusant ,  ad  visez-vous,  monsieur,  et  jeetes  Tœil  au  guet ,  car 
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bruictz  et  advertissemens  venans  de  divers  endrois ,  qu'en 
eesle  ville  y  avoît  eu  des  traistres  avec  le  sieur  de  la  Moite., 
préjudiciables  à  la  cause  commune,  et  que,  par  le  moien 
dudict  sieur  de  la  Motte,  je  traictois  avec  Tennemy  commun  et 
conjuré  de  la  patrie  :  ce  que  d'aultant  plus  augmenta  la  sus^ 
pition  conceue,  que  je  me  montrois  depuis  plus  négligent  de 
Fordinaire  à  faire  entendre  à  Vostre  Excellence  ce  qui  se  pas- 
soit  par  deçà.  Qui  est  cause  que  n'ay  volu  faillir  de  faire  ceste, 
tant  pour  rendre  compte  dudict  traicté,  que  pour  déclarer  et 
ouvrir  mon  intention,  de  laquelle  on  se  doubte. 

FEspagnol  et  ses  mignons  taschent  de  toutte  part  de  vous  mectre  les  pieds 
au  piège  et  attacher  la  corde  aa  col,  yoas  présenta ns  ces  beaus  senriees, 
récompenses  et  grans  dons,  leur  servant  d*un  appast  à  vous  déceproir  et 
présentement  tromper,  pour  en  après  laisser  en  pourpoinct  et  chemise  oe 
povre  peuple  ayant  sur  vous  les  ieulz  jectez  :  lequel  (que  Dieu  ne  veulle),  se 
(si)  dereroyt  estre  déceu  et  ahusé  avec  toutte  sa  postérité,  la  clameur  montant 

au  ciel  découleroyt  sur  les  personnes  dont  le  mal  seroyt  procédé 

Nous  vous  prions  de  tellement  conserver  vostre  honneur  et  repu- 

tacion  en  son  entier,  que  les  malignans  tombent  en  la  fosse  par  eulz  préparée, 
veu  qu*ilz  sont  cause  de  ceste  guerre  et  de  la  demeure  des  ennemjrs,  lequel, 
sans  leur  retenue,  se  fût  piècha  du  tout  eslongnîé.  Mais  s*estime  que  la 
retenue  de  garison,  comme  ilz  estiment,  leur  servira  de  poison,  lequel  à  regret 
finablement  ils  ne  pourront  desgorger  sans  la  ruyne  de  leurs  corps  entiers, 
comme  est  assez  notoyre  des  choses  passées. 

»  Âusquelles  nous  remectans  ,  irons  prier  le  Créateur  vous  donner,  mon- 
sieur, prudence  et  discrétion,  affin  que  par  conseil  bien  basty  puisses  garder 
le  repos  en  ces  pays  :  saluant  finablement  voz  bonnes  grâces  de  noz  affec- 
tueuses recommandations.  D'Anvers,  le  ij«  de  janvier  i579. 

»  Voz  bien  bons  et  affectionez  amys, 
»  Lesestatz  généraulx  des  Pays-Bas. 

»  Monsieur,  comme  venons  d*escrire  à  mons'  le  risconte  de  Gand,  gouver- 
aeur  général  d*Arthoys,  que  le  magistrat  de  la  ville  de  Sainct-Omer  soyt 
renouvelle  par  son  authorité,  suyvant  la  charge  qu*il  a  de  Son  Altèie  et  de 
nous,  pour  ce  est-il  que  vous  requérons  bien  instamment  de  ne  procéder 
aadict  renouvellemeni  tant  «t  jusques  à  ce  qu'il  soyt  présent,  non  moyns 
pour  le  bien  de  ladicte  ville  que  pour  le  repos  de  tous  ces  pays.  »  (Rteueil  d$ 
pièces  relaUffefux  élaU  généraux,  1576-1580,  t.  III,  fol.  i.) 
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Touchant  doneques  le  premier,  poinet ,  je  ne  me  sçaurois 
assés  esmervillier  que  Vostre  Excellence  n'est  mieulx  informée 
de  ce  qui  s'est  passé,  quant  à  Tappoinctement  faict  avec  le 
sieur  de  la  Motte,  veu  que  cela  s'est  faict  avec  charge  et  com- 
mandement exprès  de  Son  Altèze,  de  qui  les  lettres  sont  sy 
amples,  que  suis  bien  esbahi  que  Vostre  Excellence,  qui  si 
souvent  assiste  au  conseil  d'Estat  et  despesches  d'importance, 
me  laisse  ainsi,  envers  icelle,  d'aulcuns  malveullans,  que  l'on 
at  peult-estre  traicté  trop  courtoisement,  à  tort  et  sans  occa- 
sion, calomnier,  oultre  ce  que  j'estime  le  S'  de  la  Moul- 
lerie  O»  par  bénéfice  dudict  traicté,  remis  en  liberté ,  avoir 
rendu  compte  particulièrement  de  ce  qui  s'est  passé  :  de  quoy 
puis  asseurer  chose  auUre  n'estre  ensuivie .  que  de  la  déli- 
vrance dudict  sieur  de  la  Moullerie,  la  rendition  du  fort  de 
Hemmilvin  (?),  et  la  commerce  et  traficque  libre  avec  ceulx  de 
Gravelinghes,  conforme  aux  ordonnances  de  Son  AJtèze ,  à 
cest  effect,  passé  quelque  mois ,  à  moy  envoiées.  Bien  est 
vray  qu'estant  le  S'  de  la  Motte,  il  y  a  quelque  temps,  en  ceste 
ville  y  où  revint  à  la  faveur  de  la  sauvegarde  de  Son  Altèze, 
nous  proposa  aulcunes  offres  venant  de  la  part  de  nostre 
Roy  y  touchant  la  réconciliation  avec  Sa  Majesté  et  soulage- 
ment de  nostre  pauvre  et  désolée  patrie  :  ce  que  peult-estre 
aura  donné  occasion  à  plusieurs  espritz  turbulentz  et  amateurs 
de  ces  désordres  de  faire  telz  sinistres  raportz,  et  me  blasmer 
de  ce  que,  contraire  à  eux,  je  me  monstrois  plustost  enclin  à 
embrasser  la  voie  de  paix,  que  celle  de  la  guerre.  Mais,  d'aul- 
tant  que  suis  celuy  qui  ne  désire  nullement,  si  force  n'est, 
me  desjoindre  de  l'union  si  solempnellement  jurée,  Vostre 
Excellence  croie  et  s'asseure  que,  sans  Tadveu  de  la  généralité, 
et  signament  sans  Tadvis  des  estas  du  pais  d*Arthois,  desquelz 

(■)  Antoine  de  Ltlaing,  S'  de  la  Mooillerie,  maître  d*bôtel  de  PArchiduc. 
Voy.  la  lettre  DCCXIX. 

ly.  g 
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ceste  ville  despend,  n'ay  garde  d'entendre  à  aulcuns  traîctés  par- 
ticuliers avec  Fennemy  commun  de  la  patrie  y  estant  ma  déli- 
bération celle  (deuxiesnie  poinct  qu'avois  à  descouvrir  à  Vostre 
Excellence)  que,  jusques  à  mourir,  et  tant  que  les  pals  seront 
fermement  unis,  veux  persister  et  me  contenir  entre  les  termes 
et  bornes  de  la  pacification  de  Gand  et  l'union  ensuivie;  tenir 
aussy  tous  ceulx  qui  Font  violé,  indifféremment  pour  ennemis: 
à  quoy  non-seulement  la  raison,  ains  mon  serment  m'oblige. 
Icy,  monseigneur,  je  ne  puis  obmettre,  veu  que  l'occasion 
s'offre  sy  propre ,  touchier ,  comme  en  passant,  que  Vostre 
Excellence  ne  se  doibt  trop  esmerveillier  sy,  depuys  les  désor- 
dres procurez  par  ceulx  de  Gand ,  plusieurs  ont  aliénez  leurs 
volontez  et  affections  de  la  cause  commune,  veu  que  ceulx  de 
la  religion  réformée  se  sont  monstrez  par  trop  véhéments  à 
la  partie  contraire,  et  signament  &  la  noblesse.  Au  premier 
il  n'y  fault  proeuve  quelconque,  veu  que  cela  est  trop  notoire; 
aussy  qu'en  bien  peu  de  lieux  de  la  Flandre,  où  l'orraige  des 
Gandtois  s'est  deschairgé,  la  religion  romaine  a  peu  retenir 
place  :  en  quoy  démonstrent  que  non  tant  le  zèle  de  advan- 
chier  leur  religion,  que  l'avarice  et  désir  de  vengeance,  les 
pousse.  Que  à  la  noblesse  aussy  ilz  se  sont  volu  atachier,  se 
voit  à  l'oeil,  estant  les  ungs  si  longuement  et  injustement  dé- 
tenuz ,  les  aultres  exilez ,  bannis  et  privez  de  leurs  biens , 
estatz  et  offices,  et  finablement  deschassez  de  l'assamblée  des 
estatz  généraulx  assemblez  pour  les  affaires  de  la  patrie  com- 
mune, chose  vraiment  insupportable  à  tout  homme  de  bon 
coeur  et  de  noble  condition.  Et  qui  samble  encoires  plus  dur 
à  souffrir,  c'est  que  les  autheurs  mesmes  de  ces  désordres, 
parjurez  par-devant  Dieu  et  les  hommes,  samblent  estre  seulz 
francqz  et  immunis  de  ces  calamitez  publicques ,  et ,  qui  plus 
est ,  supportés  en  leurs  malfaictz ,  d'aultant  que  ceulx  qui  ont 
l'autborité  et  la  force  entre  leurs  mains  pour  refréner  semblables 
insolences,  à  leur  grand  desréputation,  et  préjudice  du  Aegcti 
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qu'îlz' tiennent,  ont  secoué  les  espaulles  et  permis  que  d'une 
petitte  estincelle  peu  à  peu  soit  allumé  ung  tel  feu  qui ,  à  cest 
heure,  embrasant  la  Flandre,  voires  les  entrailles  de  nostre 
sflOigée  patrie,  ne  se  porra  estaindre  que  bien  difficilement  : 
estant  le  pa!s,  d'aultre  costc,  exposé  à  la  proie  d'ung  nombre 
infiny  de  toutes  sortes  de  nations  estranges ,  qui ,  estant  à 
grandz  frais  et  despens,  pour  la  deffense  d'icelluy,  soldoiez, 
au  préjudice  aussy  des  naturelz,  ont  tellement  espuisé  nostre 
substance,  sans  touttesfois  avoir  effectué  chose  quasi  digne  de 
mémoire,  que  n'y  reste  plus  riens  pour  satisfaire  leur  insatiable 
avarice,  que  la  rapine  et  volerie,  de  laquelle  Dieu  sçait  com- 
ment ilz  s'en  servent. 

Ce  que  estant  considéré  par  plusieurs,  craignant  estre  sur- 
prins  d'une  semblable  tempeste,  pensent  ung  peu  plus  avant, 
voiant  que,  sur  ombres  de. belles  promesses  et  couverture  de 
liberté,  ung  joug  insuportable  nousmenassoit,  et  que,  soubz 
ung  jeu  couvert,  s'aprestoit  une  aultre  farse,  changeant  seule- 
ment de  personnaige;  que  ces  désordres  populaires,  ausquels 
ce  root  de  poeuple  souvent  n'est  que  emprunté  (■  ),  avec  ce  que, 
sevoiant,  par  mespris et  vergoigne  pour  la  nation,  postposés 
aux  estrangiers,  frustrés  de  leurs  paies,  et,  en  lieu  d'estre 
satisfaicts  de  leurs  bons  services  passez ,  massacrez  de  leurs 
amis  et  confédérez  propres,  d'un  g  coeur  magnanime  et  picqué 
ont  prins  les  armes,  pour  les  raisons  que  dessus;  desquelz 
Dieu  sçait  les  désordres,  moeurdres  et  pilleries  et  combus- 
tions qui  se  sont  ensuiviz.  Aultres,  plus  modérez,  sachans  que 
eeste  civile  flamme  ne  se  porra  estaindre  que  par  l'eaue  salu- 
taire d'une  bonne  et  asseurée  paix,  sont  marris  que  la  venue 
de  Vosfre  Excellence  en  la  ville  de  Gand  ne  a  aporté  tel  fruict 
qu'on  espéroit  bien,  veu  que  l'on  entend  de  toutz  costez  s'a- 


(*)  Ce  passage  doit  avoir  été  tronqué.  La  copie  sur  laquelle  nous  publions 
cette  pièce,  quoique  du  temps,  est  très-fautive. 
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masser  troupes  estrangières  en  grand  nombre  de  toutes  sortes 
de  gens,  indice  manifeste  de  guerre  et  non  de  paix.  Et,  bien 
que  la  religion  romaine  soit  en  ieelle  ville,  et  conséquament 
par  toutte  la  Flandre,  en  partie  remise,  sy  est  que,  pour  la 
mémoire  sy  récente  des  désordres  passez,  les  defâances  seront 
extrêmes  entre  ceulx  des  deux  religions  :  craindant,  les  ungs, 
que  ceulx  qui  une  fois  ont  violé  non-seulement  leur  serment  et 
foy,  mais  aussy  le  droict  des  hommes,  ne  feront  compte  de  le 
violer  pour  la  seconde,  avec  l'oporlunité  et  faveur  des  armes 
desquelles  se  prévaillent  les  aultres.  £t ,  quant  aux  gentilz- 
hommes  prisonniers,  qui  ne  porroit  que  avoir  commisération 
de  leurs  misères,  veu  qu1l  samble  que  la  justice  jusques  à 
ceste  heure  leur  at  esté  déniée,  sortant  d'une  prison  pour  en- 
trer en  l'auitre,  sans  entendre  sur  leur  faiet,  ny  déclarer  la 
cause  de  leur  détention  ? 

Maiscecy  passe  les  limites  de  la  briefveté  dont  je  pensois  user 
en  ceste,  bien  que  le  subject  soit  copieux,  assés  méritant  plus 
long  discours,  sy  par  ce  moien  se  porroient  accommoder  les 
choses  :  à  quoy  j'espère  que  Vostre  Excellence ,  comme  desjà 
elle  a  commenché,  tiendra  la  main  ferme,  procurant  à  ce  peuple 
tant  opressé  une  désirée,  stable  et  généralle  paix,  sans  laquelle 
ce  pais,  exposé  à  la  proie  de  touttes  nations  estrangières,  du 
paragon  et  fleur  qui  soloit  estre  des  aultres,  deviendra  le  plus 
abject  et  désolé  qu'il  y  ait  soubz  la  couverture  du  ciel.  A  quoy 
prierai  le  Tout-Puissant  voUoir  induire  les  coeurs  des  princes, 
et  à  Vostre  Excellence  donner,  monseigneur,  sa  saincte grâce. 
De  Saint-Omer,  ce  xxiiij"*  de  décembre  1578  ('}. 

Copie  da  temps,  aax  ArehiTti  d«  BojMBe  :  JUHnc  ife 
«I  à  (hUUaumê  de  Na$9tm,  t.  VI. 


(1)  Le  S'  de  Masnuy  fil  à  la  lettre  des  états  généraux  que  nous  htods 
donnée,  p.  126,  note  1 ,  la  réponse  suivante  : 

«  Messieurs,  j*ay  apperceu,  par  toz  lettres  et  copies  joinctes  escriptes  ci 
messieurs  des  estatz  du  pays  d*Artliois,  le  seing  et  affection  que  monstres  an 
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DGLXXX. 

LE  PRINCE  DORANGE  AUX  BAILLI,  AVOUÉ,  ÉCHEVINS, 

NOBLES  ET  NOTABLES  D'YPRES. 

11  leur  rappelle  que,  le  iO  janvier,  doit  avoir  lieu  h  Utrecht  une  assemblée  de 
députes  de  diverses  provinces,  afin  de  délibérer  sur  plusieurs  points  impor- 
tants, et  les  engage  à  envoyer,  en  toute  diligence  ,  à  leurs  députés  la  réso- 
lution qu*ils  auront  prise  à  cet  égard. 

GaND,  ^  lAHTIKR  1579. 

Ëdele,  eerenfesie,  eersame,  wyse,  discrète,   lieve,  goede 
vrînden,  alsoo  wy  in   aile  onse  handelingen  tenderen  tôt 

bien  et  repoz  de  ce  misérable  pays  :  de  quoy  ne  vous  sçaurois  que  louer 
grandement,  tant  pour  le  désir  quy  me  tient  de  voir  quelque  jour  ces  pro- 
vinces délivrées  de  la  calamité  et  oppression  de  ceste  guerre  civile,  qu*ù 
eaose  de  mon  debvoir  que  je  doibz  à  ceste  commune  patrie ,  et  Tobligation 
naturelle  quy  constrainct  chascun,  en  ce  tempz  si  divers,  s'employer  au  repoz 
et  service  d*içelle,  avecq  les  moyens  que  Dieu  et  la  nature  luy  ont  concédés. 
Mais  vrayement  il  me  desplaist  que,  plus  que  je  me  vois  efforceant,  et  montrer 
par  effect  combien  je  suis  affectionné  à  la  cause  et  union  commune,  c'est 
lors  que  davantaige  (mais  à  tort)  suis  décrié,  non-seullemeut  de  Tignorant 
vulgaire,  ains  de  ceulx  quy  sont,  ou  pour  le  moingz  doibvent  estre,  imbus  des 
a£faires.  Je  dis  cecy  à  propos  qu'aulcuns  me  blasment,  tant  pour  le  traicté 
falct  avecq  le  S''  de  la  Motte,  conforme  à  Tordonnance  de  Son  Âltèze,  qu^à 
raison  qu'en  ceste  confusion  et  rompture  apparente  de  l'union,  me  suis 
monstre  trop  opiniastre  et  constant  à  vouloir  persévérer  es  tormes  de  la  paci- 
fication de  Gand,  et  qu'indifféremment  despouillé  de  toute  passion,  ou  de 
religion,  ou  d*Estat,  j'ay  tenu  et  tiens  pour  ennemiz  les  infracteors  d'icelle  :  ce 
qu'estant  de  vous  aultres,  messieurs,  interprété  d'aultre  part  que  la  loyaulté 
d*nDg  homme  cnrieulx  d'observer  son  serment  ne  mérite,  ne  me  sçaurois  que 
grandement  estonner,  veu  que  sur  ce  prétest  je  suis  accusé  de  traicter  parti- 
culièrement avec  l'ennemy  commun,  de  quoy  ne  demanderay  aultre  tesmoi- 
gnaige  que  celluy  des  estatz  d'Arthoîs,  lesquelz  j'estime,  comme  spectateurs 
qu'ilz  sont  de  toutes  mes  actions,  ne  desposcrout  aullrcment  que  la  raison, 
nostre  commun  serment  et  ma  sincérité  ne  méritent. 

»  Et,  bien  que  cest  affaire,  qui  touche  de  si  près  à  mon  honneur,  pourroit 
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onderlioudinge  der  gemeener  ruste  ende  meeste  verz^ert- 

beden  derselver,  soo  vertrouweu  wy  ons  ook  desgelycken 

dat  ghylieden,  dies  wei  versekerl  zynde,  nyet  weygeren  zult 

nnpr  to  commen  alie  'tgene  dat  ten  selven  eynde  dienstelycL 

n  wordt.  Ulitden  is  kennelyck  dat  tegens  den  thien- 

er  maendt  een  vergaderinge  van  dîversche  provincien 

Mierlandis  besielt  is  t'Utricht,  omme  te  resolveren  op 

t  altérer  tes  plus  salges  et  modérez ,  coosidéranl  quelle  doibt  esire 
ig  Eslat  DU  république  ta  laquelle  les  peijures  et  mesduos  soat 
;  récompensez,  aux  bous  au  contraire  les  calumnîes  et  Infenes 
■■  salaire,  tf  est-ce  que  moD  ïulentiun,  pour  tout  cela,  ne  se  changera 
informe  1  la  pacificalion  de  Gand,  mon  serment  et  les  privilèges  du 
coDlraire  desqu«lz  toulesfois  meisieura  Teuillent  que  le  magistrat 
'ille  soit  renouvelle  par  l'auctorité  de  monsi  le  viconte  de  Gand, 
ir  d'Arlbois,  chose  ,  bien  qu'elle  ue  soit  ensuivie,  quy  estonile  et 
yeujx  à  plusieurs  qu;,  soubi  ee  beau  prétext  de  liberté,  apper- 
louver  liiule  aullre  chose,  comme  il  appert  assez  par  les  désordres 

leli  me  remectant,  prieray  le  Créateur  vous  donner,  messieurs, 
il  et  arivis,  afGn  de  nous  procurer  bienlost  une  ferme  et  nécessaire 
>i  la  guerre  sera  trouvée  convenable,  tellement  vous  comporter  que 
eatans  les  meMlians  impuoit,  n'ayent  occasion  de  ccrcber  voyes 
res  pour  seconserrer. 
i  Sainct-Omer,  l'an  ISTP,  leli*  jour  de  janvier. 

■  De  Voz  Selgururles 
0  Tris-humble  et  a&éctiouné  serviteur, 
■  Da  AtiaïaiionT.  • 
(KêemnH>riltunUaiMiiMa«aU}*trtyi!,tN6-lsaa,ulH,M.9.) 

ne  Jour,  les  états  d'Artois  et  de  Uainaut  et  les  députés  de  Douai 
t,  1  Arras,  le  manifeste  où,  après  s'être  élevés  contre  les  excès 
ar  les  Gantois,  ils  promettaient  et  juraient  g  de  persévérer  et  main- 
tainle  foy  et  religion  catholique,  apostolique,  romaine,  deue  obéis- 
)  S.  M.  et  pacification  de  Gand  ;  aussy  procurer  le  bien,  salut,  paix 

de  la  patrie  tant  désolée,  conservant  leurs  previlége9,droictz,  fnn- 
«nstumes  et  usances  anchiennes  ;  de  résister  et  opposer,  par  toutei 

manières  licites,  dcuei  et  raisonnables,  à  lotis  ceulx  qui  vouldroient 
•  {Ibid.,  fol.  lii-19.) 


r 
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alsulcLe  poincten  ende  articulen  als  uHeden  voorders  tyl  door 
ulieden  gedeputeerden  overgesonden  zyn,  welcke,  soo  wy 
verstaen,  nyet  anders  tenderen  dan^  conforme  der  pacificaiie 
van  Gendt,  om  goede  correspondentie  met  allen  den  anderen 
provincîen  te  houdene,  de  diffîdentien  geheel  te  weerene, 
ende  den  Ustigen  practicquen  van  onsen  gemeenen  vyanden, 
nu  ende  in  toecompstigen  tyden^  te  obvieren  :  bevinden  der- 
halveu  seer  expédient  ende  raetsaem  dat  ghylieden  dieselve 
poincten  neerstelyck  insiet,  daerop  delibereert,  ende  ulieden 
advis  in  aider  diligencie  aen  ulieden  gedeputeerde  willet 
overseynden  :  ende  soo  doende,  zal  ons  een  welgevallen 
daennne  gescieden.  Hiermede^  edele^  eerentfeste,  eersame, 
wyse,  discrète,  lieve,  goede  vrinden,,  blyft  Gode  bevolen. 
Gescreven  lot  Gei>dt,  den  iiij*"  dach  januarii  i579. 

Die  prince  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  heer  ende 
baron  van  Breda,  Diest,  etc., 

Ulieden  zeer  goede  vrint  om  u  te  dienen, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suuriptùm  :  Den  edeien ,  eersamen ,  vromen ,  wysen ,  dis- 
creten,  onsen  lieven,  bfsunderen  goeden  vrundcn,  hooch 
bailliu,  voocht,  scepenen^  raedt,  edeien  ende  notabelen  der 
stadt  van  Ypre, 

Original,  aux  arehiTet  de  la  TÎUe  d^Ypras. 
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DCIXXXI. 

LB  PRINCE  DOHANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 


Il  leur  envoie  capi«  de  )■  réponse  du  duc  d'Anjou  lux  irliclea  qui  lui  odI 
ëtc  proposés ,  et  tes  informe  que  les  choses  s'acbemiueiil.  i  Gand  cl  dint 
loul  le  pays,  vers  une  boooe  paix. 


Messieurs,  encores  que  je  ne  double  que  monsieur  de 
Froidmont  et  le  sieur  Martini  (')  ne  vous  ayent  envoyé  copie 
de  la  responce  que  monseigneur  le  duc  d'Anjou  a  Taicl  aui 
articles  proposez  à  Son  Altèze,  loutesfois,  pour  ne  faillir  à 
mon  debvoir,  n'ay  voulu  laisser  de  vous  envoyer  une  copie  de 
ce  qui  m'a  esté  envoyé  de  leur  part.  Je  pense  que  vous  aurei 
entendu,  par  monsieur  le  marquis  ('},  quel  a  esté  mon  advis 
sur  le  contenu  desdicts  articles,  lellemeiil  qu'il  n'est  nécessaire 
de  vous  en  parler  derechief.  Seulement  vous  advertiray  que 
(Dieu  mereby)  toutes  choses  s'acbeminent,  en  ceste  villeet 
en  tout  le  pays,  à  «ne  bonne  paix;  et  espère  qu'eu  briefle 
tout  y  sera  en  tel  estât  que  vous  en  pourrez  disposer,  selon  ce 
que  sera  trouvé  convenable  pour  le  bien  du  pays.  Et,  sur  ce, 
m'eslant  bumblement  recommandé  en  voz  bonnes  grâces, 
supplieray  Nostre-Seigneur  Dieu  vous  donner,  messieurs,  en 


i<j  Voy.  les  AivMvfi  de  M.  Gkoin  Vo  Priksiihh,  I.  VI,  p.  3S7. 
(*)  De  Havre. 
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parfaicle  saïUé,  heureuse  vie  et  longue.  De  Gand,  ce  v'  de 
janvier  1579. 

Vostre  très-afleeiioné  amy  et  patrîot  à  vous  faire  service, 

GuiîIlb  de  Nas$au. 

Svwiptiov  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx. 

Copie  dn  temps,  à  la  Bibliothèque  de  la  Chambre  des 
Repréae&laatt  :  B9eutU  de  ptèrat  rafattott  aum  it»t$ 
giiiérmmm  de  1576-1580,  t   III,  fol.  6. 


DCLXXXIL 

LES  GOMMUNEMAITRES  ET  ÉGHEVINS  DE  MALINES 

AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  ie  prient  de  ne  pas  écouter  ceux  qui  réclament  contre  la  sortie  de  deux 
des  compagnies  tenant  garnison  dans  leur  ville. 

HALllfU,  23  JAMTIBB  1579. 

Monseigneur,  comme  avons  entendu  qu'aucuns  particuliers 
de  nostre  bourgeoisie,  accompagnez  de  quelques  capitaines  de 
nostre  garnison,  se  sont  trouvez  vers  Voslrc  Excellence, 
pour  détourner  l'ordonnance  à  nous  envoyée  par  Son  Altèze, 
touchant  la  sortie  de  deux  compagnies  de  ladicte  garnison  ('), 
soubz  umbre  de  quelques  bruictz  sinistres  et  forgez  à  poste  (*), 

(1)  Il  y  avait,  depuis  onze  mois,  à  Bfalines,  six  compagnies  de  Hollande. 
L*archiduc  Matbias  venait  d*ordonner  que  deux  de  ces  compagnies  se  ren- 
dissent a  Maestricbt.  Il  paraît,  d*après  la  lettre  DCLXXXVI,  que  le  princp 
n'eut  pas  égard  à  la  demande  du  magistrat. 

(')  A  poêtff  à  leur  fantaisie. 
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n'avons  voulu  laisser  de  sur  ce  accompagner  les  lettres  de 
monsieur  le  lieutenant,  le  seigneur  d*OfiWeghe,  nostre  escou- 
tette  [%  et  supplier  bien  humblement  que  Vostre  Excellence 
ne  veuille  donner  lieu  à  telz  légers  rapportz,  semez  par  ceulx 
qui  ne  sentent  la  charge  d'avoir  soldatz  à  leurs  dépens  et  à 
leurs  maisons,  ou  autres  qui  ne  cerchent  que  leur  particulier, 
et  que  Vostre  Excellence  se  veuille  de  nous  et  de  toute  la 
bourgeoisie  tenir  asseurée,  comme  de  ceulx  qui  sont  et  tous- 
jours  ont  esté  pour  vivre  et  morir  au  service  d'icelle.  Et, 
comme  la  présente  ne  sert  à  aultre  effect,  prions  nostre  bon 
Dieu  avoir  et  maintenir,  monseigneur,  Vostre  Excellence  à 
jamais  en  sa  saincte  garde,  nous  recommandant  très-hum- 
blement à  la  bonne  grâce  d*icelle.  De  Malines ,  ce  xxiij'  de 
janvier  1579. 

Minute,  aux  archires  de  U  ville  de  Halines. 


DGLXXXIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

n  est  prêt  à  faire  déloger  les  geos  de  guerre  qui  commettent  des  dégâts  en 
Flandre,  si  les  quatre  membres  veulent  leur  avancer  une  somme  de 
30,000  florins. 

ÂlfVEBS,  29  JARVIBB  1579. 

Messieurs,  comme  voz  députez,  accompaignez  de  ceulx  des 
pays  de  Tenremonde,  Waes,  Bèvres,  Quatrc-Mestiers  el  la 


(1)  Samuel  d'Alveringhen,  écuyer,  seigneur  de  Uoffvcgbc,  lieutenant-gou- 
verneur de  la  ville,  en  Tabsencc  du  S'  de  Bours. 


\ 
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kuere  de  LoochrisU,  ZaSèlaer  et  Zeveneecken,  nous  ayent 
reiDonstré  les  charges,  fouîtes  et  insolences  des  gens  de 
guerre,  dont  ilz  se  resentent  présentement,  par  le  séjour  des 
r^imentz  des  S'*  de  Lauthy  et  Bonicourt,  qui,  passez  quel- 
ques douze  à  xiij  jours,  sont,  à  l'ordonnance  de  Son  Altèze, 
descenduz  en  Flandres,  nous  requérans  très-instamment  de 
les  faire  desloger  et  retirer  aillieurs  hors  de  Flandres  :  ce  que, 
—  pour  la  bonne  afiection  que  nous  avons  à  la  cause  com- 
mune, et  signamment  au  bien  du  pays  et  conté  de  Flandres, 
cognoissans  assez  de  combien  il  emporte  à  la  contribution 
généralle  de  le  préserver  de  toutes  foules  et  mengeries ,  — 
eussions  faict  très-voluntiers.  Mais,  comme  Ton  doibt  aux- 
dicts  régiments  certaine  notable  somme  de  deniers  pour  ser- 
vice jà  faict  et  receu,  et  que  l'on  ne  peult  commander  au  soldat, 
ne  soit  qu'il  aye  satisfaction  de  son  deu,  ne  l'avons  sceu  faire 
jusques  ores,  et  ne  voyons  apparence  aulcune  de  le  povoir 
faire,  si  vous  aultres,  désirans  préserver  vous-mêmes  de 
toutes  incommoditez  que  le  logement  des  gens  de  guerre 
amène  quant  et  soy  (■),  ne  vous  esvertucz,  pour  ce  coup,  de 
leur  faire  advancer  ung  mois  de  gaiges,  ou  du  moings  la 
soAime  de  trente  mil  florins.  Et,  moyennant  le  furnissement 
d'icelle,  ores  que  ledict  mois  porte  à  la  somme  de  cinquante- 
six  mille  florins,  ou  là  entour,  serons  contentz  ,de  vous 
descharger  desdictes  gens  de  guerre,  et  les  faire  retirer  hors 
de  Flandres,  avecq  asseurance  de  ne  vous  travailler  d'aultres. 
A  ceste  cause,  avons  requis  ausdicts  de  Tenremonde, 
Waes,  Bèvres,  Quatre-Mestiers  et  la  kuere  de  Loochristi, 
Zaffeiaere  et  Zeveneecken,  de  avancer  ladicte  somme  de  trente 
mil  florins,  laquelle  vous  requérons  bien  acertes  leur  faire 
diffalcquer  sur  ce  qu'ilz  peulvent  ou  pourront  debvoir  aux 
aydes,  pour  icelle  employer  au  payement  desdicts  régiments. 

(')  Quant  et  Si/y,  avec  soi. 


I 
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Et,  moyennant  ce,  ferons  incontinent  desloger  et  retirer  les- 
dictes  gens  de  guerre  hors  de  Flandres,  vous  asseurans  de  (■) 
vous  charger  d'ores  en  avant  d'aultres.  A  tant,  messieurs. 
Nostre-Seigneur  vous  ait  en  sa  saincte  garde.  D'Anvers,  oe 
xxix'  de  janvier  1 579 . 

Vostre  bien  bon  aniy  à  vous  faire  service,  . 

GuiLLE  DE  Nassau. 

SmaHptUm  :  A  messieurs  les  quatre  membres  du  pays  et  conté 
de  Flandres,  ou  à  leurs  députez. 

Copie  da  tempi,  aax  archives  de  U  ville  de  Gaad, 
reg.  Ruolutim  lOtm,  157S-1579,  fol.  140  v«. 


DGLXXXIV. 

LES  COMMUNEMAITRES  ET  ÉCHËVINS  DE  MALINËS 

AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Us  lui  représentent  Pimpossibilité  où  ils  se  trouvent  de  fournir  des  vivres  et 
des  fourrages  aux  troupes  qui  doivent  passer  près  de  Maiines. 

Malires,  4r  FÉvniiR  1579. 

Monseigneur,  nous  avons  ce  matin  rechu  les  lettres  do 
Vostre  Excellence  par  lesquelles  nous  advertissez  du  passaige 
de  voz  trouppes  par  le  quartier  de  ceste  ville  de  Maiines,  et 
que,  pour  les  acommoder,  eussions  à  tenir  vivres  prestz  et 
fouraiges.  Sur  quoy,  monseigneur,  n'avons  voulu  laisser  d'in- 

(*)  iWc  manque  évidemment  ici. 
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continent,  par  ce  porteur,  faire  entendre  à  Vostre  Excellence 
que,  quant  à  noz  villaiges  pluz  près  de  la  ville,  n'y  a  plus 
riens  pour  furnir  aux  passaiges  de  telles  trouppes  ;  et  d^envoyer 
les  vivres  et  fouraiges  de  la  ville,  pour  la  povreté  et  continuelles 
foulies  passé  bonne  espasse  endurées,  il  n'est  aussy  aucune- 
ment possible.  Aussy  Son  Altèze,  nous  escripvant  le  jour 
d'hier  de  tenir  les  ponts  prestz  pour  le  passaige  en  question, 
bien  sçachant  que  la  ville  n*a  moyen  de  furnir  autre  chose, 
nefaict  aucune  mention  ny  de  vivres  ny  de  fouraiges.  Néant- 
moins,  pour  en  ce  que  nous  est  possible  accommoder  les- 
dictes  trouppes,  avons  ce  matin  faict  publier,  à  son  de  trom- 
pes, que  toutz  se  meslantz  de  vivanderies  pourront  tenir  leurs 
provisions  presies,  pour  les  conduire  celle  part  que  la  res- 
séance  (')  se  fera  ceste  nuict,  parmy  et  moyennant  payement 
raisonnable.  Qu'est  ce  que  prions  Vostre  Excellence  vouloir 
prendre  de  bonne  part,  et  au  surplus  avoir  ladicte  povre  ville 
de  Malines  et  ses  villaiges  pour  excusez,  et  vouloir  prendre 
les  vivandiers  en  vostre  saulvegarde  ,  pour  avoir ,  pour  eulx, 
leurs  chevaulx,  charettes  et  denrées,  libre  et  seur  accez  et 
retour.  Monseigneur,  ne  servant  ceste  à  autre  effeet,  prions 
le  Créateur  avoir  Vostre  Excellence  à  jamais  en  sa  saincte 
garde.  De  Malines,  ce  iiij"  defebvrier  1579. 


niante,  aux  arcbi?ef  de  le  ?iUe  de  MeliBes. 


(1)  BeBséance,  demeure,  séjour. 
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D€IXXXV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  COHMUNEMAITRES  ET 

ÉCHEVINS  DE  MALINES. 

Il  les  prie  d*accorder  le  passage  par  leur  Yille  aux  reitres. 

ÂNTIBS,  28  PÉTRIIR  1579. 

Messieurs,  d'aultant  que,  par  Tinstante  nécessité,  les  roittres 
sont  eontraincts  de  passer  Teau  et  se  retirer  à  Taultre  eosté  de 
la  ville  de  Matines,  je  vous  ay  t)ien  voulu  faire  ce  mot,  pour 
vous  prier,  puisqu'il  est  impossible  de  leur  faire  dresser  quel- 
que pont,  de  leur  faire  ouverture  et  les  faire  passer  par  la 
ville,  et  prendre  refçard  qu'en  tout  soit  tenu  bon  ordre,  et 
prineipallement  que  les  portes  soyent  pourveues  de  bonne 
garde.  Il  me  semble  que  le  meilleur  seroit  de  laisser  passer 
premièrement  les  chariots,  et  après  les  roittres,  Tune  com- 
pagnie après  Fautre.  Et ,  m'asseurant  qu*en  cela  ne  laisserez 
de  faire  tout  bon  debvoir,  prieray  Dieu  vous  donner,  mes- 
sieurs, avec  bonne  santé,  heureuse  vie  et  longue.  D'Anvers, 
ce  xxviij*  de  fçbvrier  1579. 

Mais  touttesfois,  si  le  pont  se  pouvoit  faire,  le  trouveroy 
bien  le  meilleur. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Copie  môderae,  aux  arehiTM  de  U  Tille  de  MalÎDee. 


I 


r 
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DGLnXVI. 

LES  GOMMDNE&IÂITRES  ET  ÉGHEVINS  DE  MÂLINES 

AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  le  prient  d*ordoDner  aux  capitaiDes  des  six  compagnies  hollandaises  « 
tenant  garnison  dans  leur  ville,  de  remettre  le  rôle  de  leurs  compagnies  au 
lieutenant-gouTerneur.  --  Ils  lui  demandent  aussi  d'écrire  à  ceux  de  Gand 
quMIs  laissent  passer  les  grains  destinés  pour  Malines. 

Malimbs,  iO  HAas  iS79. 

Monseigneur,  comme  nostre  bourgeoisie  est  fort  travaillée 
par  le  desboursement  que,  toutes  les  sepmaines,  convient 
faire  pour  le  service  des  soldatz,  et  que,  par  expérience,  trou- 
vons que  se  veullent  plus  de  services  qu'il  n'y  a  des  soldatz  ; 
désyrantz  ad  ce  remédier,  et  tant  faire  que,  le  soldat  ayant  le 
sien,  le  bourgeois  ne  paye  plus  qu'il  doibt  :  &  ceste  occasion, 
sommes  esté  meuz  d'escripre  la  présente  à  Vostre  Excellence 
pour  la  supplier  qu'il  plaise  à  icelle  Vostre  Excellence  d'es- 
cripre aux  capitaines  des  six  compaignies  hollandoises  tenantz 
chez  nous  garnison,  leur  ordonnant  bien  et  acertes  que, 
incontinent  et  sans  dilay,  ilz  ayent  à  délibvrer  le  rolle,  ou 
double  d'icelui,  qu'ilz  ont  de  leurs  compaignies  respectivement, 
es  mains  de  monss'  de  Hoffweghen,  nostre  escoutette  et  lieu- 
tenant-gouverneur en  absence  de  monsieur  de  Bours  :  espé- 
rantz  qu'au  moyen  dudict  rolle,  on  pourra  redresser  les  abuz 
qui  se  commectent  èsdits  services. 

D'aultre  part,  monseigneur,  ces  deux  bourgeois  de  Malines, 
porteurs  de  cestes,  marchans  de  grains,  nous  ont  requyz  vou- 
loir supplier  Vostre  Excellence  que  le  bon  plaisir  d'icelle  soit 
vouloir  escripre  à  ceulx  de  Gand  qu'ilz  veullent  laisser  passer 
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la  quantité  de  ij°  rasiers,  tant  froment  que  soille  (*),  par  eulx 
achaptez,  pour  estre  dispensez  en  ceste  ville  de  Malines,  que 
lesdicts  de  Gand  |eur  reffusent,  sans  sçavoir  cause  ny  raison 
pourquoy,  estantz  dé  nostre  part  assez  esbahy  de  telle  manière 
de  faire.  Cest  ce  que  ne  vouldrions  faire  en  leur  regard.  En 
quoy,  monseigneur,  prions  Vostre  Excellence  nous  vouloir 
impartir  et  ausdits  bourgeois  vostre  faveur.  Et,  soubz  espoir 
que  Vostre  Excellence  secondera  en  ce  nostre  pétition,  n'ex- 
tendrons  ceste  à  aultre  ultérieur  effect,  que  de  prier  nostre 
bon  Dieu  avoir  et  conserver,  monseigneur,  Vostre  Excellence 
à  jamais  en  sa  saincte  grâce.  De  Malines,  cex'  de  mars  1579. 

De  Vostre  Excellence  humbles  et  affectionnez  en  service, 

Escoutette,  communemaistres,  eschevins 
et  conseil  de  Matines. 

Vinate,  aox  «rebiTCS  de  U  vUle  de  Vilines. 


DGLnXVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Autbrs,  18  MARS  1579. 

Il  les  prie  de  faire  régler  et  payer  le  décompte  du  colonel 
d*Argentlieu,  pour  tout  le  temps  qu'il  «i  été  avec  son  régiment 
à  leur  service. 

Arehivei  de  G«nd,  reg.  Bt$olmtim  M$n,  1978.1579. 
fol.  275  ▼•. 

(')  Soiile,  seigle. 
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DGIXXXTIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  DÉPUTÉS  DES  QUATRE 

MEMBRES  DE  FLANDRE. 

Antbu,  18  MARS  1579. 

Il  leur  écrit  itérativement  en  faveur  du  trésorier  général 
Mathias  Laurin,  auquel  certaines  personnes  voulaient  faire  ôter 
rofBce  de  trésorier  des  guerres. 

ArchÎTOs  de  G«Bd,  reg.  HmoIhImh  Udtm,  1578-1579, 
fol.  275. 


DCLXniX. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  A  M.  VAN  DORP. 

Il  le  prie  de  s^employer  poqr  que  le  niaitre  d*hdtel  de  H.  de  Champagney  soit 
élargi,  en  échange  du  secrétaire  du  colonel  Foucker. 

AVTBES,  8  AYEIL  1579. 

Monsieur  Van  Dorp,  je  ne  puis  vous  celer  que,  depuis 
irostre  dernier  partement  de  ceste  ville,  l'on  y  a  beaucoup 
murmuré,  comme  aussy  l'on  murmure  encoires,  pour  l'es- 
largissement  du  Foucquere  ('),  jectans  la  plupart  le  mescon- 
tentementqu'ilzen  reçoipvent  sur  moy.  Or,  comme  il  convient 


(1)11  s*agit)Tniseiiiblableiiient  du  colonel  Foacker,  qni  commandait  à 
Anvers,  lorsque  les  états  s*emparèrent  de  la  ville  en  IB77,  et  qni  ftit  ensuite 
fait  prisonnier  à  Berg-op-Zoom. 

IT.  lo 
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d'addoucir  ce  faict  le  plus  qu'on  peult,  pour  éviter  aultres 
ineonvéniens,  il  me  samble  qu'il  n'y  auroit  meilleur  expé- 
dient, pour  y  remédier,  sinon  que  vous  eussiez  tant  faict  par 
delà  que  le  maistre  d'hostel  de  monsieur  de  Champaigny,  qui 
y  est  encoirës  prisonnier,  soit  relaxé  et  eslargi  en  eschange 
du  secrétaire  dudict  Foucquere  détenu  par  deçà  :  par  où  me 
samble  se  pourront  oster  tous  ultérieurs  mescontentemens  ; 
vous  prians,  à  ce  regard,  de  vous  employer  en  cela,  me  man- 
dant de  ce  que  s'en  pourra  espérer  et  aussy  eSectuer.  Et  sur 
ce,  pour  fin  de  cesle,  je  prieray  Dieu  vous  avoir,  monsieur 
Van  Dorp,  en  sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  ce 
viij"Jour  d'apvril  1579. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  plaisir, 

GuiîXe  de  Nassau. 

Suscription:  A  monsieur  Arnoult  VanDorp,  mon  bien  bon  amy. 

Origioal,  aaz  arehlves  da  Royaone  :  L^ttrtt  é* 
«I  à  GimUaimm  d»  ffauou,  l.  VI. 


D€XG. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES 

DE  FLANDRE. 

AmTBIS,  IS  ATMl  1S79. 

Il  les  prie  de  délivrer,  dans  les  mains  du  commis  du  tréso  - 
rier  général  des  guerres ,  Thiéri  Vander  Beke ,  Ui  somme  de 
deniers  à  laquelle  monte  un  mois  de  gages  de  l'armée  qui, 
par  ordre  des  états  généraux,  est  aux  quartiers  de  Flandre. 

AreUveide  Gtnd,  r«f.  BtêokHmMUM,  IS78-1579, 
fol.  381. 
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DGXGL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  DUC  D'ARSCHOT  ('). 

Il  répond  à  deux  lettres  que  le  duc  lui  a  écrites  dans  son  voyage  vers 
Cologne.  —  Il  lui  donne  des  nouvelles  de  ce  qui  se  passe  avec  les  états 
d*Artois,  les  états  de  Hainaut  et  le  Sr  de  Nontigny . 

Anvers,  2  mai  1579. 

Monsieur,  j'eusse  vrayement  désiré  que  le  chemin  vous 
east  succédé  plus  heureusement  que  je  l'entends  par  vos  lettres 
escrites  à  Breda.  J'espère,  ce  néantmoins,  que  ce  petit  voyage 
profitera  de  quelque  chose  à  ce  que  vous  ayez  cy-après  plus 
de  pitié  de  ceulx  qui  ont  presque  faict  mestier  de  coucher 
long-temps  sur  les  navires ,  mesmes  souventefois  avec  grand 
danger. 

J'ay  aussi  cependant  receu  les  vostres  de  IVieumègue,  des- 
quelles je  vous  remercie. 

Depuis  vostre  parlement ,  les  estats  généraulx  ont  receu 
lettres  des  estats  d'Artois,  èsquelles  ils  déclarent  qu'il  n'estoit 
besoin  d'envoyer  à  Couloigne  pour  la  paix,  pour  ce  que  l'Em- 
pereur tiroit  le  temps  à  la  longue,  mais  que,  si  nous  voulions 
envoyer  à  Arras ,  que  les  commissaires  du  prince  de  Parme 

(1)  Par  acte  du  9  avril  1579,  les  états  généraux,  assemblés  à  Anvers,  avaient 
commis  le  duc  d*Arschot,  avec  Jean  Vander  Linden,  abbé  de  Ste-Gertrude  à 
Louvaiq,  Frédéric  dTve,  abbé  de  Maroilles,  Bucho  Aytta,  prévôt  de  St-Bavon 
k  Gand,  Gaspar  Schetz,  seigneur  de  Grobbendoncq,  trésorier  général  des 
finances,  François  d^Oignîes,  S'  de  Beaurepaire ,  Adolphe  de  Meetkercie, 
conseiller  d^État,  Adrien  Vander  filylen ,  conseiller  au  conseil  de  Holland<^ 
Bernard  de  Mérode,  S'  de  Rummen,  Adolphe  Van  Goors  de  Caldenbroeck  et 
le  docteur  Aggeus  Albada,  pour  traiter,  en  leur  nom ,  à  Cologne,  a?ec  les 
ambassadeurs  de  FEmpereur  et  de  Philippe  II. 
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feroyent  une  bonne  paix  avec  nous.  A  quoy  on  peut  facilement 
appercevoir  que  le  prince  de  Parme  a  trouvé  des  personnages 
en  Artois,  propres  pour  advancer  plustost  ses  affaires  pëcu- 
lières  que  les  publiques  de  tous  les  pays  :  ce  qui  se  voit  plus 
manifestement  encores  à  ce  que,  ces  jours  passez,  s'est  traicté 
à  Mons  en  Hainaut,  où  sont  allés  le  marquis  de  Havre  et  mon- 
sieur de  Fresin',  car  les  députés  de  Hainaut  qui  sont  là  venus, 
ont  proposé  que  le  prince  de  Paripe  demcureroit  gouverneur 
général  des  Pals-Bas  Tespace  de  trois  mois  après  que  les  Espa- 
gnols s'en  seroyent  allés. 

A  cela  voyez-vous,  monsieur,  que  préalablement  ils  veulent 
répudier  le  gouvernement  de  monseigneur  l'Archiduc,  et  peu 
à  peu  passer  outre,  puis  après  confermer  leurs  affaires  par 
loisir.  Les  ecclésiastiques  approuvent  ce  qui  est  proposé  par 
les  Artésiens,  et  semble  que  ceux  de  Mons  descenderont  à  la 
mesme  opinion  ;  mais  la  noblesse  et  les  petites  villes  ne  sont 
de  cest  advis.  Il  n'y  a  toutesfois  encores  rien  d'arresté. 

Monsieur  de  Cruningue  est  aie,  au  nom  de  Son  Altèze,  vers 
monsieur  de  Montigny,  pour  luy  déclarer  de  quelle  fraude  les 
Espagnols  usent  envers  luy ,  comme  luy-mesmes  verra  par 
les  lettres  interceptées  que  le  comte  de  Lalaing  a  envoyées,  et 
pour  l'advertir  aussi  qu'il  est  nécessaire  que  finalement  il  se 
résolve  de  sortir  de  la  Flandres,  pour  ce  que  les  quatre  mem- 
bres de  Flandres  ne  veulent  en  aucune  manière  plus  souffrir 
qu'il  y  lève  aucunes  exactions  ,  comme  il  a  fait  jusques  à  pré- 
sent (ainsi  que  toutesfois  il  espère  encores  de  le  faire,  en  vertu 
du  traicté  faict  au  Mont-Sainct-Eloy  avec  la  Motte),  et  qu'au- 
trement il  est  impossible  d'empescher  qu'on  ne  luy  face  guerre. 
Et ,  de  vray,  ces  esmeutes  de  la  Flandres  gastent  entièrement 
noz  affaires.  Quelque  chose  qui  survienne,  je  ne  faudray  de 
vous  en  advertir. 

Sur  ce ,  je  me  recommande  très-affectueusement  à  vosire 
bonne  grâce,  et  prie  Dieu  qu'il  vous  donne,   monsieur, 
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heureuse  vie  et  salutaire.  D'Anvers ,  le  deuxiesme  jour  de 
may  1S79. 

Voslre  très-affectioné  frère  et  amy  à  vous  faire  service , 

GuiElb  de  Nassau  ('). 


■^" 


DGXGIL 


LE  PRINCE  D'ORANGE  A  ****  (»). 

Réponse  du  S^  de  Montigny  aax  propositions  du  S'  de  Cruningen.  —  Rësot- 
lation  de  Tarcbiduc  Mathias  de  s*en  remettre  à  ce  que  les  quatre  membres 
décideront  ;  lettre  que  le  prince  leur  écrit  à  ce  sujet.  —  Avis  à  donner 
à  la  ville  dTpres  pour  qa*elle  s'approYisionne  de  grains.  —  Nouyelles  de 
Maestricht. 

Aimas ,  9  mai  i579« 

Monsieur ,  cejourd'hui  monsieur  de  Crueningen  (')  a  pré- 
senté la  responee  par  escript  de  monsieur  de  Montigny  ;  Son 


Ç)  Cette  lettre  est  insërëe  dans  le  Recueil  de  la  négotiation  de  la  paix 
êraietée  à  Coulogne,  in-13  de  37i  pages,  imprimé  à  Anvers,  chez  Plantio, 
eniSSO. 

J*ai  cru  devoir  la  reproduire  ici ,  non^seulement  à  cause  de  la  rareté  du 
▼olnme  où  elle  a  été  publiée ,  mais  encore  parce  qu'il  s*est  conservé  peu  de 
ebose  de  la  correspondance  que  le  prince  d*Orange  eut  avec  le  duc  d*Arscbot, 
dams  les  années  1I{7MS79. 

O  Cette  lettre  doit  avoir  été  écrite  à  M.  de  la  Noue.  Yoy.  celles  du  prince 
du  5  mai  dans  la  Correspondance  de  M.  Gaoiiv  Van  PamsTsaBa,  t.  VI,  p.  607, 
et  da  9  mai  dans  les  Documents  historiques  inédOs,  publiés  par  MM.  Kiavrn 
9B  VoLKAïasBBU  et  DiBoiaicK,  1. 1,  p.  S97. 

(*)  Mazimilien  de  Cruningen,  noble  zélandais,  qui  avait  été  fait  prisonnier 
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Allèze  l'envoyé  à  messieurs  les  quallre  membres,  ensemble  les 
raisons,  de  part  et  d'aultre,  qui  se  peuvent  debbattre,  à  sçavoir 
s'il  sera  expédient  de  faire  la  guerre  aux  Wallons,  ou  non, 
remettant  loutesfois  ausdits  sieurs  de  résouidre  ce  qu'ilz  trou- 
veront le  meilleur,  avecq  vostrc  bon  8dvis{']  :  lellemenique, 
selon  qu'il  sera  trouvé  bon  par  delà ,  je  vous  prie  de  vous 
régler,  i'escris  aux  qualtre  membres  {'),  et  leur  faî  bien  eoten- 
dre  que,  s'ilz  entreprennent  la  guerre ,  il  fault  aussi  qu'ilz 
emploient  leurs  oioiens,  et  que,  par  une  uonchalance  ou 
defTault  de  ce  qui  est  nécessaire  à  la  guerre,  ilz  ne  facent  une 
guerre  bien  longue ,  qui  pourroil  estre  achevée  en  peu  de 
temps,  si  les  choses  nécessaires  estoieni  promplemeui  admi- 
nistrées, eorame  il  appartient  (*). 

Au  reste,  j'ai  esté  adverti  que  la  ville  d'Vpre  est  mal  fournie 
de  bleds  ;  je  vous  prie  de  les  advertir,  pendant  qu'ilz  auront  la 
commodité  de  vous  avoir  près  de  leur  ville ,  et ,  par  vostre 
moien,  plus  de  liberté  de  faire  apporter  en  leur  ville  leurs  pro- 
visions, de  ne  laisser  passer  ceste  occasion .  Ceulx  de  Maestricht 
font  tousjours  un  grand  debvoir  ;  l'ennemy  n'a  plus  d'espérance 
de  l'emporter  par  mine.  Ces  jours  passez,  le  baron  de  Counl- 
zenbach  a  deffaict  une  compaignie  de  gens  de  cheval  espai- 
gnolz,  dont  la  pluspart  sont  prîsoniers  en  ceste  ville.  Et  sur  ce, 
me  recommandant  afTeclueusemcnt  à  vos  bonnes  grâces ,  je 


«vec  le  coiDle  de  Bchimu  eu  11173,  et  depuis  s'était  range  du  parti  des  étala. 
L'archiduc  Ualhias  le  fit  genliihomme  de  sa  chambre.  Le  S3  avril  1S79,  ce 
prince  le  chargea  de  se  rendre  auprès  des  barons  de  Uonligny  et  de  Hiie, 
afin  de  les  détourner  de  traiter  avec  le  prince  de  Parme  (voir  ses  insIructioDS 
dans  lei  Docvnumli  de  MH.  KaiTTN  et  DitGMica,  1. 1,  p.  SS6-259).  -  Selon 
Van  Heteren  ,  il  moumt  le  0  janvier  ItilS,  étant  conseiller  au  conseil  d'Etat 
de  la  part  de  la  prorince  de  Zélande. 

(!)  Voy.  )et  Document  de  HH.  KiaTTit  et  Diicibick,  I.  I,  p.  399-301. 

(')  Vof .  la  lettra  du  9  mai,  mentionnée  a  la  page  précédente,  nole2. 

C)  Ca  fut  le  parti  de  la  guerre  qu'adoplcrcnt  les  Gantois.  Voy.  H.  Gaou 
Vàh  Painmata,  t.  VI,  p.  611. 
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prierai  Djeu,  monsieur,  vous  donner,  en  santé,  bonne  et  lon- 
gue vie. 

Escript  d'Anvers,  ce  ix*  jour  de  may  1 S79. 

Vostre  affeetioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Copie  do  temps,  eax  archiTei  de  la  TllIe'd^Yprae. 


DGXGIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  A  FRÉDÉRIC  DTYE ,  ABBÉ  DE 

MAROILLES  («). 

Il  s*étonne  de  D*avoir  pa5  reçu  deux  des  lettres  de  Tabbé.  —  11  désire  la 
|Mdz;  mais,  si  Ton  n*y  peut  parvenir,  il  faudra  aviser  aux  moyens  de  se 
garantir  contre  les  Espagnols.  —  Il  exprime  son  sentiment  sur  la  commu- 
nication de  Tabbé  avec  certaines  personnes. 

Ahybbs,  23  mai  1879. 

Monsieur  le  prélat ,  je  m'esbahi  comment  je  n'ai  receu  vos 
deux  lettres  desquelles  vous  me  faictes  mention  en  vos  der- 


C)  Ce  personnage  se  montra ,  dans  le  principe,  très-dëvouë  au  prince 
d^Orange,  qui,  à  la  fin  de  décembre  1577,  le  fit  nommer  conseiller  d^État.  Ce 
fat  aussi  sans  doute  à  Piufluence  du  prince  qu*il  dut  d*étre  choisi  par  les  états 
généraux ,  pour  être  un  de  leurs  représentants  aux  conférences  de  Cologne 
(Toy.  ci-dessus,  p.  1^7,  note  f). 

Au  mois  de  février  précédent,  ils  Pavaient  député,  avec  Tabbé  de  St-Ber- 
nard,  le  marquis  de  Havre  et  le  conseiller  de  Heetkercke,  vers  les  états  de 
Uainaat,  pour  les  détourner  d'abandonner  le  parti  de  la  généralité.  Il  s*em- 
ploja  avec  beaucoup  de  zèle  dans  cette  commission. 

M.  Gaoïii  a  publié  {Archives,  etc.,  t.  VII,  p.  199-202),  une  lettre  que 
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nières  :  car  de  celles  que  monsieur  le  duc  (')  m'a  escrit,  il  ne 
s'en  est  perdue  une  seuUe,  aîns  touttes  m'ont  esté  rendues,  et 


Frédéric  d*Tve  écrivit  de  Cologne  au  prince  d*Orange,  le  i5  janyier  iStSO, 
comme  pour  lui  demander  conseil  sur  le  parti  qu*il  dcTait  prendre,  «  sachant, 
»  lui  écrit-il,  que  Y.  E.  aime  mon  bien  et  honneur,  et  qu'elle  ne  serait  servie 
•  qu*un  sien  serviteur  tombât  en  danger  et  ruine  par  des  gens  de  ma  profes- 
»  sion  et  religion  »;  et,  à  cette  occasion,  il  a  exprimé  le  doute  que  Tabbé  de 
Maroilles  eût  déjà  traité  avec  les  Espagnols.  Rien  n*est  plus  réel  cependant, 
comme  le  prouve  la  correspondance  du  duc  de  Terranova  avec  Philippe  II, 
que  j*ai  vue  aux  archives  de  Simancas. 

Dès  le  mois  de  juin  iS79,  Terranova  s'était  appliqué  à  le  gagner,  ainsi  que 
Tabbé  de  Ste-Gertrude,  bien  qu'il  n*ignorât  pas,  comme  il  récrivit  à  Antonio 
Ferez,  que  c'était  ce  dernier  qui  avait  amené  le  prince  d'Orange  à  Bruxelles, 
et  que  l'autre  avait  introduit  aux  Pays-Bas  le  duc  d'Anjou.  Les  conditions 
de  l'abbé  de  Maroilles  furent  que  le  Roi  le  continuerait  dans  la  charge  de 
conseiller  d'État  ;  que  S.  M.  agréerait  l'administration  exercée  par  lui  du 
monastère  de  St-fiertin ,  à  St-Omer,  en  vertu  de  commission  des  états  géné- 
raux, et  qu'elle  lui  assurerait  une  pension  de  3,000  ducats  sur  ledit  monas- 
tère. Terranova  souscrivit  à  tout,  et  le  Roi ,  par  lettres  patentes  données  à 
Madrid  le  30  novembre  1579,  nomma  l'abbc  de  Maroilles  conseiller  d'État. 
Les  patentes  de  l'abbé  de  Ste-Gertrude  furent  expédiées  le  même  jour. 

Aux  termes  de  l'art.  12  du  traité  de  réconciliation  des  provinces  wallonnes, 
les  deux  tiers  des  membres  du  conseil  d'Etat  devaient  être  «  agréables  à  ces 
»  provinces,  et  avoir  suivi  leur  parti  jusques  à  la  fin.  •  Lorsque,  au  mois  de 
mai  1580,  à  Mons,  le  prince  de  Parme  leur  eut  donné  communication  de  la 
liste  des  conseillers  d'Etat,  les  états  de  Lille  et  le  magistrat  de  Valenciennes 
ne  firent  aucune  objection  :  mais  les  états  d'Artois  et  de  Hainaut  s'opposèrent 
à  l'admission  des  deux  abbés,  disant  ouvertement  que  c'étaient  de  très-grands 
coquins  {muy  grandes  ve//acof  );  qu'il  n'y  en  avait  pas  qui  eussent  plus  desservi 
le  Roi,  et  que  même  ils  n'étaient  pas  très-nets  {muy  limpioê)  en  ce  qui  con- 
cernait la  religion.  Farnèse  fut  fort  embarrassé.  Le  Roi,  à  qui  il  en  écrivit, 
lui  exprima  le  désir  que  les  abbés  fussent  reçus,  pour  qu'on  ne  pût  pas  dire 
qu'il  manquait  aux  promesses  faites  en  son  nom  par  le  duc  de  Terranova  :  il 
ajouta  toutefois  que,  si  les  états  persistaient  dans  leur  opposition,  il  faudrait 
y  avoir  égard.  Les  choses  n'en  vinrent  pas  jusqu'à  cette  extrémité.  Après  de 
longs  pourparlers ,  les  états  se  désistèrent  de  leur  opposition  :  l'abbé  de 
ftlaroilles  prit  séance  au  conseil  d'État  au  mois  de  janvier  1581,  et  l'abbé  de 
Ste-Gertrude  au  mois  de  juillet  suivant. 

Frédéric  d'Yve  mourut  à  Mons  le  vendredi-saint  (9  avril)  de  l'année  1599. 

(>)  Le  duc  d'Arschot. 
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pourtant  vous  feriez  bien  de  me  mander  à  qui  vous  les  avez 
données,  afln  que  je  commande  qu'elles  soient  retirées. 

Quant  à  vos  dernières ,  j'ai  esté  bien  aise  d'entendre  com- 
ment les  affaires  ont  esté  acheminées  par  delà  j  depuis  vostre 
arrivée ,  et  désireroi  bien ,  s'il  estoit  possible ,  qu'une  bonne 
paix  peult  estre  advancée.  Si  nous  n'y  pouvons  parvenir,  il 
nous  fauldra  adviser  aux  moiens  de  nous  guarantir,  soit  par 
le  moien  que  vous  proposez  en  vos  lettres,  ou  aultres  tels  qui 
se  pourront  mettre  en  avant ,  et  qui  sembleront  meilleurs  à 
messieurs  les  estais  :  car,  après  avoir  faict  tout  nostre  debvoir, 
personne  ne  nous  pourra  inculper,  si  nous  cerchons  par  toutes 
voies  à  nous  guarantir  contre  nos  ennemis  les  Espaignols. 

Quant  à  la  communication  avecq  les  desnommez  en  vos 
lettres,  je  ne  veoi  pas  comment  vous  puissiez  empescher,  si 
ils  viennent  à  vous ,  que  vous  leur  puissiez  refuser  :  mais,  si 
vous  les  debvez  aller  trouver,  ou  aultrement,  je  les  lairroi  en 
la  délibération  commune  de  vostre  compaignie,  qui  sçaura 
bien  prendre  advis  convenable  et  qui  n'apporte  aulcun  préju- 
dice au  publicq. 

Sur  ce,  m'estant  affectueusement  recommandé  à  vos  bonnes 
gréées,  je  prierai  Dieu,  monsieur  le  prélat,  vous  donner,  en 
santé,  bonne  et  longue  vie.  Ëscript  à  Anvers,  ce  xxiij*  jour  de 
mai  1579. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiïXb  de  Nassau. 

Stucription  :  À  monsieur  monsieur  le  prélaet  de  Maroles. 

OrigÎMU  aot  arehlTet  da  département  da  Nord, 
à  Ulle. 


DGXGIV. 

UMUNEUÂITRES  ET  ËCHEVINS  DE  UALINES  AU 
PRINCE  D'ORANGE. 

Tcieot  d'noir  retiri  de  leur  ville  les  tnli  compignies  hoIUndiim 
naient  girnUon ,  el  le  prient  de  donner  désordres  pour  que  cellct 
1  Willebroek  n'inlerceplent  pas  te  ptasage  de  la  rivière. 

HiLiHM,  t  jDin  (B79. 

;igneur,  n'avons  voulu  obmeclre  de  tout  nostre  pou- 
lercîer  Vostre  Excellence  de  l'indicible  faveur  et  bien 
I  recheu,  au  moyen  de  l'ordonnanee  par  laquelle  les 
npaignies  de  Hollande  sont  retirées  de  ceste  ville, 
ultrement  icelles  n'estoyeni  compatibles  aveoq  les 
!  de  la  plus  saisne  et  grand  partie  de  la  boui^eoisie  el 
le  de  cestedicte  ville  (■).  Suyvant  quoy.  n'avons  aussi 
illir  d'en  toute  promptitude,  et  en  conformité  de  la 
irdonnance ,  dépescher  vers  Son  Altèze  nos  députei, 
le  d'hostagers  :  priantz  aussi  Vostre  Excellence  les 
enir  en  sa  protection  el  sauvegarde,  et  $elon  que  la 
de  noz  actions  démonstre  qu'en  ce  nous  procédous 
syneériié  que  l'on  peult  désirer  de  nous,  et  comme, 

|tr  jour  de  juing  1579,  ceux  de  Ualines  eurent  quelque  alléntloa 
irnison  :  de  ijrioy  Son  Allèze  et  Eicetlence  adrertis,  craigaaut  qa'il 
t  bien  tdvenir  quelque  désastre,  trouvèrent  bon  de  faire  sortir  li 
i  coDdilioD  qu'ils  recevniyeat  aullres  gens  telz  qu'il  leur  plairoit, 
ani  eslatz,  et  c'estoil  pour  tant  plus  complaire  à  ladicle  ville,  e< 
ir  contre  rennemy  ;  sur  quoy  ili  envoyèrent  leurs  ostagien.—  • 
rralion  de  te  qa'etl  traiclé  avec  ceux  de  Malinn ,  tant  par  ieril 
■ment ,  d«  la  part  dt  l'arvhidve  MaUhiai,  etc.  Anvers,  Christophe 
«0,  in-tâ.) 
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par  Pacte  d*asseurance  qu'avons  à  ces  fins  dépesché  sur  nos- 
dicts  députez,  pourra  paroistre.  D'aultre  part,  comme  nous  ne 
sçavons  pourquoy  les  [eompaignies]  estantz  à  Wîllebrouck 
nous  font  infestes  ('),  ne  [donnant]  libre  passage  à  nos  na- 
vieurs,  marchanlz  et  passagers  [par]  la  rivière,  les  menaschantz 
ouvertement  de  leur  eoupper  la  gorge,  piller  et  saccager, 
prions  très-instamment  que  Vostre  Excellence,  de  son  autho- 
rite,  y  vueille  bientost  pourveoir,  et  donner  ordre  que  telz 
oultraiges  puissent  cesser,  comme  raison,  toutes  lois  et  justice 
requièrent.  Et,  soubz  espoir  que  Vostre  Excellence  en  ce  nous 
impartira  sa  faveur ,  n'extendrons  cestes  à  aultre  effect ,  que 
pour  prier  le  Tout-Puissant  avoir,  monseigneur,  Vostre 
Excellence  en  sa  saincte  et  bénigne  grâce ,  nous  recomman- 
dans  très-humblement  à  celle  de  Vostre  Excellence.  Malines^ 
iiij  juny  i579. 

Minato,  aux  archiTef  de  la  ville  de  Malinee. 

(')  Infôttêê,  oatnges. 


DCXCV. 

E  PRINCE  D'OBANGE  A  L'ABBÉ  DE  HABOILLES. 


Arti»,  12  Jim  IB79. 

tnsiear,  j'ai  receue  la  lettre  que  m'avez  envoie,  et  vous 
rcie  très-airectueusement  de  ce  qu'en  continuant  voBtre 
e  afTection  vers  moy,  me  communiqués  par  icelle.  J'escrix 
internent  à  monsieur  le  ducq  d'Arschai  ce  qui  s'est  pré- 
par  deçà  depuis  mes  dernières  :  de  quoi  d'aullant  que 
i6e  qu'aurez  part,  je  ne  m'estandrai  icy  par  plus  long 
urs  ,  estant  exclus  par  la  briefveté  de  temps.  Qui  sera 
-oictque  prierai  Dieu,  après  m'estre  (rès-afTectueusement 
nmandé  à  voz  bonnes  grâces ,  vous  donner  ,  monsieur , 
nié,  heureuse  et  longue  vie.  D'Anvers,  ce  xij*  de  juing 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 
GuiiXB  DB  N&ss&v. 
•iption  :  A  monsieur  monsieur  le  prélat  de  Marolles. 

OriflBil,  lai  inbiTM  do  di 
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DCXCVI. 

LE  PRINCE  DORANGE  A  TABBÉ  DE  S"-GERTRUDE  («). 

(  TRADUCTION  DU  FRANÇAIS.  ) 

Il  désire  la  paix  autant  que  personne  ;  mais  son  honneur  et  sa  conscience  ne 
lui  permettent  pas  d'abandonner  la  partie,  tant  que  le  pays  ne  sera  pas  en 
toute  tranquillité.  —  Les  articles  proposés  par  le  duc  de  Terranova  ne  sont 
point  acceptables.  —  Ce  que  Tabbé  allègue  de  la  pacification  de  Gand  ne 
solBt  pas  pour  que  les  réformés  renoncent  à  leur  religion  :  lorsqu'on  traita 
à  Gand,  les  députés  de  Hollande  et  Zélande  insistèrent  pour  que  la  liberté 
de  religion  fût  admise  ;  ceux  dos  états  généraux  s*y  refusèrent,  prétendant 
que  personne  ne  la  demandait  chez  eux.  — D'ailleurs  c'est  l'état  présent  du 
pays  qu'il  faut  considérer,  et  il  est  manifeste  qu'on  l'exposerait  à  une 
ruine  certaine,  en  voulant  aujourd'hui  défendre  l'exercice  de  la  religion 
réformée.  —  Quant  aux  désordres  que  quelques-uns  ont  commis,  le  prince 
les  a  toujours  blâmés.  En  ce  qui  touche  Anvers,  on  ne  pouvait,  sans 
danger  pour  la  conservation  de  la  ville,  agir  autrement  qu'on  ne  l'a  fait, 
et  le  prince  a  eu  assex  de  peine  à  réduire  les  choses  où  elles  sont.  —  Il 
termine,  en  remerciant  l'abbé  de  lui  avoir  écrit  aussi  librement,  et  en 
s'excusant  de  ce  qu'il  lui  répond  avec  la  même  liberté. 

ÂicvBBs,  20  jDur  1579. 

Monsiur  el  prelado,  bien  creo  que  debeis  saber  que  no 
tengo  yo  menos  oeasîon  de  pedir  y  desear  la  paz  que  algunos 

(■)  Jean  Vander  Linden,  abbé  de  Sainte-Gertrude  à  Louvain.  Il  prit  une 
part  considérable  aux  affaires  de  ce  temps  :  après  s'être  montré  l'un  des  plus 
chauds  partisans  du  prince  d'Orange,  il  conspira  sa  perte,  et  accepta  miéme 
de  Targent  pour  le  faire  assassiner. 

M.  Gaon  vah  PainiTiua,  qui  a  publié  trois  lettres  du  prince  h  l'abbé  de 
Sainte-Gertrude  (y4reAtoef,etc.,  t.  V,p.  08,468,480),  et  une  del'abbë 
au  magistrat  de  Bois-le-Duc  (t.  VII,  p.  23),  les  a  accompagnées  de  nom- 
breux détails  biographiques.  H.  le  professeur  VisscHBa  a  consacré  plus 
réeemment  au  fougueux  prélat  une  notice  spéciale  {Berigten  van  M  AÏtlo- 
fiêch  gtuUchap  te  Utreehi,  i«*  deel ,  1846,  p.  i8-24);  il  a  donné,  en  outre, 
une  lettre  très-intéressante  que  le  prince  d'Orange  lui  écrivit,  le  22  décem- 
bre 1877,  touchant  la  composition  du  conseil  d'État.  Les  documents  que  j'ai 
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otros  de  los  senores  deste  pais,  asi  por  el  bien  de  la  patria  por 
la  eual  be  suplido  tanto,  como  por  mi  propio  particular,  te- 

été  k  portée  de  consulter  aux  Archives  du  royaume  et  dans  le  dépdt  de 
Simancas  me  permettront  d*ajouter  des  particularités  nouvelles  à  celles  <iue 
fournissent  ces  savants  écrivains. 

Ce  fut  le  9  août  1{{69,  que  Jean  Vander  Linden  fut  élu  abbé  de  Sainte- 
Gertrude  à  Louvain  par  les  religieux  de  ce  monastère,  selon  Pacte  original 
reposant  aux  Archives  du  royaume,  et  chose  sing;ulière!  il  résulte  des 
comptes  du  sceau  de  Bfabant  (registre  n»  20792,  fol.  14  v«)  que,  dès  le 
22  juillet,  le  duc  d^AIbe  lui  avait  fait  délivrer  des  lettres  patentes  de  nomi- 
nation, sous  le  nom  du  Roi. 

En  qualité  d*abbé  de  Sainte-Gertrude,  Jean  Vander  Linden  fut  admis  à 
siéger  aux  états  de  Brabant;  il  s^y  signala  par  une  vive  opposition  au  gouver- 
nement espagnol.  11  fut  Tun  des  députés  de  ces  états  qui  conclurent  et 
signèrent  la  pacification  de  Gand. 

De  cette  époque  vraisemblablement  datent  ses  relations  avec  Guillaume 
le  Taciturne.  Le  zèle  qu*il  déploya  pour  les  intérêts  du  prince  et  de  la  cause 
commune,  son  activité,  Phabileté  dont  il  faisait  preuve,  furent  pour  Guil- 
laume autant  de  motifs  de  lui  donner  des  marques  de  confiance:  de  là  les 
lettres  qu*il  lui  écrivit  les  19  octobre,  28  octobre,  i»  novembre  1576 et 
22  décembre  1577,  lettres  que  MM.  Gbobn  et  Visscher  nous  ont  fait  eonnaître. 

Lorsque  les  états  généraux,  après  leur  rupture  avec  don  Juan,  résolurent 
d^appeler  auprès  d'eux  le  prince  d^Orange,  Jean  Vander  Linden  fit  partie 
de  la  députation  quMIs  lui  envoyèrent  à  Gertrudenberg.  Quelque  temps 
après,  les  états  généraux  le  nommèrent  conseiller  d*£tat. 

Député,  en  1579,  au  congrès  de  Cologne,  il  prêta  tout  d*abord  Toreille  aux 
propositions  que  lui  fît  le  duc  de  Terranova.  Il  ne  se  borna  pas  dès-lors  à  se 
soumettre  à  Tautorilé  du  Roi,  et  à  lui  jurer  fidélité  et  obéissance  ;  mais,  vou- 
lant sans  doute  racheter  ses  erreurs  passées,  il  donna  à  Tambassadenr  espa- 
gnol des  gages  d*un  dévouement  sans  bornes.  Il  fit  une  traduction  flamande, 
avec  des  additions,  d*un  pamphlet  dirigé  contre  le  prince  d'Orange,  sous  le 
titre  de  Lettre  d'un  gentilhomme  vrai  patriote  ;  il.  écrivit  aux  états  généraux 
une  lettre  où  le  prince  était  peu  ménagé  ^  il  le  décria,  de  plus,  dans  une 
foule  de  correspondances  particulières.  Ce  fut  lui  enfin  qui,  par  ses  pratiques, 
procura  la  reddition  de  Bois-le-Duc,  et  il  essaya  aussi  de  se  créer  des  intelli- 
gences à  Gand. 

.  Toutes  ces  marques  de  zèle  n'empêchèrent  pas,  comme  on  Ta  vu,  les  états 
d*Artois  et  de  Hainaut  de  s*opposer  pendant  longtemps  à  ce  qu*i]  siégeât  an 
conseil  d'État. 

Je  parlerai  ailleurs  de  l'horrible  projet  qu'il  conçut  de  faire  assassiner  le 
prince  d'Orange. 
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niendo  por  muchos  respectos  necesidad  de  reposo.  Pero 
babiendo  sustentado  hasta  agora  una  tal  carga,  no  veo  como 
poderla  dejar  sin  hacer  tuertô  é  mî  honrra  y  consciencia, 
basta  que  por  una  buena  paz  quede  el  pais  en  toda  quietud. 
He  yisto  los  articulos  propuestos  por  el  duque  de  Terra- 
nova,  los  cuales  no  me  pareseen  ser  en  ninguna  manera  taies 
que  deban  ser  aceptados ,  si  no  quisiesemos  aeabar  de  aruinar 
el  pais  enteramente.  Vos  sabeis  el  estado  y  dispusicion  dél ,  y 
me  paresee,  debajo  de  correccion,  que  lo  que  vos  allegais  de  la 
pacificaeion  de  Gante  no  es  suficiente  para  hacerles  quitar  el 
punto  de  la  religion ,  porque  si  bien  decis  que  vuestra  inten- 
cion  no  fué  de  que  con  la  dieba  pacificaeion  se  concediese  pié  à 
la  nueva  religion,  lo  que  yo  bien  quiero  créer,  tambien  se 
que  los  que  de  nuestra  parte  fueron  diputados,  os  hicieron 
instancia  y  os  requirieron  que  hiciesedes  dello  articulo  y  por 
respecto  de  los  de  las  provincias  por  quien  hablévades ,  mos- 
trândoos  que  babia  mucbos  que  deroandaban  la  nueva  reli- 
gion ;  pero  vos  no  lo  quisistes  entender ,  respondiendo  que 
estâbades  seguro  que  nadie  la  demandaria,  y  por  esto  quedô  el 
dicbo  articulo  de  la  manera  que  esta;  y  no  obstante  esto,  los 
nuestros  protestaron  que  querian  comprender  en  el  dicbo 
articulo  otras  provincias  mas  que  Olanda  y  Zelanda.  Pero,  si  vos 
lo  mirais  de  bien  cerca,  hallareis  que  aunque  defiende  à  los 
de  por  acé  la  nueva  religion,  que  al  contrario  se  les  permite 
de  poder  bacer  lo  que  ban  becho,  y  vos  veis  que  la  obligacion 
de  todos  los  que  ban  de  governar  un  Estado,  no  es  de  mirar 
solan^ente  lo  que  por  lo  pasado  se  ha  dicbo  y  becbo,  sino  lo 
que  es  necesario  para  conservar  el  estado  présente,  y*  pues  los 
mismos  confesais  que  en  lo  de  la  religion  se  ha  faltado  à  la  dicba 
pacificaeion ,  y  que  por  haber  tanto  numéro  de  los  nuestros , 
fué  necesario  que  se  hiciese  nuevo  concierto  entre  todos,  y 
que  si  mas  blandamente  se  hubieran  governado ,  que  no 
habrian  seguido  tantas  desordenes  como  despues  ha  babido, 
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lo  cual  puede  muy  bien  ser ,  agora  que  ha  creseido  mas  el 
numéro  de  los  que  hacen  profession  de  nuestra  religion,  no  me 
pares^  que  sea  posible  de  lo  estorbar,  sin  poner  el  pais  en  una 
'        ruina  y  desolaeion  manifiesta,  cosa  que  ninguna  persona  que 
^>  fuere  bien  aficionada  al  pais  debe  permitir  ni  consentir.  Y 

\  cuanio  é  lo  que  por  vuestra  semejanza  inferis,  es  à  saber  que  los 

de  vuestra  religion  no  seran  obligados  de  ayudarnos  mas 
de  lo  que  nosotros  hieieramos  à  vosotros,  en  caso  que  el  prin- 
cipe que  tubiera  sobre  este  pais  la  parte  que  el  Rey  tiene^  os 
quisiera  estrechar  é  apartaros  délia ,  os  respondo  que  no  ayu- 
dàndoos,  la  ruina  séria  cierta,  y  que  nuestro  deber  fuera 
hacerlo,  ô  que  en  otra  manera  serii^eslealead  ;  pero  encuanto 
é  lo  demas,  no  os  podemos  forzar  é  que  nos  ayudeis,  si  no  lo 
haceis  de  buena  voluntad.  Todabia  adverti  bien  en  la  partida 
que,  tomaredes  o  en  lo  que  ganareis  haciéndonos  la  guerra , 
aunque  yo  cuanto  a  mi  no  puedo  en  ninguna  manera  creerlo, 
y  en  lo  que  toca  à  las  desôrdenes  que  algunos  de  los  nuestros 
han  becho ,  bien  sabeis  que  nunca  me  parecieron  bien  ;  pero 
el  haberles  dado  tanla  ocasion  de  creerles  que  se  procuraba 
perseguirlos,  les  ha  hecho  tomar  con  mucho  desplacer  mjo 
taies  partidos.  Y  en  lo  que  toca  é  Amberes  ('),  no  ha  sido  posi- 
ble acordar  la  rebuelta  de  otra  manera  de  lo  que  se  ha  hecho^ 
sin  peligro  de  que  sucediese  un  escândalo  y  ruina  de  la  villa; 
y  tambien  os  podeis  asegurar  que  yo  he  tenido  harto  trabajo 
en  poderlo  reducir  k  aquel  punto.  Y  enfin,  senorprelado,  yo 
os  ruego  que  os  empleais  de  manera  que  podamos  haber  una 
buena  paz,  con  la  cual  espero  hacer  conoscer  é  todo  el  mundo 
cuanto  la  he  deseado  y  cuanto  la  estimaré;  déndoos  muchas 
gracias  de  lo  que  mas  me  habeis  escripto  libremente,  asi  como  lo 
podeis  hacer,  y  rog&ndoos  que  no  tomeis  é  mal  si  os  hago 
entender  tan  libremente  mi  resolucion.  Y  con  esto,  encomen- 

(>)  Voy.  Van  MsTuiBir,  liv.  IX. 
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dandome  bien  afectuosamente  à  vuestra  bucDa  gracia ,  ruego 
é  Dios  j  mons^  el  prelado,  que  os  dé  salud,  dichosa  y  larga 
vida.  De  Amberes,  k  20  de  junio  iS79  • 

Vuostro  buen  amigo  para  haceros  servîcio, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

ArehiTes  de  Simancatt  PcjmIm  de  Etuuio,  liasac  2844 . 


DGî€VII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  COBfMDNEMAITRES  ET 

ÉCHEVINS  DE  MALINES. 

Il  a  appris  arec  déplaisir  les  dissentiments  qui  se  sont  élevés  entre  eux  et 
leurs  voisins.  —  Il  les  engage  à  se  conformer  à  ce  qui  sera  trouvé  le  plus 
expédient  pour  le  bien  de  la  patrie. 

AnvEas,  20  jciii  1579. 

Messieurs,  ayant  receu  vostre  lettre  du  xvij*  du  présent 
mois  (Oy  je  n'ay  seeu  obmeclre  vous  advertir  du  desplaisir  que 
j'ay  receu  d'entendre  les  diffidences  qui  sont  commencées 
entre  ceulx  de  vostre  ville  et  les  aultres  leurs  voisins,  et  me 
desplairoit  inGniment  qu'elles  s'en  iroient  augmentans  de  jour 
à  aultre,  de  tant  plus  que  je  vous  puis  asseurer  que  je  n'ay 
oncques  eu  et  n'ay  encoires  aullre  opinion  de  vous,  que  de 
ceulx  qui  se  sont  tousjours  monstrez  affectionnez  au  repos  de 
la  patrie,  confiant  que  ne  vouldrez  faire  chose  qui  ne  redon- 

(*)  La  minute  de  celle-ci  n*a  pas  été  trouvée  dans  les  archives  de  Alalines. 
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dasse  au  bien  publicq  et  de  la  généralité  ;  mesme,  que«  quant 
au  mesconlentement  que  quelques-ungs  ont  commencé  avoir 
de  vouSy  vous  ne  laisserez  de  vous  conformer  à  la  raison,  et  ce 
que  pour  le  bien  de  la  patrie  sera  trouvé  le  plus  expédient. 
A  quelle  fin,  je  vous  ay  bien  voulu  advertir  qu'on  est  après  en 
eeste  ville  pour  commectre  quelques  députez,  affin  d*assopir 
tout  le  malentendu  et  différence  qui  y  poulroit  estre  :  m'asseu- 
rant  que  n*obmectrez  de  vous  accomoder  à  tout  ce  qui  sera 
juste  et  raisonnable,  comme  je  vous  prye  de  croire  que,  où  je 
me  pourrois  employer  pour  le  bien  et  service  de  vostre  ville, 
n'espargneray  rien  qu'y  pourroit  apporter  quelque  advance- 
ment,  de  si  bon  cueur  qu'après  m'estre  affectueusement 
recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prie  Dieu  vous  avoir, 
messieurs,  en  sa  saincte  guarde  et  protection.  Escript  en 
Anvers,  ce  xx*  jour  de  jung  1579  ('). 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs   les  communeniestres, 
eschevins  et  conseil  de  la  ville  de  Matines. 

Original,  aax  arehiTcs  de  la  Tilla  de  Matines. 

(')  Peu  de  semaines  après  avoir  reçu  cette  lettre,  le  magistrat  et  les  bourgeois 
de  Malines  se  séparèrent  de  la  généralité,  en  accédant  au  traité  de  réconciliation 
dos  provinces  wallonnes.  Ils  en  informèrent  le  prince  d*Orange  par  une  lettre 
que  MM.  Kervtm  etDiECERicK  ont  publiée,  Documenté  historiqueêltiédiUfelc*, 
1. 1,  p.  i23. 

Voy.  aussi  la  Vrnye  narration,  etc..  citée  p.  15^,  note  1. 
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DGXGVIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  CONSEILLER  D'ÉTAT 

LEONINUS. 

Il  le  prie  de  faire  expédier  de  suite  la  commission  des  sieurs  d'Ohain,  Lies- 
vclt  et  de  Rouelc,  pour  le  renouTelIement  du  magistrat  de  Bruxelles. 

Aiirns,  22  jdin  1S79. 

Monsieur  Leoninus,  ce  présent  mot  ne  servira  à  aultre  que 
de  vous  prier,  d'aultant  que  le  S'  d'Ouhain  (')  est  venu  de 
Bruxelles,  luy  faire  avoir  encores  ce  soir  la  commission 
despeschée  sur  luy,  le  conseillier  Liesvelt  et  le  commis  de 
Rouck,  ensemble  la  rolle  des  noms  de  ceux  qui  se  doivent 
oommectre  à  la  loy  de  ladicte  ville,  envoyée  par  ledict  sieur 
de  Liesvelt.  Qui  sera  Tendroict  qu'après  vous  avoir  donné  le 
bon  soir,  je  prierai  Dieu  vous  avoir,  monsieur  Leoninus,  en 
sa  saincte  guarde.  D'Anvers,  ce  xxij*  jour  de  juing  1579. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vostre  commandement, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Stiscription  :  A  monsieur  Leoninus,  conseiller  d'Estat. 

Original ,  aoz  ArchÎTcs  da  Royaume  :  LfUrtt  de 
et  à  Guiliaunu  d*  /VoMai»,  t.  VI. 

(')  Jean  Hiiickacrt.  S'  d^Ohain,  maître  général  des  postes. 
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D€XCIX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  MAGISTRAT  DE  LIERRE. 

Il  le  prie  d*ezempter  de  logements  militaires  Paul  Strypen,  qui  entretient 
chei  lui  un  ministre  de  la  religion  réformée. 

ÀRTias,  23  JDiN  1579. 

Messieurs,  j*ay  entendu  les  foulles  que  les  soldats  de  vostre 
garnison  ont  faiet  au  logis  de  Paul  Strypen,  brasseur  et 
bourgeois  de  vostre  ville,  ensemble  de  Testât  et  qualité  dûdiet 
Strypen,  ne  permettant  semblables  foulles  et  excès.  Et,  comme 
je  suis  informé  de  son  debvoir,  et  mesmes  qu'il  seroit  content 
d'entretenir  en  sa  maison  ung  ministre  de  la  religion  réfor* 
raée  (comme  jusques  à  oires  il  a  fait),  moiennant  qu'il  puisse 
estre  soublevé  des  logemens  des  soldats,  je  n'ay  sceu  obmettre 
de  vous  advertir  que  je  le  trouverois  fort  raisonnable.  Vous 
pryant  qu'au  regard  de  sondict  offre,  servant  pour  le  service 
de  la  ville,  le  veuillez  ainsi  faire  effectuer.  Qui  sera  l'endroict 
qu'après  m'estre  affectueusement  recommandé  à  vos  bonnes 
grâces,  je  prye  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte 
garde  et  protexion.  Escript  en  Anvers,  ce  xxiij*  jour  de 
juny  1579. 

Vostre  bien  bon  an)y  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Original ,  ans  archÎTei  de  la  WUe  de  Lierrr. 


\ 
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DCG. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  AMBASSADEURS  DE  L'EMPIRE, 

A  COLOGNE. 

I 

(traduction  du  français.) 

11  •  reçu  la  lettre  do  fi  juin  où,  par  ordre  exprès  de  TEmpereur,  ils  renga- 
gent k  envoyer  ses  députés  à  Cologne,  afin  que,  dans  les  conférences  avec 
le  duc  de  Terranova,  il  soit  traité  de  ses  intérêts.  —  Il  les  en  remercie,  et 
les  assure  qu*il  leur  en  sera  obligé  toute  sa  vie.  —  Mais  il  les  prie  de  consi- 
dérer qu^'l  ne  s*est  pas  mêlé  des  affaires  des  Pays-Bas  de  son  autorité 
privée;  qu^il  a  été  appelé  à  s*en  entremettre  par  là  généralité;  qu*il  n^a 
jamais  eu  d^autre  but  que  de  délivrer  le  pays  de  la  tyrannie  des  étrangers  ; 
que,  par  eonséquent,  la  cause  des  états  généraux  et  la  sienne  u*en  font 
qn^une,  et  quM  ne  serait  pas  raisonnable  qu*il  se  séparât  de  ceux  envers 
lesqueb  il  est  obligé  par  serment.  — Il  attend  de  la  paix  générale  les  avan- 
tages auxqueb  il  a  droit  de  prétendre  :  si ,  dans  le  principe,  il  avait  voulu 
s'occuper  de  ses  intérêts  particuliers,  il  aurait  pu  en  résulter  des  incon- 
vénients. —  II  se  flatte  donc  qu'ils  ne  trouveront  mauvais  qu'il  n*ait 
envoyé  et  n'envoie  encore  personne  à  Cologne ,  mais  qu'il  se  remette  à  ce 
qui  sera  conclu  par  les  états  généraux.  —  Si  cependant ,  dans  la  négo- 
ciation générale,  ils  obtenaient  des  résultats  avantageux  pour  le  pays,  et 
qu'alors  ils  jugeassent  à  propos  de  faire  des  ouvertures  en  sa  faveur,  il 
leur  en  serait  reconnaissant. 

A1IVEB8,  13  JUILLET  i{$79. 

Illustrissinios  seïïores,  he  reeivido  las  de  VV.  SS.  de  los 
24  del  passado»  por  las  cuales  eutiendo  la  buena  y  justa 
afficion  que  tienen  de  promover  el  reposo  y  aeuerdo  desle 
pobre  Pais  Baxo,  para  lo  cual  VV.  SS.  ban  tomado  este  gran 
trabajo,  no  sin  mucLa  incomodidad,  y  que  entre  otros,  por 
mandado  espeeia!  de  Su  Mag*^  Impérial,  se  ban  aeordado  de  mi 
persona  y  de  mi  particular,  paresciéndoles  que  por  esso  devria 
yo  de  havcr  enibiado  mis  dippulados  con  los  que  se  ban 
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cmbiado  por  la  generalidad,  los  cuales  cuando  Ilegarûn. 
VV.  SS.  Iralarân  entonces  con  el  duque  de  Terranova  por  mi 
bien^  el  cual  esperavan  que  no  rehusaria  la  plâtica.  Todo  lo 
cual  agradezeo  a  VV.  SS.  muy  humilderaente  y  de  muy  buen 
corazon,  prometiendo  de  quedarles  por  ello  obligado  todos 
los  dias  de  mi  vida.  Pero  que  yo  no  baya  embiado  mis  dipu- 
tados  hasta  agora,  espero  que  VV.  SS.  no  lo  tomaràn  à  mal, 
mas  que  anles  hallaràn  mis  excusas  juslas  y  razonables,  consi- 
derando  cspeeialmente  que  no  me  he  enlremclido  en  estos 
négocies  de  mi  autoridad  privada  y  particular,  empero  siendo 
llamado  y  tirado  por  la  generalidad  :  en  que  no  he  buscado 
jamas  oira  cosa  de  que  este  pobre  y  opriniido  pais  se  librase 
de  la  tirania  de  los  estrangeros;  secundariamente,  que  la 
preiension  de  los  estados  générales  y  la  mia  es  loda  una  : 
por  donde  no  séria  razon  desunir  ô  separarnie  della,  y  de  los 
à  quien  soy  obligado  con  juramenlo  y  servicio.  Y  aunquc 
VV.  SS.  podrian  ser  de  otra  opinion,  todavia  en  cuanto  à  mi, 
yo  he  esperado  siempre  que  la  conclusion  de  la  paz  y  del 
reposo  destos  Estados  me  podria  ser  provechoso  y  adelaniar 
mi  particular  ;  y  assi,  aunque  jamas  aya  deseado  otra  cosa, 
sino  ver  estos  paises  en  bucna  y  durable  paz,  por  el  adelan- 
tamiento  de  la  cual  yo  quisiera  bien  emplear  todo  lo  estreirc 
que  podria,  todavia  me  ha  parescido  que,  queriendo  ti&l&i 
cosas  parliculares  al  principio,  yo  retaidaiA  inucho  mas  dt 
lo  que  pudiera  adelantar,  pues  los  unos  lo  tomaran  por  su 
ventaja,  otros  por  danoso  à  la  negociacion  principal,  y  otros 
por  perjudiciable  à  mi  persona  :  por  lo  cual  espero  que 
VV.  SS.,  como  bien  avisadas,  no  tomaràn  à  mal  si  no  he 
embiado  l)asta  agora  alguno  de  mi  parte,  y  que  no  embio  aun 
al  présente,  mas  que  antes  me  remito  à  lo  que  se  harà  y  con- 
duira con  la  dicba  generalidad.  Con  todo  eso,  si  en  esa  nego- 
ciacion gênerai  se  podria  hacer  y  concluir  cosa  util  y  provc- 
chosa,  y  que  entonces  VV.  SS.  tubiesen  por  bien  yconvenienle 
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de  proponer  algunos  medios  que  podrian  servir  para  el 
adelantamieDto  de  mi  particular^  quedaré  yo  obligado  de 
reconoscérselo  y  servirselo  à  VV.  SS.  donde  quiera  que 
pudiere.  Que  es  lo  que  no  be  querido  dexar  de  responderles, 
rogando  à  Nuestro  Senor,  etc.  DeAnveres,  à  13  dejulio  1579. 

ArehiTW  dé  SÎBaBcsf  :  PaptU*  dt  Eitado,  liattc  2844. 


DGGI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  PROVINCES  ET  VILLES 
DEMEURÉES  EN  L'UNION  GÉNÉRALE  ('). 

11  fait  un  exposé  apologétique  de  sa  conduite  depuis  la  venue  de  don  Juan 
d* Autriche  aux  Pays-Bas,  repousse  énergiquement  le  reproche  d^étre  cause 
de  la  guerre  avec  le  Roi ,  les  exhorte  à  prendre  une  bonne  et  ferme  résolu- 
tion, offre  de  servir  sous  un  autre  chef,  si  elles  veulent  en  nommer  un,  et 
termine  en  leur  recommandant  de  prendre,  pour  le  rétablissement  de 
leurs  affaires,  de  meilleures  mesures  que  par  le  passé. 

Sans  dati  (1»  août  1579). 

Messieurs,  d  aultant  que,  ces  jours  passez,  j'ai  receu  la  copie 
du  traieté  accordé  entre  le  prince  de  Parme  et  les  provinces 


(I)  Cette  lettre  fut-elle  en  effet  adressée,  sous  forme  de  missive,  aux  états 
et  aux  villes  qui  ne  s'étaient  pas  séparées  de  Tunion  ?  Je  n*o$erais  Taffirmer. 
Je  neTai  trouvée  en  manuscrit  qu'aux  archives  nationales  de  France.  Elle 
manque  dans  les  liasses  de  la  ville  dTprcs,  si  riches  en  documents  des 
années  1576  à  i5^5  ;  dans  les  registres  de  la  ville  de  Bruges,  les  plus  complets 
en  ce  genre  que  nous  ayons  en  Belgique  ;  dans  un  recueil  qui  contient  un 
grand  nombre  d'actes  de  la  même  époque,  et  qui  provient  du  Franc  de  Bruges  ; 
dans  les  registres  et  les  liasses  appartenant  aux  archives  de  la  ville  de  Gand  ; 
dans  les  registres  des  états  du  Touniaisis,  où  ont  été  transcrites  avec  soin 


—  168  — 

désunies,  par  (equel  appert  clairement  que  tant  ledîct  prince 
que  provinces  délibèrent  faire  tomber  en  particulier  cette 
guerre  sur  moy,  et  en  mon  nom,  comme  s*ii  estoit  question 
seulement  de  ce  que  me  louche,  et  non  du  général,  j'ay  bien 
voulu  vous  envoyer  ladicte  copie,  et  vous  servira  la  présente 
à  deux  fins  : 

Premièrement,  pour  vous  remectre  en  mémoire  comment 
toutes  choses  sont  passées,  tant  depuis  que  je  suy  venu  de 
Hollande  en  ce  pays,  que  depuis  aussi  que  messieurs  les  estatz 
généraux  m'ont  esleu  pour  lieuthenant  général  :  par  où  un 
chascun  pourra  juger  à  quel  droict  lesdicles  provinces  se  sont 
séparées,  et  à  quel  titre  elles  peuvent  entreprendre  ladicte 
guerre  contre  moy; 

En  après,  pour  vous  dire  ce  qde  me  semble  de  ladicte 
déclaration  en  ce  qui  nie  touche,  et  les  inconvéniens  qui  en 
peuvent  suivre,  et  quelz  sont  les  prétextes  dont  ilz  se  veulent 
couvrir  pour  avancer  nostre  ruine  commune. 


les  pièces  adressées  a  ce  corps  jusque  vers  Tëpoque  de  la  prise  de  Tournai 
par  le  prince  de  Parme  ;  dans  le  recueil  que  possède  la  bibliothèque  de  la 
chambre  des  représentants. 

Il  est  au  moins  certain  qu^elle  fut  imprimée  ;  j^ai  sous  les  yeux  un  in-4^ 
de  52  pages,  intitulé  :  «  Lettres  de  monseigneur  le  prince  d*Orange,  envoyées 
»  aux  provinces  et  villes  des  Pais-Bas  demeurées  en  Punion  généralle,  sur 
»  le  traité  passé  entre  le  prince  de  Parme  et  les  provinces  désunies,  avecq  la 
»  copie  dudit  traitté.  »  A  la  suite  de  ce  titre  est  Tépigraphe  :  inite  connUa 
et  disnipabuntur,  et  le  millésime  1579. 

Son  authenticité  ne  me  parait  d^ailleurs  pas  plus  contestable  qu*à  M.  Gbobh 
Van  PaiKSTBBBa,  ^ui  la  cite,  et  à  Boa,  qui  en  a  donné  une  traduction  hollan- 
daise, Nedef*lantsche  oorloghen,  liv.  XIII,  fol.  134-136,  éJit.  de  1621. 

11  est  à  remarquer  que  ni  la  copie  conservée  aux  archives  de  Paris,  ni 
Pimprimé  in-^o,  ne  portent  de  daté  à  la  fin,  tandis  que,  dans  Boa,  la  lettre 
est  datée  d^Ânvers,  le  i»  août  1579.  On  pourrait  inférer  de  là  que  cet  histo- 
rien a  eu  entre  les  mains  un  original  envoyé  à  quelqu*une  des  villes  ou  des 
provinces  des  Pays-Bas. 

Quoi  qu'il  en  soit,  la  date  du  U^  août  sVcorde  parfaitement  avec  les  faits 
auxquels  la  lettre  se  rapporte,  et  je  l'ai  adoptée. 


r 
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Vous  avez  souvenance,  messieurs,  comment  feu  don  Jehan^ 
ayant  premièrement  mis  le  pied  en  ce  pays,  dissimulant  son 
mauvays  vouloir  qu'il  avoit  générallement  contre  iceluy,  et 
ayant  abusé  plusieurs  soubz  l'apparence  des  belles  promesses, 
praticqua  de  toutes  partz  pour  s'asseurer,  en  intention  de 
ruiner  devant  toutes  choses  In  Hollande  et  la  Zeelande,  et  sur 
la  ruine  dlcelles  bastir  une  servitude  universelle  de  tout  le 
pays.  Mais,  estant  ces  entreprises  du  commencement  retardées, 
pour  ce  que  je  ne  me  layssay  aisément  persuader,  et  depuis 
rompues,  d'aultant  que  plusieurs  gens  de  bien,  tant  à  Bruxelles 
qu'ailleurs,  descouvrirent  assez  ses  ruses,  et  finallement,  ses 
lettres  propres  estans  venues  entre  noz  mains,  il  pensa  exécuter 
son  entreprise,  se  jectant  dedans  le  cbasteau  de  Namur,  se 
estant  auparavant  asseuré,  comme  il  pensoit,  de  In  ville  et 
chasteau  d'Anvers,  des  villes  de  Bois-le-Duc,  Breda,  Tournay, 
Lille,  Amsterdam,  Utrecht,  Deventer,  Campen  et  plusieurs 
aultres,  au  moien  desquelles  villes  il  pensoit,  avec  Tayde  de 
l'armée  qu'il  avoit  preste,  tenir  le  pays  en  subjection,  et  faire 
guerre  ouverte  aux  pays  de  Hollande  et  Zeelande.  Mais  Dieu, 
qui  dispose  aultrement  des  affaires  que  les  hommes  ne  propo- 
sent, en  ung  instant  luy  renversa  ses  desseins,  luy  faisant 
perdre  oeste  ville  et  chasleau  d'Anvers,  qui  estoit  comme  le 
seul  et  unicque  fondement  de  tout  son  bastiment.  Que  si  dès 
lors  mon  conseil  eust  esté  suivy,  il  est  sans  double  que  ceste 
sanglante  guerre  eust  bientost  pris  fin  :  car,  estant  pour  lors 
en  Noort-Hollande,  je  dépeschay  en  diligence  et  fis  entendre 
i  messieurs  les  estatz  que,  s'il  leur  plaisoit  de  faire  assembler 
promptement  leurs  forces,  et  faire  une  levée  seuUement  de 
trois  mille  cbevaulx  allemans,  qu'il  seroit  aysé  de  faire  quicter 
à  feu  don  Jehan  la  ville  et  cbasteau  de  Namur,  et  tout  le  pays 
de  Luxembourg,  et  par  ce  moyen  luy  oster  tous  moyens 
d'entrer  en  ce  pays  :  mais  je  ne  peus  estre  creu,  oU  pour  avoir 
des  gens  par  trop  contraires,  et  mesmes  de  eculx  qui  depuis 
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ont  esté  les  principaulx  instigateurs  à  faire  désunir  les  pro- 
vinces de  Haînaull  et  d*Ar(hois,  ou,  comme  on  alléguoit,  par 
faulte  de  moyens. 

Peu  de  temps  après,  je  fus  prié  de  messieurs  les  estatz  de 
venir  en  Brabant  :  ce  que  je  fis,  espérant  pouvoir  servir  en 
quelque  chose,  en  quoy,  Dieu  merci,  je  ne  me  trouvay  du 
tout  déceu,  car  j'aiday,  tant  de  conseil  que  d'aultres  moyens, 
à  la  réduction  des  vilies  de  Breda,  Bois-Ie-Duc,  de  la  Tôle, 
Bcrghes-sur-le-Zoom,  qui  sont  toutes  places  de  conséquence, 
et  que  malaisément,  en  six  années,  quelque  guerre  que  puisse 
faire  Fennemy,  il  pourra  retirer,  comme  auparavant  j'avoye 
asseuré  la  ville  d'Utrecht,  dont  ensuivit  par  après  la  prise  et 
démolition  de  la  citadelle  dudict  Utrecht. 

Messieurs  de  Bruxelles  aussi  me  rendront  tesmoignage 
quelle  assistence  je  leur  ay  donné,  tant  par  mon  conseil,  et 
ouvertures  à  eux  faictes  par  les  députez,  tant  de  ma  part  que 
de  Hollande  et  Zcelande,  quand  on  poursuivoit  la  démolitiou 
de  la  citadelle  de  Anvers,  laquelle  je  n'espère  pas  que  les 
ennemys  réédifieront  jamais.  Et,  quant  à  ceulx  de  Gand,  les 
sieurs  d'Ëmbize,  Borluut  et  Groweld,  qui  vindrent  à  Bruxelles 
pour  cest  effect,  confesseront  qu'après  Dieu,  je  fu  cause,  non- 
obstant tant  de  contredisans,  que  leurs  previlléges  leur  furent 
renduz,  que  je  ne  croy  pas  leur  devoir  jamais  estre  ostez. 

Vous  savez,  messieurs,  comme,  le  mois  de  janvier  ensui- 
vant, mil  cinque  cens  septanle-huict,  estant  monseigneur 
rarchiducq  Mathias  esleu  pour  gouverneur  des  Pays-Bas,  par 
le  consentement  général  de  toutes  les  provinces,  il  leur  pleust 
aussi  m'eslire  pour  son  lieutlienant  général  en  tous  ces  pays. 
Vous  n'ignorez  aussi  quelles  furent  les  conditions  ausquelles 
Son  Altèze  fusl  receue,  lesquelles  mesmes  j'ay  jurées,  onlire 
lesquelles  je  n'ay  jamais  pensé  estre  licite  de  me  pouvoir  es- 
tendre,  ce  que  j'estime  encore  ne  debvoir  faire,  tandis  que 
lobligation  de  mon  serment  demeurera  en  sa  vigueur  et  vertu, 
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et  que  les  provinces  el  villes  qui  demeurent  unies  ne  m'en 
tiendront  quitte  et  absouls. 

Incontinent  après  le  serment  preste  par  moy,  survint  la 
route  de  nostre  armée  à  Gemblours.  Il  n'est  pas  besoing  de 
discourrir  par  la  faulte  de  qui  :  il  suffit  qu'un  chascun  cognoisse 
et,  comme  je  croy,  confesse  que  j'en  suis  du  tout  exempt, 
n'ayant  esté;  pour  le  plus,  que  quatre  jours  en  charge,  quand 
nous  receumes  cesle  perte  ;  n'ayant  faict  faulte  d'advertir  long- 
temps auparavant,  meâmes  estant  encores  à  Gand,  environ 
trois  sepmaines  devant,  de  Tordre  qu'il  falloit  tenir  pour  cm- 
pescber  un  tel.  dommage  que  je  prévoioy  indubitablement 
nous  debvoir  advenir.  Mais  je  ne  peus  estre  oy,  non  plus  que 
quand  je  faisoy  ouverture  des  moyens  qu'on  devoit  tenir  pour 
chasser  du  pays  feu  don  Jehan,  auparavant  que  ses  forces 
fussent  assemblées. 

Il  n'y  a  aussi  personne  qui  ne  se  souvienne  de  lespouvan- 
tement  universel  qui  tumba  sur  tout  le  pays,  lors  de  ladicte 
défaicte,  tellement  que  les  villes  de  Louvain,  Diest,  Tillemont 
et  aultres  se  rendirent  plus  tost  è  l'ennemy  qu'on  n'eust  moien 
d'y  donner  ordre  convenable.  Toutesfoys,  Dieu  me  fist  la 
grâce,  ayant  asseurée  la  bonne  ville  de  Bruxelles,  qui  estoit 
la  plus  menacée  de  l'ennemy,  estant  revenu  en  ceste  ville 
d'Anvers,  que  je  reinédiay  promptement,  par  le  moyen  des 
bons  bourgeois  d'Anvers,  aux  villes  de  Malines  et  de  Lière, 
jusques  à  ce  qu'on  y  peult  envoler  quelques  gens  de  guerre. 
Et,  comme  lors  nous  n'avions  aucunes  forces  en  main,  sinon 
celles  qui  estoient  en  Hollande  et  à  Gand,  je  fus  contrainct 
les  faire  aprocher  en  diligence,  et  les  mectre  dedans  les  places, 
lesquelles  aultrement  eussent  été  forcées  par  l'ennemy  victo- 
rieux. Et,  combien  que,  depuis  ce  temps-là  jusques  bien  avant 
dedans  l'esté,  l'ennemy  ayt  tenu  la  campaignc  sans  contredit, 
toutesfois  on  ne  peut  dire  que  nous  ayons  faict  aulcune  perte 
notable  durant  ledict  temps,  par  faulte  qu'on  eust  peu  en  façon 
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quelconque  inimputer  :  car,  si  les  villes  de  Pbilippeville  et 
,  Limbourg,  aians  des  gouverneurs  mis  d*aultre  main  que  de  la 
mienne,  ont  esté  rendues  à  Tennemy,  si  aulcuns  en  méritent 
blasme,  sont  eeulx  qui  ont  donné  à  telles  gens  des  commis- 
sions, lesquelles,  pour  raison  de  mon  serment,  je  ne  leur 
pouvoy  oster  ;  et,  quand  je  n'eusse  eu  une  telle  obligation,  si 
est-ce  que  je  n'avois  moyen  aulcun  pour  les  tirer  desdictes 
places. 

Et,  cependant  que  l'ennemy  a  esté  entretenu  en  ces  pays  de 
Brabant  et  combattu  par  garnisons,  nous  avons  donné  le 
moyen  à  monsieur  le  conte  de  Rennebercb,  gouverneur  de 
Phrise,  estant  favorisé  de  la  levée  (de  laquelle  je  toucberay 
après)  qui  marchoit,  de  réduire  soubs  l'obéissance  des  estatz 
la  ville  de  Campen,  et  par  après  Deventer,  villes  aultant  im- 
portantes pour  ce  pays,  tant  pour  raison  de  leur  force,  richesse 
et  assiète,  qu'aultres  villes  des  Pays-Bas. 

Les  seigneurs  et  aultres  qui  estoient  pour  lors  tant  au  conseil 
d'Estat  et  estatz,  sçavent  que  mon  opinion  fust  que  la  longueur 
de  la  guerre  ne  pourroit  sinon  apporter  une  ruyne  certayneau 
pays,  et,  comme  les  événemens  de  la  guerre  sont  incertains, 
qu'une  longue  guerre  amèneroit  aussi  des  accidens  différens, 
aulcunes  foys  bons  et  aulcunes  foys  mauvays.  Pourtant  je  fus 
d'advis  qu'il  falloit  faire  une  bonne  guerre  offensive,  et  mectre 
sus  bonnes  forces  bastantes  pour  chasser  entièrement  l'ennemy 
hors  du  pays,  mais  qu'elles  ne  debvoient  estre  telles  qu'elles 
excédassent  nostre  puissance,  qui  estoil  calculée  et  accordée  à 
six  cent  mille  florins  par  moys,  sans  comprendre  en  ceste 
somme  la  partie  de  quatre  cens  mille  florins  que  la  royne 
d'Angleterre  prestoit  aux  estatz.  Suivant  quoy,  fust  accordé  de 
prier  à  monsieur  le  duc  Casimirus  de  faire  levée  de  trois  mille 
cbevaulx  allemans  et  trois  mille  hommes  de  pied,  et  luy  fust 
envoyé  l'argent  pour  la  levée,  que  ses  commissayres  receurent 
en  la  foyre  de  mars,  à  Francforl;  et,  peu  de  jours  après,  fust 
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aussi  donné  l'argent  en  Allemaigne  pour  la  levée  de  trois  mille 
autres  cbevaulx,  soubz  monsieur  le  conte  de  Swartzembourg, 
quinze  cens  soubs  le  marquis  de  Haverech,  mille  sous  Volmer- 
kausen  et  mille  soubz  le  baron  de  Schenck,  et  un  régiment 
de  lantzkennecbtz  sous  le  colonel  Lazarus  MuUer,  avec  les- 
quelles forces,  si  elles  eussent  esté  payées,  comme  les  provinces 
l'avoient  promis,  et  si  les  gens  de  guerre  se  fussent  trouvez  en 
mesme  temps  dedans  le  pays,  il  n'y  a  aulcune  dificulté,  moyen- 
nant Tayde  de  Dieu,  que  Tennemy  eust  esté  contrainct  de 
quitter  le  pays,  ou  de  se  voir  deffayre,  comme  il  appert  mesmes 
par  la  confession  de  feu  don  Jehan ,  qu'il  faict  en  ses  lettres 
escriptes  au  Roy  le  xv*  de  septembre  passé,  peu  auparavant 
sa  mort,  lesquelles  lettres  ont  esté  imprimées,  comme  ainsi 
soit  néantmoings,  pour  les  faultes  survenues,  desquelles  je 
parleray  cy-aprés,  qu'on  donna  à  l'ennemy  du  loisir  de  penser 
à  se  guarantir,  et  qu'on  laissa  passer  tant  de  belles  occasions 
de  le  deffaire. 

Or,  ce  qui  a  commencé  à  nous  renverser  nos  affaires,  a  esté 
que  les  provinces  ne  fournirent  point,  le  premier  moys,  la 
somme  de  six  cens  mille  florins  qu'ilz  avoient  promis,  à  beau- 
coup prés,  ni  beaucoup  moins  depuis.  La  seconde  fust  que 
mondict  S' le  duc  Casimirus,  suyrant  la  poursuite  faicte  paj* 
l'ambassadeur  d'Angleterre,  eust  charge  de  deux  mille  cbe- 
vaulx  et  trois  mille  hommes  de  pied  dadvantaige,  et  mesmes 
qu'il  fist  encoires  sa  levée  plus  grande  que  ledict  nombre, 
amenant  avec  soy  sept  mille  chevaulx  et  de  sept  à  huit  mille 
hommes  de  pied,  laquelle  levée  ne  peult  estre  sitost  faicte, 
pour  estre  si  grande,  et  pourtant  arriva  beaucoup  plus  tard 
que  l'aultre  ;  et,  combien  que  ledict  seigneur  duc  pensa  par 
ce  moyen  faire  service  au  pays,  toutesfoys  la  longueur  dont 
ses  gens  usèrent  à  venir,  nous  rendit  la  moytié  de  l'esté 
inutile,  joinct  que  tout  l'argent  d'Angleterre  y  fust  employé, 
et   ne  peult    satisfaire   pour   le  premier  moys,    tellement 
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qu'estans  lesdîcts  Allemans  arivez  sur  la  frontière  du  pays,  ne 
voulurent  passer  la  Meuse,  et  demeurèrent  longtemps,  en 
gastant  le  pays,  jusques  à  ce  qile  monsieur  le  duc  Casimirus 
feist  tant  vers  eulx  qu^Iz  passèrent.  Et,  quant  aux  troupes  fran- 
çoises  levées  par  le  sieur  d'Argentlieu  (')«  par  le  commande- 
ment dudict  seigneur  duc,  estant  arrivées  jusques  aux  portes 
d'Anvers,  toutesfoys  il  fut  impossible  de  les  înduyre-de  entrer 
au  camp,  alléguans  qu*ilz  avoîent  commandement  dudict  sei- 
gneur duc  l'aller  trouver  jusques  oultre  Meuse  :  qui  fust  cause, 
ores  qu'ilz  eussent  faict  grand  besoing  en  la  journée  de  Rime- 
nem  (*),  nonobstant,  au  même  temps,  on  fust  contrainct  de 
les  embarquer  près  d'Anvers,  et  les  envoyer  par  eaue  vers 
ledict  seigneur  duc.  Estans  finallement  lesdicts  Allemans  arri- 
vez à  Rimenem,  ne  voulurent  partir  sans  argent. 

Or,  si  la  pluspart  des  provinces  avoient  faict  s!  peu  de 
debvoir  auparavant,  tant  plus  on  alla  avant,  et  tant  moings 
elles  en  firent  :  car  environ  le  mesme  temps  commencea  le 
trouble  entre  les  Gantois  et  Wallons,  lequel,  de  commence- 
ment, eust  peu  estre  appaisé,  si  les  ungs  et  les  autres  eussent 
voullu  recepvoir  les  conditions  que  je  leur  fis  proposer  :  mais 
il  n'a  esté  possible  d'appaiser  Tanimosité  des  ungs  ni  des 
aulires,  jusques  à  ce  que  finallement  les  choses  en  sont  venues 
en  Testât  auquel  on  les  veoil  à  présent.  Gela  fust  cause  que, 
de  Flandres,  Lille,  Douay  et  Orchies,  ne  venoient  aulcuns 
deniers.  Or,  longtemps  auparavant,  ceulx  de  Arthoîs  et  de 
Hainault  avoient  tout  retenu  par-devers  eulx,  et,  à  la  vérité, 
ilz  furent  les  premiers  qui  faillirent  à  leur  foy  et  serment,  et 
qui  ont  esté  la  première  et  vraye  cause  du  mal  général  des 
pays. 

Tant  y  a  que,  lesdicts  Allemans  arrivez,  ne  fust  possible 


(I)  Voy.  ci-dessus,  p.  i44, 

(')  Voy.  ci-dessus,  p.  56  et  suiv, 
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leur  donner  auleun  nrgent,  sinon  après  trois  sepmainesy  qui 
les  feîst  marcher  jusques  à  Nivelles.  De  là  derechief  firent 
refus  de  passer  oultre;  mesmement,  partie  d'eulx  prîndrent  le 
chemin  de  Flandres,  sans  mon  sceu  ni  du  conseil  d'Estat  et 
estatz;  et  furent  par  aulcuns  capitaynes  desbauchez  grand 
nombre  des  gens  de  pied,  qui  prindrent  aussi  le  mesme 
chemin.  Et  comme,  se  joignant  noz  forces  avec  celles  de 
monseigneur  d'Anjou,  nostre  armée  eust  encore  esté  assez 
puissante  pour  combattre  et  deffaire  celle  de  Tennemy,  partie 
des  troupes  de  mondict  seigneur  d'Anjou  prindrent  le  chemin 
de  Flandres;  les  aultres  se  retirèrent  en  France.  Ces  choses 
aynsi  advenues,  feu  monsieur  de  Bossu  ('),  voyant  que,  par 
faulte  de  gens  de  pied,  il  ne  pouvoit  forcer  l'ennemy  en  son 
retranchement,  joinct  aussi  la  proximité  de  Thiver,  fust  con- 
trainct  de  ramener  Tarmée. 

Voilà,  messieurs,  comment  les  choses  se  sont  passées, 
lesquelles  fussent  allées  aultrement,  si  lesdictes  provinces 
n'eussent  faiet  faulte  a  leur  contribution,  comme  il  avoit  esté 
conclud  :  mais  il  n'y  a  prince  ni  gouverneur  si  sage  qui  puisse 
mener  de  grandes  choses  à  fin,  si  les  moyens  luy  deffaillent. 

Je  tay  beaucoup  de  particulières  traverses  qui  ont  esté 
données,  aymant  mieux  tayre  le  mal  et  chercher  d'y  remédier, 
que  renouveller  les  playes  lesquelles  j'ay  cherché  et  cherche 
encoyres  tous  les  jours  de  guarir.  Toutesfoys  je  ne  puis 
passer  soubz  silence  que  les  provinces  désunies,  sans  avoir 
esgard  au  bien  que  je  pense  elles  ont  receu  par  mon  moyen, 
taisant  le  bien,  se  sont  addressées  à  ce  quelles  ont  jugé  mal, 
comme  c'est  une  coustume  trop  universelle,  voire  mesmc 
entre  nous,  et  là-dessus  ont  pris  coleur  d'esclorre  leur  mau- 
vais vouUoyr.  Là-dessus  ceulx  de  la  religion  ont  demandé 
d'avoir  l'exercice  libre  d'icelle,  qui  a  amené  beaucoup  de 

(')  Voy.  p.  07,  note  i. 
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divisions,  estans  aulcuns  si  parciaulx  ennemys  de  ladîcte 
religion,  qu'ilz  voulloient  encoyres  laisser  la  porte  ouverte  aux 
persécutions  sanglantes  de  Tinquisition,  et  mesme  falsiffians 
les  édietz,  tant  estoient  les  passions  d'auleuns  desreiglées; 
aulcuns  des  autres  aussi ,  ores  qu'ilz  poursuyvissent  ce  qui 
estoit  de  raison,  toutesfoys  ont  passé  mesure  en  la  forme  qu'ilz 
ont  tenue  là-dessus,  tant  à  rayson  du  grand  nombre  de  ceulx 
de  la  religion,  que  veu  l'exemple  des  nations  voisines,  et  aussi 
que  tous  gens  sages  ont  jugé  n'estre  possible  maintenir  le  pays 
en  paix,  sans  y  laisser  l'exercice  libre  de  la  religion.  Elle  y  a 
esté  accordée  ;  mais  cela  n'a  empesché,  pour  les  passions  de 
aulcuns,  que  les  divisions  ne  soient  allées  tousjours  en  aug- 
mentant, jusques  à  ce  que  finallement  aulcuns  gouverneurs  de 
provinces,  et  mesmes  des  principaulx  ofBciers  de  Son  Altèze, 
et  aulcuns  desquelz  Tavoyent  faict  venir  en  ces  pays,  oublians 
leur  serment.  Tout  quicté,  et  choisi  le  prince  de  Parme,  ennemy 
du  pays,  pour  leur  gouverneur  :  faysant  ung  accord  particu- 
lier, dont  je  vous  envoyé  coppie  cy-joincte. 

Or,  messieurs,  combien  que  je  ne  veuille  nier  que  je  n'aye 
désiré  de  tout  mon  cœur  l'avancement  de  la  religion  de 
laquelle  je  fais,  grâces  à  Dieu,  profession,  et  espère  la  fayre 
jusques  à  la  fin  de  ma  vie,  toutesfoys,  ay^nt  faict  le  serment, 
lorsque  vous  m'avez  esleu  lieutenant  général,  de  coosener 
esgalement  les  subjectz  du  pays,  je  me  sens  bien  acquitté  de 
ma  promesse,  n'ayant  jamais  consenti  que  tort  ayt  esté  faict  à 
aulcun,  tellement  que  je  proteste,  devant  Dieu  et  le  monde, 
que,  si  aulcun  mal  a  esté  faict,  je  n'y* ai  en  façon  du  monde 
consenti  :  me  représentant  que  Dieu  est  juste,  et  qu'il  ne  laisse 
jamais  ung  parjure  impuni.  Mais  maintenant,  puisque  non- 
seullement  une  grande  partie  de  ceulx  qui  avoient  donné 
serment  à  la  généralité  l'ont  abandonné,  ains,  qui  plus  est,  se 
délibèrent  de  l'assaillir  par  armes,  je  vous  ay  bien  voulu 
envoyer  les  coppies  de  leur  accord,  pour  vous  faire  entendre 
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leur  desseing,  et  quant  et  quant  vous  déclarer^  et  à  tout  le 
inonde,  que  je  me  tiens  quicte  du  serment  que  j'ai  faict,  en 
tant  qu*il  les  touche,  me  délibérant  me  garder  de  leurs  entre- 
prinses,  tant  que  Dieu  m'en  fera  la  grâce.  Mais  d*aultant, 
comme  vous  verrez  par  la  lecture  d'iceulx,  qu'ilz  se  délibèrent 
s*addresser  à  moy  en  particulier,  comme  si  j'avois  occupé  les 
villes  qu'ils  disent  appartenir  au  Roy  et  à  ses  subjectz,  ores 
qu'il  soit  notoire  à  ung  chascun  combien  de  villes  et  seigneu- 
ries le  Roy  me  détient,  contre  tout  droit  et  justice,  et  qu'à  bon 
droict  je  pourroy  détenir  en  récompense  quelques  villes  , 
je  sçay  toutesfoys  que  vous  me  rendrez  bon  tesmoignage  que 
je  n'ay  è  présent  aulcune  récompense,  et  n'en  ay  demandé 
aulcune,  ny  pareillement  que  je  tiens  une  seule  ville  soubz 
ma  puissance,  estans  mesmes  celles  qui  me  appartiennent 
gardées  par  les  garnisons  qui  ont  serment  à  messieurs  les 
estatz,  et  non  à  moy.  Mais,  d'aultant  que  ce  prétexte  est  pris 
par  noz  ennemys,  pour  aliéner  plus  aisément  les  cueurs 
d'aulcunes  villes  et  communautez,  et  leur  faire  prendre  aultre 
party  qu'ilz  n'ont  faict  jusques  à  présent,  je  vous  ay  bien 
voullu  escrire  la  présente,  pour  vous  prier  de  vous  résouidre 
de  ce  que  vous  avez  à  faire  pour  l'advenir,  afin  que  on  ne 
puisse,  soubz  couverture  de  quelques  calomnies  inventées  par 
noz  ennemys,  nous  mectre  les  ungs  et  les  aultres  en  division. 
Premièrement,  messieurs,  je  vous  prie  de  juger  avec  moy 
s'il  est  vray,  ce  qu'ilz  disent,  que  c'est  è  moy  seul  qu'ilz  veul- 
leot  faire  la  guerre,  et  s'ilz  ne  veuUent  poinct  autant  de  mal 
aux  bonnes  villes  de  Bruxelles,  Anvers,  toute  la  Flandres  et 
plusieurs  aultres,  qu'ilz  font  à  moy;  ce  qu'ilz  pensent  de  Hol- 
lande, Zeelande,  et  quelle  dent  ilz  ont  encores  sur  Vlissinghe, 
Leyde  et  Alekmaar,  où  ilz  ont  laissé  tant  de  despouiiles;  s'îlz 
portent  bonne  affection  à  Utrecbt.  Que,  s'ilz  me  portent  plus 
de  maltalent  qu'à  ung  aultre  particulier,  je  vous  prie  de  vous 
représenter  vifvement  s'il  y  a  aultre  raison,  sinon  pour  ce  que 
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eulx-mesmas  sont  contrainctz  de  me  donner  ceste  louange,  de 
m'estre  fidellement  acquitté  envers  le  pays.  Quand  donc, 
suivant  leurs  ruses  acoustumées,  ilz  veullent  esblouir  les  yeulx 
du  monde,  espérans  luy  pouvoir  persuader  que  je  suys  leur 
seul  ennemy,  ilz  donnent  assez  à  cognoistre  à  ceulx  qui  ne  se 
vouldront  point  laisser  tromper,  qu*ilz  couvent  des  pernicieux 
desseings.  Et  ne  pense  pas  qu*ilz  soient  fort  difBciles  à  cognois- 
tre, veu  qu'évidemment,  quelque  coleur  qu*ilz  prennent, 
il  appert  qu'ilz  veullent  nous  oster  entièrement  toute  liberté, 
tant  de  Tème  que  du  corps.  Qui  vous  donnera  assez  de  matière 
pour  prendre  une  bonne  et  ferme  résolution,  de  quoy  je  vous 
prie,  et  adverty  qu'il  est  nécessaire  de  le  faire.  Que,  si  vous 
prenez  le  chemin  de  la  guerre  pour  vous  défendre,  par  commun 
accord,  comme  aussi  en  effect  vous  estes  assaillis,  je  vous  ser- 
virai, comme  j'ay  faict  par  cy-devant,  en  toute  fidélité,  sans  y 
espargner  aulcune  chose;  et  si,  pour  oster  aux  ennemys  toute 
ocasion  de  calumnier,  vous  trouvez  bon  de  choisir  uug  chef 
et  conducteur  de  voz  affaires,  ou  plusieurs,  lesquels  vous  jugiez 
estre  propres,  je  vous  promectz  de  leur  servir  et  obéir  de  très- 
bon  cœur,  en  tout  ce  qui  me  sera  commandé  et  qui  sera  en 
ma  puissance,  car,  par  ce  moyen,  vous  osterez  à  l'ennemy  le 
moyen,  soubz  l'umbre  de  me  mectre  en  jeu,  d'avoir  entrée  i 
quelque  division  parmy  nous  :  toutesfoys .  remectant  soubz 
vostre  plaisir  et  délibération  de  prendre  telle  charge  qu'il  vous 
plaira  ordonner. 

Seulement,  je  vous  prieray  de  mieulx  adviser  au  redresse- 
ment de  noz  affaires  généralles  que  vous  n'avez  faict  par  le 
passé,  principallement  pour  la  levée  des  deniers  :  à  faulte  de 
quoy,  le  pouvre  peuple  est  infiniment  travaillé  des  gens  de 
guerre,  et  ne  peuvent  les  affaires  estre  dressés  en  temps  et  lieu, 
car,  combien  que  la  faulte  ne  soit  pas  aux  chefz,  si  est-ce  que 
le  petit  peuple,  qui  ne  veoit  pas  le  fond  des  affaires,  ne  se  prend 
qu'à  ses  conducteurs,  estimant  qu'ilz  administrent  mal  ce  que 
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souvent  n'est  pas  en  leur  puissance,  et  ne  pensent  pas  (sou- 
ventesfoys  niesmes  ceux-là  qui  sont  les  meilleurs)  qu'il  se 
roesle  parmi  nous  des  malins  esprits,  semans  des  raéchans 
propos^  lesquelz  sont  trop  facillement  creus;  et,  par  ce  moyen, 
on  faict  service  à  Tennemy  aultant  agréable,  comme  si  on 
usoit  de  manifeste  trahison  à  la  patrie,  d'aultant  que  Fennemy 
ne  pourroit  jamais  ouyr  nouvelles  plus  agréables ,  que  s'il 
entendoit  qu'il  y  eust  parmi  nous  quelque  division. 

Je  ne  vous  prescry  ici  nulle  forme,  ayant  donné  souvent 
mon  advis,  par  escript,  à  la  commune  de  ceste  ville  d'Anvers, 
et  l'ayant  encores,  depuis  naguéres,  envoie  à  messieurs  les 
députez  de  l'union  à  Utrecht;  mais  bien  je  vousdiray,  comme 
une  chose  très-certaine ,  qu'il  n'y  a  rien  qui  tant  ruine  noz 
affaires,  que  les  longueurs  dont  on  use  :  à  quoy  est  nécessaire 
de  remédier,  si  nous  ne  voulions  veoir  périr  nostre  pays  misé- 
rablement, devant  noz  yeulx,  et,  qui  est  le  plus  à  déplorer, 
par  nostre  propre  faulte.  J'y  apporteray  volontiers,  de  ma  part, 
ce  que  Dieu  m'a  donné  de  conseil,  d'expérience  et  de  moiens; 
mais  ce  seroit  abus  de  penser  que  je  peusse  résister  à  si  puis- 
sans  ennemys,  sans  estre  assisté  de  moiens  nécessaires. 

CopU  da  temps,  oax  ArehiTM  naiionalet  d«  FrM««, 
Mcliotf  hiitoriqa*  :  Papien  de  Siaumetf,  B  49, 
piéetSS. 
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DGGIl. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Disposition  des  quatre  membres  de  Flandre  &  secourir  Bruxelles.— Démarches 
à  faire  dans  les  autres  provinces  pour  obtenir  dVIIes  le  même  secours. 

Gamb,  25  AOÛT  1579. 

Messieurs,  tous  entendrez,  par  les  commissaires  que  vous 
avez  envoyé  aux  quatre  membres  de  Flandres  ('),  pour  le 
secours  et  soulagement  de  la  ville  de  Bruxelles,  de  la  bonne 
affection  et  volunté  que  lesdicts  quatre  membres  déclaireni 
avoir  de  s'employer  en  tout  ce  qu'il  pourra  concerner  la  des- 
chai^e  et  assistence  de  ladicte  ville  :  ce  que  me  faict  vous  prier 
de  tenir  la  main  envers  les  aultres  provinces  semblablement, 
affin  que  de  commune  main  soient  applicquez  les  moiens, 
pour  que  ladicte  ville  puisse  estre  secourue  et  deschargée  des 
travaulx  èsquelz  elle  se  treuve  présentement,  et  est  apparente 


(*)  Dans  leur  assemblée  du  8  août,  les  états  généraux  avaient  chargé  les 
sieurs  de  Blende  et  Jean  de  Nève  de  se  transporter  vers  les  quatre  membres 
de  Flandre,  «  et  les  requérir  de  se  voulloir  esvcrtuer  pour  secourir  et  assister 
»  la  ville  de  Bruxelles,  et  fournir  à  la  rançon  des  prisonniers  de  Maestricht.» 

L*instruction  de  ces  députés  fut  arrêtée  dans  la  séance  du  12. 

Le  13,  trois  nouveaux  députés,  les  sieurs  Clockman,  Provin  et  deHeyns 
reçurent  la  mission  de  se  transporter,  pour  le  même  objet,  vers  les  viUes 
particulières  de  Flandre. 

Le  sieur  Léonard  Vanden  Hecke  fut  député,  encore  dans  ce  but,  aux  états 
de  Tunion  d'Utrecht. 

Le  26,  les  sieurs  de  Blende,  Clockman  et  Heyns  firent  rapport  de  leur  négo- 
ciation en  Flandre;  ils  dirent  que  les  quatre  membres  étaient  «  fort  affectiones 
»  au  secours  et  assistence  de  la  ville  de  Bruxelles ,  ayant  à  ces  fins  accordé 
»  bonne  somme  de  deniers.  •  (Journal  MS.  des  états  généraux.) 
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de  tomber  encoires,  si  en  temps  n'y  sera  pourveu  et  remédié  (*). 
Quoy  faisant,  obligerez  ladicte  ville  de  continuer  au  bon  deb- 
Toir  qu'elle  a  monstre  jusques  ores  au  service  de  ces  pays  et 
de  ses  previléges  et  libertez.  Et  à  tant,  après  m'estre  très-affec- 
tueusement recommandé  à  voz  bonnes  grâces,  je  prieray  Dieu 
vous  donner,  messieurs,  avecq  bonne  santé,  heureuse  vie  et 
longue.  De  Gand,  le  xxv*  d'aougst  1 S79  ('). 

Vostre  très-aSectioné  amy  et  compatriot  à  vous  faire 

service, 

GuiLLE  DB  Nassau. 

Suscription  :  Â  messieurs  messieurs  les  estatz  généraux  des 
Pays-Bas,  présentement  assemblez  en  la  ville  d'Anvers. 

Cop{«  dn  temps,  »«z  ArehiTCf  du  Rojavme  :  Lcffrtf  de 
et  à  GuiUaumê  de  Nouau,  t.  VI. 


(')  Depuis  la  prise  de  Maestricht,  le  prince  de  Parme  avait  fait  avancer  ses 
troapes  du  côté  de  Bruxelles ,  et  les  habitants  de  cette  ville  craignaient  que 
son  intention  ne  fût  de  venir  Passiéger.  Ce  qui  rendait  leur  situation  plus 
pénible  encore,  c*est  que  la  garnison,  composée  de  compagnies  de  Hollande 
et  de  Zélande,  n*étant  pas  payée,  commettait  toute  sorte  de  désordres.  En 
oatre,  les  chefs  des  maicontents,  le  comte  d*Egmont  et  le  baron  de  Hèze,  les 
menaçaient,  s*ils  ne  voulaient  adhérer  au  traité  de  réconciliation  des  provinces 
wallonnes  avec  le  Roi.  Les  Bruxellois  envoyèrent  à  Anvers,  dans  les  premiers 
jours  d*aont,  des  députés  qui  firent  à  Tarchiduc  Malhias  et  aux  états  géné- 
raux des  remontrances  énergiques  sur  les  dangers  auxquels  ils  étaient 
exposés.  (Journal  MS.  des  étais  généraux.) 

(*)  Le  prince  d*Orangc  était  venu  à  Gand  le  1«r  août,  afin  d*y  faire  cesser 
le  gouvernement  despotique  d^Hembyze. 
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DGGIU. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Son  avis  sur  la  réponse  à  faire  aux  princes  électeurs,  à  Cologne. 

Gand  9  31  AODT  1879. 

Messieurs,  j'ay  veu  les  lettres  que  messieurs  les  princes 
vous  ont  escript  de  Goulongne  (■),  par  lesquelles  ne  puys 
veoyr  aultre  chose  sinon  qu'ilz  semblent  se  rendre  trop  par- 
tiaux de  la  part  de  noz  ennemys.  Quant  à  la  responce,  mon 
advis  seroyt,  soubz  correction  de  vous,  messieurs,  de  leur 
mander  que  ne  pouvez  vous  départir  des  articles  précédente- 
ment  exhibez  (*),  et,  ce  néantmoings,  comme  aurez  entendu 
que  ceulx  de  l'union  d'Utrecht  auront  conceu  certaine  res* 
ponce,  quy  leur  auroyt  esté  envoyée,  aussy  vous  vous  con- 
formez à  icelle.  Sur  quoy,  etc.  De  Gand,  le  dernier  d^aoust 
1879. 

Vostre  bien  affectioné  amy  et  compatriot, 

GoiîXe  de  Nassau. 

Copie  do  temps,  A  le  Bibliothéqoe  de  le  Chembre  dei 
Représententt  :  Aeeneil  de  pièeu  rtlainu  mue  itmu 
gininmx  de  1576-1580,  I.  III,  fol.  247. 

(')  U  8*agit  vraisemblablement  delà  lettre  du  S  août,  publiée  p.  171-175  du 
Becueii  de  la  négotiation  de  la  paix  traictie  à  Coulogne,  etc.  Anvers,  Plan  tin, 
ItSSO. 

(')  Les  états  généraux  répondirentaux  princes  de  PEropire  le  10  septembre. 
Leur  lettre  est  dans  le  même  Recueil,  p.  208-221. 


J 
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DG€IV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Son  »ru  sur  la  répoiue  i  faire  à  ceux  de  Boit-le-Duc. 

BrUCBS,  2  SBPTBMBRB   1S{79. 

Messieurs ,  j'ay  veu  les  articles  que  ceulx  de  Bois-Ie-Duc 
vous  ont  envoyez  ('),  surlesquelz  vous  demandez  mon  advys. 
Sur  quoy  il  me  semble  que,  pour  le  second  article ,  on  ne 
peult  aultre  chose  respondre,  sinon  ce  que  vous  avez  apostille 
sur  ledict  article ,  mais^  quant  aux  aultres  y  que  vous  ne  feriez 
aulcune  difficulté  de  leur  envoyer  ce  qu'ilz  demandent,  assça- 
voir  pouldre,  artillerye  et  aultre  munition  de  guerre,  d'aultant 
que  les  affaires  sont  passées,  jusques  à  présent,  en  leur  ville(*), 
et  la  mauvaise  correspondence  qu'ilz  ont  eu  avec  la  généralité, 
qu'il  seroyt  nécessaire  qu'ilz  donnassent  meillieure  asseurance 
qu'ilz  n'ont  donné  jusques  à  présent,  et,  quant  à  les  secourir, 
s'ilz  estoyent  assiégez  par  les  ennemys ,  encoires  qu'il  n'y  ayt 
pas  grande  apparence  qu*ilz  le  puissent  estre,  qu'on  les  secourra 
de  toutes  les  forces  que  l'on  pourra  avoyr,  lesquelles,  en 

(1)  Le  magistrat  de  Bois-le-Duc  demandait  trois  choses  :  !<>  des  munitions 
de  guerre;  2o  de  Targent,  pour  payer  les  soldats  étant  au  château  de  Iledel  ; 
3"  qa*on  lui  fît  savoir  quel  secours  la  généralité  lui  enverrait,  en  cas 
d*attaque  de  Tennemi. 

Dans  leur  séance  du  28  août,  les  états  généraux  résolurent  de  communi- 
quer le  premier  et  te  troisième  points  au  prince  d^Orange,  afin  qu*il  lui  plût 
d*y  pourvoir  comme  il  le  trouverait  convenir.  Quant  au  deuxième,  ils  décla- 
rèrent que  le  magistrat  de  Bois-le-Duc  n*avait  qu*à  faire, pratiquer  en  cette 
▼ilie  la  coUecte  des  moyens  généraux,  et  qu'il  en  tirerait  Targent  dont  il 
avait  besoin.  (Journal  MS.  des  états  généraux.) 

O  Cette  phrase  a  été  évidemment  tronquée  dans  le  manuscrit  ;  elle  n'est 
guère  intelligible. 
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apparence  ,  seront  assez  fortes  pour  empescher  les  desseings 
de  Tennemy,  veu  principallemenl  le  bon  ordre  que  Ton  espère 
donner  au  pays  de  Flandres,  qui  se  met.  Dieu  merey,  en  tel 
train  que,  joinct  aux  provinces  confédérées  à  Utrecht,  il  n*y 
aura  aultre  espoyr,  sinon  que  de  résister  vifvement  aux  enne- 
miz.  Et  sur  ce,  après  m'estre  bien  affectueusement  recom- 
mandé en  vostre  bonne  grâce,  je  prieray  Dieu,  messieurs, 
vous  avoyr  en  sa  sainte  garde  et  protexion.  De  Brugghes, 
ce  ij"  de  septembre  1579. 

Vostre  très-affectioné  amy  ef  compatriot  à  vous  faire 

service , 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Copia  da  tempe,  à  la  Bibliothèque  de  la  CbaBkre  det 
Représentants  :  RteueU  de  fièet»  retotûw»  aiur  élU» 
giniroms,  d»  1576-1560,  t.  III,  fol.  248. 


DCCV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

Il  se  remet  à  ce  que  les  députas  qu^ils  lui  ont  envoyés  lui  diront  de  sa  part, 
et  à  la  réponse  écrite  qu'il  leur  a  faite,  les  assurant  que  sa  vie  et  ses 
moyens  seront  toujours  employés  au  service  de  la  patrie. 

Gand,  25  sKpriMBai  1579. 

Messieurs,  ayans  entendu  ce  que  les  S"  d*Ouhain,  Rouck 
et  Heyns  m*ont  déclairé  de  vostre  part^  suivant  la  créance  et 
instruction  qu'ilz  en  avoient  ('}  ^  je  n'ay  failly  de  communic- 

(*)  Mon  Journal  HS.  des  états  généraux  contient  ce  qui  suit,  à  la  date  du 
9  septembre  1579  :  «  Rapport  fait  par  le  commis  des  finances  Rouck,  retourné 
»  dTtrecht,  qu*il  at  exhibé  par  escript,  est  résolu  do  remercbier  ledict  rap- 
•  porteur,  le  requerrant  de  vouloir  faire  le  mesme  rapport  à  Son  Excellenee, 
»  et  mesmemcnt  du  premier  article  :  requérant  icelle,  sur  le  ij*  concernant 
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quer^  sur  chascun  poinct  de  ladicte  instruction,  bien  particuliè- 
rement avecq  eulx ,  et  leur  dire  sur  le  tout  mon  opinion , 
comme  aussy  elle  leur  a  esté  donnée  par  escript  y  ainsy  qu'ilz 
vous  feront  entendre.  Qui  me  gardera  d'entrer  icy  en  plus 
grand  discours  ,  me  remectant  à  ce  qu'ilz  vous  diront  de  ma 
part,  suivant  la  prière  que  je  leur  en  ay  faicte  :  vous  priant 
de  les  croire,  et  vous  asseurer  que  je  ne  me  lasseray  jamais 
d'employer  ma  vie  et  tous  les  moyens  que  le  Seigneur  Dieu  m'a 
concédé,  pour  le  service  de  la  patrie  et  le  vostre.  Et,  me  recom- 
mandant sur  ce  très-affectueusement  en  voz  bonnes  grâces,  je 
supplieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  sainete  garde  et 
protection.  De  Gand ,  ce  xxv'  jour  de  septembre  1579. 

Vostre  très-affectioné  amy  et  compatriot  à  vous  faire 

service , 

GuiîXe  de  Nassau. 

SusaipHoti  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx,  pré- 
sentement assemblez  en  Anvers. 

Copia  da  tempt,  A  la  Biblioth^ae  de  la  Chambra  de» 
Représentants  :  Rêeueil  de  jnicês  rtfoitees  mue  itatê 
généramat  de  I576-I580,  t.  IH,  fol.  237  ▼«. 

9  la  coorteresse  des  deniers  en  laquelle  se  trouvent  ceulx  d^Utrecbt,  de  vou- 
»  loir  interposer  son  authorité  affin  que  les  quattre  membres  de  Flandres 
»  fournissent  promptement  les  deniers  par  eulz  promis  pour  le  secours  et 
»  assistenee  de  Bruielles  ;  estans  les  estatz  d*adyis,  sur  le  iij*  article,  coii- 
»  eemant  la  réunion  des  provinces ,  de  requérir  monsieur  le  conte  de 
»  Schwartienboarg  s*y  vouloir  entremectre,  avec  telz  aultres  que  Ton  trou- 
»  vera  convenir.  Et,  pour  emprendre  la  n^me  commission  vers  Son  Excel- 
»  lenee,  sont  dénommez  les  S'*  d^Ohain  et  pensionnaire  d*Tpre  Heyns, 
»  lesquclz  se  régleront  suyvant  Tinstruction  qui  leur  sera  donnée.  » 

A  la  date  du  10  septembre,  le  même  Journal  porte  :  «  LMnstruction  pour 
»  les  sieurs  Rouck,  d'Ohain  et  Heyns  vers  Son  Excellence,  est  arrestée,  avec 
a  les  lettres  de  crédence.  » 

Ces  députés  rendirent  compte  de  leur  mission  aux  états  généraux  le 
26  septembre.  Ils  rapportèrent,  entre  autres,  que  le  prince  d^Orange  trouvait 
nécessaire  que  les  habitants  de  Malines  fussent  déclarés  ennemis  de  la  patrie, 
et  qu^on  défendit  de  les  assister  de  vivres,  ou  autrement. 
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D€GVL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  DOYENS,  NOBLES 

ET  NOTABLES  DE  GAND. 

ArTUS,  ..  OCTOBIB  1S(79. 

Il  leur  recommande  Michel  de  Deckere,  leur  bourgeois, 
pour  la  place,  qu'il  s'agit  de  créer,  de  superintendant  des  quatre 
receveurs  qui  ont  été  préposés  à  la  gestion  des  biens  de  Fab- 
baye^  prévôté ,  prieuré  et  almoessenie  du  cloitre  de  St-Pierre. 

Origtnal ,  ans  arehiTct  de  la  Wlle  da  Gaad  : 
rcf .  Lêttrêi  dmfrnuùê  d^jhunfê,  1578  d  1964. 


DGGVIL 

LE  PRINCE  FORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE  (•). 

Il  leur  recommande  le  capitaine  Creick,  pour  la  charge  de  bailli  de  Meoin. 

ÀHTsaB,  26  ocToaaB  1579. 

Messieurs,  le  capitaine  Creick,  capitaine  d'une  compaignie 
de  gens  de  pied  du  régiment  du  colonnel  Balfour ,  a  esté  le 

(1)  Le  prince  leur  écririt  le  même  jour,  afin  de  demander  legouremenieot 
de  Menin  pour  le  colonel  Balfour,  &  la  diligence  et  vigilance  duquel  ils 
étaient  principalement  redevables  de  la  prise  de  cette  ville.  Voy.  les  Doeur 
tneniê  de  HH.  KaaTTii  et  Dibobbigk,  1. 1 ,  p.  4G7. 

C^était  le  22  octobre,  que  Menin  était  tombé  au  pouvoir  des  états. 


r 
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principal  instrument  qui  a  dressé  et  conduit  Ventreprise  de 
Menin,  et  des  premiers  à  Texécution.  Et,  d'aultant  que  les 
hommes  de  vertu  et  qui  s'cmployent  fidellement  méritent 
récompence ,  pour  eneouraiger  les  aultres  à  bien  faire ,  ayant 
esté  prié  par  luy  d'estre  avancée  Testât  debaillyfdudicl  Menin, 
je  ne  luy  ay  peu  refuser  mon  consentement,  comme  à  requeste 
raysonnablc,  l'ayant  toutesfois  remis  sur  vostre  bon  advis,  sans 
lequel  je  n'ay  trouvé  bon  estre  passé  oultre.  Toutesfois,  si  vous 
trouveriez  qu'il  ne  seroit  acceptable,  pour  estre  estrangier, 
je  vous  prie  qu'en  récompence  de  sa  valeureuse  entreprise , 
luy  veuillez  faire  une  condigne  gratuité  et  recognoissance. 
Et  sur  ce,  après  m'estre  affectueusement  recommandé  è  vostre 
bonne  grâce ,  je  prieray  Dieu ,  messieurs ,  vous  avoir  en  sa 
sainete  garde.  D'Anvers,  ce  xxvj*  d'octobre  1579. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

SuicripUon  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  de 
Flandres. 

Copi«  do  tenpt,  aax  archive!  de  la  TÎlle  dTpres. 
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DG€VIIL 

REMONTRANCE  DU  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS 

GÉNÉRAUX  <•). 

Il  leur  retrace  les  causes  du  mauvais  succès  des  affaires  :  le  peu  de  zèle  que 
montrent  les  députés  envoyés  aux  états  généraux  pour  les  intérêts  de  la 
généralité  ;  rinsuffisance  de  leurs  pouvoirs  et  les  longueurs  qui  en  résul- 
tent; la  médiocrité  des  sommes  versées  dans  la  caisse  commune;  les 
exceptions  faites  par  plusieurs  provinces  à  la  levée  des  moyens  généraux  ; 
la  diversité  du  cours  des  monnaies  ;  la  distribution  des  deniers  faite  par 
chaque  province,  et  même  chaque  ville,  &  sa  fantaisie  :  et  il  en  conclut 
la  nécessité  d*établir  un  conseil  qui  ait  autorité  entière  sur  Tarmoe  et 
la  flotte.  —  Il  demande  la  démission  de  ses  charges,  au  cas  qa*on  ne 
veuille  pas  remédier  aux  maux  qui  affligent  le  pays. 


Aifvsas,  26  KOVEMaas  1579. 

Messieurs,  il  y  a  si  longtemps  que  tout  le  peuple  de  ce  pays, 
languissant  soubz  le  faix  des  calamitez  qu'il  endure,  attend 
une  bonne  et  asseurée  résolution  de  ceste  honnorable  corn- 
paignie,  que  ce  sera  une  occasion,  au  lieu  de  luy  donner  alié> 
gement  et  le  récréer  en  ses  roaulx,  plustost  de  le  précipiter  en 
ung  désespoir,  s'il  n'entend  que  par  ceste  assemblée  se  prenne 
telle  conclusion  en  noz  affaires,  qu*il  puisse  veoir  ung  meil- 
leur acheminement  pour  l'advenir  aux  affaires  de  ces  pays , 
tant  pour  le  faict  de  la  guerre,  sy  Dieu  veult  encores  nous 
affliger  de  ceste  verge,  que  pour  le  redressement  des  finances. 
Et,  quant  à  moy ,  je  veulx  bien  confesser,  messieurs,  que, 
longtemps  a  ,  j'eusse  demandé  absolutement  qu'il  vous  eust 

(•)  On  lit,  en  tête  de  cette  pièce,  dont  Boa  a  donné  une  traduction  flamande, 
Nederlantêche  Ooriogfiefi,  liv.  XIV,  fol.  167  v»  :  •  Exhibé,  par  charge  expresse 
»  de  Son  Excellence,  aux  estatz  généraulx,  le  xxvj<  de  iiorembre  1S70,  par 
»  moy,  A.  Blylbvbn.  m 
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pieu  me  descharger,  veu  ,  d'une  part ,  ie  peu  de  moyens  que 
les  provinces' ont  donné  pour  résister  à  l'ennemy  commun,  et, 
d'auUre ,  tant  de  détractions  et  faulx  blasmes  jectez  encontre 
raoy,  non-seulement  par  les  ennemis,  mais  aussy  par  ceulx 
qui  se  vantent  d*estre  des  mieulx  affectionnez,  si  je  n'eusse 
espéré  y  veu  mesmes  les  remonstrances  que  j'ay  faict  par 
ey-devant  et  données  par  escript  à  voz  députez  que  vous  m'en- 
voyastes  à  Gand  ,  que  ceste  honnorable  assemblée  n'eust  eu 
pouvoir  et  volunté  de  remédier  à  tant  de  maulx. 

Mais,  puisque  présentement  je  voy  qu'estans  sur  la  délibé- 
ration pour  ung  affaire,  comme  vous  tous,  messieurs,  le  jugez 
estre,  de  grande  conséquence,  et  n'estant  question  que  d'une 
fort  petite  despence ,  ores  que  tous  en  particulier  la  jugiez 
nécessaire,  toutesfois  déclairez  que  vous  ne  pouvez  en  respon- 
dre  définitivement,  en  ce  qu'il  vous  touche,  sinon  ayant  corn- 
municqué  à  vos  maistres,  je  commence  à  perdre  espérance 
que  Son  Altéze,  estant  icy  présente,  messieurs  du  conseil 
d'Estat,  moy  et  tout  le  peuple,  qui  est  en  très-grande  attente 
de  quelque  bonne  issue  à  noz  affaires ,  puissions  y  veoir  une 
telle  fin  que  nous  l'avons  espéré.  Car  si,  sur  ung  faict  dont  la 
conséquence  est  sy  petite ,  vous  n'avez  puissance  d'en  donner 
advis  résolutif;  que  doibz-je  attendre  de  vous ,  quand  je  vous 
proposeray,  demain  ou  après,  d'ung  faict  qui  emporte  cent  ou 
cent  cinquante  mil  florins ,  et  toutesfois  duquel  dépendra  la 
conservation  ou  ruyne  entière  de  tout  cest  Estât? 

Mais ,  puisqu'ainssy  est ,  messieurs ,  qu'à  ceste  occasion  je 
suis  tumbé  sur  ce  propos,  d'aultant  qu'il  n'est  pas  question  de 
nous  tromper  nous-mesmes,  ny  le  povre  peuple  qui  se  repose 
sur  nostre  prévoyance ,  je  vous  diray  ce  qu'il  m'a  tousjours 
semblé,  et  me  semble  encores  à  présent,  estre  la  principale 
cause  de  tous  noz  maulx,  vous  priant  de  le  prendre  de  bonne 
part,  et  ne  point  trouver  estrange,  puisque  vous  aimeriez 
mieulx  veoir  la  mort  présente,  que  de  retumber  es  sanglantes 
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mains  des  ennemis ,  ausquelz  jusques  h  présent  vous  vous 
estes  tant  eouraigeusement  opposez,  sy  je  vous  rêmectz  devant 
les  yeulx  des  faultes  qui  nous  pourroyent  faire  cheoir'  en  U 
fosse ,  laquelle  nous  voulons  fuir  de  toute  nostre  puissance. 

Premièrement^  eomme  ainssy  soit  que  tous  ceulx  qui  sont 
députez  par  les  provinces  pour  assister  aux  estatz  généraulx, 
estans  icy  envoyez  pour  consulter  en  commun  des  affaires 
eoncernans  seulement  le  bien  publicq  de  tout  le  pays^  deb- 
vroyent  seulement  avoir  Tœil  sur  la  généralité  et  du  tout  s*y 
employer,  néantmoings  nous  avons  veu,  par  expérience,  que 
la  pluspart  de  ceulx  qui  ont  esté  cy  présens  ont  plustost  esté 
procureurs  ou  advocatz  de  leurs  provinces  ou  villes,  pour  les 
avancher  en  toutes  sortes,  voire  avecq  le  détriment  des  aultres 
provinces,  que  non  pas  conseilliers  assemblez  pour  pourveoir 
à  la  chose  publieque. 

Quand  ceste  faulte  ne  se  seroit  trouvée,  sy  est-ce,  ores  que 
les  députez  eussent  apporté  une  bonne  et  sincère  volunté  au 
bien  publicq,  qu'il  n'estoit  possible  de  prendre  prompte  et 
expéditive  résolution  es  occurrences,  actendu  que  les  députez 
communément  approuvoyent  bien,  en  leur  particulier,  ce  qui 
estoit  mis  en  délibération,  mais,  n'ayans  puissance  de  leurs 
maistres,  remectoyent  tousjours  à  en  communicquer  avec 
iceulx  :  qui  amenoit  une  grande  longueur,  laquelle  mesme  ne 
pouvoit  par  ceste  remise  estre  couppée,  veu  que,  souvent  et 
quasi  tousjours,  après  avoir  longtemps  actendu,  les  résolutions 
venoyent  ou  contraires  ou  imparfaictes,  qui  faisoit  qu*il  n'y 
avoit  rien  conclu  de  certain.  Et,  toutesfois,  il  n'y  a  personne 
si  peu  versé  en  affaires,  qui  ne  sache  assez  combien  telles 
longueurs  sont  préjudiciables,  laissans  passer  tant  et  de  si 
belles  occasions  qui  se  présentent  journellement,  comme  je 
vous  en  pourroy  faire  ung  bien  ample  récit  de  plusieurs,  si  je 
pensoy  estre  convenable  de  le  faire  ù  présent. 

Et,  d'aultant  que  le  principal  de  noz  affaires  est  de  nous 
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tenir  prestz  pour  soustenir  ou  repoulser  nostre  ennemy  par 
la  voye  des  armes,  estant  le  plus  seur  chemin  pour  parvenir  à 
une  bonne  paix,  s'il  nous  sent  estre  armez,  ou  de  luy  résister 
par  la  force,  s'il  poursuyt  la  guerre,  il  est  aussy  cogneu  à  ung 
chascun  le  fondement  de  la  guerre  estre  les  finances,  les- 
quelles ont  esté  jusques  à  présent  tellement  ménaigées,  que  je 
vous  puis  affirmer,  depuis  quinze  mois,  n'estre  tumbé  en  dis- 
position de  messieurs  les  estatz  et  de  moy  somme  aulcune  qui 
n'ayt  esté  par  trop  petite,  tellement  que  j'ay  honte  de  le  dire, 
et,  néantmoings,  avecq  icelle,  j'ay  esté  contrainct  de  soustenir 
ung  tel  faix,  de  sorte  que  je  puis  bien  dire,  à  la  gloire  de 
Dieu,  que  c'est  ung  miracle  d'avoir  peu  soustenir  ung  si 
puissant  ennemy,  veu  la/division  des  provinces,  et  qui  doibt 
aussy  servir  d'instruction  à  plusieurs  mesdisans ,  qui  m'ont 
chargé  d'avoir  mal  dispensé  les  finances,  veu  mesmement  que, 
ny  en  ce  pays  ny  en  Hollande,  je  n'ay  touché  jamais  ung  seul 
denier  du  publicq. , 

Or,  pour  ne  m'arrester  aux  faultes  plus  légères,  je  vous 
toucberay  celle  qui  me  semble  estre  en  cest  endroictla  prin- 
cipale, et  laquelle  estant  corrigée,  il  sera  ayséde  donner  ordre 
à  tout  le  reste  :  c'est  que  les  moyens  généraulx,  qui  debvroyent 
estre  nostre  principal  nerf,  sont  pour  la  pluspart  intervertiz, 
retardez  ou  du  tout  empeschez,  d'aultant  qu'ilz  ne  sont  pas 
levez  esgalement,  ains  chascun  pays,  voire  chascune  ville,  en 
faict  à  sa  fantasie,  et  est  à  craindre  mesmes  que  quelques  par- 
ticuliers, aymans  mieulx  leur  prouffict  que  l'avanchement  du 
publicq,  n'entretiennent  telles  faultes  qui  redundentpar  trop 
au  détriment  universel  du  pays. 

De  ceste  faulte  suyt  ung  aultre,  que  les  provinces,  voire  les 
villes,  dispensant  selon  leur  particulière  commodité  les  moyens 
généraulx,  essayent,  deschargeants  en  leur  endroict  ce  qui  est 
chargé  ailleurs,  attirer  à  soy  les  trafficques  et  négociations  de 
marchandise,  au  dommaige  des  aultres  provinces  qui  lèvent 
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équitablement  lesdicts  moyens  :  ce  qui  empesehe  la  vraye 
conjoinction  et  amitié  entre  les  provinces,  et  au  contraire 
engendre  diffidence  et  simultez(')  les  unes  contre  les  aultres. 

Pareillement,  le  cours  divers  de  la  raonnoye  engendre  non- 
seulement  des  partialitez  entre  les  provinces,  mais  est  cause 
ausssy  que  plusieurs  abus  et  larecins  se  commectent  par  aul- 
cuns  nriarchans,  ne  faisans  aultre  traficque  que  de  changer  et 
troquer  les  monnoyes,  les  envoyans  d^ung  pays  h  Taultre,  tous- 
jours  avec  détriment  publieq.  Et  en  suyt  ung  aultre  inconvé- 
nient, plus  marcquable  et  dangereulx  en  ce  pays  :  c*est  que 
par  ce  moyen  les  manufactures  cessent  peu  à  peu,  à  la  ruyne 
du  petit  peuple  et  finalement  de  tout  TEstat,  d*aultant  que 
les  riches  marchans,  au  lieu  d'employer  leurs  deniers  en 
marchandises  faictes  et  ouvrées  au  pays,  ne  font  trafificque  que 
d'argent. 

Et,  parce  que  tout  ordre  qui  doibt  servir  à  la  généralité  du 
pays  doibt  aussy  venir  d'une  commune  authorité ,  d'aulcant 
qu'il  n'est,  en  façon  quelconque,  convenable  qu'ung  chascun 
face  ce  que  bon  luy  semble,  seroit  nécessaire  de  corriger 
l'abuz  qui  a  jusques  à  présent  régné  en  ce  pays,  assçavoir  que 
chascune  province,  et  quelquefois  chascunc  ville,  a  distribué 
les  deniers  communs  i  sa  fantasie,  sans  regarder  où  la  néces- 
sité publicque  le  requéroit,  mars  chascun  à  ce  qu'il  a  pensé 
luy  estre  particulièrement  prouffictable.  Que ,  si  telle  faulte 
n'est  redressée,  il  n'y  a  point  moyen  de  donner  ordre  au  faict 
de  la  guerre  ny  des  finances. 

Et,  puisque  les  provinces  ne  doibvent  penser  estre  exemptes 

de  la  guerre,  ou  quand  l'ennemy  se  retire  de  leur  pays,  ou 

pour  en  estre  eslongées,  au  contraire,  comme  en  ung  corps 

les  membres   sont  en  esgale  recommandation,  aussy  tous 

'  doibvent  entendre  esgalement  à  subvenir  la  province  qui  est 


(I)  Simuliez,  factions,  de  itmuUas. 
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assaillie  par  Tennemy,  ce  qui  ne  se  peult  faire  s'il  n'y  a  ang» 
ordre  général  et  conseil  pourvoyant  aux  affaires  communes, 
lequel  seul,  estant  esleu  par  vous,  messieurs,  comme  vous 
pourrez  adviser,  doibt  avoir  puissance  de  lever  les  gens  de 
guerre,  les  lieentier  et  envoyer  où  la  nécessité  presse  ;  el  ne 
debvroyent  lesdits  gens  de  guerre  demeurer  en  la  disposition 
particulière  des  provinces  ou  villes  :  ce  que  j'entens  aussy 
debvoir  avoir  lieu  aux  batteaulx  et  navires  de  guerre. 

Finalement,  qu'il  se  fault  asseurer  que  l'ennemy  ne  se  pas- 
sera, sur  ce  printemps,  de  faire  une  grande  et  forte  armée, 
laquelle  en  ung  instant  nous  viendra  sur  le  bras ,  tellement 
que,  si  les  faulles  cy-dessus  touchées  ne  soyent  promptement 
corrigées,  nous  serons  tous  esbahiz  que  l'hiver  sera  inconti- 
nent passé,  et,  devant  que  nous  ayons  commenché  à  nous 
préparer  pour  luy  résister  en  campaigne,  que  nous  serons  en 
dangier  d'estre  accablez. 

Davantaige,  il  n'y  a  personne  de  vous  qui  ne  cognoisse  en 
combien  d'endroictz  de  Gueldres,  Brabant,  Flandres,  mesmes 
du  costé  d'Hollande  et  Zeelande,  nous  pouvons  estre  assailliz 
deTennemy,  tellement  que,  si  entre  cy  et  l'hiver  vous  n'ayez 
mis  tel  ordre  sur  les  fortifications,  garnisons  et  munitions  des 
places,  est  à  craindre  que  nous  ne  tumbions  en  inconvéniens 
qui  seront  par  après  irréparables. 

Voilà,  messieurs,  les  principales  causes  de  tous  noz  maulx, 
ausquelz  il  me  semble,  avecq  vostre  bon  conseil,  qu'il  est 
possible  de  remédier,  moyennant  qu'il  vous  plaise  vous  em- 
ployer, comme  je  m'asseure  qu'y  ayant  bien  pensé,  vous  le 
trouverez  estre  raisomiable.  Mais  si,  ou.par  les  practiques  de 
quelques  malings  espritz,  ou  par  faulte  de  bonne  volunté 
d'aulcuns,  vous  trouveriez  ne  convenir  d'y  remédier,  d'aultant 
que  je  ne  pourroy  (tant  que  mon  entendement  peult  pénétrer) 
cognoistre  aultre  chose,  sinon  la  ruyne  et  désolation  du  pays, 
je  vous  supplie,   messieurs ,  bien  humblement,  ne  trouver 

IT.  i3 
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mauvais  si  présentement  je  remeetz  mes  charges  entre  voz 
mains,  d*aultant  qu'après  avoir  beaucop  enduré  de  paine  ecde 
travail,  souffert  et  mesprisé  plusieurs  détractions,  partie  de 
gens  mauvais,  partie  de  gens  mal  informez,  m'estant  aussy 
jusques  è  présent  espuisé  entièrement,  avecq  la  ruyne  de  ma 
maison,  femme  et  enfans^  je  ne  voy  pas  comment  je  puisse 
plus  soustenir  ung  tel  faix,  par  telz  moyens,  avecq  si  peu 
d*ayde  et  si  peu  de  correspondence.  Suppliant  très-humble- 
ment Son  Altèze  et  vous,  messieurs,  de  prendre  en  bonne 
part  le  petit  service  que  j*ay  faict  jusques  à  présent,  et  me 
submectant  à  respondre  à  tous  accusateurs  qui  me  vouldroyent 
charger,  en  chose  quelconque,  ny  de  guerre,  ny  de  conseil, 
ny  des  finances,  avoir  malversé,  et  estant  prest  de  m'en  jus- 
tifier detant  vous  et  tous  les  habitans  du  pays,  en  général  et 
en  particulier.  Et,  affin  qu'aulcun  ne  pense  que  ma  bonne 
volunté  soit  en  façon  quelconque  altérée  ou  amoindrie,  je  me 
soubmectz  à  rendre  obéissance,  comme  le  moindre  des  sei- 
gneurs ou  gentilzhommes  du  pays,  à  celluy  ou  ceuh  qu'il  vous 
plaira  choisir  pour  commander,  et,  où  il  vous  plaira  de  m'en- 
voyer,  soit  pour  garder  province  ou  ville,  ou  en  quelque  aultre 
charge  qu*il  vous  plaira  ordonner,  de  m'y  employer  de  toute 
ma  puissance,  avecq  toute  diligence  et  fidélité,  telle  que  je 
sçay  que  Dieu  et  ma  conscience  me  rendent  tesmoingnaige 
avoir  tousjours  rendu  à  vous,  messieurs,  et  à  tout  le  pays, 
tant  en  général  qu'en  particuh'er. 

Copie  da  temps,  tax  ■rcbi?et  de  It  Tille  d^prct. 
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D€G1X. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AD  S^  DE  RYHOVE  («)• 

Il  rinvite  h  relâcher,  moyennant  une  rançon  raisonnable,  un  certain 
François  Grumelier,  de  Valenciennes. 

AifTsas,  4  DicBMBaB  1579. 

Monsieur  de  Ryhoven,  j'ay  entendu  que  vous  devriez  avoir 
arresté  et  mis  prisonnier  en  la  ville  deTenremonde  un  Fran- 
chois  Grumelier,  de  Valenciennes,  et  mis  à  notable  rançon^ 
à  cause  de  quelque  suspcçon  qu'on  auroit  de  luy,  qu'il  debvroit 
avoir  esté  présent  es  troubles  passez  dernièrement  à  Valen- 
ciennes. Et;  d'aultant  que  je  suis  informé  icy,  de  divers 
gens  de  bien  et  de  foy,  que  ledict  de  Grumelier  n'a  pas  esté 
présent  en  ladicte  émotion,  et  que  la  somme  que  luy  auriea 
demandé  est  par  trop  excessive  à  la  pouvoir  payer,  je  vous  ay 
bien  voulu  faire  ce  mot,  afQn  qu'en  vous  conformant  avecq  ce 
que  monsieur  de  Fammars  vous  dira  touchant  cest  effect, 
vous  ne  laissiez  d'entendre  à  la  raison,  et  le  traicter  plus  gra- 
tieusement,  le  laissant  sortir  sur  quelque  honneste  rançon  et 
souffrible,  et  cela  en  considération  que  tant  de  gens  de  bien  se 
meslent  de  sa  cause.  Et,  m'asseurant  qu'en  cela  ne  vouidriez 
faire  difficulté,  je  prieray  Dieu  vous  donner,  monsieur  de 
Ryboven,  avecq  bonne  santé,  heureuse  vie  et  longue.  D'An- 
vers, le  iiij*  de  décembre  tS79. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vostre  commandement, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Copie  da  temps,  aux  ArehÎTet  do  Rojaome,  papiers 
d'éut  :  DipMui  du  rêbMêê,  t.  II,  fol.  262. 

(*)  François  de  la  KéthuUe ,  seigneur  de  Ryhove ,  grand  bailli  de  Gand  et 
gonvemeur  de  Termonde.  Voy.  les  Documenté  historiquei  de  MM.  RsaTTH 
et  DiBcsaicK,  1. 1,  p.  3S(. 
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DGGX. 

REMONTRANCE  DU  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS 

GÉNÉRAUX  ('). 

Après  leur  avoir  rappelé  ses  précédentes  remontrances,  il  met  sous  leors 
yeux  le  tableau  des  dangers  qui  menacent  le  pays,  s*il  n*y  est  pourm  par 
des  mesures  promptes  et  énergiques.  Il  propose  1»  qu^un  collège  supérieur 
soit  établi,  qui  ait  pouvoir  de  disposer  sur  les  affaires  de  la  guerre  et  des 
finances  dans  toutes  les  provinces  ;  2»  qu*ou  avise  à  la  forme  selon  laqadle 
ceux  qui  exercent  des  charges  et  offices  prêteront  serment,  et  aux  termes 
dont  on  usera  dans  tous  les  actes  qui  concernent  la  souveraineté  ;  5*  qa*on 
s*occupe  du  choix  des  chefs  à  employer  par  les  états,  et  des  avantages  à  leur 
faire  ;  ^  qu*on  forme  un  corps  d*armée  de  i,000  chevaux,  12,000  hommes 
de  pied  et  1 ,200  pionniers,  avec  Tartillerie  et  les  équipages  nécessaires. 

9  jAifviBa  1580. 

Messieurs,  veu  que  tant  de  fois  je  vous  ay  déclaré  de 
bouche  et  remonstré  par  escrit  (comme  voz  registres  en  feront 
foi^  les  nécessitez  auxquelles  nous  allons  tomber,  si  prompte- 
ment  n'y  pourvoyez,  je  penseroy  debvoir  estre  assez  suflSssam- 
ment  acquitté  de  mon  debvoir^  ores  que  je  ne  vous  en  feisse 
plus  aucune  mention ,  estant  bien  asseuré  que  vous  et  ceux  qui 
auront  cognoissance  de  ce  qui  s'est  passé,  me  tiendront  pour 
m'estre  fidellement  deschargé  de  mon  serment  en  cest  endroîd. 

Mais,  puisque  je  voy  que  je  n'ay  pas  encores  tant  advaneé 


(1)  Je  n*ai  trouvé  cette  importante  remontrance  dans  aucun  dépôt  iTar- 
chives  j  je  la  donne,  diaprés  un  imprimé  de  14  pages  in-i»  dont  le  titre  porte: 
liemonMtranee  faite  à  tneuieurê  les  députez  des  eëtate  générau»,  le  îx*  dejam- 
vier  1 580,  par  monseigneur  le  prince  d'Oranges;  en  Anvers,  ehes  Giles  Vanden 
Rade,  à  PAnneau  d*or,  sur  le  Vlemincz-Velt.  Le  même  imprimeur  en  publia 
une  traduction  flamande,  que  Boa  a  reproduite,  Nederlanisehe  Oortoghen , 
liv.  XIY,  fol.  176  et  suiv. 
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le  bien  et  la  conservation  de  ce  pays,  que  j*ay  désiré,  par  faulte, 
comme  je  veuil  croire  (non  de  vous,  messieurs,  qui  avez, 
peuh-ostre,  de  vostre  part,  faict  ce  qui  esloit  en  vous,  suivant  la 
limitation  de  voz  charges),  mais  pour  les  défaults  qui  sont  en 
l'ordre  des  affaires,  et  aussi  que  vous  estes  à  présent  sur  le 
poinct  de  vostre  partement  vers  voz  provinces,  a  fin  de  prendre 
une  finalle  et  nécessaire  résolution  :  pour  ne  rien  obmettre 
de  ce  que  je  pense  pouvoir  servir  au  publicq,  je  nay  voulu 
faillir  de  faire  encores  ce  debvoir,  vous  remettant  en  mémoire 
en  brief  ce  que  souventesfois  je  vous  ay  faict  entendre  plus  au 
long,  et  afIGn  que,  représentans  à  messieurs  vos  maistres  les 
nécessitez  de  noz  affaires,  suivant  ce  mien  advertissement,  et 
ce  que  de  vostre  part  ils  pourront  entendre,  ils  puissent,  et 
vous  avecques  eux,  prendre  résolution  d'un  tel  ordre  au 
moyen  duquel  nous  puissions  tous  ensemble  asseurer  le  pays, 
et  rompre  les  desseings  des  ennemis,  lesquels  ne  sont  pas 
foibles  pour  entreprendre,  mal  advisez  pour  eslre  surpris,  et 
qui  li'ont  faute  de  mauvaise  volonté  pour  nous  nuire. 

En  premier  lieu ,  messieurs ,  il  n'est  possible  d'éviter 
une  mine,  pendant  que  nous  demeurons  irrésolus  en  noz 
affaires,  car,  quand  mesmes  nous  aurions  plainement  résolu 
ce  que  nous  jugerons  pouvoir  servir  au  pays,  nous  aurons 
toutesfofs  encores  assez  d'affaires,  entre  tant  d'ennemis  si  puis- 
sants et  qui  ne  sont  mal  aguerris.  Or  il  fault,  avant  toute  chose, 
conclure  si  nous  voulons  la  paix  ou  la  guerre  ;  et,  quand  je 
parle  de  paix,  je  n'entens  pas  en  parler  en  termes  généraulx  : 
car  qui  est  ccluy  tant  ennemi  de  soi-mesme,  sa  femme,  ses 
enfans,  et,  qui  plus  est,  de  son  pays,  qui  ne  désire  de  tout  son 
cœur  la  paix  par  laquelle  seule  il  peut  passer  sa  vie  douce- 
ment en  sa  maison,  jouir  des  biens  que  Dieu  luy  a  donnez,  et 
servir  à  Dieu  selon  sa  conscience?  Mais  j'entens  parler  de  la 
paix,  telle  qu'elle  nous  est  présentée  et  offerte  :  car  pour 
néant  on  s'arreste  à  disputer  en  général  de  la  paix,  si  on  ne 
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vient  à  considérer  les  particulières  circonstances  de  ce  qui  est 
advancé  aux  traictez  qui  sont  faits  pour  y  parvenir. 

Je  ne  vous  toueheray  icy  rien,  messieurs,  de  mon  particu- 
lier, lequel  je  n'ay  jamais  cerché  en  cest  affaire,  ains  seulement 
le  bien  du  pays,  et  ne  suis  pas  ignorant  des  fauls  blasmes  qui 
i  sont  jettes  sur  moy,  non-seulement  par  les  ennemis,  ains  par 

l:  ceux  mesmes  qui  se  disent  amis  :  mais  cela  ne  m*esrocuten 

f  sorte  quelcoocque^  ne  désirant  combattre  tels  mensonges  que 

par  la  vérité  de  ma  vie,  laquelle,  comme  j'ay  dédiée  et  consa- 
crée au  service  du  publicq,  aussi  j'espère  que  Dieu  me  fera  la 
grâce  de  poursuivre  jusques  &  la  mort,  par  laquelle  je  feray 
cognoistre  à  toute  la  postérité  la  sincérité  et  intégrité  de  mes 
intentions  :  vous  priant,  messieurs,  de  prendre  esgard  à  ce  que 
je  vous  propose,  et  que  je  vous  dis  et  afferme  estre  si  néces- 
I  saire,  que  sans  cela  je  ne  voi  moien,  et  ne  pense  pas  qu'il  y  en 

ait,  de  pouvoir  sauver  le  pays,  lequel,  entre  tant  de  difficultez, 
a  esté,  par  la  grâce  de  Dieu,  conservé  jusques  à  présent. 

Or  il  me  semble,  messieurs,  n'estre  besoing  que  je  m*ar- 
reste  icy  longtemps  à  discourir  sur  les  articles  qui  vous  ont 
esté  envoiez  (')  :  car,  puisque  toutes  les  provinces  ont,  par 
jugement  et  opinion  uniforme  et  sans  contredict,  jugé  iceux 
n'estre  recevables  pour  le  bien  et  seureté  de  ce  pays,  je  ne 
m'arresterai  davantage  sur  ce  poinct,  d'autant  que  je  le  prens, 
comme  je  doi,  ainsi  qu'une  chose  jugée  par  messieurs  vos 
niaistres,  à  l'encontre  de  laquelle  je  ne  vcuil  débatre  à  présent, 
ains  suis  content  de  déclarer  que  je  treuve  vostre  résolution 
louable  et  pour  le  service  du  pays. 

Puis  doncq  qu'ainsi  est  que,  la  chose  estant  meuremeot 
délibérée,  a  esté  trouvé  bon  de  ne  vous  accorder  ausdicts 
articles,  et,  d'autre  part,  les  articles  envoyez  par  vous  sont 
rejettez  de  l'ennemi,  vous  ne  pouvez  douter,  voire  mesme  les 

(■)  Les  Articles  proposés  au  congrès  de  Cologne, 
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effects  le  monstrent  jà  assez,  qu'ils  n*ont  autre  désir,  sinon  de 
vous  poursuivre  par  toute  voie  d'iiostilité,  et  pourtant,  ne  pou- 
vant garantir  le  pays  par  une  paix,  il  reste,  messieurs,  l'autre 
chemin,  qui  est  de  se  défendre  par  la  voie  de  la  guerre.  Sur 
quoy  je  n'ai  aussi  intention  de  beaucoup  insister,  comme  estant 
un  poinct,  ainsi  que  je  me  persuade,  voire  comme  j*ai  entendu 
par  voz  propos,  sur  lequel  ne  faites  i  présent  aucune  difficulté. 

Mais  il  advient,  je  ne  sçai  par  quel  mal,  qu'estans  en  général 
persuadez  qu'il  faut  avoir  recours  à  la  voie  des  armes  pour 
nous  asseurer  la  liberté  du  pays,  noz  biens,  noz  honneurs, 
noz  femmes  et  noz  enfans,  quand  ce  vient  à  prendre  résolu- 
tion particulière,  nous  destruisons  nous-mesmes,  par  noz 
mauvais  conseils,  et  articles  concernants  les  |>oinctz  spéciaux, 
ce  que  nous  avons  conclud  en  termes  généraux  estre  néces- 
saire :  qui  rend  noz  peines  et  labeurs  inutiles,  avec  une  ruine 
du  pays  et  de  nous-mesmes. 

La  première  et  principale  faulte  est  que  vous  et  messieurs 
vos  maistres  n'avez  encoires  establi  aucun  corps  ou  collège, 
non  pas  mesmes  celuy  des  estais,  qui  aie  puissance  aucune 
de  rien  résouldre  de  ce  qui  peut  servir  à  la  conservation 
générale  de  cest  Estât  ;  mais  un  chascun,  en  sa  particulière 
province  ou  ville,  faict  ce  qu'il  luy  plaist  et  ce  qui  touche  son 
particulier,  ne  considérant  pas  que  souventesfois ,  laissant 
pâtir  une  ville  ou  province  particulière,  pour  un  temps,  enfin 
la  mesme  province,  voire  le  général,  est  conservé. 

Delà  advient  que  nous  sommes  contraints  de  faire  la  guerre, 
non  pas  où  il  nous  semble  convenir  et  que  le  service  du  pays 
le  requiert,  mais  bien  souvent  où  il  plaist  à  nostre  ennemi,  qui 
vient  assaillir  tantost  un  endroict  du  pays  et  tantost  l'autre,  et, 
de  nostre  part,  nous  allons  le  suivants  partout, comme  sic  estoit 
à  luy  de  prescrire  les  lieux  et  les  temps  de  faire  la  guerre  ;  et 
tousjours  demeurons  en  ceste  nécessité  de  nous  défendre,  sans 
oser  rien  assaillir,  d'autant  que  nous  ne  pouvons  avoir  à  la  fois 
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que  les  forces  d'une  province,  qui  ne  sont  bastantes  pour  faire 
teste  aux  forces  ennemies  entières,  et  lesquelles  il  rassemble  en 
un  corps  d'armée,  pendant  que  noz  forces  sont  dissipées  et 
distraictes  en  divers  lieux. 

Ce  mal  procède  de  la  cause  touchée,  à  sçavoir  :que  vous  n*avez 
ordonné  un  corps  ou  collège  supérieur,  auquel  les  provinces 
particulières  obéyssent ,  et  lequel  puisse  remédier  aux  périls 
occurents,  estants  quelquefois  nuls  en  certains  lieux,  et  très- 
grands  es  autres  :  ce  qui  est  causé  par  lesdictes  particularitez, 
assavoir  :  que  les  provinces  se  sentans  pressées,  crient  soub- 
dainement  è  l'aide,  s'addressantes  à  moy,  et  souvent  en  vain; 
les  autres ,  qui  ne  sentent  le  mal  si  voisin ,  veullent  aussitost 
estre  deschargez  des  gens  de  guerre,  les  renvoiants ,  ou  pour 
estre  entièrement  cassez ,  ou  à  la  charge  des  autres  provinces 
qui  sont  desjà  assez  chargées;  et,  si  derechef  elles  sentent 
approcher  l'ennemi ,  demandent  secours ,  comme  si  les  gens 
de  guerre ,  sans  estre  entretenus ,  pouvoient  sortir  de  terre 
aussi  tost  qu'on  frapperoit  du  pied. 

Plusieurs  de  vous ,  messieurs ,  sçavez  combien  de  fois  je 
vous  ay  adverty ,  tant  en  général  que  les  provinces  particu- 
lières, d'avoir  à  gaiges  quelques  compaignies  tant  à  pied  qu'à 
cheval,  prestes  pour  défendre  ou  envahir,  quant  roccasion  se 
préscnteroit ,  lesquelles  on  peut  promptement  rassembler  en 
quelque  petit  corps  d'armée;  et,  depuis  peu  de  temps,  si  j'avoy 
peu  persuader  à  quelques  provinces  de  retenir  cinq  à  six 
cens  chevaulx  allemans,  nous  ne  serions  en  la  peine  en 
laquelle  nous  sommes  de  la  part  de  Tournésis  et  la  Basse- 
Flandres. 

Ainsi ,  l'année  passée ,  lorsque  j'estoy  bien  et  seurement 
informé  des  levées  de  gens  de  guerre  que  faisoit  l'ennemy,  et 
des  apprests  pour  nous  envahir,  je  vous  advertis  souventesfois 
de  donner  ordre  à  ce  que  vous  puissiez  retenir  en  service  voz 
gens  de  guerre,  et  temporiser  un  temps,  considérants  sur 
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quelle  place  Tenneiny  entreprendroil ,  pour  luy  aller  lever  le 
siège,  ou  le  contraindre  de  divertir  ses  forces  :  mais  il  ne  fust 
en  ma  puissance  de  le  vous  persuader.  Dont  advint  la  perte 
de  Mastricht,  qu'on  eust  peu  secourir,  si  nous  eussions  eu 
gens  de  guerre  et  quelques  moiens. 

Mais  il  n'est  possible  de  composer  aucun  corps  d'armée , 
tant  pour  n'y  avoir  supérieur  commandement  ordonné  par 
vous,  pour  rassembler  les  forces  esparses,  que  pour  la  faute  de 
moyens  y  chascun  voulant  estre  quitte  de  Tentretènement  des 
gens  de  guerre ,  dès  qu'ils  sont  sortis  de  leur  province,  et 
néantmoins  les  villes,  lesquelles  avec  fort  petite  garnison  pour- 
royent  estre  gardées,  si  on  pouvoit  composer  ledict  corps  d'ar- 
mée, au  moyen  de  quoy  on  tiendroit  Tennemy  arresté  ,  sont 
mangées  par  grosses  et  excessives  garnisons,  qu'on  ne  peut 
licencier ,  sans  mettre  lesdictes  villes  en  dangier  d'estrc  per- 
dues, n'estans  favorisées  par  une  armée  :  ce  qui  amène  une 
faulte  extrême,  veu  que  l'armée,  faisant  teste  à  l'ennemy,  gar- 
deroit  les  villes,  et  vivroit  souvent  sur  le  pays  voisin ,  au  lieu 
que  nostre  propre  pays  est  mangé  et  pillé.  A  quoy  se  pourroit 
remédier,  si  vous  choisissiez  un  conseil  supérieur  qui  put 
ordonner  et  disposer  des  gens  de  guerre. 

Plusieurs,  gens  de  bien  au  reste,  mais  ne  cognoissans  pas  le 
fond  des  affaires  et  les  causes,  trouvent  éstranges  tant  de  mau- 
vais et  sinistres  événements,  à  sçavoir  pertes  de  villes,  révoltes 
de  villes  et  provinces  entières ,  brantschats  sur  nostre  pays 
faicts  par  l'ennemy,  plusieurs  particuliers  d'entre  nous  cer- 
chants  parti,  les  autres  se  refroidissans  de  jour  en  jour,  et 
qu'on  ne  veoit  plus  paroistre  ceste  ardeur  et  affection  qu'on  a 
veu  du  commencement  de  noz  affaires,  ains  allant  allentissant, 
comme  en  un  corps  malade  et  qu'on  veoit  assécher  a  veue 
d'œil.  Et  ces  maulx ,  messieurs,  sont  au  dedans  de  nos 
entrailles  :  mais,  si  on  vient  à  considérer  le  dehors,  nous  ne 
voyons  aulcun  monarque  ny  peuple  estranger  qui  cherche 
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nostre  amitié  et  alliance,  nul  des  ennemis  se  rendre  à  nous, 
ou  aucune  ville  contraire  se  soubslever.  On  voit  ces  choses , 
et  plusieurs,  comme  j'ay  dict,  s'estonnent  et  ne  sçavent  à  qui 
s'en  prendre^  rejettans  souvent  la  faulte  sur  ceux  qui  en  sont 
les  pluseslongnez. 

Mais  la  vraye  cause  de  tant  de  maulx  est  nostre  irrésolution  : 
car  nous  assemblons  assez ,  nous  consultons  longuement ,  et 
au  contraire  sommes  aussi  ncgligens  à  exécuter  comme  nous 
sommes  diligens  et  longs  à  délibérer.  Car  il  ne  faut  pas  penser, 
messieurs,  qu'il  n'y  ait  encores  de  la  vertu  es  cœurs  des  bons 
faabitans  de  ce  pays  :  mais  c'est  comme  un  feu  lequel  pour  un 
temps  est  couvert,  et  lequel  estant  suscité,  on  le  reverra  bien- 
tost  en  flambe,  comme,  au  contraire ,  le  laissant  se  consom- 
mer, on  ie  verra  incontinent  estainct. 

Et ,  d'autre  part ,  ignorez-vous  qu'entre  les  ennemis  il  n'y 
ait  pas  aussi  des  incommoditez  plus  grandes  qu'entre  nous  : 
faulte  de  deniers,  de  poudres  et  toutes  sortes  de  munitions; 
divisions,  factions,  partialttez,  plusieurs  villes  et  provinces 
lassées  de  l'insolence  des  gens  de  guerre,  qui  ne  demandent 
qu*à  se  soubslever?  Mais  nous-mesmes,  messieurs,  sommes 
cause  que  nous  ne  pouvons  tirer  profit  aulcun  des  incommo- 
ditez de  l'ennemy,  et  précipitons  les  nostres,  par  nos  longueurs 
et  irrésolutions,  au  mal,  d'aultant  qu'il  est  comme  naturel  à 
un  chascun  de  cercher  sa  seureté ,  laquelle  il  trouve  plustost 
fondée  sur  un  conseil  de  gens  foibles  et  résoluz,  que  sur  une 
grande  force  irrésolue,  voiants  mesmement  quelquesfois  les 
villes  et  provinces  entières,  pour  peu  de  chose,  estre  abandon- 
nées par  leurs  confédérez,  et  mesmes  depuis  Tunion  dernière  : 
qui  les  faict  penser  qu'en  plus  grande  nécessité  n'auroyent 
grand  secours,  et  qui  les  fait  entendre  plus  volontiers  à  choisir 
le  parti  qu'ils  jugent  avoir  plus  de  résolution. 

Or,  ce  que  me  faict  le  plus  de  desplaisir,  c'est  que  messieurs 
vos  maistres  ont  moien  d'y  remédier,  et  ne  le  font  point:  mais. 
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si  une  fois  ils  se  résolvent ,  et  qu'ils  jettent  aux  champs  quel- 
ques forces  gaillardes ,  en  un  instant  vous  congnoistrez  les 
cœurs  changer;  ceulx  de  nostre  parti,  comme  sortans  d'une 
prison,  resjouis  et  récréés,  les  ennemis  estonnez,  les  révoltes 
entre  eulx,  et  plusieurs  qui  ne  daignent  pas  mesmes  ouïr 
parler  de  nous,  nous  rechercheront  d'amitié  et  de  toute  sorte 
de  bénévolence. 

Et  ne  fauh  pas  nous  estonner  du  passé,  ains  plustost  il  nous 
doibt  servir  d*asseurance  :  car  si,  pour  n'avoir  mis  ordre  à  noz 
affaires,  nous  avons  receu  quelques  pertes,  plus  que  par  la 
valeur  de  noz  ennemis,  faisant  nostre  devoir,  nous  verrons  en 
un  instant  un  changement,  se  tournant  la  perte  sur  l'ennemi, 
et  asseurance  de  nostre  part.  Nous  ne  debvons  pas  aussi  tant 
nous  esbahir  de  noz  pertes,  que  de  ce  qu'elles  n'ont  esté  beau- 
coup plus  grandes.  C'est  certainement  merveilles,  messieurs, 
depuis  le  temps  d'un  tel  désordre  (  pendant  lequel  je  n'ay 
jamais  oublié  de  vous  advertir),  que  l'ennemi  arvecq  ses  forces, 
qui  ont  esté  extrêmes ,  ne  nous  a  porté  aultre  dommaige  que 
de  la  perte  d'une  ville  (')i  qu'il  n'eust  pas  encores  emportée 
sans  nostre  irrésolution.  Mais ,  combien  que  jusques  à  présent 
j'aye  emploie  ce  que  j'ay  de  crédit,  d'entendement  et  de  moiens 
pour  maintenir  le  pays,  sans  avoir  assistence  telle  qu'il  conve- 
noit,  toutesfois  je  vous  veuls  bien  déclairer,  et  en  vérité,  que 
je  ne  puis  attendre  que  la  perte  de  plusieurs  places  cest  esté , 
s*il  n'y  est  pourveu ,  et  promptement  :  vous  exhortant  de  ne 
point  perdre  temps  à  délibérer,  mais  l'employer  à  vous  appres- 
ter,  en  toute  diligence,  à  vous  résouldre  sur  ce  qui  a  tant  esté 
débattu,  de  la  contribution  des  deniers  et  de  la  levée  de  l'armée. 

La  faulte,  messieurs,  n'est  moindre  au  regard  des  finances  : 
cSiT  chascune  province  administre  ses  deniers  comme  elle 
advise  bon  estre,  et,  comme  il  advient  communément  en  toutes 

(1)  Maestrieht. 
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choses,  regarde  plustost  à  ce  qui  là  touche  de  plus  près,  sans 
avoir  regard  au  publicq ,  estant  souventesfois  la  nécessité 
ailleurs  plus  grande  que  là  où  l'argent  est  despencé.  Pareille- 
ment (comme  il  est  notoire),  de  ces  particularités  advient 
qu*aulcunes  lèvent  en  leurs  provinces  les  moiens  généraulx 
par  trop  inégallement,  ou  pour  attirer  à  eulx  les  commerces, 
au  préjudice  de  leurs  confédérez  (ce  que  ne  peult  engendrer 
qiie  division),  ou,  par  certaine  nonchallanoe,  n'estants  pas 
affectionnez  au  publicq  tant  qu'il  appartient. 

A  quoy  me  semble ,  messieurs ,  que  vous  pouvez  donner 
ordre,  moiennant  que  vous  reteniez  ceste  bonne  volonté  que 
vous  avez  toujours  monstrée  au  publicq,  et  recepvant  ce  con- 
seil, à  sçavoir  :  que  vous  donniez  charge  à  certains  person- 
nages (que  vous  dénommerez)  de  disposer  de  toutes  occurences 
nécessaires,  avecq  promesse  (laquelle  soit  suivie  d'effect  et 
exécution)  de  rendre  obéissance  à  ceulx  qui  seront  choisis, 
et  que  nous  ne  soyons  plus  contrainctz  d'ouïr  si  souvent  ceste 
responce  qui  rompt  entièrement  noz  meilleurs  délibérations  : 
Nous  n'avofis  point  puissance  de  noz  maistres.  Ce  n'est  pas  que 
je  vous  voulusse  conseiller  de  donner  telle  puissance  ausdicts 
députez  qu'ilz  peusseni  faire  nouvelles  collectes  et  imposts  à 
leur  plaisir,  et  qu'ilz  eussent  puissance  absolue  de  disposer 
de  toutes  choses  comme  ilz  voudront,  mais  qu'ils  donnassent 
ordre  tel  qu'ils  adviseroient  pour  faire  lever  les  moiens  qui 
sont  accordez,  et  ceulx  que  vous-mesmes  jugez  estre  néces*- 
saires  d'eslre  accordez,  lesquels,  j'espère,  le  seront  par  mes- 
sieurs vos  maistres,  et  les  faire  dispenser  comme  ils  trouve- 
roient  estre  expédient  ;  assembler  les  gens  de  guerre  et  départir 
en  garnisons,  quand  il  en  sera  besoing,  et  entendre  à  toutes 
occurrences  et  affaires  politiques,  pour  le  bien  du  pays. 

Un  aultre  point  n'est  pas  moins  dommageable,  à  quoy 
aussi,  soubz  vostre  meilleur  advis,  me  sembleroit  debvoir  estre 
remédié  :  c'est  que  plusieurs  ofiiciers  et  ayants  charges,  pour 
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raison  de  la  nature  de  leur  serment  qu'ils  font  au  Roy,  et  de 
leurs  provisions,  prennent  le  prétexte  de  leur  serment  pour 
machiner  contre  le  pays,  et  esblouissent  les  yeux  de  plusieurs 
particuliers,  dont  aulcuns  pensent  y  avoir  quelque  obligation 
contre  le  bien  du  pays  :  au  moyen  de  quoy,  plusieurs  sont 
retenus  en  crainte  et  doubte,  tellement  qu'ils  ne  se  peuvent 
résouldre  comme  il  appartient,  un  chascun  d'iceulx  estimant 
qu'ils  retourneront  encoires  entre  les  mains  de  ceulx  qui  par 
cy-devanty  soubs  le  nom  du  Roy,  ont  cruellement  dominé  et 
tyrannisé  le  pays. 

Et  pourtant  seroit  nécessaire,  pour  faire  résouldre  un 
chascun  et  ne  donner  occasion  à  personne  de  regarder  derrière 
soy,  d'adviser  la  forme  laquelle  on  suivira  pour  le  faict  des 
serments,  et  de  laquelle  on  usera  en  toutes  ordonnances  ^ 
placarts,  mandements,  provisions  d'officiers  et  aultres  actes 
concernants  à  la  souveraineté ,  tant  pour  donner  à  cognoistre 
à  noz  ennemis  nostre  volonté  n'estre  de  nous  laisser  derechef 
tyranniser,  et  aux  habitans  du  pays,  que  nostre  intention 
n'est  de  les  subjectir  derechef  à  tels  iniques  officiers  qui  ont 
affligé  le  pays  par  cy-devant. 

En  troisième  lieu,  comme  vous  voiez,  messieurs,  que  la 
pluspart  des  seigneurs,  à  mon  très-grand  regret,  se  sont  retirez 
de  la  part  des  ennemis,  au  moyen  de  quoy  nous  ne  sommes 
pas  fournis  assez  suffisamment  de  personnages  de  qualité, 
pour  commander  aux  charges  généralles,  ainsi  qu'il  seroit  de 
besoing,  et,  d'aultre  part,  pour  le  mauvais  ordre  qu'il  y  a  eu 
jusques  à  présent,  plusieurs  gens  d'honneur  qui  se  sont  em- 
ployez pour  vostre  service,  pour  le  peu  de  recognoissance 
qu'on  leur  a  fait,  se  sont  retirez,  il  me  sembleroit  estre  néces- 
saire d'adviser  de  quelz  cbiefs  on  se  pourroit  servir,  et  pareil- 
lement donner  ordre  à  Testât  qu'on  leur  pourra  faire,  et  à 
Tasseurance  d'icelluy,  pour  les  rendre  plus  volontaires  et 
affectionnez  à  faire  service  fidèle  au  pays. 
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Et,  pour  le  dernier,  comme  je  vous  ay  faict  soifventesfoîs 
entendre,  je  ne  voy  point  comment  il  est  possible  de  faire  teste 
è  l'ennemy;  garantir  le  pays  et  les  villes,  et  contraindre  oeulx 
qui  veulent  opprimer  nostre  liberté,  de  venir  à  raison,  sinon 
que  nous  ayons  un  corps  d'armée  composé  pour  le  moins  de 
quatre  mille  chevaulx  et  douze  mil  hommes  de  pied,  et  douze 
cents  pionniers,  avecq  les  artilleries  et  équipaiges  nécessaires, 
sans  comprendre  les  garnisons. 

•  Mais  comme,  par  fauUe  de  bon  ordre,  n'a  esté  possible  de 
donner  contentement  aux  gens  de  guerre,  tant  à  pied  qu'à 
cheval,  est  nécessaire  de  faire  entendre  notoirement  aux  chefs 
quels  moiens  nous  avons  pour  leur  contentement,  attendu  que 
les  gens  de  qualité  et  qui  sont  bons  hommes  de  guerre,  ne  se 
vouldroyent  mettre  en  service,  veu  ce  qu'ils  ont  expérimenté, 
sinon  qu'ils  cognoissent  évidemment  l'asseurance  de  leur  paie- 
ment, tellement  que  nous  ne  pourrions  avoir  aulcun  en  service, 
ou  bien  n'aurions  que  gens  nouveaulx,  et  qui  viendroyent 
plustost  pour  manger  le  pays  et  trouver  moien  de  vivre,  que 
non  pas  pour  bonne  affection  qu'ils  eussent  au  pays,  et  volonté 
d'acquérir  honneur  et  réputation. 

Et,  d'aultant  qu'il  est  apparent  que  nous  ne  pouvons  lever 
nombre  compétent  de  gens  de  cheval,  sinon  de  la  nation  alle- 
mande, seroit  besoing  de  traitler  de  bonue  heure  avecq  les 
chiefs  qu*on  pourroit  avoir  en  service,  et  aussi  pour  le  conten- 
tement du  passé ,  et  pareillement  avecq  ceulx  des  aultres  na- 
tions desquelles  nous  espérons  pouvoir  estre  aydez. 

Je  vous  supplie,  messieurs,  de  considérer  diligemment  ces 
poincts,  et  les  faire  bien  entendre  à  voz  provinces  et  villes, 
comme  choses  très-nécessaires,  et  vous  souvenir  de  ce  que  si 
souvent  je  vous  ay  représenté,  et  que  vous-mesmes  avez  veu, 
quand  vous  estiez  en  nécessité  :  c'est  que  chascun,  quand  il 
se  sent  pressé,  vient  à  moy,  comme  si  j'avoye  toutes-  choses 
en  mains,  combien  qu'à  mon  très-grand  regret,  je  suis  con- 
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trainct,  pour  les  raisons  susdictes,  veoir  plusieurs  endurer  beau- 
coup de  nécessitez  et  auxquelles  se  pourroit  remédier,  quand 
vous  aurez  ordonné  un  corps  de  conseil  de  gens  de  bien  et 
saiges,  et  aurez  mis  sus  un  corps  d'armée,  non  de  gens  que 
nous  soyons  contraints  de  lever  à  la  baste,  mais  de  vrays  gens 
de  guerre,  lesquels,  se  tenants  ensemble,  se  rendront  plus 
espouventables  à  Tennemy,  asseureront  le  pays,  et  descbarge- 
ront  les  bonnes  villes  de  tant  de  foulles.  Vous  supplians, 
messieurs,  de  croire  une  bonne  fois  que  ce  ne  sont  point  dis- 
cours que  je  vous  fay  présentement,  mais  que  je  vous  adverti 
des  affaires  auxquelles  si  vous  ne  remédiez,  vous  povez  estre 
aussi  asseurez^  comme  si  vous  le  voyiez  desjà,  que  la  ruine 
ensuivra  entière  à  tout  ce  pays,  et  que  sera  de  brief  ;  vous 
priant  de  ne  prendre  garde  à  ce  qu'aulcuns  ne  sentent  le  mal 
près  d'eux,  car  il  court  et  s'espand  comme  un  feu  partout, 
s'il  n'y  est  pourveu,  et,  quand  cela  ne  adviendroit,  si  est-ce 
que  nostre  debvoir  de  compatriotes,  nostre  serment,  nostre 
union,  nous  commandent,  postposant  nostre  particulier,  d'en- 
tendre au  général  :  ce  que  je  vous  ay  bien  voulu  déclairer  en 
ceste  assemblée  solemnelle,  afin  que,  si  mal  advient,  il  ne  me 
puisse  estre  imputé.  Mais  si,  au  contraire,  messieurs  voz 
maistres  veulent  prendre  bonne  et  asseurée  résolution,  j'es- 
père, avecq  Tayde  de  Dieu,  que,  le  pays  estant  conservé, 
Fennemy  n'aura  aulcune  occasion  de  se  resjouir  d'avoir  voulu 
fouller  aux  pieds  nostre  liberté,  et  nous  tyranniser.  Et  néant- 
moins,  quoy  qu'il  advienne,  je  vous  supplie  de  croire,  par  la 
grâce  de  Dieu,  que  suis  résolu  de  vivre  et  mourir  avecques 
vous,  comme  je  sens  estre  mon  debvoir.  tant  pour  la  conser- 
vation du  pays,  de  ma  femme,  mes  enfans,  mes  biens,  et 
principalement  d'aultant  que  l'honneur  de  Dieu  me  le  com- 
mande. 
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DGGXI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Les  bons  résultats  qu^on  espérait  de  la  réunion  des  états  généraux  ont 
manqué,  à  cause  que  les  députés  n*étaient  pas  suffisamment  autorisés  par 
leurs  principaux.  —  Afin  de  mettre  un  terme  aux  irrésolutions  et  aux 
lenteurs  qui  sont  si  préjudiciables  à  Tintérét  du  pays,  I*Arehiduc,  les  états 
généraux  et  lui  ont  arrêté  certains  points  et  articles  que  leurs  députés 
leur  communiqueront.  —  Il  les  prie  d*examiner  ces  articles,  et  de  renvo3rer 
à  Anvers  leurs  députés,  munis  de  pouvoirs  suffisants,  tant  pour  statuer  sur 
leur  contenu  que  pour  délibérer  sur  tous  les  cas  qui  pourront  se  pré- 
senter. —  Il  les  engage  enfin  à  ne  se  déterminer,  dans  le  choix  des  per- 
sonnes qu^ils  enverront,  que  par  des  raisons  d^intérét  général,  sans  aucune 
affection  particulière. 

AlfVBaS,  13  JAMTIBK  1K80. 

Edele,  eerenfeste,  eersame,  hoocbglieleerde ,  discrète, 
besundere  goede  vrîenden,  alzo,  by  voorgaende  beschryveD 
van  den  generaelen  staien  van  hervtraerts  overe,  uwe  ghede- 
puteerde  metten  anderen  provincien  nu  zekeren  tyt  lanck 
alhier  up  de  vergaderinghe  van  denzelven  staten  gheweest 
zyn,  zo  badde  een  yeghelic  wel  verhoopt  dat  up  al  'tghone  toc 
voorderinghe  van  den  vtrelvaren  ende  beschermenisse  van  den 
vaderlande,  gheduerende  derzelver  gbedeputeerden  presentie, 
alfaier  voorghedraghen  es  gheweest,  alzuleke  goede  ende  vol- 
commene  resolutien  hadden  moghen  glienomen  worden,  dat 
daerby  den  fer  eer  een  goet  hende,  zo  up  't  beleet  van  den  or- 
loghe  als  van  allen  anderen  zaken,  tôt  voordeele  van  denzelven 
vaderlande  le  verwacbten  ware  gheweest.  Maer,  alzo  de  boven- . 
ghenomde  uwe  ghedeputeerde,  meest  up  aile  zaken  die  alhier 
jçheproponeert  gheweest  zyn,   voorghedraghen  hebben  van 
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ulîeden  als  liueren  meesters  nyet  gheauctoriseert  te  zyne,  om 
in  eenighe  resolutie  te  moghen  treden,  es  daerby  ghebuert 
dat  men  die  vruehten;  die  een  yder  by  dese  dachvaert  \yas 
verwachlende,  nyet  en  heefi  sien  effect  sorieren,  lot  meercke- 
iieke  prejudicie  van  den  gheheelen  lande  in  't  generael,  ende 
ooe  van  een  yder  pravincie  desselfs  in  't  particulier  :  zo  als 
dezelve  uwe  ghedeputeerde  ghenouch  ghespuert  hebben , 
ende  ghy  van  hemlieden  (alzo  zy  nu  ghereet  zyn  naer  huys  te 
reysen)  ten  vullen  zult  onderricht  werden. 

Ende^  anghesien  dat  nyet  moghelic  en  waere,  by  alzulcke 
irresolutien  ende  lancwillicheden,  die  zaken  te  houden  stan, 
noch  veel  min  behoorlicke  te  beleyden,  ende  dat  nochtans 
gheheel  noodich  es  eenen  vasten  ende  zekeren  voet  up  ailes 
te  nemeu;  so  zyn  alhier;  zo  by  Zyne  Hoocheyt,  by  den  boven- 
gbenorode  provincieu;  als  ooe  by  ons,  zekere  pointen  ende 
articlen  daerup  begrepen  {^),  dewelcke  ulieden  by  den  boven- 
ghenomden  uwen  ghedeputeerden  voorghehouden  ende  ver- 
toont  zullen  werden  :  begheerende  daeromme,  ende  ulieden 
cmstelic  vermanende,  zolief  als  ghylieden  u  vaderlant,  uzel- 
ven,  uwe  huusvrouwen  ende  kindern  hebt,  dat  ghylieden, 
up  aile  ende  een  yder  van  denzelven  pointen  met  rypen  rade, 
ende  zulcx  als  de  ghewiehticheyt  der  zaken  es  heeschende, 
gbelet  hebbende,  uwe  ghedeputeerde,  up  't  aider  spoedichste 
des  moghelic  wordt,  wederomme  herwaerts  sendet,  volcom- 
melic  gheauctoriseert  omme  up  allen  den  voorseiden  pointen 
metten  anderen  provincien  alzulcke  goede  vaste  resolutie  te 
moghen  nemen,  als  tôt  bescherjiienisse ,  conservacie  ende 
welvaren  van  den  gheheelen  lande  bevonden  zal  werden  te 
behooren,  want,  anghesien  te  presumeren  staet,  dat  aile  de 

(*)  Ces  points  comprenaient  la  proposition  du  prince  d*ériger  un  conseil 
d*État,  et,  de  plus^  celle  de  déférer  la  souveraineté  des  Pays-Bas  au  duc 
d^Anjou.  Voy.  Vah  MiTsaBif,  liy.  X,  fol.  184  ¥•  et  suiv.,  et  Boa,  liv.  XIV, 
fol.  178  voet  suiv. 
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provineien  nyet  en  zullen  eenpaerelicke  gheresolveertcommen, 
so  eys  't  gbeheel  van  poode  dat  ghy  nyet  naer  en  laet  uwe 
ghedeputeerde  te  auctoriseren  om  up  alzulcke  zwarichedeD, 
aïs  alhier  alsdan  up  de  bovenghenomde  pointen  ofte  eenigbe 
van  dien  zouden  mogben  voorvallen,  metten  anderen  provin- 
cien  beyndeb'c  te  mogben  resolveren  :  des  wy  ooc  andermael 
wel  ernstelic  up  ulieden  zyn  verzouckende^  ende  des  nyeC- 
teroin  daer  beneffens  hiermede  waerschuwende  dat,  zonder 
'tzelve  te  doen ,  deze  landen  gbescapen  zyn  te  vallen  in 
uuterste  ellende,  misierie  ende  ruyne^  d'welck  emmers  by  aile 
middelen  ende  wegben  dient  verhoet  ende  by  tyde  ghepreca- 
veert  te  zyne. 

Ten  lesten,  willen  wy  ulieden  ooe  vermaent  hebben,  dat 
gbylieden  in  't  denomineren  van  de  persoonen  die  men, 
volgbens  den  concepten  daeraf  ghemaect,  ende  die  ulieden 
gbeexbibeert  zullen  worden,  tôt  raede  zoude  mogben  stelleo, 
procedeert  tôt  verkiesinghe  van  denghenen  die  bevondeo 
zullen  worden  de  aider  nutste,  bequaemste  ende  den  wd- 
varen  des  vaderlants  aider  meest  toegbedaen  te  zyne,  afleg- 
ghende  aile  particulière  affectien  dies  angaende.  Hiermede, 
dieze  liendende,  bidden  God  almacbticb,  edele,  emfeste^  «le. 
Tôt  Andwerpen,  den  xiij'°  januarii  1580. 

Die  prince  van  Oraingen,  grave  van  Nassau,  etc., 
lieutenant  generael,  etc. 

Ulieden  zeer  goede  vriendi  tôt  uwen  dienst, 

GuirLE  DE  Nassau. 

StAscription  :  An  de  vier  leden  's  landts  van  Vlaenderen. 

Copie  da  temps,  toi  arehÎTes  de  la  Tille  dTpres. 


L 


—  211   — 


DGGXIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS,  NOBLES  ET 

NOTABLES  DE  GAND. 

AlfVKM,  16  JÂMTIKR  1580. 

Il  leur  recommande  les  intérêts  de  Arehibald  Pattom, 
gentilhomme  écossais,  qui  a  des  dettes  à  recouvrer  i  Gand; 
•c  d'aultant  que  ledict  gentilhomme  s'est  toujours  si  bien 
»  employé,  comme  il  fait  encore,  au  service  de  ces  pays.  » 

Origioftl,  aaz  arehiTet  de  U  TÎlle  de  Gaod    : 
reg.  LelffM  du  frÎMt  tPOrmmffê ,  1578  à  1584  • 


DGGXIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCBEVINS ,  DOYENS,  NOBLES 

ET  NOTABLES  DE  GAND. 

Le  pensionnaire  Tayaert,  qui  a  assisté  journellement  aux  séances  des  états 
généraux,  pourra  les  instruire  particulièrement  de  Pétat  des  affaires.  — ^ 
Le  prince  les  prie  de  contribuer  k  ce  qa*une  prompte  résolution  soit  prise 
sar  les  points  que  Tayaert  est  chargé  de  proposer  aux  quatre  membres. 
—  Il  les  invite ,  du  reste ,  à  ajouter  entière  foi  et  créance  à  ce  que  ce 
pensionnaire  leur  dira  de  sa  part. 

AlfTBRS,  17  JARTIKR  1880. 

Edele,  eerzame,  wyse,  discrète^  iieve  bezundere,  vertreo- 
kende  jeghenwoirdelic  derwaerts  naer  ulieden  de  pensionaris 
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Tayaert,  zal  dezelve  ulieden  volcommelic   cunnen  onder- 

richten  van  dcn   handel   ende   staten  van   den  gemeynen 

zaecken,  de^velcke  by  volcommelick  heeft  cunnen  bemercken 

ende  verstaen,  terwyle  by  hem  voor  zekeren  tyde  langh  heeA 

daglielicx  bevonden  in  de  vergaderinghe  van  de  staten  gene- 

rael.   Ende,  alzo  by  jegben^voirdelic  is  affgbeveerdicbt  om 

aldus  aen  myne  beeren  de  vier  leden  van  Vlaenderen  te  ver- 

tboonen  zekere  zwaricbeden,  puiieten  ende  arliclen  ('),  vol- 

gbende  zyne  commissie,  vtraerup  tôt  voorderinghe  van  de 

gemeyne  \yelvaert  van  noode  is  dat  terstont  woorde  gedelibe- 

reerl  ende  gberesolveert ,  naervolgbende  'tgbene  wy  breeder 

ende  ernstelick  gbescreven  ende  verzoebt  bebben  an  de  voor- 

seidevier  leden  van  Vlaenderen,  bebben  wy  des  nietminniet 

willen  naelaten,  mils  deze,  in  't  particulier  op  ulieden  vel 

vuytcriic  te  begheeren  lewillen,  van  uvtrer  zyde,  aile  bulp 

ende  voorderingbe  voirwenden,  dat  promptelic,  terstont  ende 

zonder  langber  vertreck,  op  dezelve  pointen  by  dezelve  vier 

leden  macb  vuyterlic  gberesolveert  worden,  ten  proffyte  van 

de  gemeyne  zaecke,  zoo  ghylieden  naervolgbende  de  jegben- 

woirdigbe  occurrentie  zult  zelve  bevinden  noodich  te  vtreseo, 

voir  oogben  boudende  dat  anderssins  wy  egbeen  middele  en 

zien  om  de  zaeke  met  zekerbeyt  te  beleyden,  ende  bet  gemeyn 

lant  van  den  eeuwigben  ruine  ende  slavernye  te  behouden 

ende  bescbudden,  d'welck  wy  ulieden  andermael,  zoo  zeer 

als  't  mogbelick  is,  zyn  biddende,  zo  lief  als  gbylieden  zyt 

bebbende  des  gemeyns  lants  welvaert,  ende  beboudenisse 

uwer  huysvrauwen,  kindern  ende  goeden.  Begbeerende  voorts 

volconunen  gelooff  te  gbeven  an  den  voorseiden  Tayaert  in 

aile  'tgbene  by  desbalven  breeder  ulieden  van  onze  wegben 

zal  voorbouden  ende  veribonen,  ende,  ons  op  ailes  vertroa- 

wende  in  ulieder  goede  diseretie  ende  genegbentheyt  totter 

(I)  Voy.  la  lettre  DCCXI. 
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gemeyne  zaecke  ende  welvaert,  zullen,  dcze  eyndigende,  God 
biddeo  u  allen,  edele,  eerzame.  wyse,  discrète,  lieve,  bezun- 
dere  goede  vrienden,  te  houden  in  zynre  heyleghe  bqwaer* 
nesse.  Vuyt  AntwerpeD,  den  xvij"*  januarii  1S80. 

Ulieden  goede  vrient  tôt  uwen  dienste, 

GuilEb  de  Nassau. 

Siiscription  :  Den  edelen,  eerzamen,  wysen,  discreten,  onzen 
zeer  lieven  bezunderen  goeden  vrienden,  scepenen  van 
beede  de  bancken,  deckens,  edelen  ende  notablen  der  stede 
van  Ghendt. 

Copie  du  lenpt,  «az  arehives  de  la  Tille  d'Ypres. 


DCCXIV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Il  les  prie  de  faire  foire  quelque  payement  aux  compagnies  anglaises  du 
colonel  Noritz  qui  tiennent  garnison  à  Tournai,  et  de  seconder  cet  officier 
dans  le  projet  qu'il  a  conçu  de  lever  une  compagnie  de  cheyaux. 

ÀNTBas,  22  jÀNTua  iS80. 

Edele,  eerentfeste,  eerzame,  wyse,  discrète,  hoocbgheleerdey 
bezundere  goede  vrienden,  alzoo  wy  ghenoech  verslaen,  by 
het  rapport  ende  te  kennen  gheven  an  ons  ghedaen  by  den 
eoronnel  Noritz,  dat,  zo  verre  den  engheischen  compaingnien 
binnen  Doornicke  ligghende  egheene  betalynghe  gbedaen  en 
werdt^  gheschapen  is  eenieh  inconvénient  te  ryzen,  toi  groot 
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leel  enie  perydiele  van  derzelver  plaetse,  otn  d'welck 
ircommen,  wy  ulieden  wel  ernstelirk  verzocht  hebbcn 
en,  met  aile  vlyt  cnde  diligentie,  ordre  stellen  dal  dea- 
compaingnien  eenighe  betalynghe  mach  ghedaco 
n.  Daerenboven,  alzoo  de  voorseide  colonnel  ons  heeft 
nt  dat  by  goede  middele  heeft  om  een  compaingnie 
\n  optericbien ,  waermede  by  noch  meerderen  dienst 
moghen  doeo,  begbeeren  wy  wel  zeere  dat  gby  tôt  dezeo 
hem  wilt  verzien  ende  accommoderen  van  behoorlicke 
'.  bem  daerloe  noodicb  wesende.  Hiermede,  edele, 
feste,  eerzame,  wyse,  discrète,  boocbgbeleerde,  bezoD- 
iede  vrienden,  zytGode  bevolen.  Vuyt  Andwerpeo,  deo 
jaouarii  1S80. 

)ie  prince  van  Oraingien,  grave  vao  Nassau,  etc.,  lieute- 
nant generael,  etc. 

UliedcD  goede  vrient  tôt  uwen  dienste, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

ption  :  Den  edelen,  eerentfesten,  eerzameo,  wysen,  dis- 
ten,  hoocbgheleerden,  onzen  lieven  bezondereo,  de  vier 
:n  s'iandts  van  Vlaenderen. 
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DCCXV. 

CEUX  DU  CONSEIL  D'ÉTAT  AU  PRINCE  DORANGE  ('). 

Ils  lai  envoient  deux  lettres  du  prince  d'Épinoy,  pour  qu*il  les  communique 
aux  états  de  Tunion  d*Utrecht,  et  en  écrive  aux  quatre  membres  de  Flandre. 
' —  Ils  écrivent  de  leur  côté  audit  prince,  ainsi  qu^aux  sieurs  dMnchy  et  de 
Villers,  pour  les  remercier  et  encourager. 

ÀNVias ,  28  jANTisa  1580. 

Monseigneur,  le  S'  de  Sainct-AIdegonde  nous  a  communie- 
que  deux' lettres  addressantes  à  Vostre  Excellence,  de  mon- 
sieur le  prince  d'Espinoy,  toutes  deux  datées  du  xxv""  de  ce 
présent  mois  ('),  avecq  les  copies  y  joinctes  des  lettres  du 
baron  d'Inchy  et  du  S'  de  Villers;  et,  après  les  avoir  visitez 
en  conseil,  en  présence  des  députez  des  estais  généraulx  icy 
assemblez,  avons  trouvé  convenir  de  les  envoyer  en  dilligence 
à  Vostre  Excellence,  afin  qu'il  les  puisse  communicquer  à 
l'assemblée  illecq  (^),  et  recommander  la  provision  requise, 
selon  le  contenu  d'icelles;  ensamble  aussi  envoyer  copie  de 
tout  aux  quattre  membres  (4),  à  ce  qu'ils  donnent  le  meillieur 
et  plus  prompt  ordre  qu  ilz  pourront  adviser  pour  donner 
contentement  ausdicts  sieurs ,  et  les  tenir  en  bonne  dévotion, 


(')  Le  prince  était  parti  pour  la  Hollande.  Boa  s*est  trompé,  en  fixant  son 
départ  d* Anvers  au  31  janvier,  Nederlandtache  Oorlogen,  liv.  XIV,  fol.  181 . 

(')  UM.  KxavTN  et  Dikgbbick  ont  publié  une  de  ces  lettres  dans  les  Docu- 
menté hiêtoriquet  inédits,  t.  Il,  p.  57. 

(')  C^est4-dire  à  rassemblée  des  états  des  Provinces-Unies  dont  il  est 
question  dans  la  suite  de  la  lettre. 

(*)  C^est  ce  que  fit  le  prince  par  une  lettre  du  i  février,  publiée  dans  les 
Documenté  historiqueê,  t.  Il,  p.  60. 
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considéré  qu'en  grande  partie  le  bien  et  salut  de  leur  province 
de  ce  dépend.  Avons  aussy  advisé  d'escripre  lettres  tant  audict 
S'  prince  d*Espinoy  que  aux  S"  d*Inchy  et  Villers,  leur  don- 
nant;  par  icelles,  après  remerchiemens  deus,  espoir  de  bien- 
lost  donner  ordre  aux  payements  demandez;  leur  advertissant 
que,  pour  à  ce  et  à  toutes  aultres  choses  nécessaires  pour  le 
sousténement  de  la  guerre  plainement  adviser ,  Vostre  Excel- 
lence estoit  party  pour  Utreclit,  où  se  debvoit,  pour  le  premier 
de  febvrier,  tenir  une  assaroblée  des  Provinces-Unies,  et  espé- 
rons que  ce  donnera  ausdicts  sieurs  quelque  contentement, 
et  les  maintiendra  en  la  mesme  dévotion,  constance  et  promp- 
titude qu'ils  se  sont  monstrez  jusques  astheure.  Entretant,  s'il 
plaist  à  Vostre  Excellence  nous  icy  quelque  aultre  chose  com- 
mander, ne  fauldrons  de  la  seconder  et  obéir  en  tout  et  par- 
tout où  que  la  pourrons  servir  pour  l'advancement  de  la  cause 
commune. 

Sur  ce,  monseigneur,  prions  le  Créateur  prospérer  les 
haultes  et  vertueuses  entreprinses  de  Vostre  Excellence^ 
D'Anvers,  le  xxviij*  jour  de  janvier  1880. 

De  Vostre  Excellence  trés-affectionnez  en  service, 

Geulx  du  conseil  d'Estat  et  députez  des  estats 
estant  en  Anvers. 


Minote,  «m  Arehi?es  da  Rojaame  :  Lmrtê  d* 
et  à  GmttawM  de  Nassau,  t.  VI. 
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DCCXVI. 

LARCHroUC  MATfflAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ayant  Qommé  des  commissaires  généraux  et  des  contrôleurs  pour  la  recette 
des  passe-ports,  des  moyens  généraux  et  des  droits  de  convoi,  il  prie  le 
prince  d*accompagner  de  ses  lettres  propres  celles  qu'il  adresse  aux  pro- 
vinces et  anzyiîles,  pour  qu'elles  reçoivent  et  mettent  en  possession  lesdits 
officiers,  et  de  persuader  aux  Provinces-Unies  dont  les  députés  doivent 
s'assembler  à  Utrecht,  d'en  agir  de  même.  —  Observation  relative  à  Gand 
ci  h  Bruges. 

Anvers,  ..  jakvibr  1880. 
{ 

Mon  bon  cousin,  considérant  que  Testât  des  affaires,  signam- 
ment  la  saison  présente^  à  laquelle  chascun  en  fait  provision 
{sic),  tant  pour  les  foires  de  Francefort  et  autres  des  princi- 
palles  villes  d'AllemaignC;  que  le  temps  de  quaresme,  ne 
permettent,  sans  grande  perte  de  la  généralité,  plus  long 
dilay,  avons,  pour  Tavancement  du  bien  publicq,  signament 
la  collecte  générale  et  uniforme  en  toutes  les  provinces,  et 
autres  raisons  à  vous  cognues ,  par  advis  et  délibération  des 
députez  des  estatz,  ceulx  des  finances  et  chambre  des  aydes, 
ensemble  du  conseil  d'Estat  estant  en  ceste  ville,  trouvé  con- 
venir d'incontinent,  et  sans  plus  long  dilay,  commettre  et 
envoyer  en  chascune  province  commissaires  généraulx,  con- 
trerolleurs  de  la  recepte  et  contrerolleurs  des  passe-portz,  des 
moyens  généraulx  ou  convoys,  par  les  provinces  accordés, 
et  de  leur  donner  commission  et  instruction  pertinente,  ensuy. 
vaut  la  liste  et  copies  icy  jointes,  tout  en  conformité  de  ce 
qu'estoit  assez  résolu  devant  vostre  partement  de  ceste  ville  : 
ayant  délaissé,  pour  le  présent,  et  jusques  a  ce  que  par  com- 
mun advis  aultrement   sera  ordonné,  la  dénomination  des 
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irs  et  clercqz  desdicts  passe-portz  aux  provinces  el  villes 

rement. 

imme  escripvons  à  chascune  province  el  ville  en  par- 

qu'îlz  veuillent  recevoir  et  mettre  en  possession  lesdicts 

,  puisque  c'est  pour  l'avancement  du  bien  général, 

r  particulier  en  dépendt,  il  a  semblé  h  moy  et  ausdida 

des  estatz  el  conseil  d'Eslat,  que  servira  grandement 
Ectuation  et  avancement  dudict  affaire  (lequel  sçav^ 
e  importance  que  c'est)  que  accompaignez  noz  lettres 
istre;  et,  comme  le  chemin  de  ceulx  qui  se  doibvent, 
U  ladicte  liste ,  trouver  en  Flandres ,  n'est  donné  vers 
lier,  sera  bon  qu'envoyez  îcy>  à  la  première  commo- 
z  lettres  avecq  lesquelles  les  aurez,  comme  dessus,  à 
ligner,  et  que  persuadez  aux  députez  des  Provinces- 
:ui  se  doibveni  assembler  à  Utrecht,  que  les  personnes 
lées  puissent,  ensuyvant  leur  instruction,  incontinent, 
[ttradiction  ou  opposition,  besoingner.  En  quoy  les- 
rovinces  ne  doibvent  faire  difficulté ,  puisqu'on  leur 
comme  dessus,   la  dénomination  des  collecteurs  et 

à  cause  qu'ils  n'ont  encores  finalement  résolu  de 
enir  les  deniers  de  ladicte  collecte  en  ungne  masse  et 
commune.  A  quoy  ne  doublons  que  tiendrez  la  bonoe 
l'en  icelle  assemblée  soit  prins  fructueuse  résolution, 
'é  que  de  ce  grande  partie  du  salut  de  la  républicque 
id,  comme  par  vosire  tant  pourNeue  discrétion  sçaurez 
leser  et  considérer.  A  tant,  mon  bon  cousin,  Noslre- 
r  vous  ail  en  sa  saincle  garde.  D'Anvers,  le  ..  jour  de 
!850. 

Vosire  bien  bon  cousin. 

avons  Uvuvé  convenir  de  surceoir  la  dénominaiîon 
trolleurs  à  Gand  et  Bruges,  jusques  ii  ce  qu'aurions 
us  près  leurs  intentions,  affin  de  ne  les  irriter,  et  que. 
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par  eela,  ne  vienne  à  cesser  aussi  es  aultres  villes  le  fruict  que 
y  espérons  par  ladiete  dénomination.  Néantmoins^  si  trouvez 
convenir  que  se  face  aussi  ausdietes  villes,  en  nous  advertis- 
sant  et  envoyant  les  vostres  à  cest  effect,  escripverons  en  con- 
formité; et,  estantz  par  Vous  admonestez,  espérons  que  fairont 
moins  de  difficulté  de  se  conformer,  en  l'admission  desdicts 
controlleurs,  avecque  les  aultres  provinces  et  villes.  Les  com- 
missions des  commissaires  députez  pour  Hollande  et  Zeelande 
n'avons  faict  expédier,  aios  remis  à  vous,  mon  bon  cousin, 
pour  les  faire  dépescher  sur  les  noms  contenuz  en  ladiete 
liste,  en  conformité  des  aultres,  se  le  trouvez  ainsy  requiz. 

Mioato,  aux  ArehÎTet  da<Rojaame,  papiers  d^État  : 
Dipiehia  du  rêbMt,  t.  HI,  fol.  45. 


DG€XVII. 

L'ARCHroUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  le  prie  de  preodre  les  mesures  nécessaires  pour  que  ceux  de  Middelbourg 
ii*érigent  pas  une  monnaie  en  leur  yille,  sans  y  avoir  été  autorisés. 

AifTias,  5  piyaiBA  15^. 

Mon  bon  cousin ,  comme  les  généraulx  des  monnoyes  de 
par  dechà  ont  remonstré,  par  la  requeste  icy  joincte,  que 
ceulx  de  Middelborch  seroint  d'advis  de  ériger  ungne  mon- 
noyé  en  leur  ville^  n'ayants  oncques  paravant  illec  eue,  et 
comme  ce  n'est  permis  de  faire,  non-seulement  en  ces  pays, 
mais  aussi  en  nul  quartier  du  monde,  sans  préallablement  en 
avoir  privilège  du  supérieur  et  souverain  du  pays^  comme 
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estant  régale,  et  ne  doibt  ou  peult  astre  accordé  sans  meure 
délibération  et  cognition  de  cause ,  puisque  telles  nouvelles 
érections  des  monnoyes  communément  importent  préjudice  à 
aultres  ;  mesmes ,  que  si  grand  nombre  d'icelles  engendre  au 
pays  désordres  et  abus,  comme  Fexpérience  a  par  ci-devant 
assez  démonstré,  nous  a  semblé,  pour  l'acquict  de  nostre 
debvoir,  convenir  de  vous  en  advertir  du  tout,  affin  que  y 
donnez  le  remède  et  ordre  requis,  comme,  pour  la  conservation 
du  droit  d'ung  chascun,  ensemble  du  bien  publicq,  trouverez 
raieulx  convenir,  et  par  vostre  pourveue  discrétion  sçaurez 
mieulx  adviser. 
Sur  ce,  etc.  D'Anvers,  le  v*  febvrier  1580. 

Minute,  aux  Arehires  du  Royaume,  papien  d*Eut  : 
Dépêches  4n  nbtUt»,  t.  Ul,  fol.  56. 


DGGXVllL 

L'ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

il  lui  demande  son  avis  sur  une  lettre  du  eomte  de  Rennebourg,  et  lui  com- 
munique d*autres  lettres  reçues  de  Cologne,  pour  qu^il  en  donne  connais- 
sance aux  états  de  Tunion  d*lJtrecht. 

Antkri,  20  pivaiBR  1580. 

Mon  bon  cousin^  j*ay  receu  lettres  du  conte  de  Rennen- 
berch  (■),  datées  le  v*  de  ce  présent  mois,  sur  lesquelles  n*ay 

(0  Geoi^e  de  Lalaiog ,  comte  de  Renneboni^ ,  gouyerneur  de  Frise  et 
d^ÛFcryssel. 

Ce  seigneur  était  à  la  veille,  alors,  de  réaliser  la  défection  préparée  par 
lui  depuis  quelque  temps. 
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trouvé  convenir  de  respondre,  sans  vous  préallablement  corn- 
muniequer  icelles  et  entendre  vostre  bon  ad  vis,  roesmes  pour 
n*eslre  bien  et  particulièrement  informé  de  ce  qu'est  passé 
endroit  la  surprinse  des  chasteaux  en  ladicte  lettre  mentionée. 
Il  vous  plaira  pourtant,  mon  bon  cousin,  à  la  première  opor- 
tunité,  m'advertir  de  ce  que  vous  semble  que  je  doys  respondre 
audict  conte,  ensemble  de  ce  que  pourrez  plus  particulière- 
ment avoir  entendu  touchant . ledict  fait  :  vous  envoyant,  à 
celle  fin,  copie  desdictes  lettres  du  comte,  et  avecque  ce  copie 
d'ungne  lettre  que  les  S"  de  Rummen  et  Albada  (')  escripvent, 
de  Coloigne,  aux  estatz,  tant  pour  concerner  aulcunement  le 
pays  de  Frise,  que  pour  la  communicquer  aux  députez  des 
provinces  se  trouvans  prez  de  vous,  affin  que,  voyans  par 
icelles  les  apprestes  que  font  les  ennemis,  soyent  par  cela  plus 
esperonnez  pour  donner  ordre  aux  affaires,  et  résouldre 
promptement  sur  ce  qui  leur  a  esté  proposé;  avecq  ce,  haster, 
tant  que  faire  se  peult,  leur  retour  en  ceste  ville.  Ce  que  sçay, 
mon  bon  cousin,  qu'avancerez  tant  qu'en  vous  sera,  pour 
considérer  bien  combien  ce  importe  pour  le  salut  général  et 
particulier  du  pays.  Sur  ce,  etc.  D'Anvers,  le  xx*  de  feb- 
vrîer  1880. 

Hinale«  anx  Arehlres  do  Royaane  :  LtUnt  dt 
et  à  GuMammê  dt  Ifasitm,  t.  VI. 

())  Voy.  p.  U7,  Dotel. 
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DGCm. 

L'ÂRGHIDUG  HATHIÂS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  lui  recommande  le  sieur  de  la  Houillerie,  son  maître  d*hôtel,  pour  Pétat 
de  commissaire  au  renouvellement  des  lois  de  Flandre. 

21  PBTaiBH  1580. 

Mon  bon  cousin,  comme  le  S'  de  la  Moulerye  ('),  mon 
maistre  d'bostel,  m'a  requis  de  luy  vouloir  accorder  Testât  de 
commissaire  ordinaire  aux  renouvellemens  des  loys  en  Flan- 
dres, en  quoy,  pour  m'avoir,  dois  mon  arrivée  en  ces  pays, 
fidèlement  servi,  Taurois  voluntiers  gratifié,  néantmoins^ 
pour  ce  qu'estes  mieulx  informé  des  qualitez  requises  pour 
celles  charges,  et  que  ce  touche  le  pays  de  Flandres,  auquel 
estes  requis  pour  gouverneur,  ne  luy  ay  volu  finalement 
accorder,  sans  sur  ce  préalablement  avoir  vostre  advis, 
comme  verrez  par  mes  aultres  lettres  et  l'apostille  mise  à  la 
marge  de  la  requeste  par  ledict  S'  de  la  Moulerie  présentée. 
Toutesfoys,  mon  bon  cousin,  vous  ay  bien  voulu  par  ceste 
recommander  ledict  S'  de  la  Moulerye,  à  ce  que  si,  sans  pré- 
judice ou  inconvénient  de  la  républicque,  faire  se  peult,  puisse 
de  vous  obtenir  favorable  advis,  mesmes  en  considération  de 
ses  services  faicts  au  pays,  signament  à  ceux  de  Flandres, 
ayant  fait  diverses  voiages,  à  leur  réquisition,  vers  Grevelinges, 
où  il  y  a  aussi  par  le  S'  de  la  Motte  (*)  esté  détenu  prison- 
nier bonne  espace  de  temps,  à  ses  grans  fraiz  et  despens,  sans 
avoir  eu  ou  demandé  pour  ce  aulcune  récompense,  comme 


(I)  Antoine  de  Lalaing.  Voy.  la  note  &  la  p.  129. 
(«)  Voy.  p.  129. 
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vous  est  assez  cogneu.  Et,  le  honorant  asilieure  de  ceste  com- 
mission, puisqu'il  la  requiert,  animera  luy  et  aultres  de  sa 
qualité  davantaige,  pour,  s'offrant  l'occasion,  s'employer  pour 
la  généralité.  Sur  ce,  etc.  D'Anvers,  le  xxj*  de  février  1880. 


Minatc,  aux  Archives  do  Royaame  :  LeOnt  dt 
ft  A  Guillaume  de  NoiâoUy  t  ■  TI . 


DCGXX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEYINS,  NORLES  ET 

notarles.de  GAND. 

n  les  prie  d^avoir  Toeil  sur  les  villes  de  Holst  et  d*Axel,  ainsi  que  sur  le  fort 
situé  en  Flandre,  près  de  Lillo,  dont  la  conservation  importe  tant  à  la 
sûreté  de  leur  provinee. 

CaMPIH,  11  MAHS  1880. 

Edele,  eerentfeste,  eerzame,  wyze,  discrète,  hoochgeleerde, 
lieve  bezundere,  uKeden  macb  wel  bekendt  wezeh  hoe  veel, 
tôt  verzekerheyt  van  uwen  lande,  van  noode  is  dat  de  steden 
van  Hulst  ende  Axel  wel  bewaerl  zyn,  ende  daerop  goede 
toesicbt  genomen  wordde,  als  wezende  van  grooter  impor- 
tantie ,  ende  op  deweicke  wy  verzekert  zyn  dat  de  vyandt  is 
toeleggende,  eensamenilick  op  het  fort  liggende  in  Vlaenderen 
teghen  over  Lillo  :  welcken  volghende,  hebben  wy  nyet 
cunnen  onderlaten  ulieden  wel  ernstelick  te  vermanen  dat 
by  ulieden  aile  goede  sorghe  ende  toesicbte  over  deselve 
plaetzen  genomen  wordden,  op  dat,  andersins,  by  faulte  van 
dyen  ende  onversichticheyt,   de  voirseide  plaetzen  nyet  en 
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comen  te  vallen  onder  den  vyandt,  tôt  zoo  grooten  achterdeel 
van  den  lande  ende  der  gemeynder  zake,  als  gbylieden  zelve 
genoeeh  cunt  bevroeden.  Daermede,  edele,  eerenifeste, 
eerzame,  wyze,  discrète,  hoochgeleerde,  lieve  bezundere, 
zyt  Gode  bevolen.  Vuyt  Campen,  den  xij*'''  martij  1580. 

Die  prince  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  etc., 
lieutenant  generael,  etc. 

Ulieden  zeer  goede  vriendt  tôt  uwen  dienste, 

GuiLLB  DB  Nassau. 

Suscription  :  Den  edelen,  eerentfesten,  discreten,  wyzen,  onzen 
zecrlieven,  bezunderen,  schepenen  van  beyde  de  bancken, 
edelen  ende  notablen  der  stede  van  Ghendt. 

Original  «  anx  arehiTes  de  la  TÎlle  de  Gmad  : 
reg.  Léitrtt  du  princê  tTOrmtgt ,  1578  à  1584. 


DGGXXI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  A  L'ARCHIDUC  MATHIAS. 

Les  états  des  Provinces-Unies  ayant  pris  résolution  sur  les  points  proposés 
à  Anvers,  il  engage  rArcbiduc  &  convoquer  les  états  de  Brabant,  pour  en 
délibérer  aussi,  et  à  mander  également  les  états  de  Tournai. 

La  Hatb,  2  AVHiL  1580. 

Monseigneur,  les  députez  des  Provinces-Unies,  ayantz  prios 
icy  résolution  (<)  sur  les  pointz  et  instruction  jadis  faict€  en 

(»)  Voy.  les  Archives  de  M.  Gaosif  van  PamsTEaKa,  t.  VII,  p.  304  et  suiv. 


r 
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Anvers  (*),  sont  délibérez  de  se  trouver  en  Anvers  précisément 
pour  le  quinsiesme  jour  de  ce  mois.  Suyvant  quoy^  je  n'ay 
voulu  laisser  de  supplier  Vostre  Altèze  de  vouloir  tenir  la 
bonne  main  que  les  estatz  de  Brabant  puissent  estre  convo- 
quez^ et  par  iceulx  résolu  sur  lesdiets  pointz  et  articles,  pour 
ledict  jour,  affin  que,  par  ce  moyen,  les  affaires  peuvent  estre 
une  fois  remis,  et  unanimement  mise  une  bonne  fin  sur  toutes 
les  difficultés,  faisant  à  ceste  fin  semblablement  comparoir 
ceulx  de  Tournay  (•),  si  Vostre  Altèze  le  trouve  convenable. 
Et,  sur  ce,  je  prieray  Dieu,  monseigneur,  donner  à  Vostre 
Altèze,  en  parfaicte  santé,  très-heureuse  vie  et  longue.  De  La 
Haye,  ce  ij*  de  apvril  1580. 

De  Vostre  Altèze  très-humble  serviteur , 

GuiLLE  DE  Nassau. 
SuscriptUm  :  A  Son  Altèze. 

Original ,  lux  ArebÎTM  du  Royiomt  :  Lettrei  d« 
H  A  GmlUumt  de  NmtifM,  l.  VI. 

(<)  Daos  ce  qui  avait  été  résolu  à  Anvers  au  mois  de  janvier,  avant  la 
séparation  des  états  généraux,  il  s'agissait,  notamment,  de  créer  un  conseil 
tel  que  le  prince  l'avait  proposé  dans  sa  remontrance  (  n»  DCCX  ). 

(*)  Les  états  de  Tournai  et  du  Tournaisis  furent  en  effet  conroqués  à 
Anvers,  comme  cela  résulte  de  leurs  registres. 


IV.  i5 
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DG€XXIL 

L'ARCHroUC  MATHIAS  AU  PRINCE  FORANGE. 

Il  le  prie  de  revenir  ineontinent  à  Anvers,  où  sa  présence  est  nécessaire,  tant 
pour  les  dispositions  à  prendre  en  ce  qui  concerne  la  ville  de  Halines* 
reconquise  par  les  armes  des  états,  que  pour  les  affaires  de  Flandre,  les 
mesures  à  prendre  contre  Tennemi,  et  rassemblée  des  états  généraux. 

AlfVBRS,  12  AVRIL  1580. 

Mon  bon  cousin,  je  croy  qu'aurez  desjà  entendu,  par  le  S' de 
Famars,  que,  après  que  Dieu  a  esté  servi  de  nous  donner  si 
notable  victoire  que  c'est  le  recouvrement  de  la  ville  de  Ma- 
lines  (<) ,  nous  nous  trouvons  en  perplexité  et  peine  pour 
garder  icelle  ville  de  tous  aultres  inconvéniens ,  ensemble  de 
faire  sortir  partie  des  soldatz  y  estans  présentement  y  la  pour- 
veoir  de  gouverneur  qualifié  et  des  compaignies  plus  propres 
pour  la  tuition  et  garde  d'icelle.  Et  comme,  devant  y  résouldre, 
désirerions  sur  ce  icy  meurement  adviser  en  vostre  présence, 
pour  après,  avecque  vostre  advis,  prendre  conclusion  perti- 
nente, oultre  ce  que,  tant  pour  les  affaires  de  Flandres,  et 
faire  teste  à  l'ennemy  qui  amasse  ses  forces,  comme  pour 
l'assamblée  des  estatz  généraulx,  qui  doibt  estre  le  15*  de  œ 
moys,  comme  escripvez  par  voz  précédentes,  vostre  présence 


(I)  Le  colonel  Norrits,  avec  les  Anglais  qui  étaient  à  Lierre  ;  Olivier  Vander 
Tympel ,  gouverneur  de  Bruxelles ,  avec  ses  gens  ;  la  garnison  de  Vilvorde 
et  Charles  de  Liévin,  sieur  de  Famars,  s'étaient  emparés  de  la  ville,  non 
le  6  avril,  comme  le  dit  u  Petit,  liv.  Xll,  fol.  410,  mais  le  9.  Voy.  Vaii 
Mbtirbh,  liv.  X,  fol.  191,  et  la  Vraye  narraiiùn  de  ce  qu'ai  traieié  avec 
de  MalineSy  etc.,  1S80. 

Le  sieur  de  Famars  demeura  gouverneur  de  la  ville. 
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« 

est  icy  très-nécessaire,  vous  prie  bien  instamment,  mon  bon 
cousin,  que,  postposant  tous  affaires  moins  urgentes,  veuillez 
incontinent  retourner  en  ceste  ville,  pour,  par  vostre  advis, 
pouvoir  au  plus  tost  pourveoir  sur  tout,  signament  sur  l'affaire 
dudict  Malines,  à  ce  que  le  recouvrement  de  ladicte  ville  ne 
vienne,  par  les  désordres  qui  sont  aultrement  apparentes  de 
succéder,  à  estre  infructueux,  à  nostre  grande  disréputaiion 
et  dommaige  irréparable  de  la  généralité  :  nous  remectant, 
pour  le  surplus,  à  ce  qu'entendrez  de  bouche  par  le  maistre 
général  des  postes,  le  S'  d'Ohain,  lequel  a  esté  présent  à  ceste 
nostre  résolution,  et  vous  pourra  déclairer  plus  amplement 
l'importance  de  l'affaire  et  les  apparents  dangiers,  comme 
l'envoyons  expressément  à  celle  fin  vers  vous.  A  tant,  etc.  Ce 
12«aprilisa«  1850. 

Postdate.  Comme  les  soldatz  tenans  garnison  à  Yilvoirde 
et  Nivelles  sollicitent  journellement  leur  payement,  il  sera 
bon,  mon  bon  cousin ,  qu'escripvez  aux  provinces  à  la  charge 
desquelles  lesdictes  compaignyes ,  en  la  dernière  répartition, 
sont  mises ,  qu  ilz  leur  pourvoient  leurdict  payement ,  affin 
que,  par  faulte  de  ce,  lesdictes  villes  ne  tumbent  en  quelque 
inconvénient. 

Minate,  lax  Archives  da  Royiame  :  Ltttfu  de 
tt  à  GutHanfiM  de  Ifautm,  t.  VI. 
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DGGXXni. 

LE  PRINCE  FORANGE  AU  SEIGNEUR  DES  PRUNEAUX  ('). 

11  lui  envoie  le  sieur  de  Villers ,  pour  lui  communiquer  certaines  choses  qui 

concernent  le  service  du  duc  d* Anjou. 

MiDDELBOone,  13  atiil  1580. 

Monsieur,  J'ay  receu  voslre  lettre,  et  par  îcelle  entendu  ce 
que  m'escrivez  touchant  les  affaires  de  monseigneur  le  duc 
d'Anjou.  Sur  quoy  j'ay  dépesché  vers  vous  le  S'  de  Villers, 
pour  vous  eommuniequer  choses  concernantes  le  service  du- 
dict  monsieur  le  duc^  vous  priant  luy  vouloir  donner  plaioe 
foy  en  ce  que  de  ma  part  il  vous  dira.  Et,  sur  ce  Je  prie  Dieu, 
monsieur,  vous  maintenir  en  sa  sainte  garde.  De  Middelbourg, 
ce  xii]**  d'apvril  1580. 

Vostre  très-affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  BE  Nassau. 

Suscription  :  A  monsieur  monsieur  des  Pruneaulx. 

Originil  f  à  la  Bibliothèque  Mtionile ,  i  Paris  r 
VS.  8780,  fol.  87. 


(1)  H.  Grobn  tan  PaiNSTia»  a  publie  (Archivet,  etc.,  t.  Vil ,  p.  2i2et2S6) 
des  lettres  du  prince  &  des  Pruneaux,  des  2  et  15  mars. 
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LE  PRINCE  D'OHÂNGE  A  HENRI  DE  BLOEYERE  ('). 

Ayant  &  lui  commaniqiier  des  choses  qu*il  ne  conyient  de  confier  au  papier, 

il  le  prie  de  yenir  le  trouyer. 

Aiiysas,  1»  mai  4580. 

Monsieur  de  Bloeyere ,  m'estant  survenuz  certains  affaires 
desquelz  je  désire  extrêmement  conimunicquer  avecq  vous  de 
bouche,  pour  estre  choses  qu'il  ne  conyient  commectre  au 
papier  9  c'est  cause  que  j'ay  bien  voulu  vous  faire  la  présente^ 
pour  vous  prier  qu'incontinent  icelle  veue,  tous  aultres  affaires 
postposez^  veuillez  acheminer  vers  ceste  ville,  et  vous  trouver 
devers  moy.  A  quoy  veuiiiant  espérer  que  ne  ferez  faulte ,  je 
nem'extendraydavantaige  par  ceste,  remectant  letoutjusques 
à  vostre  arrivée  :  que  ce  pendant  je  prieray  Dieu  vous  avoir, 
monsieur  de  Bloeyere,  en  sa  sainte  garde  et  protection.  D'An- 
vers, ce  1"  jour  de  may  1880. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  plaisir, 

GuiUb  de  Nassau. 

Suscription  :  A  monsieur  Henry  de  Bloyere,  estant  présente- 
ment à  Matines. 

'  Origiiiftl ,  aux  ArehWw  dn  Royaume  :  MS.  latitalé 

Piiou  du  uiMUme  nieh,  t.  Il,  fol.  000. 

(0  Voy.  le  tome  111,  p.  iiO,  112, 188, 189, 19i,  198, 201,  21i. 
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DGCXXV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEBfBRES  DE 

FLANDRE. 

La  défaite  et  la  prise  de  la  Noue  le  touchent  yivement  ;  mais  il  ne  faut  pas 
8*en  laisser  décourager.  —  Il  se  propose  de  leur  envoyer  le  sieur  de  Sainto- 
Aldegonde  :  en  attendant,  le  pensionnaire  de  Somere  leur  fera  entendre  son 
intention.  —  il  approuve  la  répartition  qu'ils  ont  faite  des  gens  de  guerre, 
et  demande  quelques  renseignements  sur  Tétat  de  la  cavalerie  et  de 
rinfanterie, 

Anvbes,  12  MAI  1580. 

Messieurs ,  je  eroy  que  vous  ne  doublez  point  combien  la 
perte  que  nous  avons  faicte  mardy  dernier  (■)  me  touche  au 


(1)  iO  mai.  Ce  jour-là,  la  Noue,  qui  commandait  les  troupes  des  états  en 
Flandre,  fut  battu  et  fait  prisonnier  près  d'Ingelmunster.  Voy.  Viir  If  KTiaKH, 
liv.  X,  fol.  191  V. 

Voici  comment  le  prince  de  Parme  rendit  compte  de  cet  exploit  k  Phi- 
lippe II,  dans  une  lettre  datée  de  Mons,  le  13  mai  : 

«  Estant  le  roai1|uis  de  Ricbebourg  me  venu  avecq  aultres  saluer  en  ce 
lieu,  me  demanda  congé  pour  aller  à  Valencbiennes  lever  la  fille  du  conte 
de  Lalaing,  et  de  là  passer  ung  tour  à  Roubais,  vers  la  princesse  d^Espinoy, 
sa  mère,  à  laquelle  il  portoit  aussi  une  lettre  mienne,  avecq  une  aultre  que 
j^escripvois  au  prince  d*Espinoy,  son  frère,  à  Toumay,  afin  de  le  réduire  k 
l*obéissance  de  Vostre  Majesté,  sur  les  raisons  et  remonstrances  contenues 
en  mesdictes  lettres,  que  trouva  bonnes  ledict  marquis. 

»  Estant  audict  Roubais,  il  m'advertit  que  le  S'  de  la  Noue ,  qui  avoii 
ramassé  les  trouppes  des  ennemis  à  Gavres  en  Flandres,  estoit  venu  devant 
le  fort  de  Haulterive,  entre  Audenarde  et  Tournay  (  comme  j*eu  semblable 
adverlissement  du  capitaine  d^illecq  ],  pour  sçavoir  ce  qu^il  aurott  à  faire. 
Sur  quoy  luy  nianday,  sMl  voioit  Toccasion  de  donner  quelque  main  aux 
gens  dudict  la  Noue,  sans  riens  mettre  en  basard,  qu^il  advisast  de  le  faire. 
Et,  aiant  nouvelles  que  ledict  la  Noue  avoil  laissé  Haulterive,  et  venu  es 
villages  de  Pecques ,  Estiemburgue  et  Baillœul,  en  la  faveur  de  ceulz  de 
Toumay,  ramassa  six  compaignies  de  chevaulx-légers,  italiens  et  albanoîs. 
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cœur,  et  principalement  pour  la  prinse  de  monsieur  de  La 
Noue,  que  je  prise  plus  que  tout  le  reste.  Si  est-ce  que  pour 

avecq  une  compaignie  de  lances  et  quatre  de  harquebousiers  à  cheval  de 
par  deçà,  en  yolunté  d^aller  recognoistre  lestrouppes  dudict  la  Moue,  et  veoir 
s'il  ne  sçauroit  donner  (selon  que  luy  avois mandé)  à  quelques  compaignies 
escartées  et  dismandées  une  bonne  main,  aiant  emploie  la  nuict  &  se  préparer, 
pour,  le  lendemain,  &  Paube  du  jour,  user  de  Toccasion. 

*  Et,  venant  audict  Estiembnrgue,  distant  deux  lieues  dudict  Roubais, 
trouvant  qu*il  n'y  avoit  qu'infanterie,  dont  luy  n^estoit  assisté,  n*attenta 
riens  sur  eux ,  ains  rebroucha  chemin  vers  ledict  Baillœul,  où  il  trouva  deux 
compaignies  de  lances  escossoises,  lesquelles  il  accommit  de  telle  sorte  et 
chaleur  qu^il  les  rompit  toutes,  en  tuant  la  pluspart,  blessant  aultres,  et 
prenant  aussi  plusieurs  prisonniers,  de  sorte  qu*elles  furent  toutes  deux 
deffaictes  à  plate  cousture  :  au  secours  desquelles  arrivèrent  trois  aultres 
compagnies  de  cheval  des  ennemis,  qui  furent  par  luy  mises  en  fuyte  ;  un 
capitaine  d^icelles,  appelle  Balt,  prisonnier,  avecq  Taultre  filz  de  JMansart, 
gouverneur  d^Audenarde.  Duquel  exploict  il  se  contenta  pour  lors,  à  cause 
qu^il  n*avoit  infanterie,  et  trouva  ledict  la  Noue  apperceu  et  en  armes  dedans 
ledict  village  de  Pecques,  et  se  retira  au  village  d'Anappes,  près  de  Lille, 
attendant  veoir  la  contenance  de  l'ennemi. 

»  De  quoy  m'aiant  adverty,  et  me  demandé  douze  cens  infantes  harque- 
bousiers du  camp,  et  quelques  compaignies  d'Italiens  que  j'a vois  eu  pour 
mon  convoy,  et  les  faict  encheminer  vers  Alost ,  pour  mener  le  S'  d'Haussy 
en  son  gouvernement  dudict  lieu,  afin  que,  s'il  trouvoit  nouvelle  occasion 
attaquer  le^liet  la  Noue,  il  le  peust  plus  asseurément  faire,  je  fiz  marcher 
vers  ledict  marquis  lesdictes  compaignyes,  et  dépeschay  le  sieur  de  Hèzc, 
pour  prendre  lesdicts  harquebousiers,  afin  de  s'aller  joindre  avecq  luy. 
Entretant  vindrent  nouvelles  audict  marquis,  de  Courtray,  qu'il  y  avoit 
certaine  trouppe  de  treize  enseignes,  et  une  de  cheval,  avecq  trois  demy- 
canons,  à  l'environ  d'Inglemoustier,  à  deux  lieues  dudict  Courtray,  et  que 
ledict  la  Noue  avoit  passé  l'Escault,  près  Toumay  :  qui  fut  cause  qu'il  se 
trouva  audict  Courtray,  pour  prendre  cincq  cens  harquebousiers  de  pied, 
veo  que  n'estoit  encoires  venu  ledict  de  Hèze,  ny  chevaulx-légcrs,  et  avecq 
iceolx  alla  visiter  lesdicts  ennemis,  vers  ledict  Inglemoustier  :  auquel  lieu, 
le  soir  précédent,  estoit  arrivé  ledict  la  Noue  avecq  ses  trouppes.  Et,  a  l'aube 
du  jour,  trouvant  qu'icelluy  estoit  empesché  à  bracquer  l'artillerie  contre 
le  chasteau,  pour  le  battre,  pour  ne  perdre  l'occasion,  chargea  de  toutes  partz 
si  vivement  qu'il  mit  en  route  ce  qu'il  rencontra ,  et  enfonça  les  tranchis 
desdicts  ennemis,  qu'il  deffit  entièrement  :  de  manière  qu'ilz  sont  demeurez 
tous  tuez  ou  prisonniers,  et  entre  aultres  ledict  la  Noue,  Marquette,  le  frère 
du  Sr  de  Fama,  et  aultres  plusieurs  personnes  de  qualité  et  de  charge,  dont 


L 
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cela  ne  faull  perdre  courage,  sachant  que  les  guerres  ne  se 
peuvent  démener,  que  plusieurs  semblables  accidents  n'arri- 
vent ;  mais  Dieu  a  bien  du  pouvoir  assez  pour  nous  secourir, 
comme  il  faut  espérer  qu'il  fera.  J'ay  faict  entendre  plus  ample- 
ment mon  intention  au  pensionnaire  Sommer,  lequel  je  vous 
prie  de  croire,  en  attendant  que  j'espère  vous  en voier,  dedans 
un  jour  ou  deux,  monsieur  de  Sainte-Aldegonde,  amplement 
instruict.  Cependant,  je  trouve  bon  Tordre  que  vous  avez  mis 
au  répartissement  des  gens  de  guerre,  à  pied  et  à  cheval,  et 
vous  prie  de  me  mander  Testât  de  la  cavallerie,  quelles  ensei- 
gnes sont  pleines  et  quelles  non,  et  combien  il  y  a  encores  de 
chevaulx  en  chascune;  pareillement,,  des  compaignies  des  gens 
de  pied,  quelles  sont  désarmées  et  mal  remplies,  et  ce  qui  est 
encoires  entier,  afin  que,  selon  ce  que  je  seray  adverty,  je  ne 
faille  de  donner  ordre  à  tout.  Sur  ce,  prieray  Dieu  vous  avoir, 
messieurs,  en  sa  saincte  garde  et  protection.  Ëscript.en  Anvers, 
ce  xij*  de  may  1880  (*). 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIb  de  Nassau. 

Suscriptwn  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  du 
pais  et  comté  de  Flandres.  • 

Copie  da  temps,  tox  arehiTes  de  la  rille  dTpres. 


il  in*a  escript  d*envoier  la  liste;  a  prins  vingt  enseignes  et  deax  cornettes, 
Tartillerie  et  la  suyte,  avecq  peu  de  perte  des  siens,  et  de  nulle  personne 
de  qualité.  Tellement  que  la  victoire  est  demeurée  à  Vostre  Majesté,  dont 
la  gloire  soit  à  Dieu.  »  (Archives  du  royaume,  papiers  d*État:  reg.  Corr»- 
pondance  du  prince  de  Parme  avec  Philippe  II,  fol.  167^168.) 

(I)  On  lit ,  dans  le  registre  aux  résolutions  des  quatre  membres  de  Flandre, 
de  1580  à  1581,  conservé  aux  archives  de  TÉtat,  à  Gand  : 

«  Actum  den  xiiij«^  may»  Gheresolveert,  achtervolghendebetschnvea  ende 
last  van  Syn  Ex*,  visitatie  ende  reveue  te  doenc  van  faet  voetvolck  ende  peerde- 
volck,  omme  te  weten  het  ghetal  soo  van  de  gehlevene  ofte  gevanghene,  als 
van  de  gedevaliscerde  in  de  laetste  défaite  tôt  Ingelsmunstere.  • 
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DCCXXVI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

11  les  prie  de  faire  payer  la  compagnie  du  capitaine  Newton,  et  de  pourvoir 
aussi  à  la  solde  du  capitaine  L*£spine,  qui  a  déserté  du  camp  de  Penncmi, 
pour  passer  au  service  des  états,  et  auquel  il  a  donné  une  compagnie  de 
100  chevaux. 

Aktbhs,  17  JUIN  iSSO. 

Messieurs^  le  capitaine  Neutton  m'a  donné  à  cognoistre  que 
vous  auriez  faict  difficulté  à  faire  payer  sa  compaignie.  Et , 
d'aultant  qu'il  est  bien  raison  que  soit,  ou  continué  en  service, 
ou  licencié,  je  vous  prie  vous  en  résouidre,  et,  si  vous  trouvez 
convenir  de  le  casser,  luy  faire  pour  le  moins  son  descompte, 
tellement  qu'il  ayt  occasion  de  se  contenter. 

D'aultre  part,  vous  ay  bien  voulu  advertir  comme  le  capi- 
taine L'Espine  est  venu  de  Fennemy  avecq  environ  quarante 
soldatz,  et  a  prins  nostre  party  (■);  et,  d'aultant  que  j'entens 
de  pouvoir  tirer  service  bien  grand  et  notable  dudict  capitaine, 
luy  ay  donné  commission  sur  cent  cbevauls,  vous  priant  d'ad- 
viser  les  moyens  pour  sa  paye  et  entretènement.  Et,  ne  servant 
ceste  à  aultre  fin  ,  je  prieray  Dieu  vous  donner ,  messieurs , 


(1)  Le  prince  de  Parme,  en  rendant  compte  au  Roi,  dans  une  lettre  datée 
de  Mons  le  14  juin,  de  la  conspiration  des  seigneurs  de  Hèze  et  de  Waroux, 
et  de  Tarrestation  du  seigneur  de  Hèze,  ajoutait  :  «  Et  s^est  mis  en  fuyte  le 
a  lieutenant  du  capitaine  la  Biche,  appelle  TEspine,  françois,  grandement 
»  suspecté  de  ceste  conjuration,  lequel  debvoit  mettre  la  main  sur  la  per- 
»  sonne  du  marquis  de  Richebourg.  »  (Archives  du  rojraume,- papiers  d^État  : 
reg.  Correspondance  rf»  ptince  de  Parme  avec  Philippe  II,  1578-1581, 
fol.  197  v«.) 
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avecq  bonne  santé ,  heureuse  vie  et  longue.  D'Anvers ,   le 
xvij*  de  juing  1880. 

Yoslre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  db  Nassau. 

En  marge  :  J'ay  donné  ordre  que  la  compaignie  de  chevauls 
du  colonel  Noritz  marche  avecq  Finfanterie. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  de 
Flandres. 

Copie  dn  umps,  aux  irehivei  de  li  TÎlle  d^Vpres. 


DCCXXVIL 

LE  PRINCE  D  ORANGE  AUX  DÉPUTÉS  DES  QUATRE 

MEMBRES  DE  FLANDRE  ('). 

Il  leur  renouTellc  ses  instances  pour  le  payement  du  régiment  de  gens  «le 
pied  du  colonel  Moritz,  lequel  doit  être  employé  en  Frise. 

AlfTEHS,  5  JDILLBT  1580. 

Edele,  eerentfeste,  eerzame,  wyse,  hoochgheleerde,  discrète, 
lieve  bezundere,  aizoo  de  heere  coronncl  Norilz  tegbenworde- 
lick  is  derwaerts  vertreckendC;  om  aldaer  ordre  te  stellenover 
zyn  régiment  engheische  soldaten,  ende  aizo  dezelve  te  moghen 
doen  uptrecken  naer  Vrieslandt,  om  aldaer  zoo  nooteliek  tôt 


(1)  MM.  Kbbttn  db  Volkabhsbbkb  et  Dibgbbigk  ont  publié  une  lettre  du 
prince  aux  quatre  membres  de  Flandre,  en  date  du  7  juillet,  qui  concerne  le 
même  objet  que  celle-ci,  Documenté  historiques^  etc.,  t.  IF,  p.  98. 
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onderstandt  tegben  den  vyandt  ghebruict  te  i^orden,  als 
uluyden  wel  kendelîck  is,  hebben  wy  nyet  willen  naerlaeten 
alnocb  voor  deze  uluyden  wel  ernstelick  te  verzoucken^  ghy- 
luyden  aile  ernsticheyt  ende  moghelicbeyt  wilt  voorwenden 
dat  dezelve  enghelsehe  compaignien  terstondt  mogben  betaelt 
wordden;  want  zonder  dezelve  en  zal  nyet  mogbeliek  wezen 
van  hunluydéren  eeneghen  dienst  oft  onderdanicheyt  te 
mogben  hebben  oft  verwachten,  oft  dat  zyluyden  zullen  der- 
waerts  willen  vertrecken.  Ende  van  gbelyck  zal  oock  van 
Doode  wesen  te  doene^  angaende  de  compaignie  peerden  van 
denzelven  Noritz,  zo  wy  noch  t'anderen  tyden  an  uluyden 
ghescreven  ende  verzocht  hebben.  Ende  nyet  dienende  deze 
tegbenwordeghe  tôt  anderen  eynde,  zullen  wy  hiermede, 
edele,  eerentfeste^  eerzame,  wyse,  discrète,  hoochgheleerde, 
lieve  bezundere,  uluyden  Gode  bevelen.  Vuyt  Antwerpen, 
den  v"july  1580. 

Die  prinche  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  etc., 
lieutenant  generael,  etc. 

Uluyden  zeer  goede  vriendt  tôt  uwen  dienste, 

GuiîIe  db  Nassau. 

Svscription  :  Den  edelen ,  eerentfeste,  eerzamen,  wysen, 
discreten,  hoochgheleerden,  onsen  zeer  lieven  bezunderen, 
de  ghedeputeerden  van  den  vier  leden  's  landts  ende  graeff- 
licheyt  van  Vlaenderen. 

Copie  da  temps,  aux  archivei  de  h  TîUe  d'Ypres. 
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Dccnvui. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  MAGISTRAT  DE  GAND  ET  ADX 
DÉPUTÉS  DES  QUATRE  MEMBRES  DE  FLANDRE. 


Selon  le  désir  que  loi  en  a  exprimé  de  leur  part  le  conseiller  pensionoaire 
Jacques  de  Somere,  il  s^est  occupé  de  la  réorganisation  du  conseil  et  de  h 
chambre  des  comptes  de  Flandre.  —  Il  leur  recommande  le  bon  ordre  et  la 
police  dans  la  ville  de  Gand ,  et  toutes  les  mesures  propres  à  Tassarer 
contre  les  attaques  de  Pennemi. 


ANTBaSy  14  iOILLBT  1580. 

Edele,  eerzame,  wyse,  discrète,  hooehgheleerde,  lieve 
bezondere,  by  't  ghene  ons  van  uluyden  weghe  es  voorgbe- 
houden  by  den  pensioiiaris  Jacques  de  Zomere,  hebben  wy 
verstaen  uluyden  ernstelick  begheerte  dat  den  raedt  provin- 
cîael  van  Vlaenderen,  eensaemdelick  de  rekencamer  van 
Vlaenderen  behoorlick  ende  vulcomelick  werde  wederomme 
gheredressert,  voorzien  ende  versterct  van  gheleerde,  ghe- 
trauwe  ende  erbarene  persoonen^  der  ghemeyne  zaecke  ende 
's  landts  welvaeren  gheheelick  toeghedaen  zynde.  Alwelcken 
voighende,  hebben  wy  zo  vêle  ghedaen  dat  daervan  de  liste 
ghemaect  is^  zo  wy  't  zelve  gheheelick  ooc  noodelickbevonden 
hebben,  zo  de  voorseide  Zomere  naerdere  van  onzen  w^he 
zal  doen  verstaen  ('). 


(*)  Dès  le  3  juin,  les  quatre  membres  de  Flandre  avaient  résolu  de  donaiMier 
rérection  à  Gand  d^une  chambre  des  comptes  et  d*un  conseil  proTindal  poor 
la  Flandre;  ils  avaient  nommé  des  députés  charges  de  communiquer  au 
prince  d^Orangc  cette  demande,  ainsi  que  la  liste  des  personnes  dont  ils  dcsi- 
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Wy  en  cunnen  nyet  laeten  uluyden  voorts  wel  ernstelick 
de  goede  ordre  ende  policie  der  stadt  van  Ghendt  te  recom- 
mandèrent waertoe  wy  uluyden  personelick  zullen  eommen 
behulpich  wesen,  metgaders  tôt  voirderinghe  ende  hernemin- 
ghe  van  den  anderen  zaeeken  van  Vlaenderen,  zo  gheringhe 
de  ghemeyne  groote,  ende  ghewichteghe  zaeeken  hier  ghere- 
solveert,  verzekert  ende  up  eenen  goeden  voet  ghesteit  zynde, 
wy  zonder  achterdeel  ons  van  hier  zullen  moghen  absenteren  : 
d'weick  wy  hopen  dat  zeer  eorts  ende  eerlanghe  zyn  zal. 
Ondertusschen  wîllen  wy  uluyden  wel  indaehtîch  houden  van 
't  gbone  wy  u  lestmael  screven,  als  dat  teghen  aile  anslaghen 
ende  loosen  handel  van  den  vyant  ghylieden  wel  behoort  up 
uwe  goede  waebte  te  wesen,  ordre  stellende  dat  de  stadt  met 
aller  vlyt  verzekert  ende  ghefortifiert  mochte  wordden,  daer 
zy  aller  zwachsfe  is;  ende  zoude  ons  wel  van  noode  duncken 
dat  garnisoen  aldaer  ende  insunderheyt  van  peertvolcke  ver- 


raient que  les  deax  collèges  fussent  composés.  Ce  n*était  qu'après  Taveu  du 
prince,  que  les  députés  devaient  s'adresser  à  TArchiduc. 

Par  deux  actes  datés  du  12  juillet,  TArcbiduc  fit  droit  h  cette  demande. 

Il  composa  le  conseil  de  Flandre  de  messire  Adolphe  de  Meetkercke, 
conseiller  d'État,  en  qualité  de  président;  de  Léonard  Casenbroot,  Josse 
Van  Brakele,  Gilles  Wyts,  Michel  de  Backere,  Jacques  Bellecbière,  Georges 
des  Trompes,  Pierre  Lippins ,  Liévin  Van  Proyyn,  Comélis  Teymont,  Jean 
Vunteobove,  Louis  Hueriblocq  et  Pierre  Stueperaert,  comme  conseillers; 
de  Chrétien  Martins,  comme  avocat  fiscal  ;  de  Daniel  de  Burcbgrave,  comme 
procureur  général,  et  de  Pierre  Bie,  comme  receveur  des  exploits. 

Il  nomma  président  de  la  chambre  des  comptes  Jacques  Taffin  ;  conseillers- 
maîtres,  Liévin  Diericx,  Charles  de  Calonne,  Melchior  Winckelman,  Jacques 
Ruffelaert;  auditeurs,  Guy  Malepert,  Henier  Depestere,  Ferdinand  Boudons, 
Ambroise  de  Moy,  Pierre  de  Vriendt;  greffier  ordinaire,  Adrien  Damman; 
greffier  extraordinaire,  Lucas  Dbeere. 

Les  candidats  présentés  par  les  quatre  membres  pour  la  chambre  des 
comptes  furent  ceux  que  choisit  F  Archiduc  ;  mais  il  y  eut  des  changements 
pour  le  conseil  de  Flandre.  (Registre  aux  résolutions  des  quatre  membres, 
de  1880  à  1581,  fol.  41  v«,  12  v«,  52  vo,  77,  aux  archives  de  TÉUt,  à 
Gand.) 


i 
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sterct  worde.  Hiermede^edele^  eerzaroe,etc.  Vuyt  Antwerpen, 
denxiiirjuliil580. 

De  prinche  van  Oraengen,  grave  van  Nassau,  etc., 
lieutenant  generael,  etc. 

Ulieden  zeer  goeden  vriendt  tôt  uwen  dienst, 

GcilLe  de  Nassau. 

En  marge  :  So  verre  yemandt  aldaer  achterhaelt  is,  die 
legittimelick  overwonnen  ende  gheeonvinciert  is  schuldich  te 
wesen  van  den  lesten  anslaeh  up  ulieden  stadt,  zoude  ons  goet 
duncken  daerover  straffe  te  doen,  allen  anderen  ten  exemple. 

SuscriptUm  :  Den  edelen,  eerzamen^  discreten,  onzen  lieven 
bezunderen  scepenen  van  der  kuere  ende  regeerders  der 
stede  van  Ghendt,  eensaemtliek  den  heeren  ghecommit- 
teerden  van  den  vier  leden  's  landts  ende  graefscaps  van 
Vlaenderen. 

Copie  do  temps,  tax  trebiTes  de  U  ville  d^Ypres. 


DGCniX. 


LE  PRINCE  D'OBANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Projets  de  Tennemi  contre  la  ville  et  le  château  de  Boachaio.  —  Importanee 
de  cette  place  par  rapport  à  la  conservation  de  Cambrai,  de  Tournai  et  de 
tout  le  pays.  —  Le  prince  les  exhorte  donc  h  faire  ce  qui  dépend  d*eax 
pour  en  assurer  la  défense. 

Anvers,  2  août  1580. 

Edele,  eerentfeste^  hooehgheleerde,  eersame,  wyse«  voor- 
zieneghe,  gunsteghe,  goede  vrienden  ^  aizoo  royn  heeren  den 
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prinche  van  Espignoy,  van  hier  verreysende  naer  den  plaetsen 
van  zyn  gouvernement^  onderweghen  heeft  ontfanghen,  aïs 
hem  ghezonden  wezende  van  zynen  lieutenant  ende  ons  alhier 
ghesehiect,  zeker  gheintercipierde  briefven ,  van  den  welcken 
wy  ulieden  midts  desen  de  copie  overzenden,  waerut  men 
elaerlyek  ean  verstaen  het  voornemen  dat  den  vyant  is  heb- 
bende  up  de  stadt  ende  casteel  van  Bouchain  ('),  ende  de  mid- 
delen  dîe  hy  daertoe  is  in  handen  nemende,  hebben  wy  wel 
ghewilt  ulieden  dese  te  seryven,  up  dat  't  zelve  ulieden  nyet 
onbekendt  en  zyn,  anghemeret  het  ghemeyn  welvaren  groote- 
liex  ende  boven  al  isvereeschende(zoeen  yeghelyck  gbenouch 
can  bemercken)  dat  darinne  met  behoorlycken  middelen  in 
tyts  wordevoorzien.  Het  welck  hoewel  zulcx  zy  warachtieh, 
ende  dat  de  onghevallen,  die  duer  't  verlies  der  voorseide 
plaetse  nootelyek  zoude  moeten  gheschieden,  gbenouch  eenen 
yeghelyeken  bekendt  ende  voor  oogben  zyn,  zo  en  connen 
wy  nochtans  nyet  laeten  ulieden  te  doen  verstaen  ende  ver- 
elaeren,  dat,  orame  de  voorseide  plaetsen  te  verzekeren,  ende 
van  het  ghewelt  ende  voornemen  des  vyants  te  beschermen, 
alhier  egheen  middelen  van  voick,  gbelt  oft  andere  provisie 
voorhanden  en  zyn,  zo  wy  gbeenssins  en  twyfelen,  ulieden 
ende  een  yeghelyeken  van  der  ghemeene  zaecken  onderricht 
zynde^  ghenouehsaem  bekendt  te  wesen.  Ende  al  eyst  ooe  zoo 
dat  wy  't  zelve,  metgaders  de  nootlycheyt  ende  gbewiehticheyt 
dezer  zaecke,  zoude  moghen  den  gheenen  verthoonen  ende 
voordragheU;  die  daerinne  zouden  eeneghe  remédie  hebben 
te  schicken,  so  zoude  nochtans  moghen  ghebeuren,  dat  daerup 
zulcken  aenschou  nyet  en  zoude  ghenomen  worden,  als  den 
heesch  dezer  zaecken  wel  requireert,  ende  waermede  de  voor- 

(')  Bouchain  fut  en  effet  attaque  par  rarmée  royale,  et  elle  capitula  le 
4  septembre.  Voy.,  dans  les  Documents  hiitoriqueê  de  MM.  Rbittn  et 
DiMBAicK,  t.  II,  p.  115-119,  trois  lettres  du  prince  d*£pinoy  aux  quatre 
membres  de  Flandre  sur  ce  sujet ,  et  la  capitulation  même  de  Bouchain. 
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seyde   inconvenienten   in   tyts  zouden   moghen   gheweerdt 
werden  ;  want  wy  eenen  yeghelycken  ghenouch  bekendt  achlen 
dat,  nyet  jeghenstaende  aile  de  menichfuldeghe  verthooniniche 
die  wy  in  tyts  gbedaen  hadden,  omme  de  stadt  van  Maestricht 
van  heure  belegheringbe  te  verlossen,  ende  aile  neersticheyt 
tôt  dyen  eynde  by  ons  gbebruyckt,  wy  nochtansdîes  angaende 
gbeen  vrucbten  en  bebben  eonnen  gbedoen,  zulex  dat,  belan- 
gbende  de  vborseide  plaetse  van  Bouebain,  wy  uluyden  midis 
desen  wel  bebben  willen  onderrichten,  dat  van  het  verlies  der 
zelver,  zoe  verre  zulcx,  by  gbebreke  van  behoorlycken  remé- 
die in  tyts  te  ghebruucken  quaeme  te  gbeschieden,  metgaders 
van  den  inconvenienten  die  daer  vuyt  zouden  mogben  rysen, 
wy  zouden  willen  ghehouden  worden  voor  gbeheel  gheexcu- 
seert  ende  ons  beboorlyck  gbequeten  te  bebben,  ende  dat  de 
beteringbe  derzelver  by  ons  nyet  en  heeft  ghestaen,  welcke 
plaetse  angaende  d'importaneie  ende  ghewiebticbeyt  nochtans 
zo  groot  is,  dat  duer  het  verlies  derzelver  (*t  welck  Godt  ver- 
huede)  de  steden  van  Cameryeke  ende  Doornycke  nyel  alle- 
nelyek  en  zouden  wesen  in  groot  peryckel  ende  gbevaere, 
maer  zouden  gheheelyck  gheschapen  zyn  Ce  coromen  onder 
de  macht  des  vyants.  Waerenboven  ooek  onlwyfelick  zoude 
^ebeuren  dat  de  vyandt  middel  zoude  bebben  omme  aile 
zyne  macht  te  keeren  naer  onsen  landen  ende  steden,  ende 
overzulex,  nyet  alleenelick  den  landen  van  Vlaenderen  in 
groot  ende  apparent  peryckel  ende  bederff  bringhen,  maer 
ooek  over  den  anderen  landen  zyn  voornemen  ende  inientie 
te  werck  te  leggben,  zo  een  yegbelicke  oordeel  gbebruuckende 
hetzelve  ghenouchzaem  can  begrypen,  gelyckwyoock  den 
stalen  generael,  alhier  vergadert  zynde,  al  'tzelve  insghelyckx 
te  kennen  ende  voorghedraghen  bebben  ;  begheerende  daer- 
omme  vuyt  desen  zeer  neerstelick  hetzelve  zulcx  van  ons  te 
willen  verstaen,  ende,  anghemerct  up  de  bewaernesse  der 
voorseyde  stadt  ende  casteel,  met  de  ghemeenen  hulpe  ende 
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assistencîe  behoort  in  tyts  ordre  ghestelt  te  worden,  te  wîllen 
met  ernst  eiide  indaobt  up  hetzelve  in  tyts  advyseren  ende 
verzien^  zonder  welcken  wy  aïs  vooren  in  gbevalle  van  zwa- 
riebeyt  daeraff  t'  eenemael  ontlast  begbeeren  ghebouden  te 
worden.  Hiermede,  edele,  eerntfeste,  elc.  Vuyt  Antwerpen, 
den  ij*  augusti  1S80. 

De  princbe  van  Oraingen,  grave  van  Nassau,  etc.,  lieu- 
tenant generael  van  Zyne  Hooebeyt. 

Ulieden  zeer  goede  vriendt  tôt  uwen  dienste, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  Edele,  eerntfeste,  etc.,  de  vier  leden  's  landts 
ende  graefscaps  van  Vlaenderen. 

Copie  du  temps,  aux  archives  de  la  ville  d*Vpres. 


IT.  i6 
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DCGXXX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  DE  L'UNION 

DUTRECHT  ('). 

Réponse  h  leur  lettre  du  18  août.  —  Il  a  vu  les  raisons  qui  les  empêchent  de 
secourir  Bouchain  :  il  les  apprécie,  mais  il  les  regrette,  vu  Pimportance  de 
la  conservation  de  cette  place.  —  Il  leur  envoie  des  lettres  qu^il  a  reçues 
du  comte  de  Hobenlohe  et  de  la  Prise.  ~  Si  Ton  ne  met  ordre  aux  aCbireSi 
plus  qu^on  ne  Ta  fait  jusque-là ,  il  ne  voit  pas  comment  on  pourra  résister 
à  Pennemi  :  il  faut  donc,  ou  traiter  avec  le  duc  d* Anjou ,  ou  prendre 
d^autres  mesures.  —  Il  a  appris  qu*on  travaille  à  désunir  les  provinces,  et 
leur  représente  les  dangers  qu^aurait  cette  désunion.  —  Il  leur  envoie  copie 
d*uDe  lettre  interceptée  du  cardinal  de  Granvelle ,  qui  leur  fera  voir  les 
moyens  qu^emploie  Pennemi  pour  les  diviser.  —  La  blessure  de  son  nerea 
le  comte  Guillaume  leur  prouvera  que  la  maison  de  Nassau  tout  entière 
est  au  service  du  pays ,  et  qu*aucune  perte  d*amis ,  enfants  ou  frères  ne 
Pen  séparera  :  aussi  croit-il  pouvoir  se  plaindre  de  Pinjustice  dont  il  est 
Pobjet  de  la  part  de  quelques-uns.  —  Aussitôt  qu*il  pourra  quitter  la 
Flandre,  où  le  retiennent  des  affaires  d^une  haute  importance,  il  retour- 
nera à  Anvers ,  et  de  là  il  se  rendra  dans  le  Nord,  selon  le  désir  da  comte 
de  Ilohenlohe.  —  Bn  attendant,  il  les  engage  à  députer  au  comte  queIqa*ao 
de  qualité,  pour  Pengager  à  rester  à  son  poste. 

Sans  date  (Gard,  20  août  1580?). 

De  PniNCK  VAN  Orangien,  Grave  van  Nassau,  etc.,  Lieutenant- 
Gouverneur,  ETC. 

Edele,  erenfesie,  eerzame,  wclgeleerde,  wyse,  discrète, 
licve  besiinderc ,  wy  hebben  uwen  brieff  ontfanghen  van  den 


(')  Cette  lettre  ne  porte  pas  de  suscription  dans  le  registre  d*où  elle  est 
tirée  :  mais,  dans  un  autre  registre  du  Breeden-Raedt  d'Anvers,  qui  est  con- 
servé aux  archives  de  cette  ville,  on  lit,  en  tête  :  «  Een  missive  hy  Syne 
»  Ex«  geschreven  aen  de  naerder  gcunieerde  provintien.  »  Le  contenu  en 
montre  d'ailleurs  qu'elle  dut  être  adressée  aux  états  de  Punion  d'Utreebt. 
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xviij"  des  jcgenwoirdighen  maendts,  ende  daervuyt  verstaen 
den  goeden  wille  et  de  grondelicke  gesintheyt  die  ghylie- 
den  zoudt  hebben  om  de  stddt  van  Bouchain  te  helpen  ont- 
sctten  ;  naer  dat  ghy  aldaer  met  den  vyant  soo  vêle  te  doene 
hcbt  dat  ghy  selfs  van  hier  syt  hulpe  versouekende,  ende 
daeromme  van  daer  gheen  hulpe  gelicht  en  can  worden,  voor 
ende  aleer  men  van  den  vyandt  verlost  sal  wesen.  Waerop  wy 
niet  en  cunnen  laten  ulieden  tôt  antwoirde  te  voeghen,  als  dat 
wy  ulieden,  als  verstandîghe,  geven  hiervuytte  bedeneken  waer 
de  zaeeken  in  alzulcke  gelegentheyt  geschapen  syn  ten  lesten 
te  moeten  vervallen.  Want  bet  ongetwyffelt  is  dat,  aizoo  verre 
als  Bouchain,  by  gebreke  van  onlseth,  van  den  vyant  wordt 
overweldicht,  ofte  anders  in  genomen,  wy  oick  met  eenen 
sullen  Cameryck  verliesen,  ende  dat  Doernick  daernaer  geen 
lange  wederstant  en  zal  connen  doen  :  waervuyt  het  lichtelyck 
aftenemen  is  dat  de  geheelen  last  des  cryehs  op  Vlaenderen 
ende  Brabant  sal  vallen. 

Indien  sy  nu  dan  niet  genousebsaem  en  syn  om  den  vyant 
wederstant  te  doen ,  ende  die  steden  die  overvallen  wordden 
te  ontsetten,  so  is  't  goet  te  ordeelen  dat  zy  alsdan  veele 
weiniger  macht  ende  raiddelen  zullen  hebben,  waervuyt  anders 
nyet  geschapen  en  is  te  voighen  dan  het  geheele  verderffende 
onderganck  van  de  quartieren  van  dese  landen  :  hetweick 
geschied  synde ,  aIzoo  een  yeghelyck  siet  dat  het  geschieden 
moet,  soo  verre  als  daerinne  nyet  anders  en  wordde  versien, 
soo  is  't  immers  openbaer  dat  uwe  landen  aldaer  allen  den 
last  zullen  moeten  dragben,  maer  noch  sonder  dat. 

Soo  seynden  wy  ulieden  hierby  gevoechl  de  brieven  die  wy 
van  den  graeve  van  Hohenloo,  mitsgaders  oick  deghene  die 
wy  van  Vrieslant  hebben  ontfanghen,  op  dat  ghylieden  daer- 
vuyt moecht  verstaen  de  gelegentheyt  der  landen  aldaer,  ende 
daervuyt  vememen  hoe  noodich  dat  het  sy  by  tyts  daerinne 
versien  le  worden,  eer  de  saecken  wordden  verloopen. 
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Want  ÎD  der  waerheyt,  zoo  daerinne  geene  andere  ordere 
gesteit  en  wordt  als  noch  gedaen  is,  soo  en  sien  wy  nyet  hoe 
dnt  het  mogelyek  zy  den  vyandt  wederstant  in  de  lanckheyt 
des  tyts  te  moghen  doen.  Ende  daerororae  geven  wy  ulieden 
dese  zaecke  noch  wederomme  in  ernste  te  bedenken,  alzoo 
wy  diekmael  alreede  hebben  gedaen,  opdatter  eenighe  raidt 
daerinne  werdde  geschaft,  het  zy  dan  metten  hertoghe  van 
Anjou  resolutelyeken  acn  te  nemen,  op  sulckc  conditien  dat 
de  vryheden  des  lants  moghen  bewaert,  ende  veele  eer  ver- 
meerdert  aïs  vermindert  v/ordden,  waerraede  wy  waerschyne- 
lyek  aile  aenslaghen  des  vyants  breken  ende  middelen  hebben, 
om  de  landen  in  eene  wenschede  vrede  te  brenghen  oft  in 
eenighé  andere  wyse ,  die  ghylieden  met  goeden  rypen  rade 
suit  by  uselven  vinden  de  aller  bequaemste  te  wesen. 

Soo  vele  is  't  dat  wy  ulieden  noch  eenmael  moeten  waer- 
schouwen ,  zoo  verre  aïs  in  dese  saecke  geenen  anderen  raidt 
ende  wordde  geraempt  ende  naergevolcht,  dat  het  naer  men- 
schelycke  wys  onmogelyck  is  dat  het  lange  dueren  sal  :  het- 
welck  wy  ulieden  dies  te  vrymoediger  geven  te  verstaen ,  om 
dat  w)',  zoo  vuyt  het  scryven  van  den  gedeputeerden  aldaer  als 
ondersins ,  hebben  verstaen  dat  zoraroighe  lieden  zoecken 
iiirnwieheden  aenterichien ,  om  de  landen  van  den  anderen 
.'lil tcsondoron ;  ende  (e  maecken dat  een  yeghelyck  provincie  harc 
o}^l)(  ne  hulpc  ende  bystandt  procurere,  ende  haer  trachteals 
oit  de  unie  geniaect  ware  tôt  scheuringe  ende  verdeyiinge, 
riidc  nid  tôt  eendracht  ende  te  samen  brengingeder  generali- 
teyt.  Waerop  wy  ulieden  noch  eenmael  geven  te  bedencken 
wat  darvuyt  sal  cunnen  gevoighen.  Want,  indien  wy  nu  ter  tyt 
met  nauwer  noot  cunnen  hethooft  bieden  ende  wederstant  doen 
tegen  des  vyants  gewelt,  een  yegelyck  mach  lichtelyck  affne- 
men  wat  daervuyt  zal  moeten  voighen,  in  zoo  verre  als  eene 
yeghelycke  provincie,  haer  van  den  anderen  afsonderde,  zyne 
eygene  zaecken  wilt  berichten^  gelyck  als  ons  dunct  dat  vol- 
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glicn  moet  vuyt  dese  afsonderinge  van  den  landtraedt.  Hct- 
welck,  al  is  't  zaecke  dat  wy  achten  nyet  hertecommen  van 
eenich  quaet  opseth  ende  vornemen  derghene  die  het  aengeven^ 
en  cunnen  nochtansnyetanders  verstaen,  aensiende  de  conse- 
quentie  die  daer  nootzaeekelyek  vuyt  moeten  voighen,  dan 
dat  sommîghe  lieden,  oft  vuyt  eerghiericbeyt;  ofte  immers  om 
dat  zy  al  te  wys  willen  wesen  ende  aile  dinghen  selve  regeren, 
dese  nieuwieheden  op  de  vane  werpen,  niet  aehtende  ^at 
daervuyt  volghen  can,  behalven  alleenc  dat  zy  moghen  tôt 
hare  pretensie  geraecken. 

Doeh  en  willen  wy  ulieden  daerop  anders  nyet  seggen  dan 
dat  wy  u  versoeeken  dat  ghy  selve,  als  verstandi^e  liefhebbers 
uwes  vaderlants,  uwe  eygene  welvaeren  wilt  betrachten,  ende 
sien  wat  ulieden  gelegen  is  aen  goede  eendracbt,  ende  dat 
alien  de  landen  van  herwaerts  overe ,  die  ymmers  in  de  unie 
syn  gebleven,  moghen  met  elckanderen  getrouwelyek  houden, 
sonder  eenichsins  van  den  anderen  baer  te  laten  afsonderen, 
^elyck  als  ghyliedén  merckelycken  sien  cunt  dat  de  vyanden 
met  aile  middelen  soecken  te  weghe  te  brenghen  :  op  hope 
dat,  indien  sy  tôt  heuren  voornemen  cunnen  comen,  zy  suUen 
daernaer  lichtelych  meesters  van  het  gantsch  lant  wordden. 
Waertoe  hun  voorwaer  eenen  goeden  voet  gegeven  wordt  by 
allen  degbenen  die  met  alsoodanighen  middelen  zoecketi  de 
landen  in  desunie  te  brengen. 

Wy  seynden  ulieden  oick  met  desen  de  copye  des  brieffs 
die  den  cardinal  Grandvelle  gescreven  heeft,  op]dat  ghyliedén 
daervuyt  moecbt  merken  de  listige  practycquen  die  zy  soecken 
om  ons  van  elckanderen  te  scheyden.  Want;  nademael  dat  sy 
met  aile  middelen  gepocht  hebben  om  ons  met  schoone  beloef- 
ten  aen  baer  syde  te  brengen,  ende  gemerct  dat  sy  daermede 
nyet  en  hebben  gevoordert ,  mits  dat  wy  aile  andere  dinghen 
hebben  geringe  geacht  vqor  het  welvaeren  des  vaderlants,  nu 
slaen  sy  eenen  anderen  wech  in,  gelyck  als  ghyliedén  vuyt 
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deselve  brieven  suit  moghen  mercken.  iNyet  te  min,  nadcmacl 
ghylieden  gcnocht  cunt  wcten  wat  onse  voornemeii  altyts 
geweest  zy^  ende  dat  wy  ghcensins  dacrinne  en  syn  verandert, 
zoo  syn  wy  seer  wel  te  vredeii,  ende  begeeren  oick  op  ulieden 
dat  ghylieden  onder  iiselven  wilt  toesien,  wat  den  landen 
het  alderoirboirlycxste  can  syn  :  wy  willen  onsaltyds  gerae 
daerane  voeghen,  ende  ghensins  lyden  dat,  om  ons  particulier 
aensieu,  het  gemeyn  landt  yet  hebbe  te  lyden,  alleen  begeer- 
den  wy  dat  aile  voorsichticheyt  wordde  gebruyct  op  dat  wy 
den  vyant  geen  oirsaecke  en  geven  onser  daernaer  te  spotteo 
ende  syne  tirannye ,  die  hy  lange  op  handen  heeft ,  tôt  den 
vuytersten  verderve  der  landen  in  't  wercke  te  stellen.  Wy 
suUen  altyts  ten  dienste  der  landen  staen,  in  wat  manieren  oft 
wyze  dat  ghylieden  suit  adviseren. 

Ende ,  in  't  aensien  van  dyen  ,  hoe  wel  dat  het  ons  zeer 
swaerlyck  ende  verdrietelyek  sy  geweest  dat  onsen  lieven  neve 
den  grave  Willem  van  Nassau  ('),  sulcke  ongeluck  hebbe 
gehadt,  als  wy  vuyt  uwe  brieven  verstaen,  niet  temin  wy  ver- 
troosten  ons  daerinne  dat  ghylieden  ende  eenen  yegheiyeken 
daervyut  suit  cunnen  mercken  dat  het  gantseh  huys  van 
Nassau  is  geheelyck  ten  dienste  van  dese  landen ,  ende  dat 
gheen  vcrlies  van  vrienden ,  kinders ,  maghen  ende  broeders 
ons  daeraff  en  sal  cunnen  aftreken. 

AUecnelick  moeten  wy  dat  seggen  dat  wy  wel  wilden  dat 
onse  dienste  van  sommige  een  weynich  beter  erkent  mochlen 
worden  (yramers  soo  vele  als  het  aengaet  het  vcrtrouwen), 
ende  in  sonderheyt  in  saecken  die  het  welvaren  des  vaderlants 
belanghen ,  waeromme  wy  gerne  souden  sien ,  ofte  dat  nien 
anderen  ende  beteren  raidt  verschafteden ,  dan  men  tôt  noch 
toc  gedaen  heeft,  endedezaeckenernstelick  wilden  betrachden 


(■)  Ce  jeune  seigneur ,  fils  du  comte  Jean  de  Nassau ,  avait  reçu  une  bles- 
sure à  la  jambe,  le  13;ioût,  devant  Gocvorden. 
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# 

orte  ymmers  dat  men  ons  ende  denghenen  die  het  welvaren 
des  vaderlants  van  herteo  n^eynen  wat  meer  geloop  Wilde 
toestcllen,  sonder  aizoo  met  nieuwicheden  aile  goede  aensla- 
ghen  le  verbreken  :  dies  nyel  te  min  wy  slellen  ditselve  in 
ulicder  goetbedencken ,  begeercnde  alleenclick  dat  ghy  de 
saeeken  ter  herten  ernstelick  wilt  nemen. 

Ende,  aengaende  gbylieden  my  scryft  dat  de  graeff  van 
Hohenloo  seècht  nyet  langer  te  mogen  aldaer  blyven  ,  ende 
dacromme  begeert  datwy,  om  op  ailes  ordre  te  stellen,  souden 
ons  sekeren  tyt  daer  laten  vinden,  gbylieden  moecbt  versekert 
wesen  dat  wy  in  ailes  zoucken  uluyden  ende  den  gcmeynen 
vaderlande  dienst  te  doen,  ende  aile  voorderingc  ons  moghe- 
lyeken  synde,  ende  dat  aen  ons  nyet  en  sal  bouden.  Ende 
want  wy  nu  jegenwoordelyck  syn  in  Vlaenderen,  alwaer  wy 
ock  grootelyck  în  de  gemeyne  saecke  syn  geoecupeert ,  ende 
onse  neersticbeyt  doen  oni  eenen  léger  op  te  rcobtcn^  om,  soo 
vêle  aïs  't  mogbelyck  is,  den  vyant  te  crencken  die  jegenwoor- 
delyck voor  Boucbain  is,  soo  sullen  wy  ons  corttelyck  ver- 
trecken  naer  Antwerpen,  om  aldaer  't  selve  te  voorderen  ende 
eflectueren  :  d'welck  ghedaen  synde,  ende  daerinne  eenigbe 
ordre  gestelt  bebbende ,  zullen  wy  van  den  staten  ons  oirloiï 
nemen,  ora  ons  aldaer  voor  sekeren  tyt  te  vinden.  Onder- 
tusscben  zal  van  noodc  wesen  dat  gbylieden  yemanden  van 
qualiteyt  sebict  na  den  grave  van  Hohenloo,  bem  vrindelyck 
doende  versueeken,  dat  by  nocb  wille  blyven  ende  de  saecke 
aldaer  bet  beste  mogelyck  synde  voorderen  ende  vuytricbten. 
Welcker  balven  scryven  my  oick  tegenwoordelyck  aen  de 
voorseiden  grave,  ten  eynde  by  daerinne  gheen  swaricbeyt  en 
willpmaecken. 


Hiermede,  etc. 


Archives  da  Royaume,  rcg.  dn  BreedtnrRaedt  d'AoTers , 
commençant  en  1579  et  finisunt  en  1582,  fol.  130 t*. 
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DGGXni. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS  ET  CONSEIL 

DE  GAND. 

Anvers,  27  setTEMBiiB  1580. 

Comme  il  a  été  trouvé  nécessaire  de  transférer  au  château 
de  Rupelmonde  le  S'  de  Glynies  ('),  étant  présentement  à 
Bruxelles,  il  leur  en  donne  avis,  et  les  prie  de  faire  passer  à 
qui  il  appartient  les  ordres  nécessaires,  pour  que  ledit  S'  de 
Glymes  soit  reçu  audit  château  (*). 

Original ,  aux  archives  de  la  Tille  de  Gand  : 
rcg.  Lettrée  du  fnrinee  d^Onmgtj  1578  à  1564. 


(1)  Il  doit  s*agir  ici  du  colonel  de  Glymes,  que,  à  la  suite  d*un  trouble 
survenu  à  Bruxelles,  le  11  août  précédent,  le  magistrat  avait  fait  arrêter, 
avec  Frédéric  Perrenot,  S'  de  Champagney,  frère  du  cardinal  de  Granvelle, 
et  M*  Corneille  Weellemans,  ex-greffier  des  états  généraux. 

MM .  Henné  et  Waulers,  Hûtoire  de  Bruxellei,  1. 1,  p.  4/90^  se  seraient  donc 
trompés,  en  disant  que  de  Glymes  fut  relâché  bientôt  après  son  arrestation. 

(')  Le  31  octobre,  les  écbevins  écrivirent  à  cette  fin  à  Philippe  Van  Royen, 
châtelain  de  Rupelmonde. 
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DCGnXU. 

LE  DUC  DANJOU  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Démarches  qu'il  a  faites,  afio  de  réconcilier  la  princesse  avec  le  duc  de  Mont- 
pensier,  son  père,  et  le  prince  dauphin,  son  frère.  —  Ses  offres  aux  états 
généraux  pour  le  secours  de  Cambrai.  —  Il  prie  le  prince  d^écrire  et  faire 
écrire  par  les  états  au  S'  d^Incby. 

ChBP-BoCTOIINB,  i  OCTOBBB  1580. 

Mon  cousin ,  j'ai  receu ,  par  les  mainé  du  S'  de  S*'-Alde- 
gonde  ('),  la  lettre  que  vous  m'avez  escript  C"),  qui  me  faict 
lousjours  paroistre  Taugmeutation,  de  plus  en  plus,  de  vostre 
affection  en  ce  qui  me  concerne.  11  vous  mande  ce  que  nous 
avons  faict  à  Champigny,  avec  mon  cousin  monsieur  de  Mon- 
pensicr,  pour  ma  cousine  (^),  qui  recevra  beaucoup  de  con- 
tentement, quand  elle  entendra  la  part  qu'elle  a  maintenant 
aux  bonnes  grâces  de  son  père  (4),  et  combien  mon  cousin 
monsieur  le  prince  daulfin  (^)  s'est  rendu  facile  en  ce  que 
l'on  a  voulu  de  luy.  A  quoy  vous  croirez  que  j'ay  emploie  tout 
le  crédict  et  amitié  que  je  pense  avoir  en  son  endroict,  comme 
je  feray  très-voluntiers  en  tout  ce  que  je  verray  vous  apporter 
à  tous  deulx  plaisir  et  commodité. 

Tescrips  à  messieurs  des  estalz ,  et  leur  faicts  entendre 

0)  Philippe  de  Marnix  était  le  chef  de  la  députation  envoyée  par  les  états 
généraux  au  duc  d^Anjou,  pour  lui  offrir  la  souveraineté  des  Paya-Bas. 

(')  Cette  lettre  n*est  ni  dans  les  Archives  de  M.  Gbobn,  ni  dans  les  Docu- 
vienis  historiques  de  MM.  Kerttn  et  Dibgbbick,  et  nous  ne  Tavons  trouvée 
nulle  part. 

(^  C'est-à-dire  la  femme  du  prince  d^Orange,  Charlotte  de  Bourbon,  Clle 
du  duc  de  Montpensier. 

{*)  Le  duc  de  Montpensier  s*était,  pendant  plusieurs  années,  montré  très- 
dur  pour  sa  fille. 

(')  Il  était  frère  de  la  princesse  d*Orangc. 


n 
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quelles  sont  les  affaires  de  Ganibray;  le  remède  que  je  leur 
offre,  qui  est  de  secours  d'hommes,  d'argent,  et  commodilé 
d'y  faire  entrer  des  vivres,  envoyant  le  S' de  la  Rochepot,  pour 
se  loger,  aveeq  deux  mille  cincq  cens  ou  trois  mille  hommes 
de  pied,  en  lieu  commode  prez  de  l'armée  ennemie,  où  lise 
fortifiera,  pour  coupper  chemin  et  empescher  les  vivres  qui 
leur  viennent  de  France,  n'ayant  nulle  commodité,  à  ce  que 
j'entens,  d'ailleurs.  Je  le  feray  assister  de  quelque  nombre  de 
cavaillerie,  de  façon  que  le  S' d'inchy  (')  veult.  11  me  semble 
qu'il  ne  peult  recepvoir  tant  de  dommaige  et  incommodité, 
qu'il  n'ayt  moien,  avecq  une  si  bonne  ville,  d'attendre  mon 
arrivée  de  delà,  qui  sera  aussytost  que  je  me  seray  abouché 
avec  le  roy  de  Navarre,  dont  je  me  promeetz  l'establissemeni 
delà  paix.  Je  l'ay  voulu  entreprendre  moy-mesmes,  et  de  cesle 
façon,  pour  coupper  chemin  aulx  longueurs  que  j'ay  recogneu 
estre  procédées  par  la  seule  faulte  de  nous  veoîr.  Vous  sçavez 
combien  cela  nous  est  nécessaire.  Vous  priant  d'escrire  au 
S'  d'inchy,  et  faire  que  semblablement  messieurs  des  eslau 
luy  remonstrent  quelle  fortune  il  courrera,  s'il  tombe  à  la 
discrétion  des  Espaignolz,  et  ce  povre  peuple  rendu  misérable, 
par  leur  vengeance  qu'ilz  exécuteront  sur  eulx  en  toutes  les 
sortes  dont  ilz  se  pourront  adviser;  vous  priant  avoir  la  corn- 
*paignie  du  cappitaine  Boussaert  et  sa  négociation  pour  recom- 
mandé. Remectant  le  reste  sur  le  S'  de  S'^-Aldegonde,  je 
prieray  Dieu,  mon  cousin,  qu'il  vous  ait  en  sa  saincte  et  digne 
garde.  A  Chef-Boutonne  (*),  le  iiij°  jour  doctobre  1580. 

Vostre  bien  bon  cousin, 
Françoys. 

Stiscription  :  A  mon  cousin  monsieur  le  prince  d'Oranges. 

Copie  da  temps,  aux  irchivM  de  la  ville  d^Ypres 

(')  Bauduin  de  Gavre,  seigneur  dMuchy,  gouverneur  de  Cambrai. 
(')  Bourg  du  Poitou,  aujourd'hui  département  des  Deux«Sè?res. 


i 
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DCGXniII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

m 

Il  les  prie  de  faire  foarnir  les  deniers  Dccessaires  h  Tentretien  du  jeune 

comte  Lamoral  d^Egmont. 

AnTEKS,  ii  OCTOBRB  1580. 

Messieurs,  j*ay  eu  rapport,  du  conseillier  de  Backere,  des 
bons  debvoirs  qu'avez  faict  à  Fendroict  de  ce  que  mesdam- 
moiselles  d*Eginont  m'avoient  requis,  sur  mon  parlement  de 
Gandy  ailin  de  donner  quelque  raisonnable  traietemenl  h 
monsieur  Lamoral  ('),  leur  frère,  sur  les  biens  de  la  maison 
d'Egmont  présentement  saisiz  en  Flandres,  et  que,  par  ce 
moyen,  il  pourroit  estre  nourry  et  instruit  comme  sa  qualité 
et  jeunesse  requièrent,  pour  cy-après  s'employer  au  service  d« 
la  patrie  et  la  cause  commune,  à  laquelle  il  monstre  desjà  estre 
fort  affectionné,  comme  j'entens,  et  de  plus  en  plus  sera,  moyen- 
nant bonne  nourritui^e,  qui  est  bien  le  principal  poinct  pour 
se  faire  valoir  au  chemin  de  la  vertu.  Pour  auquel  continuer 
de  bien  en  mieulx,  ay  donné  ordre  qu'il  soit  guidé  de  per- 
sonnes à  ce  biçn  propices  et  qualiûcz.  Et,  oultre  ce  qu'en  cela 
la  maison  d'Egmont  vous  demeurera  redevable,  me  ferez  aussy 
ung  singulier  plaisir  de  faire  furnir  audict  S'  Lamoral,  ou  bien 
audict  de  Backere,  tels  deniers  qu'ilz  sont  nécessaires  pour  le 
susdict  traitement,  selon  le  pied  et  certain  estât  pour  ce  cou- 
ceu,  et  dont  ledict  de  Backere  vous  fera  plus  ample  ouvcr- 


(*)  11  était  le  second  des  fils  du  comte  d'£gmont,  décapilo  à  Bruxelles 
en  i;>68. 


1 


^  282  — 

ture,  selon  la  charge  et  ordonnance  qu*il  en  at  de  moy.  En 
quoy  me  veulx  asseurer  qu'il  n*y  aura  aulcune  difBculté,  at- 
tendu que  le  tout  sera  en  tant  moins,  et  à  luy  défalcquer  sur 
la  portion  filialle  que  de  ces  biens  luy  peult  compéter. 

Et,  à  tant,  prieray  Dieu  vous  donner ,  messieurs ,  avecq 
bonne  santé,  heureuse  vie  et  longue.  D'Anvers,  le  xj*  d'octo- 
bre 1580. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiiX£  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  de 
Flandres. 

Copie  da  Uunpt«  aax  arehJTet  de  U  TÎlle  d^Yprcf. 


Dccxniv. 

I 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  GÉNÉRAUX. 

« 

I  leur  représente  U  nécessité  où  se  trouve  Parchiduc  HaUiias,  et  les  prie  de 
lui  fournir  les  moyens  d*entretenir  sa  maison. 

AkTBRS,  19  OCTOBRE  1580. 

Messieurs,  comme  vous  est  souvenlcsfois,  de  la  part  de  Son 
Altcze,  réprésenté  la  nécessité  en  laquelle  sa  maison  présen- 
tement se  retreuve,  par  faulte  du  furnîssement  de  ce  que  luy 
a  esté,  par  les  provinces,  pour  son  traictement  promis  ('),  et 

(I)  Par  résolution  du  2i  décembre  1577,  les  états  généraux,  —  •  oonside- 

•  rant  la  grande  obligation  qu*ilz  avoicnt  à  J* Archiduc ,  pour  avoir  rohi 
»  cmprendre  la  peine  et  travail  de  (non  sans  dangier  de  sa  personne)  se  Crans- 

•  porter  en  ces  Pays-Bas,  monstrant  en  cela  le  grand  zMc  et  affection  que 


r 
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que  la  raison  et  voslre  debvoir  veullent  qu*il  soit  promptement 
assisté  de  quelque  bonne  somme,  pour  povoir  sortir  hors 
d'icelle  peine,  ne  puis  laisser  de  vous  requérir  de  vouloir  Sa- 
dicte  Altéze  assister,  soit  par  engaigement  du  tonlieu  de  Bier* 
vliet,  duquel  s*entend  qu'on  pourroit  tirer  quelque  bonne 
somme,  ou  par  quelque  autre  moyen  que  trouverez  mieulx 
convenir,  moyennant  qu'il  soit  prompt.  En  quoy  ferez  service 
à  Sadicte  Altéze,  et  à  moy  plaisir,  oultre  l'aequit  de  vostre 
debvoir.  A  tant,  messieurs,  je  prie  Dieu  vous  avoir  en  sa 
saincte  garde.  Ceiix""  d'octobre  1580. 

Vostre  très-afTectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXe  de  Nassau. 

Stiscription  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  généraulx. 

On  m  en  marge  :  Les  estatz,  pour  accommoder  Son  Altéze, 
lant  qu'en  eulx  est,  sont  contentz  que  l'engaigement  du  toi- 
lieu  de  Biervliet  soit  faict,  par  l'advis,  adrés  et  moyen  de 
messieurs  des  finances.  Faict  en  Tassamblée  de  messieurs  les 
estatz  généraulx,  le  xxj*  d'octobre  1 580. 

Original,  aux  ArehiTea  da  Royavne,  papien  d^Éttl  : 
.  D4p4eku  dês  rêbMes^  t.  IV,  fol.  218. 

>  SoD  Altèze  a  eo  au  redressement  des  affaires  de  ce  pays,  et  à  la  conserration 
•  de  la  religion  catholicque,  nostre  souverain  prince  et  seigneur  naturel  ;  ayant 
»  aussi,  à  celle  fin,  à  leur  très-instante  requeste,  volu  accepter  le  gouverne- 
»  ment  général,  au  nom  de  S.  M.,  de  sesdicts  Pays-Bas,  »  —  lui  avaient 
accordé,  pour  entretien  de  sa  cour,  y  compris  sa  garde  et  sa  chapelle, 
120,000  florins  par  an,  dont  36,000  à  prélever  sur  le  produit  des  domaines, 
et  le  surplus  à  payer  par  les  provinces.  {Recueil  de  pièceê  relaUvee  aux  états 
généraux,  iSS76-i580,  t.  I,  fol.  407,  à  la  Bibliothèque  de  la  Chambre  des 
Représentants.) 


^ 
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Dccnxv. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE  (•). 

Il  leur  envoie,  on  les  priant  de  Tadopter,  une  liste  pour  la  fonnatioo  de  la 
compagnie  de  gens  de  cheval  que  doit  commander  le  S^  de  Téligny. 

Artbis,  90  ocTOBU  iK80. 

Messieurs,  vous  sçavez  avecq  quelle  afFcction  monsieur  de 
la  Noue  s'est  emploie  pour  vostre  service;  vous  sçavez  aussy 
la  bonne  volonté  que  monsieur  de  Téligny,  son  filz('),  a  pour 
y  continuer.  Et ,  d'aultant  que  par  cy-devant  vous  luy  avez 
consenty  une  compaignie  de  gens  de  chevaulx,  me  suis  advisé 
de  vous  envoier  ceste  liste,  par  laquelle  verrez  comme  je  désire 
que  ladicte  compagnie  soit  dressée  et  entretenue,  ne  faisant 
doubte,  puisque  cela  ne  tend  à  aultre  fin  qu'à  vostre  service, 
et  que  vous  sçavez  que  ledict  sieur  de  Téligny  ne  combatte 
poinct,  comme  font  bien  aulcuns  aultres,  pour  remplir  sa 
bourse  et  amasser  de  l'argent,  mais  bien  pour  le  service  et 
bien  de  ces  pays,  pour  vostre  repos  et  pour  son  propre  hon- 
neur, qu'en  cela  ne  vouldriez  faire  aulcune  difficulté,  et  ce 
d'aultant  plus  que  ladicte  compaignie  est  accomplie,  comme 
j'entendz,  d'hommes  bien  équipez  et  expérimentez  au  faîct 
de  guerre  :  en  quoy  me  ferez  plaisir  bien  aggréahle.  Et . 
ne  servant  ceste  à  aultre  fin ,  je  prieray  Dieu  vous  donner, 

(*)  Le  prince  écrivit,  le  même  jour,  sur  le  même  sujet,  k  Josse  Boriuut, 
seigneur  de  Boucle,  une  lettre  que  MM.  Ruvtn  et  Dibcbugk  ont  publiée, 
DocumetUs  hûtoriqueê  inédiU,  etc.,  t.  II.  p.  f  67. 

(*)  Odet  de  la  Noue. 
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messieurs,  avecq  bonne  sanlé,  heureuse  vie  et  longue.  D'An- 
vers, le  xx*  d'octobre  1580. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  du 
pays  et  comté  de  Flandres. 

Copie  do  temps, au  archiTes  de  la  TÎlle  dTpres. 


DCCnXVL 

LE  DUC  D  ANJOU  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ses  efforts  pour  la  conclusion  de  la  paix  entre  les  protestants  et  les  catholiques 
de  France;  dispositions  favorables  du  roi  de  Nayarre.  —  Secours  qu^il 
envoie  à  Cambrai,  sous  le  commandement  du  S^  do  la  Rocbepot.  —  Ordres 
donnés  aux  gouverneurs  des  frontières  de  France  de  ne  plus  favoriser  les 
Espagnols.  —  Assurances  d^amitié. 

FlaIX,  28  OCTOBBB  1980. 

Mon  cousin,  vous  avez  esté  adverty  de  la  délibération  de 
mon  voiaige ,  auquel  le  S'  de  S^^'-Aldegonde  m'a  suivy,  se 
copdescendant  à  la  prière  que  je  luy  feis  lors  de  mon  parte- 
ment  :  le  voulant  avec  moy  pour  tesmoingde  mes  actions,  vous 
donner  advis  et  à  messieurs  des  estatz  de  ce  qui  se  traicteroit 
en  ceste  assamblée  et  convocation  faicte  pour  parvenir  à  Tes- 
tabiissement  de  la  paix,  sans  laquelle  il  m'a  samblé,  oultre  ce 
qu'elle  est  très-nécessaire  au  bien  et  au  repos  de  cest  Estât, 
que  l'exécution  de  ce  qui  s'est  si  heureusement  commencé 
entre  nous  ne  se  povoit  ensuivre,  au  gré  et  contentement  des 
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ungs  et  des  aultres.  Et,  d*âultant  que  je  suis  bien  informé  que 
les  affaires  de  messieurs  des  estatz  sont  en  telz  termes  que  la 
diligence  est  trés-requise,  et  qu'elles  ne  peuvent  souffrir  que 
bien  peu  dedilation,  j'ay  advisé  de  leurescrîpre  la  lettre  que 
je  m'asseure  que  vous  verrez,  par  laquelle  ilz  cognoistront 
comme  nous  ne  perdons  le  temps,  et  que,  d'aultre  part,  la 
volunté  et  inclination  du  roy  de  Navarre,  monsieur  mon  frère, 
et  de  oeulx  qui  sont  icy  avec  luy ,  n'est  moings  disposée  au 
bien  de  ladicte  paix,  que  je  ne  puis  estre  moy-mesmes,  qui 
l'ay  tellement  recerchée  qu'il  n'est  besoing  d'entrer  en  aultre 
proeuve,  pour  ce  regard,  que  celle  que  les  effectz  en  produi- 
sent :  ce  qui  la  me  faict  presque  tenir  pour  toute  asseurée. 

Cependant,  pour  les  différens  advis  qui  me  sont  donnez  de 
Cambray,  j'ay  pensé  de  le  favoriser  de  trois  mille  hommes  de 
pied  et  quattre  ou  cincq  cens  chevaulx,  que  le  S'  de  la  Ro- 
chepot  y  conduict,  avec  ceulx  que  j'ay  ordonnez  estre  de  ceste 
entreprinse  :  par  laquelle  il  me  samble  qu'ayant  icelluy  S' de 
la  Rochepot  une  bonne  correspondence  avec  vous  et  messieurs 
des  estatz,  il  pourroit  produire  quelque  bon  effect,  et  s'opposer 
aux  desseings  de  noz  ennemys,  qui,  pour  n'estre  guères  fortz 
de  gens  de  pied,  recepvront beaucoup  dédommages  et  ineom- 
méditez  de  ses  troupes,  povans  ceulx  dudict  Cambray  par  ce 
moyen  estre  rafreschiz  de  toutes  choses  :  joinct  que  je  sçay 
qu'il  a  esté  remédié  à  ce  que  faisoient  les  gouverneurs  de 
nostre  frontière,  pour  favoriser  les  Espaignolz,  qui  n'en  tire- 
ront cy-après  aulcuns  vivres,  ny  aultre  chose  dont  ilz  se  puis- 
sent prévaloir.  Vous  priant,  mon  cousin,  adviser  si  cesl 
expédient  pourra  servir  et  empescher  qu'il  n'advienne  faulte 
audict  Cambray,  que  vous  sçavez  nous  estre  de  très-srande 
importance,  en  attendant  que  je  m'achemine  moy-mesmes  de 
delà  avec  une  bonne  et  forte  armée,  par  le  moyen  de  laquelle 
je  m'asseure  que  toutes  choses  seront  mises  en  estât  deseurecé. 

Et,  parce  que  j'ay  conféré  de  cest  affaire  bien  particulière- 
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ment  avec  le  S'  de  S''-AIdegonde,  je  remellray  à  luy  le  dis- 
cours qpî  vous  en  pourroît  estre  plus  amplement  faict,  et  en 
escrîpts  audict  S'  de  la  Rochepot,  conformément  i  la  présente, 
comme  vous  verrez  par  la  copie  de  ma  lettre  qui  vous  est 
envoyée  à  ceste  fin  :  vous  priant  avoir  cest  affbire  pour  bien 
recommandé ,  et  me  tenir  tousjours  en  pareil  degré  d*amitié 
très-certaine  et  affectionnée  que  Je  vous  ay  promise,  et  que 
Testroite  obligation  que  j'ay  envers  vous  le  me  commande  : 
suppliant  le  Créateur ,  mon  cousin ,  qu'il  vous  conserve  et 
maintienne  en  sa  très-saincte  et  digne  garde.  Bscript  à  Flaix, 
le  xxviij'  jour  d'octobre  1 580. 

Vostre  bien  bon  cousin, 

Francoys. 
Suscription  :  A  mon  cousin  monsieur  le  prince  d'Oranges. 

Copie  du  temps,  aux  anehives  de  la, ville  d^Ypres. 


DGGXXXVII. 

LE  PRINCE  D'ÉPINOY  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Remerciments  à  propos  de  la  naissance  d^un  fils.  —  Forces  de  rennemi  logées 
près  de  Tournai  ;  escarmouches  ;  pertes  de  la  garnison.  —  Il  demande  des 
nouvelles  de  France  et  de  Portugal.  —  Tentatives  de  sa  mère  et  de  ses 
sœurs  pour  le  détacher  de  la  cause  des  états.  —  Protestation  de  fidélité 
à  la  patrie. 

TODBNAI,  2  NOYEMBRB  1580. 

Monsieur,  retournant  le  sieur  de  la  Moullerie,  vous  ay 
bien  voulu  remercier  humblement  de  la  congratulation  que 
m'avez  faict ,  qu'il  a  pieu  à  Dieu  me  donner  ung  filz ,  en  ma 
plus  grande  adversité,  en  temps  tant  turbulent.  J'espère  qu'il 
croistra  en  toute  vertu ,  pour,  avecq  le  temps,  tenir  la  mesmc 

IV,  17 
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partie  de  son  père ,  et  re venger  sa  patrie.  L*ennemy  est  logé 
auprez  de  ceste  ville ,  avecq  xl  compaingnies  de  ehevaulx  et 
environ  xv""  hommes  de  pied  ,  entre  Wercoing  et  ceste  ville , 
du  costé  de  Flandres  :  nous  leur  donnons  de  belles  escar- 
mouches,  pour  les  réveiller.  Devant-hier  nous  perdasmes,  par 
malheur ,  ung  capitaine  anglois  tué ,  nommé  Boucclet ,  et  le 
capitaine  de  ma  garde,  le  sieur  de  Touart,  blessé  et  prison- 
nier :  son  cheval  fust  tué  dessoubz  luy.  J'espère  que  Dieu 
nous  en  donnera  la  revenge.  De  l'intention  de  Tennemy  ne 
vous  sçauray  riens  dire  ;  ils  sont  en  ce  lieu .  passé  six  jours. 
Bon  pied  bon  œil.  C'est  une  honte  de  laisser  si  peu  de  gens 
piller*le  pays.  Si  vous  avez  ou  recepvez  quelques  bonnes  nou- 
velles de  la  France,  je  vous  prie  me  faire  la  faveur  de  me  les 
mander,  ensemble  de  Portugal,  où  que  j*entens  que  les  affaires 
vont  assez  bien  pour  nous.  Entre  tous  mes  malheurs  et  adver- 
sitez,  j'ay  eu  la  tentation  de  S*- Anthoine  cruellement.  Madame 
ma  mère  m'a  faict  cest  honneur  de  lever  mon  filz  du  fond  de 
baptesme,  et  maina  en  sa  compaingnie  madame  de  Lallaing 
et  mesdames  mes  sœurs;  ilz  n'ont  riens  oublié  à  me  bien  près- 
cher  et  ramentevoir  mon  salut.  Monsieur,  je  les  ay  payé  de  si 
bonne  monnoye,  qu'ilz  sont  plus  asseurées  intentions  que 
jamais  ('),  et  moy,  je  voy  plus  les  trontperies  de  l'ennemy, 
qu'auparavant.  Asseurez-vous  que  chose  du  monde  ne  me 
pourra  altérer;  ains  denioureray  à  jamais  fidèle  à  ma  patrie  : 
vous  suppliant  bien  humblement  me  vouloir  mander  bien 
souvent  de  voz  nouvelles,  et  ne  nous  mettre  en  oubly,  en  ces 
quartiers  où  nous  sommes  si  esloingnez.  En  cest  endroit 
finiray,  priant  Dieu,  etc.  A  Tournay,  leij""  de  novembre  1580. 

Pierre  de  Melecn. 
Suscription  :  A  monsieur  monsieur  le  prince  d'Orenges. 

Copie  da  teai|M,  au  arehfTct  de  U  TilUd^Anvcrt. 
(1)  Sic  dans  le  manuscrit. 
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D€GXXXVIIL 

L'ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Satisfaction  de  Tarrivée  du  prince  à  Delft.  —  Embarras  où  TArchiduc  se 
trouve  vis-à-yis  de  ses  créanciers.  >-  Il  prie  le  prince  d'induire  les  états 
de  Punion  dTtrecht  à  payer  la  part  de  son  traitement  dont  ils'sont  rede- 
vables. —  Il  se  propose  d*aller  le  joindre  è  Delft^  et  désire  en  conséquence 
que  des  logements  soient  retenus  dans  cette  ville  pour  lui  et  sa  suite. 

AlVVBaS,  7  NOVHMBSB  1580. 

Mon  bon  cousin,  nous  avons  esté  bien  aises  d  entendre,  par 
rapport  d'auicuns  personnaiges  qui  sont  venuz  d*Hollande, 
qu'estes,  sans  fortune  et  en  bonne  santé ,  arrivé  à  Delft  ('  ),  et 
que  desjà  bon  nombre  des  estatz  des  provinces  par  delà  y  sont 
venuz.  Dieu-  donne  qu'ilz  pregnent  résolution  fructueuse  à 
Tasseurance  du  pays  .  et  avancement  de  la  cause  commune  et 
généralité,  dont  leur  particulier  bien  en  dépend. 

Nonobstant,  mon  bon  cousin,  la  grande  instance  que  faisons 
journèlement  vers  les  estatz  icy  encores  assamblez,  pour 
trouver  quelque  moyen  de  donner  asseurance  à  noz  créditeurs, 
à  ce  que,  sans  ruse  ou  reproche,  nous  nous  pourrions  enche- 
miner  vers  Hollande ,  pour  vous  illecq  trouver,  n  avons ,  à 
nostre  grand  regret,  jnsques  ores  sceu  obtenir  aulcune  asseu- 
rée  response,  sinon  que,  après  avoir  fait  une  répartition  géné- 
rale de  ce  que  nous  est  deu  par  lesdicts  estatz ,  dont  vous 
envoyons  copie  avecque  ceste ,  ceulx  de  Brabant  ont ,  pour 
aultant  que  touche  leur  quote,  icelle  acceptée;  les  députez  de 


(1)  Une  nouvelle  assemblée  des  états  généraux  avait  été  convoquée  à  Delft. 
Le  prince  d'Orange  s*était  rendu  dans  cette  ville,  pour  y  assister. 
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Flandres  Font  envoyée  vers  les  quatre  membres,  déclairans 
n*estre  îcy  k  ce  authorisez  pour  sur  ce  résouidre  :  ont,  néant- 
moins,  nous  donné  quelque  espoir.  Nous  vous  prions ,  mon 
cousin,  de  vouloir  ladicte  répartition  communicquer  aux  aullres 
provinces  estantz  illecq  assamblez,  elles  partons  bons  moyens 
induire  de  furnir  leur  part  et  portion,  ou  du  moins  donner 
quelques  bons  enseignements  et  obligations  asseurées,  pour 
nous  en  pouvoir  servir,  à  la  satisfaction  de  nosdicts  créditeurs. 
Et,  en  cas  que  ceux  de  Flandres  sont  prestz  de  furnir  leur 
quote ,  espérons ,  avecque  celle  de  Brabant ,  pouvoir  appaiser 
quelques-ungs  de  noz  plus  importuns  créditeurs,  et  nous  des- 
charger de  la  plus  grande  partie  de  nostre  garde  et  aultres 
officiers ,  donnants  le  plus  grand  empeschement  à  nostredict 
partement,  moyennant  que  ceux  de  ceste  ville  y  veuillent 
mectre  la  bonne  main.  A  quoy  je  vous  prie,  mon  bon  cousin, 
de  les  vouloir  enhorter  par  vous  lettres,  affin  que  soyent  plus 
promptz  et  voluntaires,  et  que  veuillez  donner  ordre  requis  à 
ce  que  nous  soyent  à  Delft  gardez  quelques  logements ,  tant 
pour  nous  que  pour  nostre  suite,  affin  que^  se  présentant 
l'occasion  et  moyen  de  venir  par  delà  ,  n'en  soyons  frustrez. 
Sur  ce,  mon  bon  cousin ,  prie  le  Créateur  vous  maintenir  en 
sa  saincte  grâce.  D'Anvers,  le  vij''  de  novembre  1S80. 

Vostre  bien  bon  cousin. 

Suscripiion  :  A  mon  bon  cousin  et  lieutenant  général  le  prince 
d'Oranges,  etc.,  gouverneur  de  Brabant,  Hollande,  Zee- 
lande,  Frize  et  Utrecht. 

■innte,  aax  Archives  do  Royianc  :  A«fir«»  éê 
et  à  GuiUamme  de  Nustm»,  t.  VI. 


—  261  — 


DCCXXXII. 

LE  SIEUR  DE  LA  ROCHEPOT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

État  de  Cambrai  :  constance  du  peuple. —  Situation  de  Parmée  ennemie.  — 
Mesures  que  la  Rochepot  a  reçu  Tordre  de  prendre.  —  Nouvelles  du  duc 
d'Anjou. 

FOLLETILLK,  7  NOTEMBRB  15S0. 

Monseigneur ,  ayant  esté  despesché  monsieur  d'Emmery, 
de  messieurs  les  eslaiz  généraulx  et  par  Vostre  Excellence  ^ 
vers  monsieur  d'Inchy,  son  frère,  à  Cambray^  il  m'a  tant 
honoré  que  de  me  veoir  en  passant,  et  communiquer  aulcuns 
poinetz  de  sa  légation.  Sur  quoy  j*ay  pensé  que  Y.  E.  ne 
seroit  marrie  d'entendre  Testât  dudict  Cambray,  qui  ^  par  la 
sage  conduicte  dudict  S'  d'Inchy,  ne  se  maintient  que  bien,  et 
le  peuple  en  une  telle  et  si  délibérée  constance,  qu'il  ne  s'en 
peult  espérer  que  toute  chose  de  bon,  encoires  que  noz  enne- 
mys,  par  leurs  artifices,  faulx  bruictz  et  rapportz  qu'ilz  ont 
semez,  de  l'invention  de  l'évesque  dudict  Cambray,  semblent 
s'efforcer  de  faire  quelque  chose  au  préjudice  et  désadvantage 
de  noz  desseings.  II  semble  aussi,  à  ce  que  m'en  a  monstre 
iedict  S' d'Emmery  par  son  instruction,  que  Y.  E.  ait  entendu 
quelque  bruict  que  Iedict  S'  d'Inchy  eust  refusé  de  mettre  et 
faire  loger  dans  Cambray  les  compaignies  françoises  :  ce  qui 
n'est  encoires  advenu  ;  bien  auroit  remonstré  qu'il  n'estoit  de 
besoing  d'y  rceepvoir  ny  les  compaignies  françoises,  ny  aultres, 
comme  estans  assez  fortz,  ainsi  qu'il  est  certain,  pour  résister 
à  leurs  cnnemys,  s'ilz  entreprenoient  les  forcer.  Trop  bien  a-il 
demandé  qu'il  fust  dressé  ung  corps  d'armée  en  la  campaigne, 
pour  s^en  rendre  le  maistre  et  les  expulser,  tant  pour  restituer 
au  pays  sa  première  liberté,  que  descharger  ladictc  ville  du 
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travail  où  elle  se  trouve  maintenant  :  en  quoy  on  se  mect  en 
tel  debvoir  que  lediet  S'  d'Incby  et  habitans  dudîct  Cambray 
auront  occasion  d'eulx  contenter.  Leursdicts  ennemys  tiennent 
le  pays  entre  lediet  Cambray^^et  la  frontière,  pour  empescher 
qu'ilz  ne  reçoipvent  aulcune  commodité  de  France  ;  mais  nous 
espérons  bientost  les  priver  d'icelles  qu*eulx-mesmes  en  reti- 
rent. Et ,  pour  ce  faire ,  j'ay  receu  commandement  de  Son 
Altèze  de  m'aller  loger,  avec  son  infanterie,  le  plus  près  d*eulx 
qu'il  me  sera  possible ,  en  attendant  la  cavaillerie  que  S.  A. 
doibt  envoyer  bientost  après  :  ce  que  j'adviseray  de  faire  en 
tel  lieu  qu'ilz  n'auront  moyen  de  me  nuire,  mais  moy  pluslost 
de  les  offenser,  à  l'ayde  de  ceulx  qui  sont  dans  lediet  Cambray, 
si  bien  que  nous  leur  donnerons  tant  de  fatigue  quïlz  seront 
constrainctz  d'eulx  retirer  et  vuyder  le  pays. 

Par  la  dernière  despesche  que  j'ay  receu  de  S.  A.  (•),  elle 
me  mande  qu'elle  doibt  estre,  dans  le  xx°  du  présent,  à  Chas- 
teau-Thiéry,  où  elle  délibère  dresser  son  armée,  pour  s'ache- 
miner en  personne  et  achever  ce  que  nous  aurions  commencé; 
et  que  la  paix  estoit  arrestée  et  conclue ,  encoire  que  les  arti- 
cles ne  fussent  mis  en  éyidence,  lors  du  partement  du  courier 
qui  me  fut  envoyé  :  ce  qu'on  espéroit  faire  dans  huict  jours 
après;  et  n'attendoit-on  seullement,  de  jour  à  aultre,  que  les 
députez  des  provinces,  pour  la  publier  :  ayant  le  roy  de  Navarre 
promis  à  S.  A.,  toutes  choses  estans  pacifiées ,  estre  de  ceste 
partie  avec  mille  ou  douze  cens  chevaulx-légiers,  dont  la  plus 
grande  partie  sont  tous  prestz. 

Voilà  tout  ce  que  je  puis  advcrtir  V.  Ë.,  laquelle  je  supplie 
très-humblement  prendre  asseurance  de  \h  (idélilé  de  mon 
affection  à  son  service. 

Monseigneur,  je  prie  Dieu  donner  à  V.  £.,  en  très-parfaicte 


(I)  Un  extrait  de  ce  paragraphe  de  la  lettre  de  la  Rochepot  a  été  donné  en 
note  par  M.  Gmobn,  Archiv&f,  etc.,  t. Vil,  p.  466. 
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santé,  très-heureuse  et  longue  vie.  A  Folleville,  ce  vij*  de  no- 
vembre 1580. 

Vostre  très-humble  serviteur. 

De  la  Rochbpot. 
Stucription:  A  monseigneur  monseigneur  le  prince  d'Oranges. 

Copie  da  unp*,  aux  irehiTet  de  la  tille  d^Ypret. 


D€GXl. 


LE  SIEUR  DE  LA  ROCHEPOT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

iDStructioos  qu*il  a  reçues  du  ducd*ADJou.  — 1\  se  dispose  à  se  loger  aussi 

près  que  possible  des  ennemis. 

FOLLBVILLI,  10  IfOTBMBRB  1580. 

Monseigneur,  depuis  laiettreque  j'ay  eseriptft  Vostre  Excel- 
lence par  monsieur  d'Emmery,  j'en  ay  receu  d'aultres  de  Son 
Altèze,  avec  une  despesche  à  Y.  E.  ('),  qu'elle  me  commande 
luy  faire  tenir,  ensemble  communiquer  souvent  à  icelle.  et 
advenir  messieurs  des  estatz  généraulx  de  la  disposition  de 
tous  ses  affaires  de  deçà  ,  tant  en  ce  qui  sera  de  ma  charge, 
qu'en  toutes  choses  qui  viendront  à  ma  cognoissanee,  afin 
d'avoir ,  d'icy  en  avant,  s'il  plaist  à  Y.  E.,  bonne  correspon- 
dence  avec  icelle  et  mesdicts  seigneurs  des  estatz,  pour  obéir 
à  tout  ce  quelle  m'ordonnera  :  ce  quejeferay  tousjours  très- 
humblement,  espérant  par  ce  moyen  faire  paroistre  à  S.  A.  le 
fidèle  service  que  je  luy  doibs,  à  Y.  E.  celluy  que  je  luy  ay 


(■)  Cette  lettre  nous  manque,  et  nous  ne  l'avons  trouvée,  ni  dans  les  Archives 
de  M.  GaoBN,  ni  dans  les  Documenta  de  MM.  Rbbttn  et  Diecbbigk. 
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voué,  c(  à  meadicte  seigneurs  des  eslalz  rafTectionnéc  volunté 
quej'ay  aux  afTaircs  qui  les  concernent. 

J'ay  faict  entendre,  par  madicle  dernière,  à  V.  E.  tout  ce 
qui  se  povoit  jusques  à  ceste  heure-là  ;  attendant  les  voluntez 
de  laquelle ,  je  luy  diray  encoires  que  j'ay  eu  commandemeot 
de  S.  A.,  et  advertisscment  de  monsieur  d'Inchy  (pour  la 
nécessité  qu'il  samble  nous  y  convier,  en  attendant  la  cavaiU 
leric  que  messieurs  de  la  Chaslre  et  de  Rosne  doibvent  amme- 
ner,  dont  une  partie  arrivera  bicnlost),  m'aller  loger,  avec  les 
troupes  d'inraDterie  de  S.  A.,  le  plus  près  des  ennemysqueje 
pourray.  De  laqucllejeferaydemainadvancerung bon  nombre, 
que  nous  suivrons  de  bien  près ,  pour  aller  prendre  logis  à 
demie  lieue  ou  à  trois  quartz  de  Marcouin,  où  ooz  ennemys  oe 
se  sont  renforcez,  comme  j'ay  sceu  par  bon  advcrtisaement,  que 
de  centclievsulx  :  mais  ce  sera  en  tel  lieu  (atleudant,  comme 
j'ay  dict,  la  cavallerie)  que  le  service  de  S.  A.  ii'en  recepvra 
aulcune  incommodité.  A  l'exéculion  duquel  nous  attendons 
toute  ayde,  faveur  et  support  de  V.  E.et  de  mesdicts  seigneurs 
des  estatz,  comme,  en  semblable,  je  supplie  très-humblement 
V.E.de  croire  que  je  cognoiBse(>)  une  telle  conforniité  de  vo- 
luntez entres.  A.etV.  E.,  que  je  nepenseray  peufaireauser 
viee  de  l'ung,  quant  j'efTectueray  les  commandemeos  derauttre. 

Attendant  lesquelz ,  avec  subject  pour  vous  advertir  de 
davaDtagc,  je  supplicray  Dieu  donner  à  V.  E.,  monseigneur, 
eu  très-parraicle  santé,  trés-beureuse,  longue  et  contente  vie. 
A  Folleville,  ce  x'  de  novembre  1380. 

Vostre  (rès-bumblc  serviteur, 
De  la  Rochepot. 

Suscriptmi  i  A  monseigneur  monseigneur  le  prince  d'Orange, 
conte  de  Nassau. 

(']  Ce  passige  parait  avoir  étc  alléir  par  ]e  premier  roiiisic. 
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DGGXLI. 

LE  PRINCE  DERANGE  AUX  ÉTATS  DE  RRABANT. 

Il  approuve  Taccord  qu^ils  ont  fait  avec  le  S' de  Famars. — 11  leur  communique 

une  lettre  du  priuce  d*£pinoy. 

DoaOBBCHT, 10  ROVBMBBB  1850. 

Messieurs,  j'ay  receu  vosirc  leltre;  et,  quant  à  ce  que  m'en 
mandez,  touchant  ma  compaingnie  soubz  monsieur  de  Famas, 
je  trouve  bon  ce  qu'avecq  luy  vous  avez  conclu  el  accordé. 
Et,  touchant  ce  que  m'cscrivez  des  villaîges  qui  debvroient 
contribuer,  je  me  remotz  à  ce  que,  par  vostre  bonne  discrétion 
et  advis,  'vous  trouverez  esire  convenable.  Au  reste,  je  vous 
envoyé  copie  de  la  lettre  de  monsieur  le  prince  d'Espinoy,  que 
j'ai  reecue  hier  ('),  par  laquelle  vous  pourrez  estre  plus  con- 
fermé  et  asseuré  de  sa  bonne  affection  et  fidélité  envers  la 
patrie,  qu'il  continue  tousjours  constamment.Et,sur  ce,  aprcz 
m'estre  très  -  affectueusement  recommandé  en  voz  bonnes 
grâces,  je  prieray  Dieu,  messieurs,  vous  ottroyer  la  sainte 
sienne.  De  Dordrecht,  ce  x'  de  novembre  i580. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXb  de  Nassau. 

Suscription  :  A   messieurs  messieurs  les  estatz  de  Brabant 
assemblez  en  Anvers. 

Original,  aux  archÏTcs  de  la  fille  d*Anvcrs. 

(•)  Celle  du  2  novembre,  n»  DCCXXXVM. 
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DGGXLII. 

L'ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Condé  pris  par  les  gens  du  prince  d'Épino^  et  repris  pinr  I^enoemi.  —  L* Ar- 
chiduc espère  que  les  états  généraux  arrêteront  des  mesures  pour  la 
formation  d*une  armée.  —  Absence  de  nouvelles  de  France  et  de  Portugal. 

Anvers,  30  notbmbrb  1580. 

Mon  bon  cousin,  les  nouvelles  de  la  prinse  de  Condé,  faile 
par  les  gens  de  mon  cousin  le  prince  d*Espinoy  ('),  nous  aviont 
fort  resjoui,  considérant  Tiniportance  de  la  place,  par  laquelle, 
si  Teussions  sceu  maintenir,  aurions  donné  beaucop  d'empes- 
chement  à  noz  ennemis,  et  en  bonne  partie  diverti  leurs  forces 
de  Cambray.  Mais  avons  aujourd*huy,  par  aultres  lettres  du- 
dict  prince,  à  nostre  grand  regret,  entendu  la  reprinse  dudict 
Condé,  comme  verrez  par  la  copie  icy  enclose  ;  néantinoins 
espérons  que  vous,  mon  bon  cousin,  donnerez  tel  ordre,  avec- 
que  les  estatz  illecq  assemblez,  qu'entrelant  que  Tennemy  est 
allé  avecq  toutes  ses  principales  forces  vers  le  quartier  de 
France,  pourrons  mectre  ensemble  quelque  petit  camp,  et 
donner  quelque  bonne  main  aux  ennemis.  H  n'y  a  icy  nulle 
aultre  certaine  nouvelle,  ny  de  Portugal,  ny  de  la  France; 
mais  attendons,  avecq  ce  vent,  d'heure  à  aultre;  et,  entendant 
quelque  chose  d'importance,  ne  fauldrons,  mon  bon  cousin, 
Vous  en  faire  part,  comme  prie  de  vouloir  faire  de  là,  si  se 
présente  chose  que  nous,  compète  de  sçavoir.  Et ,  ne  servant 
ceste  à  aultre,  la  fineray  par  prières  à  Dieu  de  vous,  mon  bon 


(')  Ils  étaient  entrés  dans  cette  ville  par  escalade,  le  2-i,  à  cinq  lieuro  du 
matin. 
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cousin,  maintenir  en  sa  saincte  grâce.  D'Anvers,  le  dernier  de 

novembre  1580. 

Vostre  bien  bon  cousin. 

Svscription  :  A  mon  bon  cousin  et  lieutenant  général  le  prince 
d*Orainges,  conte  de  Nassau. 

Niante,  aux  Archives   du  Royaume  :  lettres  de 
et  à  OvMUmmê  d»  JVoMmi,  t.  Yl. 


DGGÎLIII. 

L' ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

li  lui  demande  son  avis  sur  la  nomination  du  conseiller  Aux  Truyes  comme 

conseiller  du  conseil  privé. 

AlfVBSS,  3  DiCBMBKE  1580. 

Mon  bon  cousin,  comme  le  çonseillyer  d'Aux  Truys  a, 
entre  aultres  délibérations  et  advis  des  estatz  généraulx  et 
conseil  d'Ëstat  lez  nous,  esté  commis  pour  assister  au  conseil 
privé  à  la  parinstniction  et  vuydaigne  des  procès  dévoluz  au- 
dict  conseil  privé  par  la  cessation  du  grand  conseil  et  parle- 
irient  à  Malines,  et  que  ledict  Aux  Truys  a  esté  content 
d'accepter  ladicte  commission,  moyennant  que,  au  regardt  du 
changement  de  sa  demeure,  chiéreté  du  temps,  et  aultres 
fraitz  qu*il  luy  fauldra  soubstenir,  à  cause  de  ladicte  charge,  il 
pourroit  jouyr  des  mesmes  gaiges,  prérogatives,  franchises, 
libertez  et  exemptions  dont  joyssent  ceulx  dudict  conseil,  et 
que  luy  seroit  de  ce  donné  commission  et  lettres  pertinentes  : 
ce  qu'il  nous  a  requis  luy  vouloir  accorder;  cl,  ayans  sur  ce 


•. 


7 


DCCXUl. 

L'ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PBINf  i 


Coodé  pris  p*r  les  gens  du  prince  d'Épiooy  et  '& 
chiduc  e»père  que  les  états  généraux  ir  \  ' 
ronnition  d'une  armée.  —  Absence  dp  "'      ' 


ANfiii,  30  m 

Mon  bon  cousin,  les  nouv 
par  tes  gens  de  mon  cousin  > 
fortresjoui,  considérant!'' 
si  l'eussions  sceu  mainte 
chcmentà  noz  ennemif  £ 
de  Cambray.  Mais  a'     ^ 
drcl  prince,  à  nosir  l,     ^ 
Condé,  comme  v    i 
espérons  que  vo         \  . 
que  les  esiatz  <  » 

allé  aveeq  (^ 
France,  pa  ' 
donner  qi  j 
aullre  c  ^ 
mais  al 
quelD 
vou 
pr 


^ 

•> 


^dvez  combleo 

,.i  précavé.  Sur  ce, 

'Oi'ay  à  la  garde  de  Dieu. 

Vostrc  bien  bon  cousin, 
bon  cousin  et  lieutenant  général  leprincc 
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XCXIIV. 


vu  PRINCE  DORANGE. 

<>        ^^  '  ^^  ux,  afin  que  des  mesures  soient 

*V^      ^'^  /^  la  navigation  sur  le  Rhin. 

"^'.^         "^^      \         ,  et  autres,  traf- 


^ 


'^j,  'V/     ^  '  '^  ïïous  que 

^  \  '^^  Coloignc, 

\         ^/  o  guerre  ser- 

.oes,  à  leur  irès- 

(ue  le  semblable  plus 

.0  seront  contrainctz  (pour 

ocoir  du  tout  leur  traffîcque, 

ae  leursdictes  marchandises,  soit 

^  pour  quelques  navires  de  guerre,  ou 

^  se  trouvera  plus  expédient.  Et,  comme 

importe  pour  lesdicls  marchans,  mais  aussi 

.«^n  publicq,  et  signament  le  revenu  des  moyens 

-uix,  que  ledict  commerce  soit  maintenu,  comme  par 

^î^tre  pourveue  discrétion  sçavez  bien  considérer  et  peser, 

"s  requérons,  mon  bon  cousin,  qu'avecq  les  eslatz  iilecq 

as^mblez,  veuillez  adviser  de  mectre  au  plus  tost  le  mélieur 

^^  re,  pour  Tasseurance  des  chemins  et  rivières  contre  les 

rpnnses  des  ennemis,  que  trouverez  requis  pour  le  main- 

wnnement  de  ladicte  trafficque,  laquelle,  estant  du  costé 

Allemaigne  empeschée,  viendroit  quasi  du  tout  en  ces  pays 
a  cesser   iv         ■ 

Cl.  nous  avons  enchargé  ausdicts  marchans  qu'aulcuns 

'^ire  eulx  se  ireuvent  en  Hollande,   pour  sur  cest  affaire 


i 


'^ 
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plus  amplement  communicquer  avecque  vous  et  lesSiets  estatz, 
et  diligenter  leur  résolution  et  Teffectuation  d'ioelle,  laquelle, 
mon  bon  cousin,  vous  recommande  tant  que  Fimporlancede 
l'affaire  le  mérite.  Sur  ce,  mon  bon  cousin,  prie  le  Créateur 
vous  maintenir  en  sa  saincte  grâce.  D'Anvers,  le  v"  de  décem- 
bre 1580. 

Vostre  bien  bon  cousin. 

Suscription  :  A  mon  bon  cousin  et  lieutenant  général  le  prince 
d'Orainges,  etc. 

Minnte ,  aax  ArehÎTes  da  Royaome  :  Lettru  di 
H  à  (y«cUaiiM«  de  iVoffOH,  t  VI. 


DCGXLV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  CONSEIL  D'ÉTAT. 

MiDDELBOUBO,  11  JAN7IBB  1K81. 

Il  recommande  au  conseil  Jean  Vander  Gracht,  bourgeois 
de  Gand,  pour  l'état  de  contrôleur  des  ouvrages  dépendant 
de  la  recette  générale  d'Oost-Flandre ,  «  d'aultant,  écrit-il, 
»  que  j'ay  eu  particulière  information  des  bons  et  fidelz  ser- 
»  vices  qu'il  a  faits  au  pays.  » 

Original ,  aux  «rehiTct  dn  Bojanne  :  Ltun$  i» 
et  à  GwiUmime  de  ff •$$•»,  i.  VI. 
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DGCXLYL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE  (•)• 

Il  les  remercie  de  la  peine  qii^ils  ont  prise  poar  maintenir  les  affaires  en  bon 
état  en  Flandre.  —  Des  raisons  que  leur  diront  leurs  députés,  ne  lui 
permettent  pas  encore  de  se  rendre  auprès  d  eux.  —  Il  est  d*avis  qu'ils 
consentent  à  rechange  des  prisonniers  qui  sont  entre  leurs  mains  , 
MM.  d*£gmont  et  de  Champagney  exceptés,  à  moins  que  pour  Tun  de 
ceux-ci  on  ne  rende  M.  de  la  Noue. 

DeLFT,  29  JANVIER  1581. 

Messieurs,  s'en  allants  devers  vous  messieurs  voz  députez, 
je  n*ay  voulu  obmettre,  par  iceulx,  vous  remercier  de  lant  de 
peine  que  vous  avez  prise  pour  maintenir  les  affaires  en  bon 
estât  au  pays  et  conté  de  Flandres,  n'ayant  peu  Fennemy  y 
apporter  dommage  apparent  :  ce  qu'après  Dieu,  on  ne  peult 
attribuer  à  aultre  qu'à  vostre  providance  et  vigilance.  Je  vous 
prie  d'y  vouloir  continuer,  et  m'excuser,  si  pour  quelque  temps 
je  ne  puis  encores  m'approcher  de  vous,  pour  les  raisons  que 
vous  entenderez  dcsdicts  députez,  parjesquels  vous  serez 
plus  amplement  informez  de  ce  qui  s'est  passé  par  deçà.  J'es- 
père aussi  que  vous  tiendrez  la  bonne  main  .à  ce  que,  au  temps 
qui  a  esté  accordé,  vous  envoierez  gens  de  vostre  part,  pour 
parachever  ce  qui  est,  Dieu  mercy,  en  bon  train. 

Et.  d'aultant  qu'aulcuns  m'ont  faict  ouverture  de  permettre 
que  le  sieur  de  Torsai  fist  un  voiagc  vers  les  ennemis,  pour 
parler  d'eschanger  les  prisonniers  de  part  et  d'aultre,  je  seray 


(>)  Le  prince  écrivit,  le  même  jour,  au  magistrat  de  Gand,  è  Josse  Borluut 
et  au  conseil  de  guerre  établi  pour  la  Flandre.  MN.  Kertyn  et  Dibgerick  ont 
publié  sa  lettre  à  Borluut,  Documents  historiques  inédits,  t.  II,  p.  223. 


I    • 
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bien  d*advis  que,  ledict  Torsai  donnant  bonne  caution  de  trois 
ou  quatre  mil  escus,  comme  on  a  demandé  par  deçà,  dedens 
la  ville  de  Gand,  d*homme  solvable.  pour  estre  payez  dedans 
un  mois  ou  six  sepmaines,  sans  aulcun  respit,  à  faultedese 
rendre  prisonnier  dedans  ladicte  ville ,  nonobstant  toutes 
excuses  qui  pourroient  estre  mises  en  avant,  qu'on  luy  donne 
passe-port,  pour  traicter  de  tous  les  prisonniers  qui  sont  entre 
voz  mains,  exceptez  messieurs  d'Egmont  et  de  Champigni, 
sinon  que  les  ennemis  facent  ouverture  de  rendre  monsieur 
de  la  Noue  pour  quelcun  d'eux,  tel  qui  sera  advisé,  et  aux 
conditions  desquelles  on  accordera  :  vous  souvenants  que 
ledict  sieur  d'Egmont  est  prisonnier  à  monsieur  de  la  Noue, 
et  ledict  Champigny  à  ceulx  de  Bruxelles  (*).  Sur  ce,  prieray 


(')  Les  quatre  membres  autorisèrent  le  S'  de  Torsy  à  aHer  faire  ane 
propositioQ  d^change  au  prince  de  Parme.  Voici  ce  que  je  lis  dans  ane 
lettre  (inédite)  que  Farnèse  écrivit  au  Roi,  de  Mons,  le  iO  mars  1S81  : 

«  Les  évesques  dTpres  et  de  Bruges,  les  conte  d'Egmont,  S'  de  Cham- 
paigné  et  aultres  prisonniers  h  Q$nd  ont  obtenu  de  ccuIx  dudict  Gand  congé 
pour  le  Sr  de  Torsy,  Tung  desdicts  prisonniers,  pour  venir  vers  moy  solliciter 
Pescbange  de  tous  prisonniers  d*une  part  et  d'aultre,  luy  aians  donné  terme 
de  six  sepmaines  pour  ladicte  sollicitation. 

»  Le  sommaire  est  (comme  il  m*a  parlé)  que  Ton  pourroit  délivrer  tous  les 
prisonniers,  d^une  part  et  d^aultre,  où  quMlz  soient,  moîennant  que  la  Noue 
fust  aussi  comprins  en  Peschange. 

»  Je  luy  ay  respondu  que  je  ne  désire  riens  plus  que  la  liberté  de  ces 
prélatz,  seigneurs  et  gentilzbommes  nostres  qui  sont  détenuz  par  les  enne- 
mis, et  que  pour  eulx  je  délivreroie  tons  ceulx  que  j*ay  de  ce  costd,  qni 
sont  en  grand  nombre,  mais,  au  regard  dudict  la  Noue,  que  cela  estoit  hors 
de  mon  povoir,  et  que  je  n*y  povois  toucber  sans  le  sceu  et  oommaodemeat 
de  V.  M.,  joinct  aussi  qu'il  est  estranger,  el  que  son  faict  est  beaucoup 
différent  des  aultres,  pour  avoir  mesmes  preste  serment  solennel  de  ne  porter 
jamais  armes  contre  V.  M.  sans  commandement  du  roy  de  France,  son 
maistre.  Toutesfois,  ledict  de  Torsy  est  encoires  ici ,  et  luy  donneray  une 
responce  dilatoire ,  tant  que  j'aye  absolute  résolution  et  commandement  de 
Vostredicte  Majesté ,  afin  que  lesdicts  prisonniers  ne  soient  pis  traietes. 
(Archives  du  Royaume,  papiers  d*£tat  :  reg.  Correspondance  de  Philippe  II 
avec  le  prince  de  Parme,  1578-1581,  fol.  303  v°.) 


■* 
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Dieu,  vous  donner,  messieurs,  avecq  bonne  santé,  heureuse 
et  langue  vie.  De  Deift,  ce  xxix*  de  janvier  1581 . 

Voslre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXe  de  Nassau. 

SmcripHon  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  du 
pays  et  conté  de  Flandres. 

Copie  da  temps,  au  archives  de  U  Tille  d^Tpres. 


DGCXLVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES 

DE  FLANDRE. 

Les  états  généraux  assemblés  à't)e1Tt  ayant  résolu  de  suspendre  la  navigation 
sur  mer  pendant  quelque  temps,  et  ayant  requis  son  concours  à  cet  effet 
comme  amiral,  il  charge  les  quatre  menobres  de  Flandre  de  fair«,  mettre 
Tembargo,  le  10  février,  sur  tous  les  navires  qui  se  trouveront  dans  les 
ports  de  cette  province,  prêts  à  prendre  la  mer. 

Dblvt,  m  JANviBa  iB8f . 

Edeie,  eerentfeste,  eersame,  hoaehgheleerde^  voorsieneghe, 
bezondere  goede  vrienden^  aizo  die  staten  generael  van  dese 
Nedcrianden,  binnen  deser  stede  van  Delft  vergadert  zynde, 
omme  goede  ende  merckelicke  redenen,  hebben  goet  ende 
noodich  ghevonden  dat,  voor  eenen  zekeren  corten  tyi^  de 
scheepvaert  ter  zee  zoude  worden  upghehouden ,  by  provisie 
ende  ter  tyt  toe  up  het  stuek  van  der  zeevaert  ofte  coopvaer- 
die  van  herwaeris   overe  mochte  zyn  voorsien^  omme  aile 

IV.  18 
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perielen  (die  by  ghebreke  van  dien  zouden  staen  te  verwach- 
ten)  in  tyts  voor  te  commen  ende  te  verhoeden,  ons  te  dien 
fyne  verzouckende,  aïs  admirael  van  der  zee,  alie  schepen 
van  herwaerts  overe  ghesaemtlyck  ende  l'eender  tyt  in  arreste 
te  doen  houden  :  so  es  by  desen  ons  ernstich  begheeren  uiie- 
den,  des  niet  te  min  van  weghen  de  generaele  staten  voor- 
screven  ende  ôoek  ampts  halven  bevelende^  dat  ghylieden,  up 
den  x""  dach  der  naesteommende  maendt  van  februarii,  bin- 
nen  de  païen  van  ulieden  bewint,  arrestecrt  ofte  doet  arres- 
teren  aile  ende  een  yeghelycke  schepen ,  die  ghylîeden  zult 
bevindcn  eenichsins  ghereet  ofte  van  meeninghe  te  zyn  uut- 
waerts  te  varen^  't  zy  up  oosten  ofte  up  westen,  doende  tôt 
dien  fyne  van  desen  der  staten  generael  ende  onsen  bevelc 
ende  ordonnancie,  by  den  officiers  zulcx  behoorende,  doen 
behoorlycke  insinuatie  an  aile  schippers  ofte  stierlieden,  met- 
gaders  van  den  peynen  ende  brueeken  te  incurreren  by  den 
ghenen  die  contrarie  den  voorscreven  arreste  hem  zouden 
willen  vervoorderen  te  attempteren,  ende  tôt  executîe  van 
dien  procederende,  zo  verre  het  noot  zy,  aïs  naer  behooren, 
ende  aizo  men  in  ghelycken  zaecken  gbewoonlyck  is  te  gbe- 
bruucken  :  ailes  by  provisie  ende  ter  tyt  toe,  anders  daerin- 
nen  als  voorscreven  is.  zal  moghen  wesen  voorsien,  het 
welcke  wy  verhopcn  dat  zaL  moghen  zyn  binnen  den  tyt  van 
drye  weken  naesteommende ,  midis  dat  ghylieden  middeler 
tyt  medede  goede  handtdaeranne  zult  houden,  achtenemcDde 
ende  by  den  uwen  delibaierende;  by  welcke  roiddelenaile 
inconvenienten  up  *t  stuk  van  de  zeevaert  ende  ooopvaerdeiie 
zulien  moghen  blyven  verhiiedt.  Waerup  wy  ulieden  goeden 
raedt  ende  advis  willen  verwachten.  om.  't  zelvc  gbesien, 
metten  generaelen  staten,  dies  angaende,  alzulcken  ordre  te 
slellen,  als  tôt  voorspoet  ende  welvaert  van  den  ingheselenen 
van  dese  Nederlanden  zal  bcvonden  worden  behoorende , 
willende  daromine  eerst  s'dacchs  Inerup  ulieden  goede  andt- 
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woorde  verwachten.  Endehiermede,  edele,  eernifcste,  eersaine, 
Iloochgheleerde,  voorsieneghe,  bezondere  goéde  vrienden, 
lytGode  bevoien.  Ghescreven  toi  Deift,  den  lesten  januarii 
1581. 

Die  prince  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  etc.,  lieu- 
tenant generael,  etc. 

Ulieden  zeer  goede  vriendt  tôt  uwen  dienste, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  Den  edelen,  eerntfesten,  eersamen,  voorsiene- 
ghen  ende  discreten  vier  leden  des  lants  ende  graefschepe 
van  Vlaendereo,  onse  bezondere  goede  vrienden. 

Copie  dn  tempt,  «as  archÎTet  de  la  TÎlIe  d*Ypret. 


DG€XLVIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Il  s'en  remet  à  ce  que  leur  dira ,  de  sa  part,  le  conseiller  Casenbroot,  et  les 
prie  de  prendre  une  ferme  résolution  pour  rétablissement  des  affaires  du 
pays.  —  Il  attendra  encore,  un  jour  ou  deux,  le  duc  d* Anjou  :  après  quoi, 
il  partira  pour  Anvers. 

MiDDILBODBO,  2  ViTRlIR  1K81. 

Messieurs,  j'ay  veu  l'escrit  que  m'avez  envoyé,  et  sur  le 
tout  communicqué  aveeq  le  conseillier  Casenbroot  (O,  qui, 

(I)  Probablement  Léonard  de  Casenbroot,  conseiller  au  conseil  de  Hollande, 
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passant  présentement  par  delà,  vous  fera  tout  ample  rapport 
de  ce  que  je  luy  en  ai  dict  :  par  quoy  ne  feray  icy  long  dis* 
cours.  Seulement  je  vous  pHeray  de  vouloir  prendre  ung  pied 
et  résolution  ferme  pour  Testablissement  des  affaires  du  pays, 
selon  que  plus  amplement  j'en  ay  discouru  avec  ledict  Casen- 
broot,  lequel  je  vous  prie  croire  en  ce  qu'il  vous  dira  de  ma 
part.  Quant  à  la  venue  de  Son  Altèse  (<)>  vous  pourrez  en- 
tendre dudict  Casenbroot,  et  mesmes  par  les  lettres  de  mon- 
sieur de  S^^-Aldegonde  qu'il  vous  donnera,  quelle  apparence 
qu'il  y  en  a.  Quant  à  nioy,  je  suis  d'intention  de  lattendre icy 
encores  un  jour  ou  deux,  et,  si  entretemps  je  voye  qu'elle 
pourroit  encores  tarder,  prendray  le  chemin  d'Anvers,  pour 
y  assister  aux  affaires,  et  ne  perdre  plus  de  temps.  Et,  sur 
ce,  après  m'estre  affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes 
grâces,  je  prieray  Dieu,  messieurs,  vous  maintenir  en  sa 
saincte  garde.  De  Middelbourgh,  ce  ij' jour  de  febvrier  1581. 

Copie  da  temps ,  au  Archives  du  Rojanae,  pepicf» 
d'éut  :  Difkkn  dn  reMU$,  t.  V,  M.  9. 

et  que  les  quatre  membres  de  Flandre  avaient  appelé  à  siéger  au  conseil  de 
cette  dernière  province. 

Voy.  la  note  1,  à  la  |^.  ^JM,  cl  lu  lettre  du  prince  d*Orange  aux  quatre 
membres,  du  16  juin  1581. 

(')  Le  duc  d* Anjou. 


Il 


n 


r 
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DCCXUX, 

L'ABCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  témoigne  sa  gratitude  des  démarcfaes  que,  dans  son  intérêt,  le  prince  a 
faites  auprès  des  états  généraux  assemblés  à  Delft,  ainsi  que  de  tous  les 
bienfaits  qu*il  a  reçus  de  lui,  depuis  son  arrivée  aux  Pays-Bas;  le  prie 
de  tenir  Ift  main  k  ce  que  la  résolution  des  états  sôit  exécutée,  et  annonce 
rintention  de  se  régler  sur  son  avis ,  comme  il  Ta  fait  jusqu^alors  en 
toutes  choses ,  dans  la  communication  c|u^il  doit  avoir  avec  les  états  de 
Brabant. 


^        « 


Anvirs,  13  pftvaiiii1!t81.' 


Mon  bon  cousin,  nous  avona,  tant  par  vostre  lettre  du  xxv* 
du  mois  de  janvier  dernier^  que  par  le  rapport  à  nous  faict  par 
nostre  maistre  d'hostel  le  S'  de  la  Mouillerie  et  Taudieneier 
d'Asseliers,  entendu  les  bons  offices  et  dilligences  qu'avez  usé 
vers  les  estatz  généraulx  illecq  à  Delft  assemblez,  pour  Tad- 
vancement  de  noz  affaires,  et  obtenir  bonne  résolution  sur 
ce  qiie  leur' avions*  en  noslré  nom  faict  proposer.  Dont,  en- 
semble de  plusieurs  aultres  bienfaictz  qu'avons  ^ecéû  de  vous, 
depuis  nostre  arrivée  par  dechà,  nous  nous  sentons  très- 
obligez,  laquelle  obligation  s'augmentera  grandement,  s'il  vous 
plaist,  mon  bon  cousin,  continuer  à  tenir  la  bonne  main  vers 
lesdicts  estatz,  afin  que  l'entière  et  réèle  effcctuation  en  puisse 
suyvre,  signamment  vers  les  estatz  d'Hollande  (estantz  illecq 
encores  sur  le  lieu),  à  ce  qu'ilz  veuillent  furnir  leur  quote, 
comme  les  aultres  provinces,  ou  du  moingz  promptement  quel- 
que notable  somme,  pour  pouvoir  donner  contentement  à 
noz  créditeurs,  à  l'occasion  desquelz  nous  et  nostre  maison  se 
retreuve  encores  en  grande  paine,  n'estant  possible  de  leur 
satisfaire,  si  Tentiére  somme  à  nous  promise  pour  nostre  traie- 
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tement  ne  soit  furnie^  comme  Testât  sur  ce  dressé  peult  tes- 
raoingner;  et  est  à  vous,  mon  bon  cousin,  bien  cogneu  qu'avons 
esté  reeeu  généralement  de  toutes  les  provinces  pour  gouver- 
neur et  capitaine  général,  et  que  nostre  traictement  n'a  pas 
esté  requiz,  practicqué,  ou  ordonné  par  nous,  mais  par  les 
députez  des  provinces  mesmes,  entre  lesquelz  allors  se  trou- 
voient  aussy  ceulx  de  Hollande,  vous,  comme  leur  gouverneur 
particulier,  y  estant  aussy  présent  « 

Les  estatz  de  Brabant,  estans,  selon  que  nous  a  esté  rap- 
porté, commis  pour  communicquer  avecq  nous  sur  nostre 
ultérieure  satisfaction  et  résidence  pour  Tadvenir,  ne  nous  ont 
jusques  ores  parlé.  Après  qu'aurons  communicqué  avecq  eulx, 
ne  fauldrons,  devant  résouldre,  de  vous,  mon  bon  cousin,  en. 
advertir,  pour  en  avoir  vostre  advis,  et  ensuivant  icelluy  nous 
riegler,  comme  avons  faict  jusques  ores  en  toutes  aultres  oceu- 
rences,  et  désirons  de  continuer.  Sur  ce,  mon  bon  cousin,  je 
prie  le  Créateur  vous  maintenir  en  sa  saincte  grâce.  D'Anvers, 
le  xiij""  de  febvrier  1K81. 

Vostre  bien  bon  cousin. 

Suscriptian  :  A  mon  bon  cousin  et  lieutenant  général  le  prince 
d'Orenges,  etc. 

Minate  •  aux  ArchiTes  da  Royaone  :  LêUm  é» 
#1  à  GwiUwmê  de  N*uêm,  t.  VI. 


L 
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DCGL. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES  DE 

FLANDRE. 

Il  lenr  rappelle  les  remontrances  qu'il  lear  a  faites  depuis  le  mois  de  septem- 
bre, et  celles  qu^il  a  présentées  aux  états  généraux  assemblés  k  Deift,  sur 
la  nécessité  de  mettre  ordre  à  Tarmée  et  aux  affaires  du  pays.  —  Malgré 
tout  cela,  rien  n*a  été  fait,  tandis  que  Tennemi  ^rassemble  de  grandes  forces, 
pour  les  assaillir.  —  Il  les  engage  à  ne  pas  placer  toute  leur  confiance  dans 
Parmée  du  duc  d*Anjou,  et  k  lever  au  contraire  des  troupes  qui  puissent 
être  jointes  aux  siennes.  —  11  les  prie  de  renvoyer  leurs  députés  à  ras- 
semblée des  états  généraux,  à  Pépoque  qui  a  été  fixée,  afin  qu*une  résolu- 
tion puisse  être  prise  sur  les  points  mis  en  discussion.  —  Quant  à  lui,  ils 
peuvent  compter  sur  son  dévouement  :  mais  il  faut  que,  de  leur  côté,  ils 
prennent  les  mesures  quVxige  le  salut  du  pays. 

DXLPT,  ..  fiVBIBB  1S$8i. 

Edele,  eerentfestc,  eereamc,  discrète,  hooebgheleerde , 
besundere  goede  vrienden ,  uiuyden  is  kennelyek  dat,  zedert 
de  maent  van  september,  wy  uiuyden  hebben  voorgebauden 
ende  erastelyck  gheadverteert  wat  ordre  nootsaeckelick  zottde 
moeten  ghestelt  worden  ,  tôt  des  krychs  ende  der  ghemeyner 
saecken  voorderynghe,  teghens  den  aenstaenden  zomer,  soo 
wy  oick  wederomme  ghedaen  hebben  in  den  beginsel  van  de 
vergaderinghe,  die  alhier  in  deze  stadt  is  gehouden  gheweest, 
sulcx  dat  wy  ons  houden  in  desen  volcommelyck  te  hebben 
ghequeten  als  uiuyden  daertoe  alie  behoorlieke  openynghe 
tydelick  ghedaen  hebbende.  EInde  dien  nochtans  niet  teghen- 
staende,  syn  wy  aireede  ghecoemen  bynae  ten  eynde  van  de 
maent  van  februario,  te  weten  zeer  nae  by  de  lente,  ende  wel 
hooch  op  't  jaer,  sonder  nochtans  eenichsins  inonseghemeyne 
saecken  eenighe  voirdcrynghc  te  vernemen  oft  ghedaen  te 
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hebben;  ende  ondertusschen  verslaen  wy  van  allen  cauleu 
sekerlick,  dat  de  vyandt  sich  met  allen  ernst  is  versterkende, 
ende  een  groote  maeht  is  ghereet  maeckende ,  waermcde  hy 
cortelynghe,  t'onsen  onversienste,  voorneemt  ons  te  eommen 
overvallen  ;  den  welcken  ons  alsdan  noch  gheheelick  onghereet 
ende  van  ailes  onversien  vindende,  sal  lichtelîck  ulieden  d'eea 
stadt  ende  piaetse  voor ,  ende  d'ander  naer,  zoo  hy  die  zal 
willen  belegghen,  intenemen  ende  te  overweldighen.  Latende 
noch  te  zegghen  dat  veele  van  den  selven  steden  liever  zullen 
hebben  sich  te  begheven  metten  ghenen,  die  zy  mercken  gbe- 
resolveert  le  wesen ,  dan  langer  opghehouden  te  worden  by 
dep  ghenen ,  die  sy  sien  toetelaten  dàt  t'hunnen  aensienc  de 
vérplichte  steden  worden  afghenomen ,  alsoo  een  yeghelyck 
vuytsiet  tôt  syne  behoudenesse  ende  conservatie^  ende  niet  en 
begeert  zyne  bederfienesse. 

Want,  belajighende  dat  eenige  hun  vertrauwen  up  de  machC 
ende  onderstandt  van  den  hertoch  van  Anjou ,  en  dunct  ons 
oick  't  selve,  onder  correctie ,  egheene  ghenouchsaeme  excu- 
satic  te  wesen;  want ,  soc  wy  uluyden  in  dese  leste  veif;ade- 
rynghe  menichmael  hebben  verthoont  ende  voorgbehoudeii, 
den  crycfashandel  sulck  is  y  dat  de  saeken  soo  behooren  voor- 
dacht  ende  ghevoordert  te  worden  dat ,  wat  daer  zoude  moghen 
overcommen,  men  altyt  op  syn  hoede  ende  niet  onversien  en 
zy  ;  oick  zoo  verre  men  eenigbe  macht  by  den  anderen  hadde, 
't  sy  om  dezel  ve  met  de  hcircracht  van  den  hertogbe  van  Anjou 
te  voeghen,  oft  om  den  vyandt  van  twee  syden  aentevangben, 
soude  men,  alsoo  ons  bedunckens,  met  Gods  huipe,  in  corten 
tydcn  soo  veel  cunncn  vuytrichten,  als  men  anderssins  niet  en 
soude  cunnen  ghedoen  in  veel  jaeren  ('). 


(■)  Le  prince  écrivit,  pour  le  même  olijct,  une  lettre  particulière  à  Jos»c 
Borluut,  que  MM.  Kbrytn  et  Dibgbbick  ont  publiée,  Documeniâ  hUtoriqucs 
inédits,  t.  Il,  p.  227. 
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Ulieder  ghedeputeerde ,  van  hier  naer  ii  wederomine  glie* 
keert  wesende,  sulien  ulieden  ontwyffelick.  opderriditbebben, 
hoe  verre  de  gbemeyne  saecken  beleyt  ende  ghebrocbt  zyn  in 
dese  leste  versamelyngbe  albier  ghehouden^  ende  wat  tyl  datter 
ghesteit  is  dat  ulieder  ghedeputeerde  wederom  herwaerta  moe- 
ten  ghesciet  worden,  9m  op  alleo  saeckea  eyndeh'ck  te  resol- 
veren  ende  te  besluyten  y  ulieden  wel  willende  vrientlick 
ghebeden  hebbcn,  aile  mogelicke  neersticheyt  te  willen  voor^ 
wenden ,  dat  deselve  ten  ghestelden  daghe  sekerlick  ende 
preciselick  alhier  moghen  verscynen,  op  dat  men  anderssins 
dcur  den  tyl,  die  gheheeliekopde  liant  comt,  niet  vooreommen 
ende  verrascht  en  worde. 

0ns  belanghende,  raoeeht  ghylieden  verzekert  wesen  dat 
wy  altyl  ghereet  sullen  syn  ons  in  ailes  ghewillichliek'te  ghe- 
bruycken  in  't  gène,  dat  tôt  dienste  ende  voorderyfighe  van 
den  lande  soude  moghen  strecken  ;  dan  is  ulieden  wel  kenne- 
lick  boe  dat  hct  gbemeyn  volck,  dVeIck  de  ooghe  meest  deel 
op  ons  heeft,  tneynt  dat  men  ons  houdt  dat  egheen  behoorlicke 
ordre  ghestelt  en  zy;  waerduer  oick  soo  ontallicke  calumnien 
ende  lasterynghen  op  ons  worden  gheworpen,  boe  wel  ghy- 
lieden zelve  wel  weet  dat  wy  in  egheene  faulte  en  hebben 
gheweest  t'  aHen  tyden  ons  beste  te  doene  :  ulieden  willende 
daeromme  anderwerff  wel  vuyterliek  ende  vrientlick  versocht 
ende  ghebeden  hebben,  de  saecke  te  willen  ernstelick  beber- 
tighen,  ende  deselve,  naer  uluyder  vuyterlicke  macht  ende 
mogclicheyt,  alzoo  voorderen,  dqt  ^y  eortelingh  middel  mo- 
ghen hebben,  niet  alleene  oni  de  vyaudt  wederstant  te  doene, 
maer  ooek  om  van  denzelven  gantscbelick  verlost  wesende, 
die  welcke  ons  is  bescadighende,  meer  deur  middele  van  onse 
quade  ordre  dan  deur  zyn  eyghen  macht^  wy  wederom  moghen 
het  gbemeyn  vaderlant  ende  den  goeden  aermen  insetenen 
zicu  în  ruste,  vrcde  ende  voorspoet  ;  d'welcke  nochtans  niet 
doenlick  wesen  sal  zonder  eene  goede  macht  van  crychsvoick 


^ 
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opghelieht  te  hebben,  die  men  nochtans,  soe  wel  te  beduch- 
teo  is,  soo  lichtelick  niet  en  zal  cunnen  beeommen^  als  men 
wel  begeeren  ende  oock  van  noode  wesen  soiide,  emmers  soo 
ghereet  niet  midts  dat  bynae  een  yeghelicke  sich  ontsiet  te 
dienen,  om  het  quaet  traictement  datden  gueden  crychsiayden 
gedaen  wordt.  Hiermede,  cdele,  erntfeste,  eersame,  discrète, 
hoochgheleerde,  besundere  goede  vrienden,  Godt  zy  met 
uluyden.  Ghescreven  tôt  Deift,  den  ..  dach  februarii  1S81. 

Die  prince  van  Oraengien^  grave  van  Nassau,  etc.,  lieu- 
tenant generael,  etc. 

Ulieden  zeer  goede  vrient  tôt  uwen  diensie, 

GgilEe  de  Nassau. 

Stiscription  :  Den  edelen,  eersamen,  wysen,  discreten,  hooeh- 
gheleerden,  onsen  lieven  bezunderen  vierleden  s'Iantsende 
graeffeiicheyts  van  Vlaenderen. 

Gopi«  tia  temps,  au  trchiTM  d«  !■  vilk  (TTpnts. 


D€CLI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES 

DE  FLANDRE. 

Il  les  informe  que  l'ennemi  a  levé  fe  siège  de  Sleenwyek. 

DBLFT,85réTti&Bl581. 

Messieurs,  je  vous  ay  bien  voulu  advertir,  par  ces  présentes, 
de  la  grâce  que  Dieu  nous  a  faicte  :  e  est  que  Tennemi,  voyant 


i 
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que  la  ville  de  Steenwyek  avoit  esté  ravietuaillée  le  xxj""  et  xxij"" 
deee  mois,  le  lendemain  s'est  retiré,  ayant  abandonné  ses 
tranchées,  et  a  pris  le  chemin  vers  Coevorden  (*).  De  quoy 
estans  advertis,  me  samble  que  vous  debvez  en  rendre  grâces 
à  Dieu,  auquel,  pour  fin  de  ceste,  je  prie  vous  avoir,  messieurs, 
en  sa  saincte  garde  et  protection.  De  Delft,  le  xxv"  jour  de 
febvrier  1K81. 

Vostre  bien  hon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXb  de  Nassau. 

Stacriplion  :  A  messieurs  messieurs  les  quatre  membres  du 
pays  et  conté  de  Flandres. 

Copie  do  temps,  aoz  urehiTet  de  la  Tille  d*Ypres. 


f)  Le  prince  de  Farme,  qui  était  alors  &  Mons,  n*ayait  pas  vu  de  bon  œil 
Tentreprise  da  comte  de  Renenbourg  contre  Steenwyek.  Il  <k:riTait  au  Roi, 
le  40  mars  1581  : 

«  Ledict  conte  s^est  attaché  audict  Steenwiek  sans  mon  sceu  ni  commande- 
ment non  seulement;  mais  Aissi,  Taiant  entendu,  j*en  suis  esté  marry,  et 
estimois  que  ce  debvoit  estre  pour  peu  de  jours  ;  et,  &  la  vérité,  si  la  plaoe 
fnst  esté  emportée  tost,  ce  fust  esté  une  bonne  œuvre  et  grand  aTancbemeni 
aux  affaires  de  Frize.  Mais,  se  trouvant  du  commencement  sans  artiUerie, 
pouldre  et  aultres  provisions  servans  pour  assiéger  places,  et  la  saison  de 
rhyrer  si  profunde,  c^estoit  chose  k  plus  peser,  et  ne  Teust  faict,  s*il  m*en 
eust  consulté,  d*aultant  mesmes  que,  ce  faisant,  il  convenoit  désemparer 
quelques  aultres  places  qu*il  debvoit  garder  et  fortifier • 

Famice  ignorait,  au  moment  quMl  traçait  ces  lignes,  que  le  siège  eût  été 
levé.  (Archives  du  Royaume,  papiers  d*£tat  :  reg.  Corretpondance  du  prince 
de  Parme  avec  PhUippe  ii,  1878-1581,  fol.  301  vo.) 
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D€€LII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  GOUVERNEUR ,  AVOUÉ , 
ÉCHEVINS  ET  CONSEIL  DTPRES. 

11  leur  fait  part  des  nouvelles  qu*il  a  reçues  de  France,  touchant  les  disposi- 
tions que  prend  le  duc  d^Anjou  pour  venir  au  secours  des  Pays-Bas,  et  les 
exhorte  à  pourvoir,  en  attendant,  dans  leur  district,  aux  entreprises  de 
Tennemi. 

Dblpt,  liiuat  1581. 

Ëdcle,  boochgheleerdc,  eersame,  wyse,  bysondere,  wy  en 
hebben  niet  wilien  naelaeten  ulieden  t*adverteren  dat  wy  van 
eenen  bekenden  vriendt  in  Vranckerycke  briefven  ontfanghen 
bebben,  by  de  welcke  hy  ons  te  kennen  gegeven  heeft  dat  Syne 
Altcze,  eenen  tyt  by  den  coninek  synen  broeder  tôt  Paris 
gbeweesl  hebbende,  van  daer  in  diligentie  naer  Ghasleau-* 
Thiery  vertrocken  es,  ende  dat  hy,  van  Syne  Majesteyt,  aleer 
hy  vertrock,  seer  groot  contentement  ontfanghen  hadde,  te 
weten  :  dat  de  voorseide  Syne  Majesteyt  hem  een  merckelicke 
quantiteyt  endc  bystant  van  ruyters  ende  kneehten  verwillicht 
hadde,  ende  dat  deselve  al  ghercct  waren  omme  herwaerts  te 
marchcren,  met  nieerder  versekcringe  dat  by  hem  ieghens 
Syne  Alteze,  als  derselver  seer  ghcminde  broeder^  soude  ver- 
thoonen.  Ende  alsoo  wy  vuyt  de  voirseide  briefven  verstan, 
dat  Syne  Alteze  tôt  egheender  andere  intentie  van  Paris  ver- 
trocken es,  dan  deselve  ende  aile  andere  middelen  te  emploieren 
omme  dese  landen  promptelyck  t'assisieren  ende  te  hulpe  te 
commen,  soo  versoucken  wy  ulieden  hiermede,  wel  vriende- 
lick,  dat  ghy  niet  naer  en  wilt  laeten  't  selve  u  ghemeent  voor 
te  houdcn,  ende  voorts  in  ailes  allc  mogheliekc  ordre  stellcndo. 
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dat  den  viandt  cgheene  occasie  gegeven  en  worde,  met  syne 
listigben  practicquen,  ondertusschen  duer  eenighe  quaetwii- 
lighe  ende  viaiiden  van  huerlicden  eeghene  vryheit  ende 
welvaert  des  vaderlandts,  syn  saet  te  saeyen,  ende  daerduer 
op  ulieden  eenigh  voordeel  becomitië  :  waermede  hy  des  te 
lichtelicker  tôt  syne  verderfvelicke  intentie  soude  moghen 
gheraeken,  alsoo  wy  ulieden  't  selve  gantschelick  syn  betrau- 
wende.  Ondertusschen  willen  wy  by  de  generade  staeten  (tôt 
huerlieden  wedercompste  alhîer)  naer  onsen  besten  vermoghen 
de  saecken  vervoorderen  ende  dtrigeren  helpen ,  dat,  soo 
veele  de  rcgierynge,  contributie  ende  andere  middelen  angaet, 
Yoorts  aile  misversiant  ende  swaericbeit  gheremediert  worde. 
Hiermede,  edele,  hooebgheleerde,  et€4  Ghes^reven  binnen 
Delft^  desen  xiiij"  martîi  1 S81  ; 

De  prince  van  Oraengien,  grave  van  Nassau,  marquis 
van  der  Vere  ende  van  Vlissingen. 

Ulieder  goede  vriendt  tôt  uwen  dienst, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  Edelen,  boochgheleerden,  etc.,  onsen  besunde- 
pen  goeden  vrienden  ,  den  gouverneur,  meyeur,  vooght, 
schepenen  ende  raedt  der  stede  van  Ypren. 

Copie  do  lempt,  asz  iM^iTM  de  U  tille  d^lTpres* 
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D€€LIII. 

L'ARCHIDUC  MÂTHUS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Il  le  prie  de  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  qu*ane  querelle  qui  s*est 
mue  entre  le  commandeur  de  la  Brake  et  le  capitaine  écossais  Éliabet 
n'ait  pas  de  suites  fllcheuses. 

ÂRTias,  29  MAas  1581. 

Mon  bon  cousin,  comme  j'ay  esté  adverti  que,  passé 
quelque  temps,  il  y  a  esté  esmeu  question  en  certain  mal- 
entendu entre  le  commandeur  de  la  Bracque  ('),  résidant  eo 
vostre  ville  de  Breda,  et  le  capitaine  Elizabet,  escossois, 
tenant  lors  illecq  garnison,  et  estant  présentement  (comme 
j'entens)  à  Geertrudenberghe,  et  qu'encores,  pour  le  présent, 
ledict  différent  n'est  assopy,  ains  les  aigreurs  vont  journelle- 
ment accroissans;  mesmes  que  ledict  capitaine  use  de  menasses 
contre  ledict  commandeur,  jusques  à  se  vanter  de  le  priver 
de  vie,  ou  le  faire  faire  par  autres  :  ce  que  pourroît  causer 
des  griefs  inconvéniens,  oultre  ce  que  me  desplairoit  que  la 
personne  dudict  commandeur  fût  oultragée,  m'ayant  esté  tant 
recommandée  par  lettres  du  grand  inaistre  de  Malta,  estant 
de  luy  envoyé  en  ces  Pays-Bas  pour  agent  de  son  ordre,  nay 
peu  délaisser  de  vous,  mon  bon  cousin,  advertir,  par  ceste.  de 
ce  que  dessus,  ensemble  requérir  que  veulliez  donner  ordre 
à  ce  que  information  deue  sur  la  source  de  ladicte  question  et 
ce  qu*est  ensuyvi  soit  au  plustost  prinse,  pour,  icelle  par  vous 


(1)  La  commanderie  de  la  Braque,  ou  Brakel,  était  une  des  commanderies 
de  Tordre  de  Halte  aux  Pays-Bas  ;  elle  était  située  dans  la  mairie  de  Bois- 
Ic-Duc. 
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veiie.  donner  audici  mal  l'ordre  et  remède  tel  que  convient^ 
et,  à  ce  qu'entretant  ne  succède  quelque  inconvénient, 
d'escripre,  par  lettres  expresses,  tant  audict  commandeur  que 
capitaine,  affin  que  ne  se  bougent,  ou  attentent  quelque  chose 
Tung  contre  l'aultre  par  voie  de  fait,  par  eulx-mesmes  ou 
autres  en  leur  nom  :  remettant  à  vous^  mon  bon  cousin,  à 
qui  appartient  illecq  la  cognoissance  de  semblables  faictz,  d'en 
ce  ordonner  comme  de  raison,  affin  que  aultremenl  le  repos 
puMicq  ne  soit  par  leur  moyen  violé,  ains  droit  et  justice 
(lesquelz  à  eulx,  au  regard  de  leurs  qualitez,  doivent  estre  en 
singulière  recommandation)  respectées  et  maintenues,  ou  que 
veuillez  aultrement,  mon  bon  cousin,  en  ce  pourveoir,  comme, 
par  vostre  discrétion  et  longue  expérience  au  maniement  des 
affaires  publiques,  pour  le  bien  et  repos  publicq  et  seureté  de 
l'ung  et  de  l'aultre  des  parties,  sçaurez  mieulx  ad  viser.  Et,  ne 
servant  ceste  à  aultre,  prieray  le  Créateur,  mon  bon  cousin, 
vous  ottroyer  l'accomplissement  de  tous  vos  vertueulx  désirs. 
D'Anvers,  ce  xxix*  de  mars  158i . 

Vostre  bien  bon  cousin. 

Suscription  :  A  mon  bon  cousin  et  lieutenant  général  le  prince 
d'Orenges. 

Min*!*,  au  ArehiTcs  da  Roysana  ;  Ltttm  d» 
H  à  GniUaume  d*  Nasêau,  t.  VI. 
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DCCIIV. 

LE  DUC  D'ANJOU  AU  PRINCE  D'ORANGE  ('). 

Réponse  à  deux  lettres  du  prince*  —  Il  attend  la  reine-mère ,  et  il  espère 
que,  par  son  moyen ,  il  obtiendra  du  roi  Tassistance  promise.  ^  Il  foit, 
dans  cette  attente,  lever  les  troupes  étrangères  qui  doirent  en  partie  com- 
poser son  armée.  —  Toutes  ses  facultés,  et  sa  vie  même,  seront  employées  à 
assurer  le  bonheur  et  la  liberté  de^  Pays-Bas.  —  Bonnes  dispositions  du 
roi  de  Navarre  et  du  prince  de  Condé.  —  Il  proteste  de  son  amitié  pour  le 
prince. 

ÂLBNÇON,  10  MAI  1*^81. 

Mon  cousin  ,  j'ay  toasjours  différé  à  vous  escripr« ,  eocoir 
que  j'eusse  à  rendre  re'sponse  à  deux  dépescbes  vostres,  Tungne 
reeeue  par  mon  cousin  mons'  de  Laval,  Tauhre,  du  12*  d'ap- 
vril,  qui  m'a  esté  seulement  rendue  depuis  mon  arrivée  en  ceste 
ville.  1(8  première  m'a  faiet  capable  de  la  juste  occasion  qui 
vous  a  meu  de  respondre  à  la  proscription  mise  sur  vous  par 
le  roy  d'Espaigne ,  justifiant  par  icelle  voz  actions  du  passé , 
qui  faict  juger  les  siennes  insolentes  et  plaines  d'ambition , 
qu'il  essaye  nourrir  de  la  réputation,  de  l'bonneur  et  du  sang 
de  ses  parens  et  plus  spéciaulx  serviteurs.  L'aultre  m'incite 
principalement  à  Tacheminement,  auquel  je  me  suis  mis, 
comme  il  se  voit  par  effecl,  pour  commencer  à  dresser  l'armée 
que  je  suis  tenu  conduire  aux  Pays-Bas  :  à  quoy  je  donne  tel 
ordre  que  j'espère ,  pour  commencement ,  marcher  droid  à 
Cambray,  et  les  secourir,  quelque  résistance  que  puissent  faire 
les  ennemis  au  contraire. 


(«)  Le  duc  écrivit,  le  même  jour,  aux  états  généraux.  Voy.  les  Documents 
de  MM.  KsavTN  et  DiBcsaicK,  t.  Il,  p.  246. 
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Et,  quant  à  ce  qui  concerne  messieurs  les  estatz  généraulx  et 
les  provinces  contractantes  Je  vous  diray  quelareyne,  ma  mère, 
doibt  estre  icy  demain ,  qui  me  vient  visiter ,  envers  laquette 
j'espère  d'obtenir  les  moyens  du  secours  que  le  roy,  mon  sei- 
gneur et  frère ,  me  doibt  départir  :  dont  je  vous  donneray 
aussitost  advis ,  faisant ,  néantmoins ,  cependant  la  levée  des 
estrangers  dont  j'entends  condicionner  partie  de  mon  armée , 
afin  de  ne  perdre  poinct  le  temps.  Ce  que  je  vous  prie,  mon* 
cousin,  faire  entendre  ausdicts  seigneurs  estatz,  et  que  je  n'ay 
voulu  manquer  à  ce  que  j'avoy  promis ,  pour  tant  plus  leur 
tesmoingner  Taffection  que  je  leur  porte,  avec  laquelle  j'em- 
ploieray  tous  les  moiens  qu'il  a  pieu  à  Dieu  me  mettre  en 
main,  et  ma  propre  vie ,  en  leur  conservacion ,  augmentacion 
et  liberté,  et  généralement  des  villes,  peuples  et  communaultez 
qui  se  sont  mises  et  jettées  entre  mes  bras ,  ainsi  qu'efiPectuè- 
lement  je  feray  cognoistre,  tellement  que  ce  leur  sera  asseuré 
contentement  :  estant  bien  requis  aussi  que,  de  leur  part,  ilz 
soient  disposez  à  faire  ce  à  quoy  ilz  sont  tenuz ,  afin  qu'en  un 
meisme  temps  nous  puissions  exécuter ,  par  l'union  de  noz 
forces,  Teflect  de  noz  entreprises. 

Ne  voulant  oublier  à  vous  dire  qu'après  beaucoup  de  lon- 
gueurs et  remises,  par  lesquelles  j'ay  esté  retenu  plus  long- 
temps que  je  n'avoy  espéré,  j'ay  laissé  ce  qui  reste  à  exécuter 
de  la  paix  en  si  bons  termes  qu'il  ne  peult  de  mieulx  ;  le  roy 
de  Navarre,  mon  frère,  mon  cousin  mons'  le  prince  de  Condé^ 
irès-disposez  de  la  maintenir  :  dont,  de  leur  part  et  de  la 
mienne,  il  a  esté  donné ,  oultre  cela  ,  si  bonnes  asseurances, 
qu'il  ne  s'en  doibt  espérer  que  l'heureuse  yssue  que  je  me  suis 
tousjours  promise.  Dont  vous  ne  recevrez ,  je  m'asseure , 
moings  de  plaisir  que  moy-meismes,  qui ,  pour  fin  de  la  pré- 
sente ,  vous  ramentevray  la  continuacion  de  l'affection  que 
vous  m'avez  par  bons  effectz  monstre  avoir  à  ce  qui  me  con- 
cerne, spécialement  à  ce  qui  regarde  noz  affaires  communes, 

IV.  19 
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pour  parachèvement  et  exécution  desquelles  j*emploieray , 
selon  mes  promesses  y  ce  qui  dépendra  de  ma  puissance  et 
aucthorité,  sans  manquer  en  aulcun  poinct  à  touttes  les  occa- 
sions qui  s'en  présenteront.  Et ,  en  vostre  particulier,  mon 
cousin  y  prenez  ceste  asseurance  que  vous  ne  ferez  jammais 
estât  ni  fundement  d'amitié  plus  stable ,  de  laquelle  les  effeclz 
vous  soyent  plus  promptement  produictz,  que  de  la  mienne. 
Sur  ceste  vérité,  je  supplieray  le  Créateur  qu'il  vous  donne, 
mon  cousin,  en  santé,  longue  et  heureuse  vie.  A  AUençon,  le 
X*  jour  de  may  1S81. 

Vostre  bien  bon  cousin 

Françots. 

Suscription  :  A  mon  cousin  mons'  le  prince  d'Orange. 

Copie  dtt  tempi«  a«x  arehivts  de  It  vill«  d'Yfiet,  cl 
anz  archÎTes  de  rÉtat  à  Brnget,  ng.  du  Frue  de 
Braget  n*  9,  pièce  67. 


DCCLV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  MEMBRES 

DE  FLANDRE. 

Il  les  prie  ûe  trourer  bon  que  le  conseiller  Casembroot,  qii*ils  ont  ippdë  à 
siëger  au  conseil  de  Flandre,  conserve  le  poste  qu*il  occupe  en  Hollande. 

Amstudam,  46  juin  1881. 

Messieurs,  je  ne  puis  vous  celer  que  le  sieur  Léonard  de 
Casembrot(>),  conseillier  du  conseil  provincial  en  Hollande; 

(0  Voy.  ci-dessus,  p.  237,  à  la  note,  et  p.  278,  note  I. 
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in*a  faict  entendre  que,  puis  naguerres,  vous  avez  faicte  élec- 
tion de  sa  personne,  pour  estre  du  conseil  provincial  en  Flan- 
dres, Tayanty  à  cest  efiPect,  desjà  appelle  et  par  voz  lettres 
sommé  qu'il  auroit  à  se  transporter  par  delà  :  ce  que,  pour  la 
singulière  affection  qu'il  a  de  faire  service  à  sa  patrie,  il 
estoyt  bien  prest  d'effectuer,  m'ayant  &  ce  regard  prié  que  je 
vouldrois  le  descharger  de  Testât  par  luy,  en  qualité  que  des- 
sus, par  deçà  déservy,  et  aussy  luy  donner  congié  de  se  rethirer 
chez  vous.  A  quoy,  pour  l'entier  désir  que  j'ay  de  veoir  fleurir 
la  Flandre  en  tout  bien,  bonheur  et  prospérité,  cognoissant 
aussy  combien,  &  cest  effect,  il  soit  besoing  qu'elle  puisse  estre 
pourveue  des  hommes  craignans  Dieu,  vertueux  et  de  bon 
sçavoir,  principalement  ceulx  qui  sont  constituez  en  dignitez 
et  auctorité,  j'eusse  fort  voluntiers  condescendu  et  luy  accordé 
sa  demande,  n'estoyt,  messieurs,  que,  pour  la  bonne  cognois- 
sance  qu'il  a  des  affaires,  non-seulement  de  justice,  mais 
aussy  de  celles  d'Estat  de  ce  pays  d'Hollande,  aiant,  passé 
plusieurs  années,  esté  employé  en  divers  grands  et  très-urgens 
affaires,  ausquelles  il  s'est  porté  aultant  bien  et  vertueusement 
que  Ton  auroyt  peu  désirer,  les  estatz  de  cedict  pays  et  moy 
nous  sçaurions  bien  mal  passer  de  luy,  sans  grand  intérest  du 
pays,  d*aultant  plus  qu'il  y  est  encoir  journellement  employé 
aux  affaires  les  plus  importantes.  Qui  est  cause  que  j'ay  bien 
voulu  vous  faire  la  présente,  pour  vous  prier  que,  veu  les  rai- 
sons susdictes,  meismes  que  présentement  les  estatz  icy  et  moy 
envoyons  ledict  Casembrot  en  Ooslande  pour  affaires  impor- 
tans  grandement  ce  pays,  vous  vueillez,  pour  mon  respect, 
accommoder  d'aultant  ceulx  de  Hollande  que  ledict  Casembrot 
puisse  par  deçà  continuer  en  son  estât  susdict,  sans  l'appeller 
plus  par  delà,  ou  que  cela  luy  puisse  apporter  quelque  inté- 
rest ou  préjudice  en  Flandre,  mais  que  vous  vueillez  eslire  et 
commectre  quelque  aultre  en  sa  place,  continuant,  ce  néant- 
moings,  voz  bonnes  faveurs  en  son  endroict  :  vous  asscurant 
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que  le  plaisir  que  vous  me  ferez  en  ee  regard  sera  tellement 
imprimé  en  ma  mémoire,  que  je  le  reeognoistray  iousjours 
fort  voluntiers^  avecq  toute  gratitude,  en  vostre  endroict, 
comme  aussy  je  tiens  pour  tout  certain  que  ceulx  de  Hollande 
le  recepvront  h  obligacion,  pour,  en  cas  pareil^  ou  plus  grand, 
vous  accommoder.  Et,  n'estant  ceste  à  aultre  fin,  je  prieray 
Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  garde  et  protection. 
D'Amstelredam,  le  xvj*  jour  de  juing  1 S81 . 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  quattre  membres  du 
pays  et  conté  de  Flandres. 

Copie  dû  temps,  aox  arebites  de  b  rille  dTpref. 


DGCLVI. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  PREMIER  ÉCHEVIN  ET 
AUTRES  DU  CONSEIL  DE  GAND. 

La  VÈBE,f0  AOUT  1581. 

Il  leur  annonce  qu'il  partira  le  samedi  suivant  de  la  Vère, 
pour  se  trouver  à  Gand  ('),  et  s^y  occuper  du  renouvellement 


(I)  Il  écrivit,  le  lendemain,  à  Josse  Borluut,  seigneur  de  Boucle,  premier 
vchevin  de  Gand  ,  pour  lui  confirmer  son  arrivée.  Voy.  les  Docnmend  histe- 
rignes  de  AI  M.  Kerytn  et  Dibcerick,  t.  If,  p.  302. 
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de  la  loi,  ainsi  que  des  autres  affaires  concernaol  le  service  du 
pays  de  Flandre^ 

Original ,  aux  •rebiT«t  de  la  tQle  de  Gand  : 
rcg.  Lettrée  dtLprinee  d'Orange ,  1578  A  1584. 


DCCLVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉTATS  DE  BRABANT. 

fl  les  prie  d'assister  la  ville  de  Malines,  vu  l*exlréme  pauvreté  où  cUe  est 

réduite. 

Gand,  16  âoct  1581. 

Messieurs^  ayant  receu  une  lettre  de  ceulx  de  Malines  (^\ 
je  vous  en  ay  bien  voulu  envoier  la  copie  cy-joincte,  aiUn  que 
par  icelle  vous  povez  veoir  leur  extrême  povreté,  qui  ne  vous 
peult  estre  toutesfois  incognue,  et  leur  juste  prétension  d'assis* 
tence  qu'ilz  font  par  icelle.  Vous  sçavez  comment  icelle  ville 
sert  de  bollewert  et  fortresse,  tant  aux  villes  de  Bruxelles  et 
Anvers  qu'à  tout  le  pays  de  Brabant,  estant  partant  tant  plus 
raisonnable  et  de  besoing  qu'elle  soit  secondée  par  commune 
assistence  et  secours^  ce  que  je  vous  prie  bien  instamment, 
tant  que  vous  aymez  le  bien  et  seureté  de  vostre  province^ 
vouloir  faire  :  ne  pouvant  laisser  de  vous  dire  que  je  suis 
encores  de  la  mesme  opinion,  qu'ores  que  vous  vous  estes 
tant  excusé,  par  vostre  apostille,  sur  la  remonstrance  que  de 
la  part  de  ceulx  de  Malines  si  instamment  vous  a  esté  faicte,^ 


(1)  Malines,  comme  on  Ta  vu  ci-devant  (p.  226,  note  1),  avait  été  reprise  el 
pillée,  le  9  avril  1980,  par  les  troupes  des  états,  sous  les  ordres  de  Norrilz, 
Olivier  Vanden  Tympel  et  Charles  de  Liévin,  S*  de  Famars. 
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comme  ilz  m'escrivent,  qu'ayant  la  revenue  et  receple,  comme 
vous  avezy  de  tant  de  milles,  il  vous  est  possible  non-seule- 
ment d'assister  la  povre  ville  de  Matines,  qui  emporte  tant, 
mais  de  donner  satisfaction  et  contentement  à  tout  le  monde. 
Par  quoy  je  vous  prie  derechief  bien  fort  que,  vous  représen- 
tant rextrémité  de  ladicte  ville  et  l'importance  d*icelle,  vous 
veullez  donner  ordre,  par  tous  moiens  possibles,  qu'elle  soit 
assistée  et  secondée  en  ses  grandes  charges.  Et,  sur  ce,  après 
m'estre  affectueusement  recommandé  à  voz  bonnes  grâces,  je 
prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  garde  et  pro- 
tection. De  Gand,  le  xvj*  jour  d'aoust  1581. 

C«pie  do  tempi,  tas  ArehiTet  du  RojtUBe,  papicn  é*âit  : 
Dépiehu  de»  téMU»,  U  V,  fol.  77. 


D€GLV1I1. 

CEUX  DU  CONSEIL  DES  ÉTATS  DE  BRÂBANT  AU  PBWCB 

D'ORANGE. 

Vu  Pabsence  du  prince,  et  que  les  états  de  Brabant  ne  s*as5enibleot  point,  ils 
le  prient  de  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  la  direction  des  affaires 
de  cette  province. 

Anrsas,  16  août  1581. 

Monseigneur,  comme  avions  espéré  le  retour  de  Vostre 
Excellence^  et  que  les  estalz  de  Brabant  se  seriont  assamblez, 
conformément  la  convocation  que  monsieur  le  chancelier 
avoit  faicte,  pour  entendre  le  rapport  de  nostre  besoigné,  et 
Testât  du  pays;  queaussy,  pour  aultantque  nostre  commission 
expirera  le  xxiij*"  de  ce  présent  mois^  leur  eust  pieu  nous 


—  295  — 

déporter,  ensamblement  adviser  sur  rultérieiire  conduicte  et 
manîanee  des  affaires  dudict  pays  :  mais,  comme  voyons 
ledict  terme  s'approcher,  sans  qu'il  y  aye  encores  riens  d'as- 
seuré  de  la  venue  de  Vostre  Excellence,  ou  de  Tassamblée 
desdicts  estatz,  avons  estimé  estre  de  nostre  debvoir  de  ce  en 
advertir  à  icelle,  afin  qu'à  la  mesme  pleust  y  donner  tel 
ordre,  selon  qu'elle  jugera  convenir  et  estre  de  besoing,  pour 
obvier  à  tous  inconvéniens  qui,  à  cause  de  sa  plus  longue 
absence  et  non-comparition  desdicts  estatz,  et  à  faulte  d'aultre 
ordre,  pourriont  advenir.  Dont  la  prions  bien  humblement,  et 
que  de  mesme  à  icelle  plaise  prendre  noz  pelitz  devoirs  de 
bonne  part,  lesquelz  si  ne  sont  telz  comme  Vostre  Excellence 
désireroit,  ou  pour  le  service  du  pays  seroit  bien  requis,  la 
supplions  de  croire  n'estre  procédé  par  faulte  de  bonne 
volunté,  ains  plustost  par  l'injure  du  tamps  et  plusieurs  difS- 
cultez  qu'icelluy  amaine.  Sur  ce,  monseigneur,  après  nous 
estre  très-humblement  recommandé  a  la  bonne  grâce  de 
Vostre  Excellence,  prierons  le  Créateur  conserver  icelle  en 
longue  et  heureuse  vie*  D'Anvers,  le  xvj"*  d'aougst  1581  (')• 

De  Vostre  Excellence 

Très -humbles  et  obéyssans  serviteurs, 

Ceulx  du  conseil  des  estatz  de  Brabant. 
Stucriptùm  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  ArchlTos  da  Rojanne,  papiers  à'Éui  : 
Dépiehn  dêt  nbtlUt,  U  V,  fol.  87. 

(0  Sar  cette  lettre,  le  conseil  d*État  ëcrivit»  le  22  août,  de  Gand,  au  conseil 
des  états  de  Brabant  : 

«  Messieurs,  nous  estant  communicquëe  la  lettre  qu^avex  escripte  à  Son 
Excellence,  datée  le  xvj*  de  ce  présent  mois,  après  aroir  mis  en  délibération 
de  conseil  le  contenu  en  icelle,  vous  avons  bien  volu  advertir  que  n*est  aulcu- 
nement  convenable,  pour  le  bien  du  paîs,  que  Son  Excellence  bouge  encores 
de  ceste  ville,  et  s^esloigne  de  monseigneur  le  ducq  d*Anjou,  puisque,  par  les 


i 
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DCGLIX. 


LE  DUC  D'ANJOU  AU  PRINCE  D'ORANGE. 


Levée  du  siège  de  Cambrai  par  le  prince  de  Panne.  —  Le  duc  désire  que  les 
états  généraux  fassent  joindre  leurs  forces  aux  siennes,  et  le  secourent  d*ir- 
gent  et  de  vivres  ;  il  prie  le  prince  de  sY  employer.  —  II  lui  eavoie  le  S^  de 
Buzanval,  que  le  prince  pourra  croire  comme  lui-même. 


Cambrai,  19  aodt  lB8t. 

Mon  cousin,  la  dépesche  que  vous  a  portée  le  S'  Neveu  (*) 
vous  aura  faict  entendre  la  résolution  que  j'avois  prise,  con- 
forme  à  ce  que  vous  me  mandez  par  le  S' de  Médavy  (*),  qui 
m'a  trouvé  en  ce  lieu,  tellement  que,  sans  aller  joindre  rarmée 
de  messieurs  les  estatz,  j'ay  faict  avec  la  mienne  quitter  la  place 
au  prince  de  Parme  avec  un  tel  effroy,  que,  la  nuict  de  jeudy 
dernier  {^),  il  s'en  alla  avec  son  armée  vers  Bouchain,  ayant 

nouvelles  ces  jours  venues,  Son  Mtèxe  approche  avecque  son  armée,  et  est, 
vendredi  dernier,  en  personne ,  cnlrce  en  Cambray  :  tellement  que  Sadicte 
Excellence  ne  se  pourra  trouver  sitost  en  Anvers  comme  désirez,  et  eseriprei 
les  affaires  requérir.  Néantmoins,  avons  enchargé  à  monsieur  le  chancelier, 
par  noz  lettres,  d*aultre  fois  convocquer  messieurs  les  estatz  de  Brabtnt, 
pour  comparoir  en  ung  certain  brief  terme  en  la  ville  d*Anvers ,  et  y  adviser 
et  résouldre,  tant  sur  vostre  conseil  que  aultres  aflhires  du  païs,  ensuivant  le 
dernier  recès  des  estatz  généraulx,  et  espérons  que  ne  fairont  faulte  d^^^^' 
paroir ,  puisque  c*est  pour  leur  bien  et  salut  propre  :  vous  requérans  qo^en- 
tretant  veuillez  continuer  en  voz  charges,  jusques  à  ce  que  par  lesdicts  esUb 

sera  aultrement  advisé  et  ordonné {Dépêchée  des  rebellet,  t.  V, 

fpl.  99.) 

(I)  Il  était  secrétaire  du  duc  d^Anjou.  Voir  la  lettre  DCCLIX. 

(')  Le  compte  du  trésorier  des  guerres  de  1582  mentionne  un  capitaine  de 
ce  nom  dans  le  n^iment  du  colonel  de  Saisseval. 

(')  Le  jeudi  était  le  17  août.  Ce  fut  le  18  que  le  duc  d^Anjou  fit  son  entrée 
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mis  deux  rivières  entre  luy  et  moy,  s!estantes  ses  braveries 
passées  et  esvanouyes  en  fumée.  II  m*a  laissé  faire  mon  entrée 
en  eeste  ville,  sans  coup  frapper,  et  aussy  doulcement  comme 
s'il  n'eusl  point  esté  dedans  le  pays. 

Je  verray  demain  s'il  y  aura  moyen  de  le  poursuivre,  dési- 
rant sur  toutes  choses  que  les  forces  desdicts  sieurs  des  estatz 
joignisscfnt  à  ceste  heure  les  miennes,  et  qu'ilz  nous  donnas- 
sent quelcque  commodité  d'argent  et  de  vivres,  ne  pouvant, 
entrant  en  pais  plus  avant,  recouvrer  ny  l'un  ny  Taultre  : 
joinct  que  j'y  ay  mis  si  avant  du  mien,  qu'il  m'est  impossible 
d'y  continuer,  sans  estre  secouru  ;  et,  si  ce  n'est  maintenant, 
en  l'occasion  qui  se  présente,  où  il  va  plus  de  leur  intérest 
que  du  mien,  je  ne  puis  espérer  que  jamais  ilz  le  facent,  n'y 
pouvans  estre  attirez  ny  incitez  par  un  plus  beau  et  signallé 
subject,  duquel  un  si  favorable  commencement  nous  rendra 
la  perfection  de  l'euvre,  avec  tout  le  contentement  que  nous 
saurions  jamais  désirer.  Vous  savez,  mon  cousin,  que  telles 
choses  se  conduisent  et  démeinent  en  la  main  de  ceulx  de  qui 
la  fortune  esiève  la  réputation  entre  les  hommes;  mais  il  la 
fault  aussy  garder,  car,  si  par  nostre  faulte  elle  nous  eschappe^ 
je  ne  pense  pas  qu'elle  nous  applanisse  le  chemin  de  longtemps^ 
comme  elle  a  faict  au  succès  de  ceste  entreprise,  de  laquelle 
certainement  je  me  dois  grandement  contenter,  et  louer  Dieu 
de  l'assistance  qu'il  m'a  prestée. 

Estans  donc  maintenant  les  choses  en  meilleurs  termes  que 
quant  le  S'  de  Médavy  fut  envoyé,  et  le  chemin  par  trop 
accoursy,  la  ville  de  Cambray  en  liberté,  et  soubz  la  faveur 
de  laquelle  il  se  peult  entreprendre  beaucoup  de  choses,  il 
reste  par  messieurs:  des  estatz  de  faire  en  toute  diligence 


dans  Cambrai ,  et  non  le  20 ,  comme  le  dit  M.  Grobh  Van  Prirstbbsk  , 
Archives,  e(c.,  t.  Vlil,  p.  1.  (Voy.  la  lettre  du  conseil  d*Elat  du  22  août^ 
ci-dessus,  p.  296,  à  la  note.) 
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approcher  leurdicte  armée,  vers  laquelle  j'envoye  présente- 
ment,  afin  de  leur  donner  pareil  advis.  Et,  demeurani  maistre 
de  la  campaigne,  comme  je  seray,  je  feray  tel  chemin  qu*il 
sera  advisé  estre  plus  expédient  et  commode  pour  la  prospérité 
des  affaires  desdicts  sieurs  des  estatz,  ausquelz  voz  remonstran- 
ces  et  bons  conseils  peuvent  de  beaucoup  servir,  leur  mettant 
devant  les  yeulx  le  long  tamps  qu'il  y  a  que  j'ay  ceste  armée 
sur  les  bras  ;  qui,  pour  estre  des  plus  belles  qui  se  soyent 
veues  il  y  a  longtemps,  m'a  tant  plus  tiré  de  mes  moyens, 
pour  la  mettre  ensemble  et  entretenir  jusques  icy,  sans  ce 
qu'il  fault  qne  je  desbourse  en  ceste  ville,  qui  ne  se  monte 
pas  peu  :  de  façon  que,  si  de  leur  costé  ilz  ne  s'aydent,  et 
qu'ilz  ne  m'envoyent  de  quoy  la  sustenter,  attendant  qu'il 
m'en  revienne  d'aultre,  il  me  sera  impossible  de  la  conduire 
plus  avant,  et  fauldra  que  je  me  contente,  à  mon  très-grand 
regret,  d'avoir  secouru  et  affranchi  ceste  ville  de  toutes  oppres- 
sions et  misères  qu'elle  a  souffertes.  En  laquelle  maintenant 
abonde  tant  de  biens,  que  leurs  ennemis  ne  peuvent  espérer, 
par  le  moyen  qu'ilz  ont  tenu,  de  la  mectre  entre  leurs  mains  : 
qui  sera  cause  de  les  rendre  longtemps  jouyssans  du  bien  que 
leur  est  acquis,  en  quoy  je  les  assisteray  de  tout  mon  povoir, 
selon  la  promesse  que  je  leur  ay  faicte. 

Et,  d'aultant  que  le  S'  Chauvin,  présent  porteur,  vous  fera 
plus  particulièrement  entendre  toutes  choses,  comme  elles 
se  sont  passées,  et  ce  que  je  luy  ay  commandé  vous  dire 
d'abondant  de  ma  part,  dont  je  vous  prie  le  croire  comme 
moy^mesme,  je  ne  vous  rendray  la  présente  plus  longue, 
que  pour  supplier  le  Créateur  qu'il  vous  ait,  mon  cousin, 
en  sa  très-saincte  et  digne  garde.  A  Cambray ,  le  xix*  jour 
daougstlSSl. 

Ne  me  pouvant  dcffaire  du  S'  Chauvin,  pour  estre  chargé 
d'affaires  auprès  du  S'  des  Pruneaux,  j'ay  advisé  de  vous 
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envoyer  le  S',  de  Buzanval,  présent  porteur,  auquel  j*ay  donné 
pareille  charge  et  créance  que  j'eusse  audict  S' Chauvin. 

Vostre  bien  affectionné  cousin, 
Francots. 
Suscriptkm  :  A  mon  cousin  le  prince  d'Orange. 

Archives  de  VÈtM%k  Bniget,reg.  da  Franc  de  Brogeâ 
nfl  9,  pièce  64. 


DGGLX. 

LE  S'  DINCHY  (•)  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

H  le  supplie  de  faire  approcher  son  année,  pour  faire  abandonner  la  campagne 
k  Tennemi.  —  11  s*en  remet  an  porteur  de  sa  lettre  des  détails  sur  Tentrée 
du  duc  d*Anjou  dans  Cambrai.  —  H  lui  remontre  la  nécessité  de  prendre 
et  raser  quelques  petits  forts  occupés  par  les  troupes  royales.  ~-  Incom- 
modités que  sou£Ere  Tannée  du  duc  d^Ânjou. 

ClTABBLLB  DB  CaMBBAI,  19  AOUT  1581. 

Monseigneur,  trouvant  la  commodité  de  ce  porteur,  je  n'ay 
volu  faillir,  par  ceste,  baiser  très-humblement  les  mains  de 
Vostre  Excellence,  et  la  supplier  très-instamment  faire  apro- 
cher  son  arméC;  le  plus  seurement,  touttesfois,  que  faire  se 
poldrat,  pour,  si  possible  est,  par  ce  moyen  faire  quicter  à 
Tennemy  du  tout  la  campaigne^  qui,  selon  le  raport  (]ue  nous 
avons,  se  commence  à  rompre,  demeurant  néantmoins  le 
corps  principal,  appuyé  de  Bouchain,  es  lieux  de  Marcq  et 
Marquette.  Au  demeurant,  monseigneur,  je  n'emplieray  ceste 

(')  Voy.  p.2oO,  notci. 
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à  discourir  des  choses  passées  et  avenues  à  rentrée  de  Son 
Altézeen  ce  pays  et  en  ceste  ville,  remettant  le  toute  oe  por- 
teur, la  suffissance  duquel  supplierat  le  défault  de  ceste. 
V.  E.  sçait  combien  le  ravitaillement  entier  de  ce  lieu  est 
nécessaire,  qui  est  encores  empêché  aucunement  par  des  petitz 
fortz  sur  ceste  frontière,  sicomme  Gosocourt,  Mesencouture, 
Havrincourt,   Vendeville,   qui  sont  très-nécessaires  d'estre 
rasés  :  ne  nous  povans  passer  ausy  du  Chasteau-en-Cambrésis, 
pour  de  là  recepvoir  les  commodités  requises,  à  qnoy  il  est 
résolu  adviser  :  dont  j'espère  viendrons  en  bref  à  bout,  puis- 
qu'il n'y  at  moyen  de  combattre,  ce  que  nous  voyons  que 
l'ennemy  fuyt  tant  qu'il  peult.  Les  incommoditez  de  nostre 
armée  sont  grandes  au  lieu  où  elle  est,  qui  est  entre  Bouchain 
et  ceste  ville  :  ce  qu'elle  ne  peult  comporter,  estant  principal- 
lement  composée  du  grand  nombre  de  noblesse  qu'elle  est. 
Sur  quoy  je  laisse  de  dire  à  V.  E.  ce  que  j'en  sens  :  seulement 
useray  de  reditte  à  la  supplier  derechef  très-humblemeùt  s'ad- 
vancer  ce  qui  se  peult.  Auquel  endroit  je  Gniray  la  présente, 
par  prier  Dieu  donner  à  V.  E.,  monseigneur,  en  santé,  très- 
heureuse,  bonne  vye  et  longue.  De  la  citadelle  de  Cambray, 
cexix*d'aoust1581. 

Je  voy  que  l'on  se  commence  à  plaindre  par  ichy  de  la  lon- 
geur  des  estatz  à  l'accomplissement  de  leurs  promesses. 

De  Vostre  Excellence  très  -  humble  et  obéissant  servi- 
teur, 

Bauduin  de  Gavre. 

Susci'iption  :  A  Son  Excellence. 

Orlginal,aax  Arehivesda  Ro7iDn«,papierfd*Élat  : 
Diftéthn  du  rthtlUê,  t.  V,  fol.  85. 
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DCGLXI. 

CEUX  DU  CONSEIL  D'ÉTAT  DE  L'AUTRE  COTÉ  DE  LA 
MEUSE  {')  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  le  prient  de  faire  envoyer,  le  plus  tôt  possible,  par  le  secrétaire  Hoafflin, 
aux  provinces  de  Tautre  côté  de  la  Meuse,  le  dernier  recez  des  états  géné- 
raux, ainsi  que  les  pièces  y  jointes.  —  lis  accusent  la  réception  de  la  lettre 
dn  prince,  en  date  du  tK,  et  lui  donnent  des  nouvelles  sur  les  positions  de 
Haultepenne,  de  Verdugo,  de  Schenck  et  de  Bylauw. 

U  Bats,  20  AOUT  lS8i. 

Doerluchtige,  hochgeboorene  furst,  genadige  heere,  wy 
konnen  U.  F.  G.  onverroeldet  nyet  laten,  hoe  dat  die  provin- 
cien  over  dese  zyde  alsnoch  gansch  onversien  zyn  van  het 
reces  by  de  generaele  staten  genomene  (')y  metten  slucken 
daertoe  dienende,  ende  nochtans  noodich  zy  dat  deselve  pro- 
vincien  zulcx  metten  eersten  loegesteit  worde,  ommc  daerop, 
by  haer  geleth  ende  die  resolutie,  jegens  den  aengestempden 

(I)  Le  7  juin,  les  états  généraux  avaient  accepté  la  démission  de  Tarchiduc 
Hathias ,  et  placé  le  prince  d*Orange  à  la  tête  du  gouvernement,  jusqu*à  la 
venue  du  souverain.  Le  prince  devait  exercer  cette  autorité  conjointement 
avec  le  conseil  d*Ëtat. 

Il  résulte  de  cette  lettre  et  de  plusieurs  autres  que,  indépendamment  du 
conseil  d^Ëtat  institué  pour  les  Pays-Bas  en  général,  les  provinces  de  Funion 
d^Utrecht  en  avaient  établi  un  autre ,  avec  la  mission  de  diriger  les  affaires 
qui  intéressaient  plus  spécialement  ces  provinces. 

(')  Les  états  généraux  avaient  siégé,  i  Delft,  du  28  novembre  1580  au 
50  janvier  158i  ;  à  Amsterdam,  du  9  mai  au  18  juillet;  h  La  Haye,  du 
19  juillet  au  2  août.  (Voy.,  aux  Archives  du  Royaume,  à  La  Haye,  le  RegUter 
van  de  namen  der  heeren  gedeputeerden  van  de  respective  provincien  die', 
t'tedertden  eersten  october  1576  tôt  den  laatsten  december  1629,  ter  vergade- 
ring  van  H',  H.  M.  hébhen  gecompareert.) 
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dage,  genomen  te  wordden.  Ende  alhoewel  wy  nyet  lievers  en 
saghen  dan  haer  't  salve  toe  te  stellen,  en  is  nochtans  zulcx  in 
onsen  vermoghen  nyet,  zoe  den  secretaris  HoufDyn,  van  hier 
sebeydende,  ons  van  allen  stucken  onversien  gelaten  heeft. 
Ende  gemerckt  't  gemeyn  beste  ten  hoochsten  daeraen  gelegen 
zy  dat  op  'l  selve  reces  by  den  provîncien  tyllick  worde  gere- 
solveert,  is  ons  dienstelick  versouck  dat  U.  F.  G.  den  staten 
generael,  noeh  neffens  d'selve  zynde,  ymmers  den  voorge- 
noeropden  secretaris  Houfllyn  gelieve  te  vermanen  ende  t'  or- 
donneren,  ten  eynde  't  voorseide  reecs,  mette  stucken  daertoe 
dienende,  aen  de  provîncien,  die  't  selffde  noch  nyet  gelevert 
en  is,  op  het  alderspoedichste  overgesonden  mach  wcrden  ; 
ende  dat  by  hem  daerinne  aengewendet  worde  aile  mogeiycke 
neersticheyt,  gemerckt  den  dach  van  de  bestemde  bycompste 
der  generaele  staeten  jegens  den  eersten  oclobris  zeer  is  naec- 
kende,  ende  men  in  sonderheyt  moet  voordacbtich  wesen,  ten 
eynde  de  maentlycke  quote,  in  allen  gevalle,  gecontinueert, 
oft  andere  middelen  van  gelde  innegewillicht  worden« 

Wyders  bebben  wy  U.  F.  G.  scryvens  van  den  xv**  dcser, 
mette  innegeleehte  missive  van  den  veltoversten  Noreys,  op 
gisteren  ontfangen,  ende  hem  diensvolgens  U.  F.  G.  goede 
meyninge,  ended'onse  conform  derselve  aengedient.  Aengaende 
de  schantze  van  Reyde,  bebben  mede  die  staten  van  Hollandt 
(veerdich  zynde  omme  te  verreysen  naer  Amsterdam)  ons 
gecommuniceert  seeckere  scryvens  by  den  sergeant  mayeur 
viiyt  Geertruydenberch  aen  haer  gedaen,  van  den  inboh  dat 
dier  van  Haultepenne,  als  by  den  hertoge  van  Parma  verscre- 
ven  zynde,  naer  Artbois,  voor  seecker  opgetogen  solde  wesen 
met  aile  die  ruyteren  ende  infanterie  die  se  eenichsîns  vuyten 
garnisoenen  mochten  missen;  wefden  mede  onderricht  dat 
Verdugo  terugge  by  den  voorseiden  hertoge  van  Parma  ont- 
bodcn  wesendc,  ende  den  Rynstroem,  metzyne  infanterie  ende 
oyck  ettelycke  vanen  cavallerie,  weder  gepasseert  solde  zyii, 
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dat  oyck  Schenck  ende  Bylauws  vanen  lij^nde  in  Oetmersum 
verscreven  zynde  als  boven,  haer  onwillicb  in  't  optrecken 
thoonen  deur  mangel  van  gelde.  Wy  beduchten  oock  dat  bel 
retardement  van  bet  opbrengen  der  penningen,  nyet  jegen- 
staende  aile  viiet  ende  ernste,  by  ons  aengewendt  omme  die 
provincien  te  vermaenen,  veroorsaecken  sal  dat  veele  goeden 
occasien  sullen  passeren,  sonder  dat  yetwes  (ieyder  Godt) 
vruebtbarichs  ten  dienste  van  den  landen  vuytgereebt  zal 
wordden. 

Hiermede,  doerlucbtige ,  booehgeboorene  furst,  genadige 
beere,  ons  gedienstelick  gebiedende  tôt  U.  F.  G.,  bidden  Godt 
d'selve  te  gesparen,  lange  welvarende  in  gelucksab'ge  regeringe. 
Gescreven  's  Gravenbage ,  den  xx^  augusti  1581.  And.  Hes- 

SELS  v^ 

U.  F.  G.  dienstwillige, 

Die  lantraedt  over  dese  zyde  der  Mase. 

SuscripHcn  :  Aen  Zyne  Excellencie. 

Original,  aoz  Arehifei  da  Royanme,  papiers  d*Élal  : 
Dépétktê  d€ê  r^MUê,  t.  V,  fol.  86. 


DGGLXII. 


JiS  BERNARD  ET  ADRIEN  VAN  SCHUTTEPUT  (■) 
AU  PRINCE  D'ORANGE. 


elles  de  l'armée  du  prince  de  Panne  et  de  celle  du  doc  d'Anjoa. 

BlCIILLU,   3  SUTUBII  1981. 


seigneur,  Phomme  que  le  S'  de  Tyrapel  (•)  (hier  au 
>elléauz  eslalz  en  Anvers)  employé  aux  affaires  secrètes, 
urne  à  cest  instant  du  eamp  de  l'ennemy.  lequel  est 
:  aux  faulxbour^s  de  Valenchiennes,  qui  ont  receu  le 
avecq  sa  garde  seullement,  ne  permectans  entrée  i 
i  soldalz  avecq  armes,  et  le  bruit  vat  audiet  camp  qu'il 
it  tévé  pour  se  tirer  vers  Gand,  si  ledict  prince  n'auroit 
de  perdre  Valenchiènes,  pour  le  peuple  que  ledict 
;  dist  avoir  veu  fort  perplex.  L'armée  de  Son  Altéze  (*) 
nbrésy,  estant  renrorcé  de  1,000  à  îi,000  piétons  et  de 
chariolz  de  vin.  L'ennemy  at  faict  une  saillie  suraul- 
ranchoys,  desquelz  SO  à  60,  aveeq  quaitre  capitaines, 
;ans  leurs  noms,  sont  menez  prisonniers  par  l'ennemy. 


olas  Bernard  était  l'un  des  capitaines  du  rcgimenl  du  colonel  Vandm 
—  Adrien  Van  Schutlcput  dtait,  i  ce  qu'il  semble,  an  avocil  it 

I,  qui  avait  de  l'influence  i  celte  époque.  Après  la  décbéaMede 
II,  te  conseil  d'État  le  chargea  de  recevoir  le  serment  d'abjuration 

geois  de  celle  ville.  (Voy.  VHMein  de  BnmtUtê,  par  HH.  Hiiim 

'■M,t.  I,  p.(99,tlSI,S«9.) 

vier  Vauden  Tympel,  gouveracnr  de  Braxclles. 

ilac  d'Anjou. 
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Les  300  chevaulx  du  conte  de  Mansveldt  sont  arrivez  au 
camp,  et  aulcuns  gentilzhommes  sont  party  par  la  poste,  pour 
faire  marcher  les  compaignies  alemandes  de  Luxembourgh, 
pour  les  mectre  en  garnison  es  villes  d*Arthoys,  pour  autant 
qu'aulcunes  d'icelles  demandent  garnison.  Les  vivres  sont  au 
camp  de  Tennemy  à  prix  assez  raysonable,  d'aultant  que, 
soubz  coleur  des  Franchoys,  il  pille  ses  amis  et  voysins.  L'in* 
fanterie  n'est  que  à  l'accoustumé  de  i  régimens.  A  tant,  mon- 
seigneur,  prions  le  Créateur  maintenir  Vostre  Excellence  en 
très-heureuse  et  très-longue  vie,  et  en  ses  sainctes  grâces.  En 
Bruxelles,  ce  ij'  de  septembre  1 581 . 

De  Vostre  Excellence  très- humbles  et  très-obéissans 
serviteurs, 

Nicolas  Bernard,  Adrian  Van  Schutteput. 
Suscriptiofi  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  ArehWM  dq  Royaune,  papiers  d^Élai  : 
Déféehet  det  rtbtlUi,  t.  V,  fol.  1G2. 


IT.  10 


—  306  — 


BCGLXHI. 

LES  QUATRE  MEMBRES  DE  FLANDRE  AU  PRINCR 

DORANGE. 

Réponse  à  sa  lettre  du  2  septembre.  •—  Aussitôt  qu*ils  ont  su  son  «rriyëe  en 
Flandre,  ils  ont  nommé  des  députés  pour  entendre  son  bon  ronloir  et  celui 
du  conseil  d*£tat  ordonné  près  de  lui  ;  ils  sont  prêts  à  augmenter  le  nombre 
de  ces  députés,  ou  à  les  changer,  s*ii  le  désire  :  mais  il  leur  est  impossible 
de  se  transporter  eux-mêmes  près  de  lui,  ainsi  qu^il  le  demande,  et  ils  lui 
en  disent  les  raisons. 

BaCGBS,  S  SBPTBMBaB  1S81. 

Ghenadighe  heere,  v/y  hebben  ontfaen  uwen  brief  van  den 
tweeden  deser  maent  (Oi  by  den  welcken  uwe  V,  G.  verzoucl 
dat  wy  ons  daer  zouden  transporteren,  omme  de  redenen,  des 
breedergewaeeht  by  denzelven  uwen  brief.  Omme  ten  welcken 
te  anlwoirdene,  wy  hebben,  terstont  achter  de  eompste  van 
uwe  y*  G.  in  Vlaenderen  (>),  daerwaerts  gbeschici  onse  ghe- 
dupeteirde  ('),  omme  in  aïs  te  verstaene  uwe  goede  wille  ende 
van  den  raedt  der  staten  nevens  u  geordonneirt,  ende  daerup 
te  resolverene;  aehtervoighende  de  costume  des  tusscben  den 


{>)  Cette  lette  du  2  septembre  n*a  pas  été  publiée,  et  nous  ne  Tavons  trouvée 
nulle  part. 

(')  Voy.  ci-dessus,  p.  292. 

(')  Par  résolution  du  22  avril  1581,  les  quatre  membres,  assemblés  a 
Bruges,  avaient  institué  un  conseil ,  pour  diriger  les  affaires  tant  de  guerre 
que  de  finances  du  pays  de  Flandre.  Ce  conseil  était  de  douze  personnes, 
savoir  :  trois  nommées  par  chacun  des  membres.  Le  prince  d^Orange,  comme 
lieutenant  général,  en  était  chef  et  supeHrUendarU.  Le  conseil  devait  r^der 
près  de  lui,  quand  il  serait  en  Flandre.  (Registre  aux  résolutions  des  quatre 
membres,  du  28  janvier  au  22  novembre  1K81,  aux  archives  de  TEut  à  Gand, 
fol.  66  V».) 
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leden  onderhouden,  niet  jeghenstaende  ooc  dat  d'ander  staten 
daer  niet  en  waeren  ende  aisnoch  ooc  niet  en  zyn  versameit  ; 
de  welcke  ghedeputeirde  wy  ooc  te  vreden  zyn  daer  te  laetene 
of  andere  in  huere  plaetsen  te  zendene,  ende^  ter  noodt  ooc 
ende  's  lands  dienst  zulcx  verheesschende,  die  te  vermeer- 
deren  van  ghetale,  nemaer  als  van  darwaerts  te  verboerene 
dese  vergaderinghe^  aizo  die  principalic  gheschict  es  tôt 
examineren  ende  sluyten  van  verscheyde  rekenynghen,  heb- 
bende  langhe  openghestaen,  ende  daertoe  ooc  onmueghelick 
wam,  daer  te  verstaene;  dat  ooc  de  hoofden  van  de  collégien, 
die  tôt  zulcke  zaken  van  allen  ouden  tyden  ghestaen  hebben^ 
gheenssins  gheleghen  en  waere  zo  langhe  te  zyne  van  huere 
collégien  ;  dat  voorts  hier  resideren  de  twee  leden  ende  ghele- 
(^en  tusschen  de  steden  van  Ghendt  ende  Ypre,  ende 
ghenouch  evennaer,  omme  up  aile  zaken  met  meerder  spoet 
ende  ter  kennesse  van  twee  hooftcollegien  te  moghen  ordon* 
neren,  zo  zal  uwe  Y.  G^  believen  ons  daervan  te  verdraghen  ; 
nemende  over  danckelic  den  dienst  van  de  ghedeputeirde 
aldaer  vergadert  zynde^  ende  met  de  welcke  zal  van  deser  zyde 
ghehouden  worden  zo  goet  verstant  ende  correspondencie,  dat 
's  lands  dienst  in  gheene  zaken  en  zal  worden  verachtert. 
Hiermede,  ghenadighe  heere,  bidden  God  almachtich  te  voor* 
deren  in  als  tôt  zynder  eere  ende  's  lands  welvaerene  U  goede 
voornemen  van  uwe  V.  G.  Vuyt  Brugghe,  den  v~  dach  van 
septembre  xv""  eenentachentich. 

Uwe  V.  G.  goetwillighe  ende  wel  gheaifectionneirde 
dienaers^ 

De  vier  leden  's  lands  van  Vlaenderen. 

De  Groote. 

Suscriptim  :  Aen  Zyne  Furslliche  Gnaden. 

Original,  aux  Archives  dn  Rojranme,  papieri  d'ivtat  : 
Dipiehet  dn  rebMei,  t.  V,  fol.  18S. 


r^ 


^s^  — 


mam. 


gr  PB  WBSLONG  (0  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

wfe  A  Flessiag^  ^^  comte  Jean  d*OosC-Frise  et  du  eomte  d*Hider.—  Motif 
^^^  de  iear  renue.  —  Excuses  quUls  font  faire  au  prince. 


^  FtEssimui.  8  sBmMBBB  lB8i« 


Monseigneur,  comme  monsieur  le  conte  Jehan  d'Oostfrise  (*) 
est  arrivé  hier  au  soir  en  la  ville  de  Flissmghen,  estant  accom- 
paigné  de  monsieur  le  conte  d'Hider ,  je  n'ay  peu  laisser  de 
venir  trouver  Sa  Seigneurie  en  ioelle  ville,  pour  entendre  à 
quelle  cause  il  estoit  venu  par  deçà,  et  vers  où  qu'il  tiroit.  Et, 
m'aiant  dict  que,  pour  la  question  qu'il  a  avecq  son  frère,  il  se 
voulut  tirer  vers  Angleterre,  trouvant  à  cest  heure  le  vent  bien 
propice  pour  faire  voile  vers  là,  m'a  prié  escripre  ce  mot  à 
Vostre  Excellence,  affin  qu'icelle  le  tienne  pour  excusé,  qu'il 
ne  Test  venu  trouver.  Sa  Seigneurie  partira  à  ce  soir,  et  moy, 
quant  et  quant,  vers  Duncquercque.  Ne  servant  oeste  pour 
aultre  effect  que  pour  advertir  Vostre  Excellence  de  ce  que 
dessus,  je  prie  Dieu,  monseigneur,  conserver  Vostre  Excel- 
lence en  sa  trés-saincte  et  digne  garde,  me  recommandan  i 


(1)  Guillaume  de  Bloys  et  Treslong  avait  ëlé  fait  amiral  de  Hollande  et 
Zëlande,  après  la  mort  de  Boisot,  en  1576.  Il  résulte  de  deux  pièces  publiées 
par  MM.  Rbbttr  et  DiBeBBicc,  Documenté  hUtoriquee,  t.  II,  p.  6i  et  312,  que 
le  prince  d*0 range,  en  1580,  lui  avait  conGé  le  gouvernement  de  la  Wesl- 
Flandre,  et  que  les  quatre  membres  étaient  en  désaccord  avec  lui. 

(')0n  trouve,  sur  ce  seigneur,  différentes  indications  dans  \esArthivet  de 
M.  Gbobr  Vab  Pbinstebbb,  passim. 
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irès-humblement  &  la  bonne  grâce  dicelle  Vostre  Excellence. 
De  Flissinghes,  ce  viij*  de  septembre  1$81. 

De  Vostre  Excellence  très -humble  et  très  -  obéissant 

serviteur, 

Guillaume  de  Blots  et  Treslong. 

Suscription  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  Archivct  do  AoyaiuBe,  papiers  d^état  : 
Dépêehu  de*  têhtUu,  t.  V,  fol.  216. 


DGCLXV. 

LES  BOURGMESTRES  ET  ÉGHEYINS  DE  BRUGES  ET  DU 

FRÂNG  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  le  prient  de  laisser  à  Bruges  la  compagnie  de  eheraaz  do  S'  de  Watenrliet. 

Baeeu,  8  sbptbiibm  1981. 

Monseigneur;  ayantz  les  hooftmans  et  notables  suppostz  du 
pays  du  Fi^neq  et  paroiches  à  Fentour  ceste  ville  entendu  que 
la  compaignie  de  chevaulx-légiers  du  S' de  Watervliet  (')  seroit 
pour  aller  au  camp,  pour  avecq  les  aultres  joindre  Son  Altèze^ 
nous  ont  remonstré  comme  icelle  compaignie  a  principalle- 
ment  esté  levée  pour  leur  défense  et  garend  contre  les  excur- 
sions et  pilleryes  des  ennemis  tenans  encoires  les  fortz  de 
Rumbeke  et  Inghelmoustier,  et  le  dangier  auquel  ilz  sont 


if)  Philippe  Vanden  Berghe,  S' de  Watervliet,  capitaine  de  cent  chevaux 
lanciers. 
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apparens  retomber,  ladiete  coropaignie  estant  partie  de  ceste 
ville^  requérantz  bien  instamment  qu'elle  puist  demourer  et 
continuer  sa  garnison  en  ceste  ville.  Laquelle  remonstrance 
et  requeste  nous  ayant  semblé  mériter  considéracion^  de  tant 
plus  que  la  levée  de  ladiete  compaignie  a  esté  faicte  au  respect 
que  dessus,  et  les  paroiches,  partant,  se  sont  du  payement 
d'icelle  voluntiers  enchargées,  nous  n'avons  peu  laisser  de  la 
vous  représenter  par  cestes,  ei,  ai)  regard  de  raisons  si  pre- 
gnantes,  prier  que  ladiete  compaignie  puist  iey  demourer 
encoires  quelque  temps,  du  moins  jusques  ad  ce  que,  iesdicts 
fortz  démolyz,  les  paysans  et  passagiers  à  l'en  tour  de  ceste  ville 
soient  ung  peu  plus  asseurez,  comme  entendons  à  Gand,  au 
meisme  respect,  demourer  pour  le  moins  ungne  compaignie 
de  chevaulx  :  le  tout,  toutesfois,  soubz  la  bénigne  correction 
de  Vostre  Excellence,  et  dont  nous  nous  raportons  voluntiers 
à  son  advys  et  bonne  résolution,  et  de  laquelle  la  prions  nous 
advertir  en  response  de  cestes.  A  tant,  monseigneur,  prions 
Dieu  tout-puissant  donner  à  Vostre  Excellence  sa  très-saincte 
grâce,  avecq  l'accompliissement  de  ses  très-nobles  et  très-ver- 
tueulx  désirs.  De  Bruges,  le  viij*  jour  du  mois  de  septembre 
XV'  Ixxxj. 

De  Vostre  Excellence  humbles  et  très-affeclionnez  servi- 
teurs, 

Bourgmestres,  eschevins  et  conseil  de  la  ville  de 
Bruges ,  ensemble  bourgmestres  et  eschevins 
du  pays  et  terroir  du  Francq. 

De  Groote. 
Suicription  :  A  Son  Excellence. 

OrigiMl,  au  Arehires  du  Rojanme,  papicn  d^Étil  : 
Dépiehii  dti  f^Mki,  t.  V,  fol.  217. 


J 
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DCCIXVL 

LE  CONSEIL  DE  FLANDRE  AU  PRINCE  DORANGE. 

IL  lai  propose  trois  candidats  pour  le  remplaceinent  da  conseiller  Gasembroot. 

GaVD,  8  SBtTBMBai  1581. 

Monseigneur,  nous  avons  eejourd'huy  receu  les  lettres  qu'il 
a  pieu  &  Vostre  Excellence  nous  escrire  le  seiziesme  du  mois 
de  juing  dernièrement  passé,  par  lesquelles  entendons  que  le 
eonseillier,  maistre  Léonard  Casembrood  {'),  dénommé  par 
Son  Altèze  pour  estre  conseillier  de  ce  conseil,  seroit^  à 
l'instance  des  estatz  de  Hollande,  et  mesmes  de  l'advis  de 
Vostre  Excellence,  retenu  audict  pays,  pour  illecq  continuer 
en  leurs  services,  et  que  ferions  bien  de  dénommer  quelque 
aultre,  pour  estre,  en  sa  place,  admis  en  ce  conseil. 

Ensuivant  quoy,  en  conformité  de  l'ancien  pied  tenu  en  ce 
conseil,  quand  quelque  place  est  vacante  par  mort  ou  aultre- 
ment,  avons,  après  meure  délibération,  choisis  et  dénom- 
més maistre  Daniel  de  Burcbgrave,  procureur  général,  le 
docteur  Paulus  Knibbius  (')  et  maistre  Ysembard  de  Provyn, 
pour  par  Vostre  Excellence  et  messieurs  du  conseil  d'Ëstat 
l'ung  d'iceulx  estre  esleu  en  la  place  vacante  dudict  Casem- 
brood. Et,  en  cas  que  ledict  Burcbgrave  fuist  esleu  et  choisy, 
serions  d'advis  de  dénommer,  en  sa  place,  pour  déservir  son 
estât  de  procureur  général,  maistre  Ghristophle  de  la  Beque  : 
prians  Vostre  Excellence  qu'icelle  veulle  avoir  pour  aggréable 


(*)  Voy.  ci-dessus,  p.  290. 

n  Voy.  p.  80.  Knibbe  était  conseiller  et  maître  des  requêtes  du  prince 
d*Orange. 
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la  susdicte  dénomination,  comme  procédante  de  ceulx  qui  ne 
désirent  (sans  aulcune  faveur  ou  regard  de  personne)  que 
Fadvanchement,  bon  succès  et  prospérité  de  ces  pays ,  et 
maintènement  de  la  justice,  unique  fundement  de  toute 
république  bien  establie,  estans  les  dénommés  doués  des 
qualités  en  tel  estât  et  condition  requises,  et  bien  affectionnés 
et  entièrement  dédiés  à  la  cause  commune  et  prospérité  de  la 
patrie. 

Remettans  néantmoings  le  tout  à  la  très-pourveue  discré- 
tion de  Vostre  Eb^cellence  et  celle  de  messieurs  dudict  conseil 
d'Estat,  prions  le  Créateur,  monseigneur,  ottroier  à  Vostre 
Excellence  le  comble  de  tous  ses  nobles  et  vertueulx  désirs, 
nous  recommandant  très-humblement  en  la  bonne  grâce 
d'icelle.  De  Gand,  ce  Ytij"*  de  septembre  1581. 

De  Vostre  Excellence  très-humbles  et  obéissans  servi- 
teurs. 

Les  président  et  gens  du  conseil  ordonné  ea 

Flandres. 

Hbtns. 

Stiscrhtion  :  A  Son  Excellence. 

En  marge  est  PapastUle  suivanie  :  «  Considéré  qu'on  entendt 
que  les  quatre  membres  de  Flandres  pourroint  prétendre 
quelque  droit  à  ladicte  nomination,  viendront  ceux  du  coa* 
seil  en  Flandres  en  communication  avecque  lesdicts  quatre 
membres,  pour  par  ensemble  sur  ce  accorder,  ou  dire  leurs 
raisons  au  conseil  d'Estat,  pour,  icelles  ouwyes,  estre  ordonné 
comme  il  appartiendra.  Fait  à  Gand,  en  Tassamblée  dudict 
conseil  d'Estat,  le  ix""  de  septembre  1581.  » 

Original,  aux  ArehÎTei  da  Ropame,  papiers  d^ÉCil  : 
Dépiefuê  du  rebtUtg,  t.  Y,  fol.  233. 
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DGGLXYIL 

LE  &  DE  MANSART  (')  AÏI  PRINCE  D'ORANGE. 

Attaque  de  St^Ghislain  par  rennemi. 

AODBHAKDIy  13  SIPTIMBBB  iS81 . 

Monseigneur,  depuis  ma  dernière  escripte,  sont  venuz  vers 
moy  deux  paysans  du  vilage  de  Maulde,  qui  n*est  que  cincq 
petites  lieues  de  Sainet-Guislain,  lesquels  m'ont  diet  avoir  ouï, 
dés  hier  au  disner,  battre  lediet  Sainct-Guislain  de  six  ou  sept 
pièces,  comme  leur  samble.  Je  crains  bien  qu'elle  ne  se 
perde  (*),  et  m'esmerveille  que  ceux  qui  sont  au  conseil  du 
prince  d'Espinoi  ne  lui  ont  conseilliet  d'i  mettre  plustôt  six 
enseignes  de  gens  de  pied  que  deux,  attendu  qu'il  en  ont  eu 
si  bon  moien,  y  aiant  depuis  la  prinse  mené  des  munitions. 
Geste  ville  estoit  de  fort  grande  importance,  et  en  la  plus  forte 
assiette  de  Haynault  pour  faire  la  guerre  à  l'ennemi.  J'ay  tou- 
tesfois  espoir  que,  si  Son  Altèze  approche,  et  qu'ilz  ne  f  em- 
portent du  premier  assault,  elle  polra  estre  secourue.  L'on 
m'at  aussi  dict  que  monsieur  de  la  Motte  est,  avoec  800  hom- 
mes de  pied  et  300  chevaulx,  autour  de  Courtrai  :  ce  que 
sçaurai  demain  à  la  vérité,  y  aiant  envoie. 

Et,  comme  j'achevoi  d'escripre  ceste,  est  venu  ung  bour- 
geois  de  ceste  ville  me  dire  qu'estant  aux  champs  cest  après- 
disner,  il  a  ouy  bien  à  plain  tirer  à  Sainct-Guislain;  mais  lui 
sambloit  que  la  battrie  n'estoit  que  de  deux  canons  :  aussi 

(1)  Voy.  la  note  1,  à  la  p.  65.  Après  la  prise  d^Audenarde  par  le  prince  de 
Panne,  le  duc  d^Anjou  le  nomma  Tun  des  chefs  des  finances. 

(*)  Le  prince  d*£pinoy  avait  pris  St-Gbislain  le  7  septembre  ;  mais  les 
Wallons  ne  tardèrent  pas  à  la  reprendre.  Van  MaTsaiii,  lir.  X,  fol.  SKIS. 
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avoi-je  entendu  paravant  qa*il  n'i  en  a  que  deux  à  Mons.  Ung 
paysanty  retournant  ce  soir  de  Haulterive,  a  rapporté  qo'îlz 
descouvrent  leurs  huttes ,  et  tes  couvrent  de  gasons.  A  tant, 
raonsîgneur,  je  prie  le  Créateur  donner  à  Y.  E.  très-longue 
et  très-heureuse  vie.  D'Audenarde,  ce  xiij^  de  septembre  1S81 . 

De  Vostre  Excellence  très-humble  et  très-obéissant  sei^ 

viteur, 

Guillaume  de  Maulde. 

Original  ■atognphe,aiix  AreliiT«s  do  Rojasnt»  papicn 
d'État  :  Dépêehtt  dê$  rtMkt,  t.  V,  ial.  215. 


DCCLÎVIII. 

LES  BOURGMESTRES  ET  ÉGHEYINS  DE  BRUXELLES  AU 

PRINCE  D'ORANGE. 

Nouvelles  de  la  guerre.  —  Occupation  de  Vilrorde  par  les  bourgeois  de 

Bruxelles. 

BftlJXlLLBS,  i8  SEFTlMBaB  1581. 

Monseigneur^  nostre  homme,  qui  jusques  è  présent  nous 
n'a  failli  en  ces  nouvelles,  est  retourné  ce  matin,  et  avons  de 
luy  entendu  les  poinetz  comprins  en  la  mémoire  cy-joincte  (^), 
dont  n'avons  peu  faillir  d'en  advertlr  Vostre  Excellence  en 
toute  diligence  possible.  Et,  combien  que  espérops  que  tout 
se  conduira  de  meillieure  sorte  que  de  première  apparence  le 
semble  monstrer,  si  ne  sommes  trop  bien  à  nostre  aise,  de  nous 


(!)  Ce  mémoire  contenait  des  nouvelles  des  opérations  militaires,  qui  ne 
sont  pas  assez  intéressantes  pour  que  nous  les  donnions  ici. 
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veoir  tant  dénuez  de  garnison,  et  la  ville  de  Vilvorde  quant 
et  quant  :  partant  supplions  que  Y.  E.  veuille  donner  toute 
ordre  possible.  Les  Escoussois  sont  sortiz  piéça  de  Vilvorde, 
et  y  avons  mis  la  compaignie  de  Moirs,  qui  fust  à  Vrindt,  que 
n*est  à  beaucop  prez  bastant ,  et  parlant  faisons  icelle  ville 
aussi  garder  par  noz  bourgeois,  espérons  que  de  briefF  pour- 
rions donner  meillieur  ordre  par  le  retour  de  nostre  garnison. 
L'ennemy  se  renforche  aux  environs  de  nostre  quartier,  et 
nous  ont  brusié  devant-hier  l'abbaye  de  la  Cameren  ('),  avecq 
plusieurs  villaiges  &  Tentour,  non  sans  grande  perte,  tant  des 
hommes  que  de  bestiaulx.  Devant  que  les  Escoussois  ont  volu 
sortir,  avons  esté  constrainct  de  leur  faire  et  promectre  tout 
ce  que  ilz  ont  volu,  puisque  eussions  assoeuré  que,  sans  cela, 
ladicte  sortye  n'eût  oncques  esté  effectué,  de  sorte  que  icelle 
sortie  nous  viendra  bien  à  coster  jusques  de  dix-huict  mille 
florins  :  espérans  toutesfois  que,  en  cecy,  ny  eu  tous  aultres 
Doz  grandz  et  insupportables  fraiz,  ne  serons  abandonnez  de 
la  généralité,  à  quoy  supplions  que  Vostre  Excellence  veuille 
tenir  sa  bonne  main  accoustumé,  ensemble  à  nostre  meil- 
lieure  asseurance  et  conservation,  et  au  Créateur,  monsei- 
gneur ,  après  nous  estre  très-humblement  recommandé  en  la 
bonne  grâce  de  Vostre  Excellence,  conserver  icelle  en  la  sienne 
saincte,  longue  et  heureuse  vie.  De  Bruxelles,  le  xviij*"  de 
septembre,  l'an  1581. 

De  Vostre  Excellence  très-humbles  serviteurs. 

Bourgmestres,  eschevins  et  conseil  de  la  ville  de 
Bruxelles. 

Stiscription  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  ArehÎTes  da  Rofanme.  papitn  d^Élal  : 
Dipichti  dêt  rtMUi,  t.  \h  Col.  2. 

(1)  L*Bbbaye  de  la  Cambre,  près  de  Bruxelles. 
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D€€Lm. 

LES  QUATRE  MEMBRES  DE  FLANDRE  AU  PRINCE 

D'ORANGE. 

Mesures  pour  la  jonction  de  l*Brmée  des  états  et  de  eelle  du  duc  d*Aiijoa«  -^ 
Prévarications  des  capitaines  des  cornettes  de  ebeyau- légers  étant  a« 

camp. 

BaOGIS,  19  SBfTIMBBB  IS(8t. 

Monseigneur,  comme  jusques  ores  n'avons  peu  entendre 
que  l'ennemy-,  aprez  la  reprinse  de  la  ville  de  Sainct-Ghishiîn, 
se  serait  mis  à  la  poursuyte  de  nostre  camp,  ains,  comme  l'on 
nous  reporte  de  Menin,  tire  la  pluspart  vers  le  Gbasteau-en- 
Cambrésys,  et  présumans  que  Vostre  Excellence  ha  faicc 
arrester  nostredict  camp  ad  ce  regard,  doubtans  que  Son  Al- 
tèze,  en  estant  advertye,  et  tenant  le  bruyct  que  le  secrétaire 
Nepveu  en  aura  aprins  par  le  chemyn  pour  véritable,  ne  faœ 
difficulté  de  marcher  plus  avant  de  son  costel,  tant  qu'U  soit 
esclarcy  de  la  vérité  et  advys  de  Y.  E.,  pour  le  grand  désir  et 
besoing  qu'avons  de  veoir  les  deux  armées  joinctes,  n'ayons 
peu  laisser  faire  cestes,  pour  vous  représenter  ce  que  dessus, 
si  d'adventure  Y.  E.,  se  trouvant  depuis  de  plus  prez  informée 
de  l'intention  et  entreprinse  des  ennemys,  fust  d'advys  laisser 
passer  nostredicte  armée  et  poursuyvre  le  traité  encomenché, 
pour  oster  à  Sadicte  Allèze  tout  scrupule  et  matière  de  retar^ 
dément,  et  dont  nous  reportons  à  vostre  très-pourveue  dis- 
crétion. 

D'aultre  part,  monseigneur,  ne  povons  laisser  vous  dire  que 
sommes  deuement  advertiz  que  les  cornettes  de  chevaulx-lé- 
giers  estans  au  camp  sont  si  foibles  et  mal  fumiez  d'hommes, 
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que  parmy  îcelles  il  n'y  auroit  trois  cens  cinequante  lances,  au 
lieu  de  plus  de  huict  cens  que  paions  :  qu*est  ung  si  très- 
grand  désordre  que  supplions  Y.  E.  y  remédier,  et  ce  non- 
seuUement  par  le  cassement  d'aulcunes  compaignies,  pour  en 
remplir  les  aultres,  ains  aussi  par  quelque  chastoy  exemplaire 
des  capitaines  les  plus  coulpables,  déroubans  si  désbonteuse- 
ment  Targent  du  pays  que  tant  nous  couste  de  paine  et  travail, 
et  par  où  V.  E.  accroistra  son  authorité,  et  fera  souvenir  aux 
aultres  de  leur  foy  et  serment  qu'est  en  si  peu  d'estime,  au 
péril  de  l'entier  Estât  et  cause  desestatz.  A  tant,  monseigneur, 
prions  Dieu  le  Créateur  donner  à  V.  E.  sa  très-saincte  et  digne 
garde,  avecq  l'entier  accomplissement  de  ses  très-nobles  et 
très-vertueulx  désirs.  De  Bruges,  le  xix''  jour  de  septembre 
xv*nij"j. 


DeVoslre  Excellence  humbles  et  trcs-affectionnez  ser- 
viteurs, 

Les  quattre  membres  du  pays  et  conté  de 
Flandres. 

De  Groote. 

Susanpiion  :  A  Son  Excellence. 

Original,  ««i  Arebires  da  Royaume,  papiert  dilatât  t 
DéfUhu  dtt  nbeUts,  t.  VI,  fol.  14. 
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DC€IIX. 

lE  S'  DE  MANSART  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Nouvelles  de  rennemî.  -»  Nécessité  d^étre  sur  ses  gardes. 

AUDIHAWI,  21  SEPTIMBIB  1881. 

Monseigneur,  je  suis  esté  &  cest  instant  adverti  de  monsieur 
d'ËstraielIes  (')  que,  passé  quatre  jours,  il  at  eu  divers  adver* 
tissemens  de  ce  que  faict  Fennemi  autour  de  Valenchiennes  : 
qui  est  qu'il  at  quelque  intelligence  et  machination  sur  quel- 
que ville  tenant  le  parti  des  estatz,  et,  à  cesteffeet,  a  faict  faire 
plus  de  deux  cens  eschelles  et  plus  de  mille  sacqs,  tant  plain 
de  laines  qu'aultres  choses  convenables  pour  attaqquer  une 
ville,  m'aiant  pour  ce  adverti  que  soie  sur  ma  garde.  Laquelle 
nous  ferons  bonne,  Dieu  aidant  :  mais  nous  avons  fort  peu 
de  gens,  et  non  plus  de  trois  cens  hommes  combatans,  et  nos 
eaues  sont  fort  basses,  lesquelles  cejourd'hui  j'ay  faict  haulser. 
Je  supplie  Vostre  Excellence  d*estre  sur  sa  garde,  et  de  penser 
qu'elle  est  en  une  ville  de  très-grande  garde,  et  où  n'i  at 
aulcun  soldat  de  pied,  et  où  l'ennemi  poeult  avoir  beaucoup 
de  partisans. 

J'ay,  à  l'heure  que  j'escripvois  ceste,  esté  adverti  de  quelques 
paysans,  qui  sont  venuz  crier  à  la  garde  que  la  garnison  de 
Allost  estoit  sortie  à  ce  soir,  et  venoit  vers  Sotc^hem.  J'ay  eu 
aussi  advertissement  de  Gourtrai  que  tous  les  charpentiers  de 
là  à  l'entour  ont  esté  empliez  à  faire  eschelles,  et,  que  si  le  duc 

(1)  Voy.  la  note  1  à  la  page  320. 
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«TAlenson  ne  fût  vers  Sainct-Omer,  que  Fenncmi  debyoit  venir 
assiger  ceste  ville.  Il  seroit  fort  bon  que  noz  forées  retournas- 
sent incontinent  par  dechà^  pour  estre  les  villes  touttes  dénuées 
et  despourveues  de  soldatz^  et  partant  au  danger  d'estre  sur- 
prinses  ou  forsées  :  de  quoi  Ton  a  veu  l'exemple  à  Sainct* 
Guislain.  Je  ne  suis  ici  sans  doubte  que  Tenneini  ait  quelque 
intelligence,  selon  que  le  capitaine  La  Crois  (')  at  adverti  Y.  E., 
de  quoi  ne  lui  ose  escripre  plus  amplement,  craindant  la  sur- 
prinse  des  lettres.  A  tant^  monsigneur,  apprès  avoir  supplié 
très-humblement  Y.  E.  d'avoir  sur  ce  son  bon  advis^  et  de 
pourveoir  à  ce  qu'elle  jugera  estre  convenable  pour  la  seureté 
de  eeste  ville,  prierai  le  Créateur  lui  donner  très-longue  et 
très-beureuse  vie.  D'Audenarde,  ce  xxj^  de  septembre  1581, 
à  12  heures. 

De  Yostre  Excellence   très-humble  et  très-obéissant 
serviteur, 

Guillaume  de  Maulde. 

Sîuaription  i  A  Son  Excellence. 

Original  aatofjraphe,  aoi  ArehiTes  do  Royaume,  papiers 
d'Étal  :  Dipécktê  du  rOMêt,  I.  VI,  fol.  24. 

ç)  Mous  trouvons,  dans  le  compte  du  trésorier  des  guerres  des  états  géoé- 
nuz,  du  1»  avril  1B82  au  17  janvier  1583,  fol.  i7,  un  capitaine  I^icolas  de  la 
Croix,  qui  commandait  une  compagnie  de  cent  chevaux  lanciers. 
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DGGLXXI. 

m 

lE  S»  D'ESTRAYELLES  (•)  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

* 

Nouvelles  de  rèonemi.  —  Redressement  des  corapegnies  Tearqoeaa  et 

Edouard. 

Ghatiau  de  Toubnai,  21  sbftembbe  4581. 

Monseigneur^  dépeschant  ung  messagier  vers  monsieur  de 
Manssart,  pour  luy  advenir  de  Testai  et  eontenanse  de  Ten- 
neniy,  je  n'ay  puys  laisser,  pour  mon  debvoîr,  d'advertir 
Vostre  Excellence  que  j'ay  de  tout  part  certaine  asseurance 
que  l'ennemy  est  encoires  aux  faulxbourchs  de  Valenehiennes, 
machinant  quelque  chose  sur  quelque  ville  ou  fortresse.  Et, 
à  cest  efFect,  ont  faict  faire  force  eschelles,  cloies  et  bien  mille 
sacqz  remplis  de  laines  et  aultres  choses,  et  plusieurs  man- 
teletz  d'ascholles,  et  préparent  quelque  pièches  d'artellerie, 
n'ayant  sceu  sçavoir  combien.  Si  je  puys  sçavoir  aultre  chose, 
ne  fauldray  incontinent  ad  ver  tir  Y.  E. 

J'ay  redressé  les  deux  compatgnies  de  gens  de  pied,  assça- 
voir  celle  deTourcqueau(')  et  Édouart,  par  le  commandement 


(*)  Le  Sr  d^EstrayelIes,  dont  ne  parlent  pas  nos  historiens,  était  lieutenant 
du  prince  d^Epinoy,  à  Tournai.  Il  commandait  dans  cette  ville,  lorsqu*elle 
fut  prise  et  assiégée  par  le  prince  de  Parme.  Il  était  de  PArtois.  Il  avait 
épousé  Yolande  de  Venduille. 

Après  la  reddition  de  Tournai,  les  états  généraux  firent  leS'  d*Estrayelles 
colonel  d^un  régiment  de  gens  de  pied. 

(')  Le  capitaine  Tourqueau ,  qui  avait  pris  St-Ghislain ,  tomba  an  pouvoir 
du  prince  de  Parme,  lorsque  les  troupes  royales  reprirent  cette  ville.  «  Pour 
>»  luy  faire  confesser  les  secrets  de  la  ville  de  Tournay  et  du  prince  d^Espinoy, 
n  fui  tellement  torturé,  dit  Le  Petit,  qu*il  en  mourut,  presque  tout  dcschiré 
•  par  pièces,  contre  tout  ordre  militaire.  •  Chronique  de  Hollande  et  de 
Zélande,  liv.  XII,  p.  43C. 
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de  monseigneur  fe  prince  d'Espinoy,  et  leur  ay  délivré  Fargent 
qui  ^toit  iehy  demeuré  de  leur  payement,  ayant  commis 
deux  soldatz  de  chascune  compaignie,  pour  commander  en 
absence  des  chiefs,  quy  sont  prisonniers.  Le  capitaine  Edouart 
est  en  Engletairre  ;  il  seroft  bon  qu'il  retournast,  pour  mectre 
ordre  à  sadictecompaignie.  J'ai  adverty,  à  Auldenaerde,  Menin 
et  aultres  villes  circonvoisins,  du  contenu  de  cestes,  affîu 
qu'ilz  soyent  sur  leur  garde.  Et,  ne  servant  ceste  à  auitre  eflfeet^ 
supplieray  le  Créateur  vous  impartir ,  monseigneur  ,  sa  santé 
grâce,  suppliant  d'estre  très-humblement  recommandé  à  celle 
de  Vostre  Excellence.  Du  chasteau  de  Tournay,  ce  xxj*  de 
septembre  1581. 

De  Vostre  Excellence  très-humble  et  obéisan  serviteuï" 

è  jamès , 

François  de  Divion. 
Suscription  ■:  A  Son  Excellence. 

Original,  aax  ArchÏTCs  do  Royaume,  papiers d^État  : 
Dépithêi  <Uê  reieUn,  t.  YI,  fol.  23. 


DCCLXXII. 

L'ARCHIDUC  MATHIAS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Occupé  à  traiter  avec  les  états  de  Brabant  sur  les  moyens  de  contenter  Ses 
créanciers,  il  prie  le  prince  de  ne  pas  trouver  mauvais  qu^il  y  emploie 
pendant  quelques  jours  le  commis  des  finances  d*Oyenbrugghc. 

AnvKas,  25  sèptembsi  1581. 

Mon  bien  bon  cousin,  comme  je  suis  maintenant  traictant 
avec  messieurs  les  estatz  de  Brabant  ;   afin  de  trouver ,  par 

IV.  ai 


1 
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leur  crédit,  quelque  moyen  de  contenter  mes  créditeurs  (*), 
et  que  les  asseurances  dépendront  en  partye  des  finances  (') 
comme  entendrez  de  brief,  je  vous  ay  volu  advertir  que  j'y 
employé  journellement  le  commis  d'Oyenbruggbe,  sans  lequel 
je  ne  pourray  parachever,  et  prier  Tavoir  j>our  quelques 
quattre  ou  cincq  jours  pour  excusé  qu'il  ne  se  trouve  à  Gand, 
pour  y  besoigner,  suivant  (comme  il  dict)  qu'il  est  obligé  :  en 
quoy  je  recepvray  chose  très-agréable.  Et,  sur  ce,  mon  bien  bon 
cousin,  supplye  le  Créateur  vous  avoir  en  sa  saincte  guarde. 
D'Anvers,  ce  xxv""  de  septembre  1581 . 

Vostre  bien  bon  cousin, 
Matthias. 

.Siiscription  :  A  mon  bien  bon  cousin  le  prince  d'Oranges. 

Original ,  aux  Archives  d«  Rojanme  :  LeUrei  de 
et  à  GtnUaume  de  Nnuauj  t.  VI. 

(I)  Sur  la  proposition  du  prince  d*Orange,  les  éUts  généraux  avaient 
accordé  à  rArchidnc,  par  manière  de  gratuité  {by  manière  van  gratuUeiU)^ 
une  somme  de  100,000  florins,  à  payer  en  trois  mois ,  au  moyen  de  lettres 
d^obligation  des  états  généraux.  Le  prince  et  les  états  envoyèrent  aux  quatre 
membres  Comélis  de  Boot ,  bourgmestre  de  Bruges ,  pour  tes  engager  ï 
adhérer  à  cette  résolution  :  le  7  août,  les  quatre  membres,  après  en  avoir 
délibéré,  autorisèrent  leurs  députés  aux  états  généraux  à  signer  les  lettres 
d'^obligation.  (Registre  des  quatre  membres  de  Flandre,  du  28  janvier  au 
22  novembre  1581,  fol.  123  v«,  aux  archives  de  TÉtat,  à  Gand.) 

(*)  C*est-à-dire  du  conseil  des  finances. 
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DC€LniU. 

LES  BOURGHESTRE  ET  ÉCHEVINS  D'ÂUDBNARDE  AU 

PRINCE  D'ORANGE. 

Uesores  qa^ils  ont  prises  pour  la  défense  de  leur  ville,  à  la  grande  charge  de 
leurs  bourgeois.  *—  Impossibilité  où  ils  sont  de  faire  davantage.  —  Ils 
demandent  en  conséquence  que  le  prince  les  pourvoie  de  munitions  de 
guerre  :  faute  de  quoi ,  si  la  ville  venait  à  suocoraber,  ils  s^en  déchargent 
d^avanoe  devant  INeu. 

AllDSHABDB  ,  25  SBPTIMBKE  188i. 

Monseigneur,  nous  avons  aujourd'huy  receu  la  lettre  qu'il 
a  pieu  à  Vostre  Excellence  et  à  messieurs  du  conseil  d'Estat 
nous  envoler,  en  date  du  ixiij''  de  ce  mois,  par  laquelle 
Vostre  Excellence  nous  requiert  qu'en  toute  célérité  et  dili- 
gence faisons  la  plus  grande  provision  de  pouidres,  vivres  et 
aultres  ammonitions  que  povons,  pour  endurer  quelque  temps 
le  siège,  en  cas  qu'il  fût  nécessaire.  Sur  quoy  plaira  à  Vostre 
Excellence  entendre  que,  passé  deulx  à  trois  ans,  avons  faict 
tout  nostre  debvoir,  non-seulement  de  mectre  ceste  ville  à 
défense  (laquelle  estoit  alors  de  tous  costés  subjecte  aux  sur- 
prinses),  par  érection  de  plusieurs  grandz  ouvraiges  des  rave- 
lingz,  boulewercque  et  renforchement  des  rampars,  mais 
aussy  la  pourvoiant  de  plusieures  pièces  d'artillerie,  tant  de 
métal  que  d'aultres,  dont  il  en  y  a  encoires  en  la  ville  de  Gand 
deux  longues  pièces  de  fer,  qu'attendons  de  brief,  et  deux 
aultres  demy-courtaux  estans  en  œuvre,*  aiant  en  oultre 
amassé  quelque  bonne  quantité  de  pouldre  et  aultres  instru- 
mens  et  apprestz  de  guerre.  En  quoy  avons  emploie  tout  nostre 
crédit  et  de  nostre  bourgeoisie ,  aussy  engaigé  tout  le  corps  et 
revenu  de  la  ville  par  la  levée  des  notables  sommes  de  deniers, 
sycomme,  en  une  fois,  de  quatre  mille  florins,  et,  en  l'aultre, 


n 
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tle  mille  livres  de  groz,  par  exprès  octroy  qu'en  avons  obtenu, 
et  tournés  en  rente  héritière  et  viagière,  tant  par  contraincle 
et  tauxation  sur  nostre  bourgeois,  que  aultrement  :  qu*est  tout 
emploie  aux  affaires  des  fortifBcations  et  amknonitions  mili* 
taires,  estant  en  oultre  la  ville  à  l'arrière,  par  les  dernières 
eomptes,  à  seize  ou  dix-sept  mille  livres  parisis,  comme  appa- 
reroit,  si  besoing  fust. 

Or,  comme  ne  trouvons  quelque  aultre  moien  pour  ulté- 
rieurement furnir  à  la  requeste  de  Vostre  Excellence,  ny 
pareillement  des  gens  qui  nous  veuillent  davantaige  advancer 
quelques  deniers,  comme  avons  le  tout  remonstré  à  Vostre 
Excellence  et  à  messieurs  du  conseil  d'Estat  et  les  quatre 
membres  de  Flandres,  et  que,  partant,  il  nous  reste  qu*uQ 
seul  remède  à  nostre  extrême  nécessité  et  povrelé,  qu'est 
d'estre  secouru  de  la  généralité,  à  qui  nostre  sauveguarde 
aussy  touche,  et  dont  Fassistence  doibt  venir  à  bon  droict, 
comme  par  le  traicté  de  l'union  d'Utrecht  est  expressément 
divisé,  et^  en  ce,  l'un  vers  l'aultre  obligé,  supplions  très- 
humblement  qu'il  plaise  à  Vostre  Excellence  de  nous  faire 
pourveoir  de  quelque  bonne  quantité  desdictes  pouldres, 
vivres  et  admonitions,  laquelle  promectons  de  guarder  pour 
espargne  en  nécessité.  Nous  avons,  passé  un  mois  ou  trois 
sepmaines,  faict  au  mesme  effect  diligent  pourcbas  vers  Vostre 
Excellence,  aians  lors  exhibé  un  recueil  de  ce  qu'il  fault  ichy, 
pour  la  défense  asseurée,  d'admonitions,  pouldres  et  vivres, 
et,  par  après,  le  semblable  remonstré  à  messieurs  les  estatz 
généraulx,  qui  nous  ont  renvoyez  à  messieurs  du  magistrat  de 
Gand,  lesquelz,  à  la  communication  de  leurs  estaz,  n'y  enten- 
dent, disans  qu'ilz  en  aient  encoires  digette.  Par  où  nous  sem- 
ble, soubz  correction,  qu'il  n'y  a  espoir  d'obtenir  quelque 
chose  de  celle  part,  combien,  toutesfois,  que  la  conservation 
de  ceste  ville  emporte  beaucoup  à  ceulx  de  Gand  et  à  la  géné- 
ralité. Et,  par  conséquent,  sy  la  nécessité  du  siège  que  Vostre 
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Excellence  nous  mect  en  avant  (dont  Dieu  nous  en  veuille 
garder!)  nous  advient ,  quelque  temps  nous  la  debvrons 
endurer;  néantmoins  estimons  que,  par  la  provision  qu'avons* 
feroQs  sy  bonne  répuise  à  Tennemy,  aussy  longtemps  qu'elle 
durera,  qu'il  s'en  resentira  et  souviendra  à  longtemps.  Etsy, 
à  la  parfin,  sans  addressche  ne  povons  plus  soustenir^  et^  à 
nostre  très*grand  regret,  voions  que^  par  la  violence,  impa- 
tience et  fureur  de  l'ennemy,  soions  abbatus,  nous  nous  en 
deschargerons  en  bonne  conscience  devant  Dieu,  aians 
emploie  tout  nostre  moien,  et,  en  temps  et  heure,  donné  à 
cognoistre  nostre  pavre  estât  présent,  n'estant  bastant  à  telle 
violente  résistenee,  aians  tousjours,  en  toute  humilité,  requis 
assistence  de  la  généralité  desdictes  ammonitions,  vivres  et 
pouldres.  Supplians  itérativement  qu'il  plaise  à  Vostre  Excel- 
lence avoir  l'affaire  en  recommandation,  et  se  tenir  pour 
asseuré  qu'au  cas  qu'eussions  quelque  moien  pour  faire 
ultérieure  provision,  n'y  manquerions  aulcunement  :  voires 
aussy,  sy,  à  Tadvenir  et  en  quelque  jour,  povons  trouver 
moien  de  nous  pourveoir,  le  employerons  incontinent  et  sans 
dilay,  considérans  l'importance  de  l'affaire,  de  laquelle  dépend 
la  conservation  et  vie  de  nous,  noz  femmes  et  enffans.  A  tant, 
finissant  la  présente,  prierons,  monseigneur,  le  bon  Dieu 
maintenir  en  santé  Vostre  Excellence,  nous  offrons  au  service 
de  Vostre  Excellence.  D'Audenarde,  ce  xxv^  de  septem* 
brel581. 

De  Vostre  Excellence  très-obéissans  et  trés-humbles. 
serviteurs,  les  grand  baillyf,  bourgmestre,  eschevins. 
et  conseil  de  la  ville  d'Audenarde. 

Par  ordonnance  : 

P.  ToLNAaE. 

Susa^iption  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  Arcbivec  do  Royaamt,  papiers  d^EUi  : 
Dipielus  du  nMUi,  t.  VI,  fol.  48. 


DCCLXXIV. 

OLIVIER  VANDEN  TYMPEL  AU  PRINCE  D'CffiANGE. 

HoavcUes  de  l'eniieiiu.  —  SitaatJMi  wtûfûniKe  de  BrnieHei. 
BtoxHuia,  27  «UTUuu  1581. 

Monseigneur,  ayant  hier  faict  mon  rapport  de  ce  que  Voslre 
[cellence  m'avoit  commandé  de  dire  A  messieurs  du  conseil 
s  estatz,  et  voyant  qu'îlz  ont  affaire  de  troiz  ou  quàttre  jours 
aot  résouldre,  me  suis  trouvé  sans  cavaillerie  à  Bruxelles, 
mitant  qu'îlz  m'asseuroient  en  Anvers  que  l'ennemy  avoit 
s  forces  en  la  Campigne,  et  ay  trouvé  l'estat  de  ceste  ville  ea 
iD  poinct,  selon  la  sayson.  Et  mon  homme,  qui  est  retourné 
I  mesme  instant  de  mon  arrîvement,  me  dist  que  l'eaDeaiy 
rappelle  tes  gens  hors  ladicle  Campigne,  feysant  amasser 
s  forces,  sans  sçavoir  dire  où  sera  le  rendez-vous  ;  bien  est 
ay  que  ceulx  d'Anboys  sollicitent  fort  afGn  que  Heoin  fust 
i  leur  pouvoir,  de  sorte  qu'il  présume  que  ce  sera  à  cest 
Tect.  Je  l'ay  renvoyé,  aveeq  commandement  qu'il  aille  au 
mp,  et  demeure  là  si  longtemps  qu'il  apporte  chose  digne 
adverlence  :  dont  ne  fauldray,  à  toutte  occurrence,  faire 
irl  en  diligence  à  Vostre  Excellence,  priant  sur  ce  Dieu, 
ooseigneur,  maintenir  Vostre  Excellence  en  ses  sainctes 
'âces,  en  très-heureuse  et  très-longue  vie.  De  Bruxelles,  le 
ivij'de  septembre  xv"  Ixzxj. 

De  Vostre  Excellence  très-humble  et  très-obéissant  servi- 
teur, 

Olivier  Vahden  Tympbl. 

aeriptim  :  A  Son  Excellence. 
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D€axxv. 

LE  SIEUR  DE  MANSART  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

t 

Il  le'prie  de  renforcer  la  compagnie  du  capitaine  Ilans  llouvers,  et  dVnvoycr 

cinquante  chevaux  à  Audenarde. 

AvDIRAâDB,  !•*  OCTOtftB  1S81. 

Monsigneur,  le  capitaine  Hans  Houvei^,  qui  est  de  ceste 
garnison,  m*a  prié  faire  ce  mot  à  Vostre  Excellence,  pour  la 
supplier  que  sa  compagnie  soit  mise  à  cent  et  cincquante 
testes,  comme  les  deux  auUres  qui  sont  ici,  assçavoir  celle  de 
Risvic  et  la  mienne.  Et,  comme  il  est  bien  convenable  que 
soions  renforsez  d'autant  d'hommes,  attendu  que  de  celle  de 
Risvic  une  esquadre  est  toujours  à  Escornaix,  et  qu'avons  à 
furnir  onze  corps  de  garde  la  nuit,  il  ne  sera  que  bon  que 
ladicte  compagnie  soit  renforsée  d'autant  d'hommes,  attendu 
mesmes  qu'il  n'i  at  apparence  que  l'on  y  puisse  introduire 
aultre  compagnie  de  gens  de  pied,  que  le  bourgeois  n'endure- 
roit  volontiers.  Par  où  je  supplie  dcrecef  trës-humblement 
Vostre  Excellence,  si  ledict  renforsement  se  poeult  faire,  il 
lui  plaise  de  lui  accorder. 

Au  reste,  monsigneur,  j'ay  aussi  trouvé  bon  d'advertir 
V.  E.  qu'il  est  plus  que  nécessaire  qu'aions  ici  cinquante 
chevaulx,  pour  garder  le  bestial  d'entour  la  ville,  que  Tennemi 
vient  journellement  quérir  jusques  à  noz  portes,  de  quoi  le 
bourgeois  est  fort  fasché,  et  ne  fera  difficulté  d'en  recepvoir 
ce  nombre  :  lequel  si  l'on  ne  nous  envoie,  je  voi  ung  jour 
ung  grand  désordre  advenir  en  ceste  ville.  Car,  l'ennemy  se 
présentant,  soldatz  et  bourgeois  voeullent  tous  aller  apprés, 
pour  rescourre  (')  le  butin,  et,  si  je  ne  le  voeux  permettre, 

(•)  Rescourre,  recouvrer. 
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me  sçavent  le  pieur  gré  du  monde  ;  et  ce  que  j'en  fais  diffi- 
culté est  que  je  prévoi  que,  pour  esire  ce  lieu  de  tous  costelz 
subject  aulx  embuscades,  je  les  voirai  ung  jour  ramener  tous 
battans  jusques  aulx  portes,  au  danger  de  perdre  la  ville,  car 
le  bourgeois  vouldroit  laisser  rentrer  ceux  qu'il  voiroit  pour- 
suivi de  l'ennemi,  lequel,  par  ce  moien,  y  polroit  entrer 
pesle-mesle  :  chose  de  quoi  mesmes  j'entens  que  Tennemi 
s'est  vanté  de  faire,  comme  aussi  admonesté  que  ceux  qui 
poeuvent  tenir  son  parti  secret  en  ceste  ville,  —  tel  nombre 
de  bourgeois  et  soldatz  sortans,  —  debvroient  se  faire  maistre 
d'une  porte,  et  tenir  les  nostres  dehors.  Or  ce  danger  sera  évité, 
si  avons  ici  cinquante  chevaulx,  et  aussiîle  chemin  de  Gand  ici 
asseuré,  où  l'ennemi  bat  journellement  (a  strade;  et  nous  servi- 
roit  ceste  cavallerie  à  faire  de  nuit  la  patrouille  par  la  ville, 
qui  est  une  fort  bonne  garde  :  au  moien  de  quoi ,  supplirai 
derecef  irès-humblement  V.  E.  qu'il  lui  plaise  nous  en  pour- 
veoir.  J'envoie  à  V.  E.  la  coppie  de  la  response  que  j'ay  faict 
à  ceux  de  Haulterive  sur  la  lettre  qullz  m'avoient  escripte, 
qui  est  ung  petit  discours  qui  poeuIt«estre  ne  sera  mal  à 
propos.  Et,  sur  ce,  monsigneur,  je  prie  le  Créateur  donnera 
V.  E.  très-longue  et  très-heureuse  vie.  D'Audenarde,  le  pre- 
xaier  jour  d'octobre  1581 . 

J'avois  oublié  d'escripre  à  V.  E.  que,  moy  estant  vers 
icelle,  lorsque  l'ennemi  vint  prendre  les  vaches  aux  portes  de 
çeste  ville,  il  y  sortit,  plus  d'une  lieue  apprès,  plus  de 
400  bourgeois,  et  quasi  tous  les  soldatz,  non  sans  grand  dan- 
ger de  perdre  eux  et  la  ville. 

De  Vostre  Excellence  très-humble  et  très-obéissani  ser- 
viteur, 

Guillaume  de  Maulde. 

Stiscription  :  A  Son  Excellence. 

Original  aatographe,  aux  Archives  da  Ro/aamc,  papiers 
d'État  :XMpêeAe<  de$  rebella,  t.  VI,  fol.  103. 


1 
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DCGIXXVI. 

LEONINUS  (')  AU  PRINCE  DORANGB. 

assemblée  des  états  de  Gueldre.  —  Démarches  du  comte  Vanden  Berghe^ 
pour  obtenir  le  gouvernement  de  cette  province.  —  Nouvelles  de  Fennemi. 
—  Eut  de  l^rméc.  —  Surprise  du  château  de  Swanenburg,  appartenant 
au  comte  Vanden  Berghe.  -r.  Desseins  de  Martin  Sçhenck. 

Arkhbk,  4  OGTOBai  1S81. 

Monseigneur,  les  estatz  de  ce  pays  sont  assemblez,  et  ne 
cesseray  de  travailler  pour  accorder  les  barons,  nobles  et  villes 
avecq  fruict  et  effect,  espérant,  selon  Tapparance  qu*est,  qu'au 
regard  du  duc  d'Alançon  et  aultres  pointz  et  articles  icy 
envoyez,  ilz  se  conformeront  avecq  les  aultres  provinces;  el 
feray  tout  debvoir  possible  pour  les  induire  à  tout  ce  qu'est 
de  raison.  Le  personnage  (>)  pourchasse  tout  oultre  pour  par- 
venir au  gouvernement,  et  y  sont  plusieurs  bien  enclins, 
excepté  quelques  villes.  Ce  qu'adviendra,  ne  laisseray  incon- 
tinent advertir  Vostre  Excellence. 

Nous  avons  nouvelles  que  l'ennemy  quicte  la  Frise  et  thire 

(I)  Elbertus  Leoninus ,  que  Ton  a  vu,  dans  le  volume  précédent ,  employé 
par  le  grand  commandeur  de  Castille  à  des  négociations  secrètes  avec  le  prince 
d^Orange,  s^était  dçpuis  attaché  entièreoient  à  la  cause  de  ce  prince.  Au  mois 
de  janvier  1578 ,  les  états  généraux  le  nommèrent  conseiller  d*£tat.  Après  le 
traité  avec  le  duc  d'Anjou  el  le  départ  de  Tarchiduc  Mathias,  ils  le  Grent 
chancelier  de  Gueldre,  poste  qu'il  conserva  jusqu'à  sa  mort,  arrivée,  selon 
HoRÉai,  le  30  novembre  1598,  à  l'âge  de  soixante-dix-neuf  ans.  Var  Mbtbsbh 
l'appelle  «  un  fort  docte  personnage.  »  Pelles  fait  observer  «  qu'il  ne  fut 
»  point  protestant,  et  ne  voulut  jamais  prendre  part  aux  desseins  desmécon* 
»  tents  contre  la  religion  catholique.  » 

(')  Le  comte  Vanden  fierghe ,  qui  avait  épouse  Marie  de  Nassau,  sœur  du 
prince  d'Orange. 
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ceste  part.  L*estat  de  notre  armée  et  Fintention  de  nos  gens  de 
guerre  V.  Ë.  pourra  comprendre  par  la  lettre  de  mon  filz  cy- 
,  joincte  («). 

Escripvant  cestes,  me  surviennent  nouvelles  que  Tennemy 
a  surprins  la  maison  de  Swanenburgh  au  comte  Vanden 
Berghe,  dont  je  suis  marry  :  car  j'ay  tousjours  advisé  audict 
personnage  qu'il  ne  debvoit  attendre  aultre  chose  que  d'estre 
surprins,  s'il  ne  prévéoit  et  prévenoit,  mesmes  après  que  ses 
gens  sollicitoient  icy  ouvertement  ledict  gouvernement,  avecq 
offre  d'ouvrir  ses  forteresses  aux  estatz^  et  faire  ouverte  guerre 
à  l'ennemy. 

Nous  sommes  adverty  de  Weesel  que  Schenck  a  feict  faire 
et  porté  avecq  luy  de  ladicte  ville  enseignes  françoises,  pour 
faire  quelque  stratagema,  dont  j'ay  aussy  adverty  monsieur  le 
conte  de  Hohenloe. 

Sur  ce  je  prie  Dieu  le  Créateur,  monseigneur,  maintenir 
Vostre  Excellence  en  sa  saincte  garde.  En  haste,  d'Arnhem,  le 
iiij*  d'octobre  1581. 

De  Vostre  Excellence  humble  serviteur, 

Elbertus  Leoninus. 

Suscriptian  :  A  monseigneur  monsieur  le  prince  d'Oranges. 

Original,  aux  Archives  da  Royaame,  papiers  à'ÉiH  : 
Dépiehêi  du  rebtlUty  t.  VI,  fol.  119. 

(')  Cette  lettre  ne  contient  rien  qui  yaille  la  peine  d*étre  reproduit. 


W 
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D€€LXÎVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  PREMIER  ÉGHEVIN  ET 

CONSEIL  DE  6AND. 

Baufiis,  9  ocTOBBB  i88{. 

Il  a  reçu  leur  lettre  et  celle  que  M.  de  Mansart  leur  a  écrite 
d'Audenarde.  —  Après  en  avoir  communiqué  avec  les  mem- 
bres du  conseil  qui  sont  à  Bruges,  il  a  trouvé  bon  qu'ils  fas- 
sent entrer,  le  phis  proroptement  possible,  dans  Audenarde, 
les  soldats  de  Warcoing,  avec  les  Anglais  et  l'autre  compagnie 
desboui^eois  de  Gand. — Il  les  prie  de  l'avertir,  en  diligence 
et  bien  particulièrement ,  de  ta  disposition  de  l'ennemi ,  de 
l'artillerie  qu'il  a  devant  Tournai,  et  de  ce  dont  leur  a  fait  part 
la  personne  qui  leur  a  été  envoyée  d'Audenarde. 

Origina] ,  aax  arehives  de  la  ville  de  Gand  ; 
reg.  Ldtm  du  prmea  dTOnmgê  ,  1578  à  1M4. 


DCCLXXVIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉGHEVINS  DE  LA  KEURE 

DE  GAND. 

n  les  prie  de  donner  tonte  aide  et  assistance  aux  S"  de  Lesdain  et  Bollency, 
qni  ont  ordre  de  se  rendre  i  Andenarde,  avec  leurs  compagnies  de  chevaux ,  - 
pour  de  Ui  entrer  dans  Tournai. 

BEueiSy  10  ocTOBSB  1881  • 

Edele^  eerentfeste,  eersaeme,  wyse,  discrète,  bezonderegoede 
vrienden^  alsoe  goet  gevonden  is  dat  de  heeren  de  Lesdain 
ende  BoIIency,  die  uluyden  desen  zullen  verthoonen^  terstont 
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vertrecken,  mette  compaignie  peerden,  naer  uluyden,  ende 
vorts  hen  transporteren  naer  de  stedé  van  Audenaerde^  tôt 
assistentie  van  de  stede  van  Doornick;  volgende  'tgene  wy 
uluyden,  deur  onse  brieven  (^)  die  de  commissaris  Vanden 
Broeke  uluyden  zal   gelevert  hebben^  te  kennen   hebben 
gegeven,  soe  hebben  wy  wel  gewils  uluyden  daeraff  te  ver- 
wettigen,  seer  ernstelyck  begeerende  dat  ghyluyden  de  voor- 
sekle  heeren  vao  liesdain  ende  Bollency  int  'tgene  hen  van 
noode  wesen  sal,  aile  hulpe  ende  bystandt  doen  ende  hant-. 
reycken  wilt,  ende  soe  verre  zy  van  doen  hebben  zuUen,  met 
de  eompaignie  peerden  in  uluyder  stadt  wesende,  geleyt  te 
worden,  de  selve  dan  te  laete  aceompaigneren  :  gemerckt  wy 
goet  gevonden  hebben  dat,  dewyle  de  drye  engelsche  eom- 
paignien  daer  wy  uluyden  gisteren  afif  geschreven  hebben, 
marcheren  zollen,  dat  de  voorseide  heeren  altyt  voortrecken 
mette  voorseide  compaignie  peerden.  Ende^  vertrouwende  dat 
gbylieden  in  desen  aile  debvoii*  doen  zult,  en  zullen  desen  nyet 
langer  maecken^  biddende  den  Almogende  u,  edele,  erentfeste, 
eersaenie,  \(7se;  discrète,  besondere  goede  vrienden,  te  nemen 
in  zyne  heylige  hoede.  Uut  Brugge,  den  x""""  octobris  1S81. 

De  prince  van  Orangien^   grave  van  Nassau,  etc., 
marquis  van  de  Vere ,  etc., 

Uluyden  zeer  goede  vriendt  tôt  uwen  dienst, 

GuiîXe  DE  Nassau. 

Smcription  :  Den  edelen,  erentfesten,  eersaemen,  wysen, 
discreten,  besunderengoeden  den  scepenen  van  de  kuere  der 
stede  van  Gendt. 

Original ,  aox  archives  de  ia  ville  de  Gand  :  rcg. 
Lettrtt  du  prtiic«  d'Oramgt,  1578  è  15M. 

(1)  Cette  lettre,  en  date  du  9  octobre ,  est  aussi  aux  archiyes  de  Gand.  Le 
prince  y.  invitait  les  échevins  à  prêter  aide  et  assistance  au  commissaire  Van 
den  Broecke,  qui  était  chargé  de  conduire  les  compagnies  de  cavalerie 
destinées  pour  Tournai. 


r 
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DGGLXXIX. 

-    LEONÏNUS  AU  PRINCE  D'OBÂNGE. 

» 

Résolutions  des  états  de  Gaeidre  :  nouveau  serment;  trésorier  général j 
gouverneurs  de  la  province  ;  traité  avec  le  duc  d^Alençon.  —  tlecouvre^ 
ment  du  château  de  Swanenburg.  —  Mauvais  bruit  de  Frise. 

AaiflIEK,  10  OCTOBES  1581. 

Monseigneur,  cejourd'huy  s'achèvera  Fassamblée  des  estatz 
de  ce  payS;  avecq  assez  bonne  résolution  et  fin,  et,  en  effect, 
ilz  ont  accepté  de  faire  le  nouveau  siernient  (>)  ;  ils  ordonne* 
font  un  trésorier  général  sur  toutes  les  contributions^  et 
augmenteront  les  moyens  des  consumptions,  et  dénommeront 
au  gouvernement  les  S"  contes  Vanden  Berghe  et  Alpen.  Hz 
sont  résoluz  de  traicter  avecq  monseigneur  le  ducq  d*Allan- 
çon  ;  mais  chascun  quartier  traictera  premièrement  avecq  les 
siens,  pour  obtenir  leur  aggréation.  Ledict  S'  conte  Vanden 
Berghe  a  recouvert  son  chasteau  de  Swanenbergh|  et  receu  de 
noz  garnisons  en  sa  ville  de  Berghe  et  aultres  places  :  j'espère 
qu'il  continuera  de  bien  en  mieulx.  J*ay  faict  tout  mon  déb- 
voir  possible  pour  dresser  le  tout  à  un  bon  ordre,  et  ce  qui 
est  plys  salutaire  et  convenable  pour  le  bien  publicq.  Sur  ce, 
me  recommandant  humblement  en  la  bonne  grâce  de  Vostre 
Excellence,  je  supplie  Dieu  le  Créateur,  monseigneur,  main- 
tenir icelle  en  la  sienne  saincte.  En  haste,  d'Arnhem,  le 
x«  d'octobre  1581. 

Nous  avons  eu  icy  quelque  mauvais  bruict  de  Frise,  et  je 


(■)  Le  serment  d'abjnration  du  Roi  et  de  fidélité  aux  états.  Voy.  Van 
HBTBaxif,  liv.  X,  fol.  210  v». 


lins  qu'il  en  y  a  quelque  chose,  sans  loutesfois  sçavotr  les 
rticularilez. 

De  Vostrc  Excellence  humble  serviteur, 

Elbbrtus  Lboninos. 

\tcript«m  :A  monseigneur  monsieur  le  prince  d'Oranges,  elc., 
k  Gand.  _^ 

Origioal,  lu  ÀnhiTc*  du  nojXBc.pipiindVit: 
DiridmdêtT,Ulm,t.Vl,M.UI. 


DGGLXXX. 

LE  COLONEL  TBA1LLE  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

^ratib  de  t'enaerni  pour  issi^er  Tournai.  —  Dupotitions  de  li  gi 

:t  dea  bourgeois  de  cette  ville.  —  Demande  de  secoun  pour  renibreer  k 

(amisen  de  Menin. 

Hanin,  Il  ocToiai  ltl8l> 

Monseigneur,  j'ay  receu  vostre  lettre,  en  date  du  vij*  d'oc- 
tire,  hier  au  choir  bien  tort,  ce  que  at  esté  grandement  i 
DU  regret.  Mais,  d'aullant  que  la  lettre  adreschanle  à 
ansieur  d'EstrielIes  ('),  lieutenant  de  monsieur  le  prince 
Sspinoy,  compète  fort,  ne  fauldray  à  ce  me  employa*  et  y 
rc  la  diligence  requise.  Touchant  de  l'ennemy,  il  faiet 
andes  préparations  pour  batre  la  ville  de  Tournay,  et,  pour 
faire,  sont  encoire  sorti  le  jour  de  hier  hors  de  Lille  eincq 
I  six  piéches  d'artilerie,  et  les  trois  pièches  prinscs  à  Inghel- 

;i)Voy.  p.320,  notet. 
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mutîer  hors  de  Courtray  (■),  avecques  certaine  quantité  de 
bonrgoes  dudict  Courtray,  pour  pionner,  ce  que  ilz  sont  esté 
constrainctz  de  faire  :  mais  auleuns;  eschapé  hors  de  leurs 
mains,  ont  prins  leur  refuge  devers  moy.  J*ay  aussy  entendu 
que,  passé  quatre  ou  cinq  jours,  qu'il  i  avoit  quelque  tumulte 
en  la  ville  de  Tournay  entre  les  bourgoes,  dont,  pour  ce 
mectre  au  pied,  furent  certaine  quantité,  par  chairge  dudict 
d'Estrielles,  mis  en  prison  ;  mais  depuis  ilz  s*ont  monstre 
gailaers,  car  ilz  sortent  journellement  hors  la  ville,  pour 
donner  l'escarmouche  à  l'ennemy.  Et  tout  ce  que  se  passera 
d'ores  en  avant  en  ce  quartier,  ne  fauldray  en  adverlir  Vostre 
Excellence  en  toutes  occasions.  Et,  sur  ce,  prieray  Dieu, 
monseigneur,  d'octroyer  ù  V.  E.  sa  grâce,  me  recommandant 
à  icelle  de  V.  E.  De  Menin,  le  xj""  d'octobre  1581 . 

De  Vostre  Excellence  très-humble  serviteur, 

Andron  Traille  (*). 

Monseigneur,  touchant  les  munitions  que  j'ay  requis  à 
messieurs  les  quatre  membres,  passé  douze  jours,  n'ay  depuis 
riens  entendu,  actendant,  touttesfois,  de  heure  en  heure, 
certaine  quantité  de  chevallerie,  laquelle  me  viendra  ichy 
enfrumer  (^).  Partant  prie  Vostre  Excellence  de,  sur  ce  que 
dessus,  voulloir  donner  ordre,  et  m'envoier  deux  compaignies 
d'infanterie,  pour  renforcer  ma  garnison. 

Original,  aux  ArehiTCS  da  Royaume,  papiers  d''Élal  : 
Dipéekiê  du  rebtttet,  t.  VI,  fol.  144. 

(1)  Voy,  p.  230,  notel. 

{*)  Le  colonel  Traille.  qui  occupait  Menin,  commandait  nn  régiment  écos- 
sais, et  avait  sous  lui  les  capitaines  David  Traille,  George  Wier,  Robert 
Hamilton,  Jean  Davidson  et  Robert  Maistartom.  (  Compte  de  Thiéri  Vandcr 
Beken,  trésorier  des  guerres  des  états  généraux,  du  1»  avril  1582  au  i7  jan- 
vier 1583,  fol.  163  et  suiv.) 

O  Enfrtitner,  enfermer. 


•1 
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DCCLXXXI. 

LEONINUS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

kccez  des  états  de  Gueidre  :  résolution  d'abandonner  le  roi  d*£spBgné,  ^é 
faire  Fe  nouveau  serment  et  de  traiter  avec  le  duc  d'Anjoa.  —  Levée  des 
moyens  généraux.  —  Pauvreté  du  plat  pays.  —•  Danger  qne  court  le  haut 
quartier.  —  Mécontentement  des  boui^eois  de  Venlo.  —  LettresL  intercep- 
tées. —  Bonnes  dispositions  du  conite  Vanden  fierghé. 

àrInhbk,  12  octOBBs  1581. 

Monseigneur,  devant-hier  nous  a  esté  délivré,  au  conseil, 
le  reeès  et  résolution  des  estatz  de  ce  pays,  prinse  en  la  der- 
nière assamblée^  dont  les  prineipaulx  articles  envoyons  par 
copies  cy-joinctes,  avecq  la  proposition  par  nous  faicte  ausdicts 
estatz,  dont  le  plus  grand  eselarcissement  Vostre  Excellence 
entendra  par  nostre  lettre  commune  (').  Et,  en  particulier, 
je  ne  puis  laisser  d'adviser  que,  combien  la  fortune  de  Frise(*) 
a  osté  le  courage  d'aucuns,  que  néantmoings  ilz  passent 
oultre  d'abandonner  le  roy  d'Espaigne  et  de  faire  le  nouveau 
serment,  comme  aussy,  au  regard  du  ducq  d'Alançon,  ilz 
sontrésoluz  de  traicter;  et,  ce  quW  adjousté  des  provinces 
voisines,  ne  croy  que  ce  a  esté  faict  à  bonne  intention,  com- 
bien j*eusse  désiré  qu'on  eusse  procédé  avecq  plus  grande 
célérité  :  espérant,  toutesfois,  queledilay  ne  portera  dommage, 
mais  advantaige,  et  que  viendrions  tous  ensemble  congratuler 
et  traicter  avecq  Son  Altèze. 

Hz  comment;ent  maintenant  mectre  en  exécution  les  moyens 

(0  C'est-à-dire  la  lettre  du  conseil  de  Gueidre.  EUe  est  dans  le  registre  » 
ainsi  que  les  autres  pièces  mentionnées  ici. 

O  Voy. ,  ci-après,  n»  DCCLXXXUI ,  la  lettre  du  seigneur  de  Rununen , 
du  16  octobre. 
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des  consumptioDS,  lesquelz  ne  sont  encores  grandz^  mais, 
après  que  la  chose  sera  commencée,  il  sera  plus  facile  de  les 
hausser  et  augmenter  :  car  toute  la  difficulté  est  au  commen- 
cementy  à  cause  qu'ilz  ne  sont  accoustumez  d'user  ou  dégor- 
ger telles  impositions,  et  que,  de  toute  ancienneté,  ilz  ont 
maintenu  la  liberté  de  boire  et  manger  sans  aucune  chaîne. 
Et  sera  plus  facile,  voires  nécessaire,  ladicte  augmentation,  à 
raison  que  les  contributions  du  plat  pays  défaillent  entière* 
ment,  de  sorte  que  le  seul  quartier  de  la  Velue  a  furny  sa 
quote  de  vingt  mille  florins  par  mois,  et  le  quartier  de  Nieu- 
meghen  l'at  aussy  furny,  excepté  ceulx  de  Bommel,  Tilre  et 
Bommelrewerden ,  qui  ont  ouvertement  déclairé  d'estre  im- 
possible de  furnirleur  quote.  Et  croy  que,  combien  cy-devant 
en  avoient  de  moyen  assez,  que  à  présent  ilz  sont  en  pouvreté, 
à  cause  des  foules  qui  se  commectent  des  garnisons  illecq 
estans,  comme  aussy  ceulx  d'Overquartier  et  de  Sutphen, 
soubz  prétexte  de  leur  pouvreté,  refusent  de  furnir  leurs 
quotes.  Et,  comme  messieurs  du  lantraedt  nous  ont  enchargé 
de  tenir  bonne  main,  afin  que  les  quartiers  de  Nieumeghen 
et  Amhem  feraient  la  supplétion  de  la  faulte  des  défaillantz, 
et  que,  à  cest  effoct,  avons  faict  extrême  debvoir,  toutesfois 
n'avons  rien  sceu  effectuer,  nonobstant  qu'avons  présenté  à 
eeulx  de  Nieumeghen,  pour  accommoder  le  baron  de  Hoech- 
saxen,  biens  d'egglise  et  cession  de  action  contre  les  défaillantz 
de  leur  quartier,  demandant,  en  récompense,  et  pour  con- 
tenter les  gens  dudict  baron,  seulement  le  v*  denier  de  l'argent 
illecq  prins,  lequel  on  présume  confiscable.  J'ay  presché  et 
me  suis  courrousé  en  la  pleine  assamblée,  disant  aux  présens 
qu'ilz  estoint  cause  des  calamitez  de  leur  pouvres  burgeois  et 
villagois«  et  de  la  ruine  de  la  patrie,  par  le  retardement  de 
leur  accordz  et  consentemens. 

Et,  combien  j'espère  qu'ilz  seront,  d'ores  en  avant^  plus 
volontaires,  toutesfois,  pour  le  présent,  sommes  en  nécessité 

IV.  sa 


—  538  — 

des  deniers,  et  voyons,  d'un  côsté,  que  Endhoven  est  en 
dangier,  Tentreprinse  de  Meghen  demeure  arrière,  le  eonte 
Vanden  Berghe,  à  présent  volontaire,  n'est  assisté,  et  IX)ver- 
quartier  se  perde,  veu  que  ledict  baron  de  Hoechsaxen,  de- 
puis qu'il  a  esté  en  Hollande,  n'a  recouvert  argent  ny  retourné 
vers  ses  gens,  et  que  l'aigreur  dudict  quartier  est  passé  ouitre 
par  tous  les  estatz  de  ce  pays,  qui  se  plaingnent  au  lantraedt 
par  leurs  lettres.  Et  est  ledict  baron  icy  en  perplexité  avecq 
nous  aultres,  et  confesse  et  déclaire  ouvertement  que  les  bur- 
geois  de  Venio  sont  maîstres  des  garnisons  et  soldatz,  et  qu'ilz 
ne  perniectent  que,  en  lieu  des  soldatz  trespassez  ou  rethirez, 
personne  y  entre,  et,  que  pis  est,  qu'ilz  lèvent  de  leur  autho- 
rité  aultres  gens  de  guerre,  tant  à  pied  que  à  cheval,  tellement 
que  non-seulement  ladicte  ville,  mais  tout  le  quartier,  est  en 
hasard,  tant  à  cause  de  la  faulte  dudict  payement,  que  dudict 
aigreur,  et  davantaige  à  cause  des  menasses  faictz  ausdicts  de 
VenIo  que  les  gens  du  régiment  dudict  baron  se  rethireroint, 
au  pis-aller,  aux  fortz  voisins,  et  pilleroint  et  brusieroint  tout 
ce  qu'est  à  l'entopr  de  Venlo.  Lesdicts  de  VenIo  sont  altérez^ 
comme  on  dict,  et  d'intention  de  prévenir.  A  raison  de  quoy, 
j'ay  parlé  audict  baron,  et  eusse  bien  voulu  qu'on  eusse  faici 
ce  que  convient  pour  le  bien  publicq,  sans  advertir  la  partie, 
et  crains  que  le  remède  est  despéré,  veu  que  ausdicts  fortz  il 
n'a  provision  que  pour  deux  ou  trois  jours,  et  que  les  soldatz, 
estans  mal  payez,  troublez  et  en  l'absence  de  leur  colonnel,  ne 
feront  nulle  bonne  chose,  ains  mectront  la  reste  en  hasard  : 
ce  que  seroit  dommage,  mesmes  considéré  que,  par  la  con- 
fession des  ambedeux  parties,  il  semble  que  les  bui^eois  de 
Gueldre  sont  enthièrement  bons  pour  la  cause  commune.  A 
raison  de  quoy«  avons  parlé  aux  députez  dudict  Overquartier, 
et  escript  à  ceulx  de  Venlo,  comme  V.  E.  verra  parla  lettre 
commune. 

Le  S'  conte  de  Hohenloe  m'avoit  requiz  de  faire  diligence 
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d'envoyer  quelques  gens  de  oe  pays,  pour  secourir  ceulx 
d'Endhoven  :  j'ay  faict  toute  diligence  possible,  et  avons 
escript  à  toutes  garnisons  et  magistratz  des  villes.  Mais  les 
garnisons  de  ceste  ville  se  sont  excusez,  à  cause  de  la  fortune 
de  Frise  et  aultrement;  ledict  baron,  par  faulte  de  payement. 
De  ceulx  de  Nieumeghen,  il  y  avoit  quelque  espoir  ;  mais  ne 
sçay  s'ilz  ont  faict  quelque  chose. 

JTenvoye  à  V.  E.,  cy-joinctes,  certaines  lettres  interceptées 
de  Tennemy,  escriptes,  pour  la  plus  grande  part,  de  la  main 
du  Goessen  Van  Raesfelt,  de  Lutgenhagen,  qui  a  esté,  Taultre 
année,  en  Anvers^  sollicitant  le  procès  contre  le  S'  de  Nieve- 
vort,  et  sommes  après  d'attraper  un  aultre  pacquet,  envoyé 
paravant  à  Goloigne  au  prévost  de  Gand  (').  Je  supplie  que  les- 
dictes  lettres  me  soyent  renvoyées,  à  cause  de  la  clause  sub- 
virgulée^  touchant  Targent  de  Mildendongh  :  car  nous  espé* 
rons,  attrappant  l'aultre  pacquet,  avoir  du  tout  plus  grand 
esclarcissement,  par  le  moyen  de  monsieur  le  conte  Vanden 
Berghe,  qui  est  prest  de  s'accommoder  à  tout,  et  ne  désire 
aultre  chose  que  d'avoir  assistence  des  gens  de  guerre.  Et, 
comme  Sa  Seigneurie  est  dénommée  pour  gouverneur  de  ce 
pays,  je  supplie  qu'il  plaise  considérer  toutes  les  circunstances, 
et  y  pourveoir  comme,  en  raison,  pour  le  bien  publicq,  réu- 
nion des  membres  du  pays,  sera  trouvé  convenir. 

Sur  ce,  me  recommandant  humblement  à  la  bonne  grâce 
de  V.  E.,  je  prieray  Dieu,  monseigneur,  maintenir  icelle  en 
la  sienne  sancte.  En  grande  haste,  d'Arnhem,  le  xij"*  d'octo- 
bre 1581. 

De  Vostre  Excellence  humble  serviteur, 

Elbertus  Leoninus. 

Original,  auxArehivei  du  Royanme,  papiers  d^Élat: 
Dépêches  du  nhelUt,  t.  VI,  fol.  149. 

(1)  Bucho  Aytta.  Voy.  la  note  I,  à  la  page  147. 
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DGGIXXXII. 

LES  ÉTATS  DE  BRABANT  AU  PRINCE  DORANGE. 

Tentatives  infriictneuses  pour  la  vente  de  quelques  parties  du  domaine,  i 

Vilvorde  j  avis  demandé  au  prince. 

Aifvsas,  13  OCTOBSB  1S81. 

Monseigneur,  comme,  passé  bon  espace  de  temps,  auroit 
esté  dict,  aux  estatz  de  Brabant,  à  la  réquisition  de  ceulx  de 
Bruxelles  et  Vilvoirden ,  que  Ton  regardroît  de  mectre  en 
vente  quelque  partie  de  domaine  au  quartier  dudict  Vilvoir- 
den, pour  en  subvenir  aux  frais  de  la  fortification  d'icelle 
ville,  et  qu'en  conformité  de  ce,  aulcunes  prairies  auraient 
esté  mises  à  pris,  ains  point  vendues,  de  sorte  qu'il  auroit  esté 
besoing  se  servir ,  en  cest  endroict,  d'aultres  parties  dudict 
domaine,  et  signamment  de  deux  molins  à  eau,  sur  lesquelz 
aiant  esté  par  deux  fois  tf  nu  siège  par  les  commissaires  à  œ 
députez,  n'y  seroit  comparu  aulcun  achapteur  ni  enchérisseur, 
fors  la  ville  de  Bruxelles,  laquelle  en  auroit  offerte  la  pre- 
mière fois  six  mille,  la  deuxiesme  huict  mille  livres,  n'appro- 
chant ceste  somme,  à  la  tierce  part,  au  pris  de  l'évaluation 
qu'en  a  esté  faicte  par  ceulx  de  la  chambre  des  comptes  cti 
Brabant,  selon  qu'il  plaira  à  Vostre  Excellence  veoir  par  Fex- 
traict  du  sommier  de  Testât  et  évaluation  du  revenu  de  dix 
années,  cy-joinct;  etd'aultant  que  lesdicts  delà  chambre  font, 
pour  ce,  difficulté  de  passer  oultre  à  l'aliénation,  ne  soit  par 
exprès  advis  et  consentement  des  estatz  de  ce  pays  :  pour  ce 
mesme  respect,  et  que,  n'aiant  la  vendition  esté  achevée 
jusques  à  oires  (quoique  auparavant  consentie),  elle  pourrait 
maintenant  sambler  préjudiciable  au  traictié  faict  avecq  mon- 
seigneur le  duc  d'Anjou,  avons  jugé  nécessaire  d'en  faire  part 
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à  y .  E. ,  affin  que  son  bon  plaisir  soit  d'en  dire  et  nous 
rendre  participans  de  son  bon  advis,  à  ee  que,  ieeluy  eu,  après 
soit  procédé  à  l'effectuation  de  ladicte  vente,  on  pourveu 
d'aultre  moien  à  ladicte  fortification.  A  tant,  monseigneur, 
prions  Dieu  avoir  Y.  E.  en  sa  saincte  et  digne  garde,  en  pros- 
père et  longue  vie,  nous  recommandans  très-humblement  en 
sa  bonne  grâce.  D'Anvers,  ce  xiij*  d'octobre  xv*"  Ixxxj. 

De  Yostre  Excellence  trèsaffectionnez  et  bien  humbles 
serviteurs. 

Les  estatz  du  duché  de  Brabant. 

Par  ordonnance  desdicts  estatz  : 

And.  Hesselz. 
Stiscnption  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  Arebivcs  du  Rojanme,  papiers  d'Éta 
Dipiehes  dn  nMlet,  t.  Vljol.  186. 


DC€LXXXIiL 

LE  S'  DE  BUMMEN  AU  PRINCE  D'OBANGE. 

Détails  sur  la  défaite  du  30  septembre.  —  Siège  du  fort  de  Nieusiel  par  les 
cDoemîs.  —  Blessure  du  général  Norrilz.  —  État  des  troupes.  —  Écrits 
répandus  pour  semer  la  division  dans  Tarmée. 

LlBUWAEDIN,  16  OCTOBEB  1581. 

* 

Monseigneur,  combien  que  je  ne  double  que  Vostre  Excel- 
lence sera  assez  particulièrement  adverti  de  la  desroutte  qui 
nous  est  advenu  le  dernier  jour  du  mois  passé,  si  est-ce  tou- 
tesfois  que  j'en  toucheray  deux  mots,  affin  que  V.  E.  en  soit 
du  tout  deuement  informé.  J'ay,  par  ma  dernière,  escript 
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que,  apprès  la  monstre  générale,  monsieur  Noreys  délibéroît 
de  lever  incontinent  son  camp,  pour  s'encheminer  la  part 
où  Ton  trouveroit  convenir.  Et,  oomme  il  estoit  résolu  de  se 
saisir  des  villaiges  de  Noort-et  Zuydt-Hoorn,  qui  est  entre 
nostre  fort  de  Nieusiel  et  le  cloître  du  Grootanwart,  où  l'en- 
nemi tenoit  son  camp,  il  est  survenu  une  mutinerie  au  régi- 
ment de  monsieur  Sonoy,  pour  ce  qu'il  ne  vouloit  prendre  la 
monstre,  sans  avoir  asseurance  de  leur  payement,  lequel  se 
feroit  sus  la  vielle  roUe.  Cependant  que  Ton  at  quelques  jours 
disputé  et  traiclé  ce  différent,  pour  les  induire  à  la  raison, 
Tennemi  at  eu  advertence  du  desseing  de  monsieur  Noreys, 
et  s*est  incontinent  saisi  desdicts  villaiges  de  Noort-et  Zuyt- 
Hoorn,  où  il  avoit  aulcunement  trensché  les  avenues.  Qûoy 
voyant  Noreys,  il  at  levé  son  camp  et  est  marché  droict  vers 
l'ennemi,  où  il  l'at  trouvé  pour  combattre  en  ordre.  Or,  estant 
approché  de  si  prez  que  bien  mal  il  pouvoit  reculer  sans  com- 
battre, à  cause  des  dicques,  qui  sont  chemins  estroicts,  il 
délibéra  de  charger,  et  commanda  au  capitaine  Willems  et 
au  lieutenant  de  Ëldeboren,  avecq  quelques  harquebusiers, 
de  donner  la  charge  à  trois  cornettes  et  quelque  infanterie 
des  ennemis,  que  l'on  véoit  desjà  embranslez,  lesquelles 
furent,  à  la  première  charge,  incontinent  défaicts  et  mis  en 
roulle.  Quoy  voyant  Noreys,  que  Dieu  luy  donnoît  ceste 
grande  apparence  de  victoire,  il  commanda  à  monsieur  le 
comte  de  Nassau  et  au  jeusne  Noreys,  son  frère,  de  charger, 
avecq  la  cavaillerie  de  Eck  Goor  et  quelques  harquebusiers, 
l'aultre  troupe  des  ennemis^  laquelle  se  tenoit  ferme  et  en  bon 
ordre  pour. les  attendre.  Quoy  voyant,  aulcuns  de  nostre 
cavaillerie,  qui  estiont  touts  les  dernières,  criarent  à  haulte 
voix  hait,  hait,  et  commençarent  à  s'en  aller  le  chemin  par 
où  ilz  estoient  venuz. 

Voilà,  monseigneur,  la  principale  occasion  de  la  défeîcte. 
Cependant  monsieur  le  comte,  Noreys  et  aultres  gens  de  bien 


—  343  - 

furent  joîndants  à  la  teste  des  ennemis,  où  monsienir  le  eomte 
rcceut  cineq  ou  six  harquebusades,  mais  nulle  n'a  perse  les 
armes;  le  jeusne  Norcys  at  perse  la  jambe  avecq  un  halbarde, 
et  aulcuns  aultres  blessés,  de  mode  que  la  desroutte  s'ensuiva 
entièrement.  Tou»  les  capitaines  y  sont  demeurez  morts  à  la 
retraicte,  sautff  deux  qu*ilz  veutent  mettre  à  rançon  ;  vingte- 
quattre  drappeaux,  eincq  pièces  d'artillerie,  avecq  quelque  mu- 
nition et  touts  les  armes,  y  sont  demeurez,  bien  peu  s'en  fault. 
Deux  ou  trois  jours  apprès,  l'ennemi  at  assiégé  le  fort  de 
Nieusie^  où  il  y  at  quattre  de  mes  eompaignies,  qui  sont 
assez  foibles,  à  cause  des  malades  ;  nous  les  avons  unes  fois 
ravictuailez  :  ilz  sont  encoires  bien  résoluz  de  tenir,  moyen- 
nant qu'à  la  nécessité  ilz  puissent  estre  secouruz.  Le  général 
Noreys  est  tiré  à  la  main  droicte;  il  s'en  treuve  fort  mal  et 
foible  :  qui  est  cause  que  les  affaires  de  guerre  ne  s'advancent 
point  si  bien  que  l'on  désireroit.  Les  Anglois  se  ramassent 
apprez  de  Doccum  ;  monsieur  le  comte  est  dedans  Doccum, 
où  il  ramasse  les  siens,  comme  faict  aussy  le  S' de  Nieuvoort; 
monsieur  Sonoy  ramasse  les  siens  es  environs  de  Sloten, 
Cuynder,  Lemmer  et  Stavoren.  L'on  at  réparti  la  cavaillerie 
angloise  par  les  villes,  affin  d'éviter  la  foulle  au  plat  pays  ; 
mais  les  villes  sont  encoires  mal  voluntaires  à  les  recepvoir. 
La  cavaillerie  de  Goor,  Ëlderborèn  et  Van  Eck  doibvent  aller 
à  Steenwyck  et  aux  environs  de  Vollenhoven,  affin  de  s'en 
pouvoir  servir  sus  la  dure  {sic),  car  en  ces  quartiers  de  Prise 
l'on  ne  peult  faire  grands  services  avecq  la  cavaillerie,  n'est 
que  la  gelée  nous  survient.  Lors  est-il  à  craindre  que  l'ennemi 
fouUera  entièrement  le  plat  pays,  comme  estant  pour  Vheure 
maistre  de  la  campaigne  ;  et,  si  on  veult  unes  fois  préserver 
ceste  province  de  Frise  de  ces  continuelles  guerres,  il  fauldrat 
attacher  la  rebelle  ville  de  Grocningen  acertes  ('). 

(1)  Acertes,  scrieusenient. 
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Les  forées  qu'avons  pour  l'heur  amassé  et  armés,  sont  d'en- 
viron mil  Anglois,  avecq  leur  cavaillerie,  le  régiment  du  comte 
de  Nassau  300,  ceuh  du  S'  de  Nieuvoort  environ  400,  cenlx 
de  Sonoy  300.  Les  miennes  sont  encoires  entières,  saalff 
ceulx  qui  sont  dedans  le  fort  de  Nieusiel,  de  mode  que  l'on 
peult  encoires  mettre  en  campaigne  environ  3,000  hommes 
de  pied  et  SOO  chevaulx;  et,  s'il  fust  possible  d'avoir  icy 
encoires  quelques  gens  fresches,  je  pense  que  ferions  par  deçà, 
oest  iver,  bonne  guerre  aulx  ennemis. 

Monseigneur,  il  y  al  par  deçà  des  eserits  qui  taschent  gran- 
dement à  faire  division,  et  de  mettre  le  chat  aux  jambes  de 
monsieur  Noreys  :  ce  qui  viendroit  fort  mal  à  propos,  si  ledid 
Noreys  avecq  ses  gens  de  guerre  se  commencent  unes  fois  à 
fascher  et  desmander,  car,  en  vérité,  ilz  sont  soldarts.  Mes- 
sieurs de  lantraedt  sont  encoires  icy,  et  font  leurs  efforces 
pour  donner  ordre  à  tout  :  Dieu  donne  que  les  moiens  ne  leur 
défaillent  !  A  tant,  apprès  m'avoir  très-affectueusement  recom- 
mandé es  bonnes  grâces  de  Y.  £.,  je  prieray  Dieu  de  donner 
à  icelle,  monseigneur,  en  santé,  très-heureuse  vie  et  longue. 
Ëscript  à  Leeuwarden,  ce  xvj^  d'octobre  1581 . 

De  Vostre  Excellence  humble  et  très-obèisant  serviteur 
à  toujours, 

Bernard  de  Mérodb. 

Suscription  :  A  Son  Excellence. 

Original ,  aox  ArehiTes  da  Rojanne,  papien  dTiat: 
Dipichêi  déi  rtbelU»,  t.  VI,  fol.  221. 
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DCGLnXIV. 

LE  COLONEL  NORBITZ  AU  PRINCE  D'ORANGE. 
Nécessite  de  secours,  poar  &ire  lerer  i  Pennemi  le  si^  de  Nieasiel. 

LuDwjkUm,  17  OGTOBai  1881. 

Monseigneur,  je  me  suis  continuellement  travaiglé  pour  le 
redressement  des  affaires  de  par  deçà;  mais  ne  voy,  pour  touts 
instances  que  je  puisse  faire,  aulcun  avancement.  L'enuemy 
vast  de  jour  à  aultre  pressant  de  plus  près  le  fort  de  Nycziel, 
lequel,  avecq  Tordre  tardiff  que  on  donne  de  nostre  costé,  est 
en  dangier  de  se  perdre.  Il  plairat  pour  aultant  à  Vostre 
Excellence  escripre  par  deçà  à  messieurs  de  accélérer  le  redres- 
sement des  affaires;  et  donner  tel  ordre  que  ledict  fort  puisse 
estre  secourru  :  à  quelle  fin,  le  plus  tost  qu'il  sera  possible^ 
V.  E.  pouldrat  nous  aviser  si  aulcun  renforcement  de  par 
delà  sarions  attendre.  Ce  que  attendant  en  grande  dévotion, 
avecq  mes  très-affectueuses  recommandations,  prieray  le  Créa- 
teur donner  à  V.  £.,  monseigneur,  en  bonne  sancté  et  longue, 
irès-heureuse  vie.  De  Leuvarden,  ce  xvij'  de  octobre  1581. 

De  Vostre  Excellence  très-affectioné  serviteur, 

NORREYS. 

Siiscription  :  A  Son  Excellence. 

Original  autographet  àva  Archives  Aa  Royaume,  papier» 
d'état  :  Dipichu  des  rebtllti,  t.  VI,  fol.  224. 


n 
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DCCIXXXV. 

LEONINUS  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Mauvais  état  des  affaires  dans  le  haut  quartier  de  Gueldre;  mesures  à 
prendre  pour  y  remédier.  —  Lettres  que  le  prince  devrait  écrire  à  ceoz 
de  Venlo  et  au  baron  de  Hochsaxen.  —  Dispositions  prises  par  le  conseil 
de  Gueldre.  —  Bons  témoignages  rendus  par  Leoninus  du  comt^  de 
Hohenlohe  et  du  comte  Vanden  Berghe. 

ÂRRHBM,  90  OCTOBiB  1881. 

Monseigneur,  ce  que  passe  au  quartier  de  Ruremuode, 
Vostre  Excellence  entendra  par  la  lettre  commune.  Et  suis 
marry  que,  tant  par  le  retardement  du  payement  que  par 
Tinsolence  des  capitaines  et  soldatz,  les  affaires  sont  tombes 
au  désordre  qu'est  à  présent.  JTavoy  tousjours  tenu  le  baroo  de 
Hoechsaxen  fort  modéré,  et  si  modeste  comme  une  dame  des 
nopces;  mais  treuve,  par  expérience,  qu'en  ses  cholèreset 
maldire,  il  passe  mon  bon  seigneur  le  ducq  d'Arschot  (^^ 
craignant  que,  par  sa  jeunesse  et  façon  de  faire  durant  œ 
grand  aigreur,  il  causera  grandz  inconvéniens  :  Taigreur  est 
si  grand  entre  luy  et  ledict  quartier  de  Ruremunde,  qu'il  est 
possible.  Pour  maintenir  FOverquartier,  il  n'y  a  moyen  (soubi 
correction);  sinon  de  changer  incontinent  les  garnisons,  et  de 
casser  le  régiment  dudict  baron,  ou  le  mectre  ailleurs,  et 
mesmes  d'envoyer  incontinent  aultre  garnison  en  la  ville  de 
Gueldre,  où  (comme  ledict  baron  nous  a  tousjours  déelairé) 
les  burgeois  sont  bons,  bien  affectionnez  à  la  patrie,  et  ne  se 
plaignent  d'aultre  chose  que  d'estre  trop  chargez  et  foulei 

(')  Voy.  le  t.  III,  p.  Li. 
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par  les  sotdatz  illecq  estantz.  Et,  pour  parvenir  plus  commo- 
dieusement  audiet  changement,  il  sera  bon  de  faire  les 
descomptes  avecq  luy  et  ses  gens,  d'un  costé,  et,  d'aultre,  de 
présenter  ausdicts  du  quartier  de  Ruremunde  la  voye  de  se 
plaindre  de  luy  et  ses  gens,  des  extorsions  et  concussions  dont 
ilz  se  vantent,  devant  V.  E.,  le  lantraedt,  ou  ailleurs,  après 
qu'ilz  seront  délivrez  des  garnisons  dudict  baron  :  car,  d'un 
coslé,  les  solifatz  se  contenteront  d'avoir  leurs  descomptes, 
avecq  assignation  du  payement,  et,  d'aultre  costé,  les  subjetz 
prendront  pour  un  grand  soulagement  de  se  pouvoir  libre- 
ment plaindre,  sans  peur  de  n  eslre  tormenté,  à  cest'  occasion, 
par  les  gens  dudict  baron,  combien  que  je  présume  que, 
selon  la  licenee  du  temps  présent,  tous  leur  plaintes  seront  en 
vain,  comme  aussy  lesdicts  descomptes,  par  faulte  de  paye- 
ment. Et,  s'il  plaist  à  V.  E.,  elle  fera  bien  d'escripre  une 
bonne  lettre  à  ceux  de  Venlo,  et  un  aultre,  de  bon  encre, 
audit  baron  :  car  ses  menasses  et  entreprinses  ne  peuvent  servir 
que  pour  enthièremenl  dégouster  et  faire  désespérer  ceulx 
dudict  Venlo,  perdre  son  régiment,  soy-mesmes  et  la  reste 
du  quartier,  wu  que  les  soldatz  sont  débauchez,  sans  argent, 
les  villes  et  places  par  luy  occupées  mal  pourveuz  et  en  tel 
lieu  situez  que,  sy  les  ennemys  s'y  présentent,  il  sera  difBcile 
de  les  secourrir.  11  m'est  une  rristesse  jusques  à  morir  d'en- 
tendre les  plus  grandes  opportunilez  de  conserver  les  pays  et 
de  déchasser  Tennemy,  et  de  veoir  empescher  le  tout  par  le 
retardement  des  conlribulions  nécessaires,  et  mauvais  ordre  et 
avarice  des  gens  de  guerre. 

Monseigneur  le  conte  de  Hohenloe  se  gouverne  fort  bien, 
et  faict  toute  diligence  possible  ;  mais  il  est  mal  secondé,  tant 
par  ceulx  du  pays  qu'aultres,  nonobstant  toute  diligence  pos- 
sible que  nous  faisons,  pour  induire  ceulx  dudict  pays  de 
poinct  laisser  passer  l'occasion  et  grande  opportunité  qu'est  à 
présent  pour  délivrer  le  pays  des  invasions  hostiles.  J'eusse 
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bien  voulu  que  ledict  haroa  n*eusse  rappcUé^ses  gens  qu^estoinl 
allez  volontairement  pour  assister  ledict  S' conte  de  Hofaenloe. 
Monseigneur  le  conté  Guillaume  de  Nassau  est  cejourd*hiiy 
passé  icy,  en  haste,  vers  ledict  S'  conte  de  Hohenloe,  et  les 
reylres  de  Frise  le  suivront  demain  :  ne  doublant  que  V.  E. 
n'est  advertie  de  Testât  dudict  Prise.  Mon  fils  est  eschappé  (')i 
et  par  grand  dangier  retourné  avec  le  capitaine  Willems  (*), 
et  nVat  escript  de  sa  fortune  la  lettre  cy-joincte.  Nous  cepen* 
dant  escripvrons  doulcement  à  ceulx  de  Vento,  et,  s'il  est 
possible,  induirons  le  S' d'Obbruggen  ou  le  S'  de  Loeneo 
pour  se  transporter  vers  eulx,  soubz  umbre  d*entendre  de 
plus  près  leur  intention,  et  quant  et  quant  communicquer  et 
traicter  avecq  eulx  sur  les  poinctz  demandez  par  leurs  lettres, 
pour  tant  mieulx  les  entretenir,  conforter  et  induire  à  ce  qui 
est  raisonnable,  et  mesmes  pour  s'en  garder  contre  l'ennemy. 
Nous  eussions  bien  voulu  que  ledict  baron  n*eust  rien  escript 
ausdicts  de  Yenlo,  ou  bien  avecq  plus  grande  modà'atîon  : 
car,  selon  ce  qu*ilz  escripvent,  et  entendons  de  plus  près  du 
messagier*.  ilz  sont  devenuz  plus  irritez,  et  si  avant  qu'il  y  a 
quelque  murmure  d'en  faire  sortir  aussy  le  lieutenant  Slockum 
avecq  ses  gens.  Sur  ce,  me  recommandant  humblement  en  la 
bonne  grâce  de  Y.  E.,  je  supplieray  Dieu,  monseigneur, 
maintenir  icelle  en  la  sienne  sancte.  En  haste,  d'Arohem,  le 
20' de  octobre  1581. 

Monseigneur,  il  est  plus  que  nécessaire  de  pourveoir  le 
pays  d'un  bon  gouverneur,  et  suis  marry  de  n'avoir  eu  aucune 
responce  de  Vostre  Excellence  touchant  le  S'  conte  Yandeo 
Berghe,  qui,  s'il  estoit  assisté  de  quelques  gens  de  guerre, 

(*)  De  la  déroute  du  30  septembre. 

(')  Le  landraet  de  Tautre  côté  de  la  Meuse,  qui  si^eait  à  Leeawaerden, 
envoya,  le  19  octobre,  le  capitaine  Willems  au  prince  d*Orange,  pour  lui 
rendre  compte  de  Tétat  des  affaires  militaires.  (Dépêchée  du  rebeUes,  t.  VI, 
foi.  S30.) 
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pourroit  à  présent  faire  bons  exploictz.  Et  m'at  adverty  que 
Cristoffel  Schenck  est  retourné  d'AIlemaigne,  déclairant  que 
audict  Allemaigne  il  n'a  nulle  levée,  et  que  ledict  Schenck  luy 
a  donné  la  main  de  vouloir  demourer,  avecq  luy,  fidèle  à  la 
cause  commune,  et  qu'il  espère,  par  amitié  ou  aultrement, 
iaire  la  réduction  de  quelque  personnage  et  bonne  place.  C'est 
dommage  qu'il  n'est  assisté  de  quelques  gens  de  guerre,  en 
ceste  oportunité  que  Schenck  et  aultres  sont  absens. 

De  Vostre  Excellence  humble  serviteur, 

Elbertus  Leonincs. 

SuscripHon  :  A  monseigneur  monsieur  le  prince  d'Oranges. 

Original,  aux  ArehiTcs  du  Royaonie,  papiers  à'ÈXMi  : 
Dipêekê»  dtênhtOet,  %,  VI,  fol.  231. 


DGGLXXXVL 

LEONINUS  AU  PRINCE  DORANGE. 

Plaintes  des  bourgmestres  de  Gneldre  sur  la  ruine  de  leur  ville.  —  Secours 
qui  leur  a  été  donné.  —  Dégât  du  plat  pays.  —  Nouvelles  de  Frise. 

AamuM,  26  octobeb  1581. 

Monseigneur,  Vosire  Excellence  aura  entendue,  par  le 
grefBer  Reidt,  ce  que  passe  en  TOverquartier.  Cejourd'huy 
sont  icy  arrivez  les  deux  burgemestres  de  Gueldre,  se  plai<* 
gnantz  de  Textréme  ruine  et  désolation  de  leur  ville,  s*il  n'y 
soit  promptement  pourveu  ;  et  estoint  d'intention  de  se  trans- 


—  350  — 

porter  vers  V.  E.,  mais  depuis  ilz  sont  aultrement  conseillez. 
Et  avons  tant  travaillé,  que  certains  marchans  d'Amstredam 
délivreront  draps  pour  neuf  mille  florins,  assigné  par  le  lant* 
raedt  sur  les  licentes  et  convoys  de  Nieumegben  et  Arnheniy 
soubs  condition  que  lesdictes  villes  consenteront  en  ladîcte 
assignation  et  payement  d'icelle;  et  avons  desjà  obtenu  le 
consentement  d'Arnhem,  et  espérons  demain  icelluy  de  Nieu- 
megben. Oultre  lesdicts  draps,  ceulx  d'Overquartier  furne- 
ront  cincq  mille  florins,  et  encores  trois  mille  reposantz  es 
mains  d*un  recepveur  dudict  Overquartier  :  la  reste  ne  sçay  où 
trouver.  Les  Gueidrois,  pour  leur  quote  des  mois,  assavoir 
de  juin,  juillet  et  aoust,  restent  vingt  mille  florins,  dont  con- 
vient déduire  environ  six  mille  florins,  pour  les  branscbatz  et 
rançons  qu'on  tbire,  par  mois,  des  lieux  occupez  par  les 
'  ennemys  audict  Overquartier  et  comté  de  Sutphen  ;  et  restent 
ceulx  de  Tilre  et  Bommelrewerdt  neuf  mille  florins,  qui 
paravant  n'ont  voulu  payer,  et  à  présent  sont  si  foulez,  qu'ilz 
ne  peuvent,  comme  aussy  la  reste  du  plat  pays  est  fort  gastée 
partout,  et  mesmes  à  présent  les  reytres  de  Goer  et  Van  Eck 
sont  retournez  en  la  Velue  et  Overbetue  :  de  sorte  qu'est  à 
craindre  que  d'ores  en  avant  on  thirera  bien  peu  pour  entre- 
tenir les  garnisons,  s'il  ne  soit  que  les  villes  veuillent  aug- 
menter leur  quotes  et  impostz,  en  quoy  il  y  a  difficulté  et 
froidure  :  de  manière  que  m'est  grande  peine  de  veoir  le 
pouvre  estât  du  pays  et  retardement  des  résolutions.  On  treuve 
que  ledict  Overquartier,  nonobstant  le  grand  dégast,  a  esté  si 
volontaire  de  furnir  que  quelque  aultre  quartier,  et  semble 
qu'ilz  ne  feront  difficulté  de  furnir  par  mois  cincq  mille  florins 
et  davantaige,  s'il  y  soit  mis  bon  ordre,  et  ce  parnlessus  les 
licentes  et  convoys.  De  Frise  n'avons  aultres  nouvelles,  sinon 
que  Verdugo,  le  feu  président  de  Frise  ctlesincdincque(')  de 

(*)  Sincdîncque,  syndic. 
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Groninghen  ont  escript  à  monsieur  le  conte  Vanden  Berghe 
qu'il  lèveroit  deux  régimentz  des  soldatz,  lui  demandant  la 
cause  et  à  quelle  fin,  etc.  Mon  filz,  qu'est  en  Frise,  m'escripl 
la  lettre  cy-joincte.  Les  régimentz  qu'avons  en  ce  pays  sont  en 
petit  nombre,  coustent  beaucoup  et  sont  desrégulez,  tellement 
que  craignons  enfin  quelque  inconvénient  entre  les  burgeois 
et  soldatZ)  tant  au  comté  de  Sùtphen  que  en  ceste  ville  :  de 
sorte  qu'il  est  plus  que  nécessaire  de  mectre  unes  fois  ordre. 
Sur  ce,  je  prie  Dieu  le  Créateur,  monseigneur,  maintenir 
V.  E.  en  sa  saincte  guardé.  D'Arnhem,  en  haste,  26  d'octo- 
bre 1S81. 

De  Vostre  Excellence  humble  serviteur, 

Elbertus  Leoninus. 

Post'data,  Oultre  les  foules  lesquelz  ceulx  du  pays  se  plai- 
gnent avoir  souffertz,  par  toute  l'esté,  des  gens  de  mons'  le 
conte  Guillaume,  les  reytres  de  Van  Eck  et  Goer,  à  l'occasion 
que  ceulx  d'Hollande,  Zélande  et  aultres  ont  fait  faulle  ou 
retardement  (comme  ilz  disent)  de  payer  ce  qu'à  eulx  conve- 
noit,  sont  derechief  entrez  en  la  Velue  et  Betue,  et  se  font 
billetter  environ  cincq  centz,  où  ilz  ne  sont  que  240,  et  est-il 
une  misère  jusques  à  morir  de  veoir  les  larmes  des  pouvres 
gens,  sans  avoir  remède  de  les  ayder,  ou  sans  que  lesdicts 
reytres  sçaivent  où  aller.  Je  supplie  que  y  soit  donné  ordre, 
et  qu'ils  soyent  employez  ou  cassez.  Hier,  ceulx  de  la  Velue  se 
commençoint  à  lever  pour  les  deschasser  par  force;  ains  les 
avons  prié  de  vouloir  supercéder,  et,  comme  ceulx  d'Utrecht 
debvdint  entretenir  centz  chevaulx  de  leur  quoie  au  comté  de 
Sutphen,  leur  avons  escript  de  vouloir  furnir  pour  envoyer 
cent  chevaulx  es  villes  de  Lochum,  Deutekum  et  Doesborch, 
qui  les  ne  vouldront  recepvoir,  sans  estre  asseurez  du  paye- 
ment :  de  sorte  que  demourons  en  la  mesme  incertitude,  au 
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regard  desdicts  reylres,  et  en  grande  peine  au  regard  desdicCs 
de  la  Velue  et  aultres. 

Suscription  :  A  monseigneur  monsieur  le  prince  d'Oranges. 

Original,  anx  Arehivei  du  Rojasme*  pcpien  iTÉUt  s 
Dépiehn  det  nUlkg,  t.  YI,  p.  371. 


DGGLXnVIL 

LES  PRÉVÔT  ET  ÉCHEVINS  DE  CAMBRAI  AD  PRINCE 

D'ORANGE. 

Après  lai  aroir  représenté  tout  ce  qae  leur  rille  a  souffert  depuis  plus  de 
deux  ans,  par  les  hostilités  de  Tennemi,  ils  le  prient  de  les  secourir  de 
18,000  à  20,000  florins. 

Cambeai,  30  ocTOBu  1581. 


Monseigneur,  nous  ne  faisons  double  que  Vostre  Excel- 
lence sçait  les  misères  et  calamitez  qu'avons  souffert,  durant 
le  terme  de  deux  ans  et  plus,  par  les  effortz  et  hostîlitez  de 
Tennemy,  nous  aiant  occuppé  et  tenu  siégez  xj  à  xij  mois, 
comme  chascun  sçait,  et  les  grantz  fraiz  qu'il  nous  a  convenu 
exposer  pour  entretenir  et  soldoyer  les  gens  de  guerre,  et 
continuer  les  ouvraiges  et  fortiffications  de  ceste  ville,  alfin  de 
donner  moyen  de  vivre  au  povre  commun  poeuple,  si  bien 
que,  pour  y  fumir,  avons  quasy  totallement  épuisez  nos  po- 
vres  bourgeois  de  toute  leur  substance,  voires  et  les  povres  et 
les  riches,  qui  nous  ont  tant  libérallement  advanchié  et  faict 
prestz  de  leurs  deniers,  que  maintenant,  les  voiant  venir  à 
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plaincte,  et  que  les  moyens  de  les  resfonder  (0  nous  défail- 
lent, la  mémoire  des  maulx  passez  se  renouvelle,  en  nostre 
endroit,  d'hoeure  en  hoeure,  et  ne  voions  aucune  aultre  voie 
de  nous  povoirresouldre(')et  nous  maintenir  à  Tadvenir,  n'est 
que  soyons  aydez  et  secourus  de  noz  voisins  et  amys:  nous 
relrouvans,  oultre  ce,  chergiés  de  ung  grand  nombre  de  mon- 
noie  de  cuivre,  qu'avons  esté  constrainclz  faire  forgier,  pour 
furnir  aux  fraiz  que  dessus,  et  reprendre  des  mains  de  nos- 
dicts  bourgeois,  selon  nostre  promesse,  pour  leur  estre  rendue 
aultre  monnoie  aiant  cours  par  tout  le  pays,  à  quoy  impossi- 
ble nous  est  de  pouvoir  satisfaire  si  promptement,  n'est  par  le 
moien  du  secours  et  assistence  prédicte. 

A  raison  de  quoy,  nous  confians  en  la  bonne  affection  que 
Vostre  Excellence  nous  porte,  et  espérans  qu'elle  aura  commi- 
sération de  nostre  estât  tant  arriéré,  pour  avoir  soustenu  le 
principal  fais  de  ceste  guerre,  au  soulaigement  et  repos  des^ 
aultres  provinces,  avons  prins  la  hardiesse,  très-excellent 
prince,  de  vous  faire  ce  mot,  pour  vous  supplier  très-hum- 
blement de  nous  volloir  assister  et  secourir,  à  ce  grand  besoin, 
jusques  àxviij  ou  vingt  mil  florins,  pour  resfonder  les  plusindi- 
gens  de  ceulx  desquelz  avons  faictz  lesdicts  empruntz,  affin  de 
les  rendre  plus  promplz  et  vollunlaires  à  nous  secourir  une 
aultre  fois.  El,  si  Vostre  Excellence  nous  faict  ce  bien  et  faveur, 
oultre  ce  qu'elle  sera  cause  de  nostre  bien,  conservation  et  main- 
tènement  de  ceste  petitte  républicque,  elle  nous  obligera  à 
jamais  à  lui  faire  très-humble  service  :  nous  remectans,  pour 
le  surplus,  sur  la  souffissance  et  crédence  de  nostre  confrère, 
présent  porteur;  supliant  V.  E.  luy  donner  toute  crédence. 

A  tant,  monseigneur,  il  plaira  à    Vostre  Excellence  nous 
tousjours  commander  ses  très-nobles  et  bons  plaisirs,  que 

(*)  Hesfonder,  rrslituer. 
(')  hesouldre,  rétablir. 

;v.  a3 
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renderons  paine  d'accomplir,  aidant  le  Créateur,  auquel 
prions  lui  donner,  en  santé,  très-longue  et  heureuse  vie.  De 
Cambray,  ce  xxx*  d'octobre  1581 . 

De  Vostre  Excellence  très-humbles  et  très-obéissans 
serviteurs, 

Prévost  et  eschevins  de  la  ville  de  Cambray. 

Par  ordonnance  de  mesdicts  seigneurs  : 

Wyart. 
Sttscription  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  Arehivei  do  Royaume,  papier*  d^Éut  : 
Dépêchée  dêi  rtbeUêi,  i.  VI,  p.  309. 


DCCIXXXVIII.  ' 

LES  ÉTATS  DE  BRABANT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Ils  se  plaignent  des  usurpations  du  magistrat  de  Bruxelles,  relativement  à 

Tadministration  des  biens  ecclésiastiques. 

AlVTBRS,  51  OCTOBHK  1S(81. 

Monseigneur,  se  trouvant  le  pensionaire  Vande  Warckc 
celle  part,  pour,  par  provision,  déservir  Testât  de  monsieur  le 
bourgmestre  Junius,  l'avons  requis  de  représenter  à  Vostre 
Excellence  les  difficultez  quy  se  nous  offrent,  avecq  ceulx  de 
Bruxelles,  sur  le  maniement  des  biens  ecclésiasticques,  s'ad- 
vançans  iceulx  de  les  mectre  en  vente,  non-seulement  dedans 
leur  ville,  mais  partout  au  plat  pays,  sans  avoir  aulcung  esgard 
aux  résolutions  que,  tant  sur  l'annotation  que  vente  ou  engai- 
gière  desdicts  biens,  avons  par  ensamble  et  de  commun  advis 
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prinse,  et  nonobstant  qu'ilz  ayent  leurs  commis  et  dénommez 
exprés  en  la  nouvelle  chambre  qu'à  ceste  fin  avons  érigée  : 
chose  quy  pourroit  causer  du  malentendu  beaucoup  entre  les 
membres  des  estatz  de  ceste  province,  veuillant  ainsy  ung 
chascun  desmesler  son  faict  à  part  soy,  sans  avoir  esguard  à 
Falliance  et  obligation  mutuelle  qu'est  entre  lesdicts  estatz, 
comme  ledict  Vande  VVarcke  en  pourra  à  V.  E.  déduire  da- 
vantaige;  auquel  prions  qu'il  lui  plaise  adjouster  foy,  et 
quant  et  quant  y  prester  provision  convenable,  et  au  Créa- 
teur, monseigneur,  qu'il  donne  à  V.  E.  l'entier  de  ses  très- 
nobles  desseingz  et  désirs.  D'Anvers,  ce  dernier  d'octobre  1 581 . 

De  Voslrc  Excellence  irès-affeclionnez  et  bien  humbles 
serviteurs, 

Les  esratz  du  duché  de  Brabani. 

Par  ordonnance  d'iceulx  : 

And.  Hessblz. 
Siiscription  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  ArchÏTes  do  Royaamef  papiers  d*État  : 
DépichiM  d«$  rebelUt,  t.  VI,  fol.  321. 


DGGLXXXIX. 

OLIVIER  VANDEN  TYMPEL  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Nouvelles  de  Tcnnemi;  pertes  souffertes  par  les  troupes  royales  au  dernier 

assaut  donné  à  Tournai. 

BaOXBLLBS,  31  OGTOBEK  1381. 

Monseigneur^  comme  je  suis  cejourd'hui  esté  adverti.  par 
une  de  mes  espies,  que,  devant-hier  sur  le  tard,  sont  arrivez 
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es  lieulx  circonvoisins  de  Louvain,  sçavoîr  est  :  à  Parc,  lièvre. 
Vlierbeke  et  autres  lieulx,  quantité  grande  de  reitres,  soubz 
la  conduite  de  Schenck,  n*ay  voulu  mancquer,  pour  Facquit 
de  mon  debvoir,  en  advenir  à  Vostre  Excellence,  ensemble 
que,  selon  le  dire  de  ladicte  espie,  le  sieur  de  Haullepenne  y 
est  en  personne,  et  le  bruict  va  qu'ilz  vont  tout  droict  vers  le 
camp  à  Tournay,  menans  avecq  eulx  grand  nombre  de  cbar- 
riotz,  jusques  à  quantité  de  cinq  cens,  lesquelz  sont  primes 
arrivé  le  jour  d'hier. 

A  cest  instant  mesmes,  est  de  retour  l'homme  que  j'avois 
mandé  au  camp  ennemi  devant  Tournay,  lequel  m'a  rapporté 
qu'au  dernier  assault  donné  à  ladicte  ville,  l'ennemi  a  perdu 
plus  de  vij"  soldatz  d'eslite,et,  entre  iceulx,  le  lieutenant-coro- 
nel  du  seigneur  de  Manui ,  avec  trois  de  ses  compaignies 
toutes  taillées  en  pièces,  et  le  seigneur  de  Montigni  quelque 
peu  blessé  en  une  cuisse;  que  l'ennemi,  estant  logé  bien  prés 
de  la  ville,  à  cause  de  l'humidité  du  temps,  patist  grand  détri- 
ment, tant  de  maladies  que  par  faulte  d'aeomodement.  Et, 
oires  que  je  ne  double  que  d'autre  part  V.  E.  ne  soit  servie 
de  semblables  ad  ver  tences,  n'ay  voulu  faillir  d'abondant  luy  en 
tenir  consçavant. 

Monseigneur,  je  prie  Dieu  augmenter  à  V.  E.  de  plus 
en  plus  à  immortel  gloire  et  renom,  baisant  les  mains 
de  V.  E.  en  toute  révérence.  De  Bruxelles,  le  dernier  octo- 
bre 1581. 

De  Vostre  Excellence  très- humble  et  très-obéyssant  ser- 
viteur, 

Olivier  Vanden  Tympel. 

Suscriplion  :  A  Son  Excellence. 

Original,  aux  Archives  da  Rojaume,  papiers  «TÉtat: 
Dipêehei  de$  rebeUtt,  l.  VI,  fol.  320. 
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DCCXC. 

LEONINUS  AD  PRINCE  D'ORANGE. 

Difficulté  de  trouver  de  l'argent  pour  Parchiduc  Itfathias.— Désordre  du  pays. 
—  Retard  dans  la  mise  à  exécution  des  moyens  généraux. —  État  des  déli- 
bérations sur  la  réception  du  duc  d'Anjou.  — Expédition  contre  un  parti 
ennemi. 

NmiouB,  6  MoysuBas  1 581 . 

Monseigneur,  suivant  les  lettres  de  ^on  Altèze,  par  les- 
quelles j'estoy  mandé  vers  elle  {^\  suis  hier  au  soir  arrivé  à 
Nieumeghen,  sans  toutesfois  que  j\oy  peu  obtenir  quelque 
moyen  de  contenter  et  assister  Son  Altèze  en  sa  nécessité,  au 
regard  de  ses  arriérages ,  pension  et  aultrement,  nonobstant 
tous  debvoirs  possibles  en  ce  faictz  :  dont  je  suis  extrêmement 
marry.  Ils  promectent,  en  la  prochaine  assemblée,  assavoir 
le  15**  de  ce  mois^  qu'ilz  rendront  peine  de  mectre  quelque 
ordre,  tant  en  cest  affaire ,  que  au  regard  de  monseigneur  le 
ducq  d*Alançon.  Je  ne  sçauroy  escripre  les  diffieultez  que  je 
treuve  icy,  avecq  désordre  et  confusion  de  toutes  choses.  Ils 
avoint  accordé  de  mectre  en  exécution  les  moyens  généraulx 
des  consomptions,  tant  en  Overyssel  que  au  comté  de  Sutphen 
et  quartier  d'Arnheim  ;  mais  tout  a  esté  empesché,  jusques  à 
présent,  par  le  différent  survenu  entre  ceulx  de  ce  pays  et 
reytres  survenuz  de  Frise  en  la  Velue  avecq  mons'  le  conte 
Guillaume,  lequel  différent,  avecq  Taide  de  Dieu,  est  assopy, 
et  ay  faictmon  mieulx  pour  lemoyenner,  et  ay  eu  le  bien  que 
ledict  S'  conte  a  suivy  conseil. 


(')  L^archiduc  avait  quitté  Anvers  le  29  oclobre,  pour  se  retirer  en  Alle- 
magne. Lb  Petit,  liv   XII,  p.  43^. 
Dès  le  7  juin,  sa  démission  avait  été  acceptée  par  les  états  généraux. 
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Jo  dcmcurfiray  oncores  cejourd'Iiuy  en  cesic  ville,  |iuur 
vcoir  si  je  puisse  trouver  un  ou  deux  mille  florins  pour  Son 
Altèze,  en  tant  niotngsque  les  estatz  luy  doibveni.  Les  dépu- 
tez du  pays,  estantz  souventesfois  sommez  pour  prendre  réso- 
lution sur  te  faicl  de  monseigneur  le  ducd'Alançon,  m'ont  enfin 
encliiirgé  de  concepvoir  quelques  poinclz  et  nrlicles  :  ee  que 
i'ay  faict,  et  délivré  le  eoncepl,  pour  unes  fois  résouidre  :  ce 
que  j'espère.  Néanlmoings  il  y  a  plusieurs  espritz  qui  sémenl 
des  mauvais  bruietz,  et  supplie,  selon  ma  dernière,  que,  s'il 
y  a  quelque  aultre  chose  ou  diDicullé  (comme  aucuns  présu- 
ment de  sçavoir),  que  je  la  puisse  entendre. 

Des  nouvelles  n'avons  aultres,  fors  que  à  l'eolour  de  Reis  ilz 
sont  venuz  environ  septante  clievaulx  et  cincq  conipaignies 
d'infanlcrie,  désarmez  et  mal  en  ordre.  Ht,  comme  avons 
nostre  cavailterie  à  la  main  avecq  quelque  infanterie,  pour, 
par  mons'  le  conte  de  Hohenloe,  faire  convoy  à  Son  Altèze, 
e.'ït  Icdict  S'  conte,  avecq  mons'  le  conte  Guillaume,  ce  matin 
party,  selon  la  résolution  hier  prinse  à  Arnliem,  avecq  He- 
gcmnia,  pour,  soubz  prétexte  de  faire  lediet  convoy,  premiè- 
rement défaire  lesdiclcs  gens  :  de  sorte  que  je  présume  que 
Son  Altèze  retardera  encores  cejourd'huy  en  ecste  ville. 

Je  remercie  bien  humblement  Vostre  Excellence  de  la  favo- 
rable recommandation  faicie  à  messieurs  d'Uirecht  pour  mon 
bcau-filz,  dont  ay  aussy,  passé  trois  jours,  parlé  à  monsieur 
de  Brakel  et  Thin  estans  à  Arnfieai.  Sur  ce,  me  recomman- 
dant humblement  en  la  bonne  grâce  de  Vostre  Excellence, 
je  suppiteray  Dieu,  monseigneur,  maintenir  icelle  en  la  sienne 
sancie.  En  liaste,  de  Nieumegiien,  le  vj°  de  novembre  1381. 
De  Vostre  Excellence  liumblc  serviteur, 

Elbertus  Leomhl's. 
Smaipliim:  A  monseigneur  mons'  le  prince  d'Oranges. 

Orlgiml,  Ml  ARbiTH  du  Horim,  (npirri  ttl*i  : 
Drfictia  Jh  riMIo,  I.  VII,  tel.  21. 
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DCCXGI. 

LE  S'  DE  MANSART  AU. PRINCE  D'ORANGE. 

ait 

Demande  pressante  de  secours  :  conséquences  fAcheases  que  pourrait  avoir 

tout  retard. 

AUDBRABDB,  14  IfOYSlIBBB  1581. 

Monseigneur,  je  suis  marri  d'importuner  par  ceste  troisième 
lettre  Vostre  Excellence,  affin  qu'il  lui  plaise,  dès  maintenant, 
pendant  qu'il  en  est  temps  et  heure,  ordonner  quel  coronnel 
et  gens  de  guerre  il  lui  plaira  mettre  en  ceste  ville,  advenant 
que  Tournay  se  perde,  qui  ne  peuvent  estre  en  moindre  nom- 
bre que  mille  lestes,  comme  monsieur  de  Villers  (*)  et  moy 
lui  avons  escrit  dernièrement.  Je  supplie  V.  E.  de.croire  que 
ce  n'est  sans  très-grande  et  très-urgente  raison  que  je  lui  en 
fais  si  souvent  instance ,  car  il  y  at  desjà  des  bourgeois  en 
ceste  ville  bien  si  audacieux  de  dire  que,  si  on  laisse  perdre 
Tournay,  ils  ne  se  veuillent  pas  laisser  perdre  en  ceste  ville  ; 
et,  s'il  plaît  à  V.  E.  d'y  pourveoir  de  bonne  heure,  je  n  cn- 


(>)  Josse  de  Zoete,  S*  de  Villers,  qui  avait  été  gouverneur  du  Quesnoy. 

Le  8  mars  1581,  les  quatre  membres  de  Flandre,  conformément  à  Tavis  du 
prince  d*Orangc,  Pavaient  nommé  maréchal  du  camp,  en  remplacement  de  la 
Noue,  fait  prisonnier  par  les  troupes  royales.  (Registre  des  quatre  membres, 
du  22  janvier  au  22  novembre  1581 ,  fol.  37.) 

Les  états  généraux  ayant  résolu  de  mettre  toute  la  cavalerie  sous  les 
ordres  de  deux  chefs  et  un  général,  conférèrent  ce  dernier  emploi,  le  I»  sep- 
tembre 1581,  au  prince  dTpinoy,  sénéchal  de  Hainaut,  gouverneur  de 
Tournai  et  Tournaisis ,  etc.  Le  même  jour,  ils  nommèrent  le  S'  de  Villers 
chef  de  la  moitié  de  la  cayalerie  :  Pautre  chef  fut  Pierre  de  Voisin,  S^  de 
Masyn. 

Le  duc  d^Anjou  fit,  depuis,  le  S'  de  Villers  maréchal  de  son  armée. 
(Papiers  d*Etat,  liasses  intitulées  :  Dépêches  et  commissions  des  rebelles.) 
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tendray  sitost  les  nouvelles  de  Tournoy,  que  aussitosl  les  feray 
entrer  dedans.  Je  supplie  trcs-liumblemcnt  V.  E.  de  croire 
que,  si  elle  atteui  d'en  ordonner,  jusques  après  qu'il  sera  faict 
de  Tournay,  il  sera  irop  (ard.  et  ne  poira  faillir  qu'il  n'en 
advienne  quelque  désordre  :  au  nioiende  quoy,  si  la  commis- 
sion  fusi  dépeschée  au  coronncl  dès  ihaintenant,  il  la  poIroU 
lenir  secrète,  et  se  jetter  dedens,  quant  besoin  seroit.  Car  d'at- 
tendre que  V.  £■  fusse  advertio  par  niuy  de  l'^vennemenl  de 
Tournay,  que  je  ne  sçDuray  peiit-estre  jusques  au  lendemaÎD, 
t  que  j'en  aye  adverti  V.  E.  pour  y  pourveoir,  et  qu'elle 
t  fait  dépescher  les  putcnles,  deux  ou  trois  jours  se  pas- 
n,  pendant  lesquelz  l'enneini  sera  à  uos  porles,  et  forcera 
■e  camp  se  retirer;  et  lors,  s'il  est  force  à  nostre  camp  se 
er,  sans  laisser  icy  personne,  la  ville  ne  peult  faillir  de  se 
re.  De  quoy  j'ay  bien  volu  advenir  V.  E.  pour  mon  de- 
là suppliant  de  donner  autant  do  poix  à  mes  lettres  que 
loy-mesmes  y  fusse  pour  la  solliciter  :  ce  que  désircrgy 
;  mais  mon  debvoir  me  commande  de  demourer  içy, 
idant  que  quelque  désordre  ne  vienne  en  mon  absence. 
:  suppliray  aussi  trés-immblement  Vostre  Excellence  com- 
der  absoluleuicnt  au  magistrat  de  Gand  de  retenir  leurs 
s  en  extrême  hauteur,  sans  laquèle  ccste  ville  ne  peult 
ister.  Et,  pour  ce  que  j'entens  que,  quant  ils  tiennent 
le  fort  haute,  elle  se  vient  respandrc.  demi-lieue  enclià  la 
,  en  un  fossé  nommé  le  Rickgraclil,  par  lequel  elle  vat 
mber  en  la  Lys,  qui  est  beaucoup  plus  busse,  et  empesche 
Ile  ne  peult  monter  vers  nous,-  je  supplie  Vostre  Ëxcel- 
e  leur  remoiislrer  de  faire  une  bonne  dicque  à  trqvers, 
que  l'eauc  qui  doit  monter  vers  nous  ne  s'escoulle  ail- 

envore  à  V.  E.  la   liste  des  munitions  que  nous  avons, 

Ile  avoil  dict  à  mon  fils  que  j'eusse  à  lui  envoier. 

iir  ce,  nioiisi'igneur,  je  prii'  le  Créateur  donner  à  Voslrc 
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Ëicellence  irès-longuo  et  très-heureuse  vie.  D'Audenarde . 
ce  xiiîj*  de  novembre  1581 . 

De  Vostre  Excellence  très-humble  et  très-obéissant  ser- 
viteur, 

Guillaume  de  Mauldr. 

Suscnption  :  A  Son  Excellence. 

Copie  do  temps,  tax  ArchÎTCS  du  Royaume,  papiers 
d'Éut  :  Dipidus  dê$  nMlM,  t.  VU»  fol.  107. 


DCCXCII. 


LES  ÉTATS  DE  BRABANT  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

DiflScuItés  qu^ils  rencontrent  dans  la  vente  des  biens  d^Ëglise;  nécessite  de 
mesures  rigoureuses  contre  les  ecclésiastiques  et  leurs  officiers.  —  Ils 
demandent  Tavis  du  prince  sur  ce  sujet,  ainsi  que  sur  Texpéditiou  d*un 
octroi  qui  donnerait  satisfaction  aux  acheteurs  scrupuleux. 

AlITBBS,  18  IfOTBMBKB  1S8i. 

Monseigneur,  nous  tenons  Vostre  Excellence  mémoraiifve 
de  raccord  faict,  aux  estatz  de  Brabant,  sur  la  vendilion  ou 
engagière  des  biens  ecclésiasticques,  à  la  somme  de  deux  cens 
mille  livres  Arthois,  et  que,  pour  faire  Tannotation  générale 
dcsdicts  biens  et  l'exécution  dudict  accord^  sont  esté  commis 
certains  députez  des  nobles  et  ahicf-villes  respectivement. 
Ores  est-il  que  iceux  députez  treuvent,  par  expérience,  ne 
pouvoir  faire  fruict  à  effectuer  leur  commission ,  pour  n'estre 
obéyz,  ne  soit  que  l'on  procède  contre  les  gens  d'Église,  leurs 
recepveurs ,  officiers  ,  censiers  et  tous  auhres  deffaillantz  à 
faire  rapport  desdicts  biens,  et  se  reigler  selon  les  ordonnances 
sur  ce  publiées,  par  exécution  et  rigeur  y  servante.  Ce  que 
jugcans  estre  nécessaire,  afiin  que  ledict  accord  ne  demeure 
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tendray  sitastlcs  nouvelles  de  Tournay,  que  9if 
entrer  dedans.  Je  supplie  irés-liumblenic^  ^ 
que,  si  elle  attent  d'en  ordonner,  jusqucs  '  <  |- 
de  Tournay,  il  sera  trop  lerd,  t't  ne  t^        | 
advienne  quelque  désordre:  au  nioîep    \        ^ 
sion  fusl  dépeschée  au  coronnel  de"       %        ^- 
lenir  secrète,  etsejeiierdedens,  O"   |      *         <; 
tendre  que  V.  E.  fusse  advertie/       %      %,        \ 
Tournay,  queje  ne  sçauray  p'f  |       ^     ^■ 
avant  que  j'en  aye  adverli  V    J  s        ^       % 
en  ail  fait  dépesclier  les  p?       '^f       f       4 
seront,  pendant  lesquelz  '         ^* 
nostre  camp  se  retirer  ■  s 

retirer,  sans  laisser  ir 
perdre.  De  quoy  jV 
voir,  la  SHppliani^ 
si  moy-mcsmes 
bien;  mais  ir} 
eraindant  qi.' 
Je  supp' 


^rouffict  ail- 

_  ..isque  ce  n'est  que 

..mune  que  la  distraction 

(loibt  faire.  Et,  là  oii  Voslre 

^iictdesdietes  lettres  exéculoriales  ou 

lie  difiieulté,  il  luy  plaira  nous  en  faire 


mander  '  ^'conformer,  au  déduict  de  noz  affaires,  à  sa 

eaues  *  viie  intention.  Après  nous  estre  recommandé  en  sa 

consi'       ^frace.   prions  le  Créateur,  monseigneur,  conserver 

l'ea-    peinent  et  prospérer  Voslre  Excellence,  au  bien  et  salutde 

jire  désolée  patrie.  D'Anvers,  ce  xviij°  de  novembre  1581. 

De  Vostre  Excellence  trés-atfectionncz  et  bien  humbles 

serviteurs, 

Les  esiaiz  du  duché  de  Brabant. 


icriptioti  :  A  Sou  Excellence. 


Par  ordonnance  d'iceux  : 
And.  Hesselz. 


:  Dfpnkn  ta  Tii^Ui.  t.  vu,  lo 


} 


^ 
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%:      ^^  DCCXCIII. 


% 


VX  MEMBRES  DU  CONSEIL 


v^.  -y  les  prie  d^insister  auprès  des 

"''•^  yy  «j*oupes  françaises. 


u      \       '^'- 


^      ^^-. 


\ 


'^. 


..e  iju'ayant,  hier 
'^^  •  ^.iHpeste,  je  suis  arrivé 

, /ir.  J'ay  esté  bien  aise  d*en- 

.1  la  lettre  de  monsieur  le  prince 

^cliois  sont  passez  :  par  quoy,  suyvant 

iii  j'ay  requis  messieurs  les  quattre  mem- 

^nnassent  ordre  pour  le  payement  de  ces  Fran- 

iir  les  maintenir  en  discipline  et  employer  en  service, 

ous  prie  que  vous  les  veullez  aussy  presser  de,  vosfre 

^^^^^^^1  leur  remonstrant  vivement  ce  qu'il  en  importe.  Je  leur 

^^r^  escry  aussy  par  celle  cy-joincle.  Sur   ce,  après  m'eslre 

f        ^v^ectueusement  recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prie 

"Dieu,   messieurs,    vous    maintenir   en    sa    saincte    garde. 

D'Anvers,  ce  xxix*  de  novembre  1581 . 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Stimipti(m  :  A  messieurs  du  conseil  d*Estat,  présentement 
assamblez  en  la  ville  de  Gand. 

Original,  aux  Archives  da  Royaamo  :  Lettrei  dt 
et  à  GuiUaumê  de  Niueau,  U  VI. 
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DG€X€IV. 

REMONTRANCE  FAITE  PAR  LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX 
DÉPUTÉS  DES  ÉTATS  GÉNÉRAUX  (»). 

Après  leur  avoir  rappelé  que ,  à  la  requête  des  états ,  il  a  consenti  à  être  k  la 
tétedugouyernement  jusqu'à  la  fin  de  janTier  {S82,  il  leur  dée!are,poarsa 
décharge,  comment  les  choses  se  sont  passées  dans  le  cours  de  Tannée.  — 
Il  impute  aux  états,  qui  ont  rejeté  ses  conseils,  Timpossibilité  de  faire 
lever  le  siège  de  Tournai.  —  Il  leur  fait  envisager,  pour  Tannée  suivante, 
de  plus  fflcheux  résultats  encore,  reproche  aux  états  leur  nonchalance,  au 
peuple  son  peu  de  patriotisme,  et  leur  prédit  la  ruine  du  pays,  si  Too 
continue  de  commettre  les  mêmes  fautes. 

Anvers,  !•'  DicBMBRB  1S81. 

Messieurs,  vous  sçavez  comment,  mons'  l'archiduc  Mailiias 
remettant  sa  serge  (')  entre  les  mains  de  messieurs  les  estatz, 
j'estois  aussy  deschargé  de  Testât  de  lieutenant  général,  et  de 
faict,  comme  par  ci-devant,  plusieurs  fois,  voiant  le  peu 
d'ordre  qu'il  y  avoit  pour  le  gouvernement ,  j'avois  demandé 
pour  estre  deschargé  ;  aussy,  en  la  dernière  assamblée ,  à 
Amsterdam,  le  semblable,  sur  ceste  occasion  de  la  descharge 
de  Son  Altèze  :  touteslbis,  ù  la  prière  de  messieurs  les  estatz, 
et  en  espérance  que  ce  qu'ilz  promettoient  seroit  aeomply, 
content  de  prendre  la  charge  du  gouvernement,  avec  le  con- 


(i)  Cette  énergique  allocution  a  été  publiée  par  M.  Groen  Van  PainsTEBsa, 
Archives,  etc.,  VUI,  38,  mais  d'après  une  copie  défectueuse,  et  où  il  y  a 
plusieurs  lacunes  :  c'est  ce  qui  m*a  engagé  à  la  reproduire  ici.  J'en  ai  tiré 
le  texte  d'un  manuscrit  de  fiallîn,  conservé  à  la  bibliothèque  de  Mons, 
fol.  311-315. 

Il  faut  comparer  la  remontrance  du  \"  décembre  1381  avec  celles  du 
2(î  novembre  lo79  (p.  188  ci-dcj*sus)  et  du  9  janvier  1380  (p.  196). 

(')  Serge,  charge. 
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seil  qui  seroit  ordonné,  et  ce  jusqu'à  la  fin  du  mois  de  janvier 
prochain. 

Mais  je  voy,  messieurs ,  si  peu  d'avancement  en  noz 
affaires ,  que  je  suis  contrainct ,  pour  mon  honneur  et  ma 
descharge,  et  mesme  pour  le  bien  du  paîs,  de  vous  déclarer 
Testât  de  noz  affaires  ;  et,  devant  que  je  vous  dise  ce  qui  me 
semble  estre  nécessaire  à  ordonner  pour  ceste  année  pro- 
chaine, je  vous  répéteray  sommairement  comment  les  affaires 
se  sont  passées  en  ceste  année,  de  laquelle  il  ne  nous  reste 
plus  qu'un  mois. 

C'est,  messieurs,  que  l'ennemi  a  esté  maistre  de  la  cam- 
paigne,  de  toutes  les  partz  qu'il  a  voulu,  sans  qu'il  ait  esté  en 
nostre  puissance  de  l'empescher.  Ce  néantmoins,  Dieu  mercy, 
par  force  d'armes,  il  ne  nous  a  riens  emporté  :  de  quoy  la 
principale  cause  est  celle  que  je  vous  diray,  à  sçavoir  qu'avec 
petite  force  il  n'a  pas  sceu  beaucoup  nous  endommager.  Dont 
est  advenu  que  ce  qu'il  a  tenu  en  Frize,  Gueldres  et  Brabant 
n'a  esté  suffisant  pour  assiéger  place,  et  encore  moins  la 
forcer;  mais  il  a  tenu  ses  plus  grandes  forces,  tant  à  pied  qu'à 
cheval,  les  chefs  principaux,  leur  conseil,  et  tout  leur  équi- 
page d'artillerie,  vers  les  quartiers  de  Haynnau  et  Artois, 
comme  estant  les  lieux  qui  craignoient  le  plus,  et  qu'iiz 
tenoient  estre  de  plus  grande  conséquence,  et  mesmes  à  raison 
des  villes  de  Cambray  et  Tournay,  qu'il  a  tousjours  bien 
mieux  cognues  tant  importer,  que  nous  n'avons  voulu  faire  et 
ne  faisons  encores. 

Voilà  pourquoy  l'année  passée  toute  entière  fut  employée 
par  lui  à  tenir  Cambray  assiégée,  laquelle  s'il  eust  prins, 
comme  il  eut  faicl  sans  doute,  sans  le  long  espoir  que  les 
habitants  ont  eu  au  secours  de  Son  Altèze  (0?  et  sans  aussy 
que  finablement  par  eflect  il  l'a  secouru,  si  Dieu  nous  eust 

(>)  Le  duc  d^Anjou. 
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tant  affligé  que  nous  eussions  perdu  Cambray,  il  y  a  long- 
temps que  nous  eussions  aussy  perdu  Tournay,  et  eussions 
eu  Tcnnemy  logé  dedans  le  pals  de  Flandres  et  de  Brabant, 
avec  une  perte  incroyable  de  toutes  les  commoditez  desdiets 
pais. 

Or,  messieurs,  il  y  a  un  an  que  je  prédis  à  vos  députez,  et 
à  toutes  les  provinces,  quel  remède  il  y  avoit  pour  prévenir 
tous  ces  dangers,  assavoir  :  de  prendre  seulement  au  service 
du  païs  trois  mille  chevaulx  cstrangers  et  deux  régimens  de 
corselets  :  car,  si  Dieu  nous  a  conservé  Cambray,  nous  luy  en 
devons  rendre  grâce,  et  à  Son  AUèze,  d'aultant  que,  de  nostre 
part,  nous  nous  y  sommes  gouvernez  tout  ainsi  que  si  nous 
Veussions  voulu  perdre  ;  et  aujourd'huy,  Tournay  estant  as- 
siégée (')i  nous  n'avons  aucun  moien  non-seulement  de  lever 
le  siège,  mais  aussi  d'approcher  l'eiinemi.  Et,  si  vous  deman- 
dez à  qui  la  faulte  en  doibt  estre  imputée,  je  respons  que  c*esc 
à  vous,  messieurs,  et  aux  autres  qui  avez  rejecté  mon  conseil, 
vous  excusant  cependant  les  uns  sur  les  autres.  Que  si  nous 
eussions  eu  prestz  les  gens  de  guerre  que  je  vous  ay  dit,  quand 
Son  Altèze  s'est  si  corageusement  présenté  en  Cambrésis,  et 
que  eussions  joinct  lesdictes  forces  avec  celles  de  Son  Altèze, 
nous  fussions  à  présent  hors  de  la  guerre,  et  eussions  chassé 
l'ennemy  par  delà  la  Meuse  ;  et,  au  contraire,  nous  sommes 
contrains  de  voir  l'une  de  noz  meilleures  villes  assiégée,  avec 
si  peu  de  moien  de  la  secourir. 

Or  je  ne  vous  veux  pas  celer,  messieurs,  que,  ceste  année 
prochaine,  nous  allons  tomber  en  plus  grands  inconvéniens. 
et  pour  semblables  raisons  :  car  nous  sommes  desjà  avancez 
d'un  mois  dedans  l'hiver,  et  y  a  deux  mois  entiers  que  les 
estatz  dévoient  estre  assamblez  en  ceste  ville ,  et  toutesfois  il 
n'y  a  encore  aucune  apparence,  ny  de  les  voir,  ny  de  donner 

(')  Guillaume  ignorait  que  cette  ville  $e  fût  rendue  la  Tcille,  30  no?embrf . 


J 
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ordre  à  aucune  affaire,  comme  si  nous  n'avions  aucun  ennemy  : 
pouvans  néantmoins  jusques  icy  ressentir  les  coups  des  ca- 
nons qui  battent  Tournay,  et  en  veoir  (par  manière  de  dire) 
les  assauts  qui  s'y  donnent,  et  ne  pouvans  cognoistre  (tant 
nous  sommes  aveugles)  le  mal  qui  s'appreste  pour  Tannée  qui 
vient. 

Geste  nonchallance,  messieurs,  est  un  mal  incroyable^  qui 
ne  procède  pas  de  faulte  d'entendement^  ny  de  faulte  d'indus- 
trie, d'aultant  qu'un  chascun  est  plus  adonné  à  son  particu- 
lier qu'au  général.  Car,  quant  au  public,  je  voy  la  cause  du 
mal.  à  sçavoir:  quant  on  en  parle,  le  peuple  ne  pense  pas  que 
ceste  guerre  est  sa  guerre,  comme  si  on  ne  combattoit  point 
pour  sa  liberté  et  de  corps,  et  de  la  conscience;  et  de  là  vient 
ceste  autre  faute,  que,  quand  on  demande  quelque  ayde  d'ar- 
gent, sans  lequel  ny  moy,  ny  aultre,  ne  sçauroit  faire  la  guerre, 
ilz  en  traitent  et  respondent  comme  s'ilz  respondoient  au  feu 
Empereur.  Mais,  au  contraire,  ilz  debvroient  penser  que,  les 
moiens  faillans,  ce  n'est  pas  à  moy  à  qui  ilz  faillent,  c'est  à 
eux-mesmes,  et  disans  :  u  Nous  ne  voulons  plus  rien 
»  donner,  »  c'est  à  dire  :  »  Nous  voulons  quicter  le  païs  et  la 
»  religion  :  »  ce  que  je  ne  dis  pas  pour  le  désir  que  j'ay  de 
touchera  argent  publicq,  quelconque  soit,  auquel,  comme  vous 
sçavez,  je  n'ay  jamais  touché,  quoyque  quelques  détracteurs 
en  aient  parlé  autrement,  contre  leur  conscience,  mais  afin 
qu'une  bonne  fois,  messieurs,  vous  pensiez  qu'il  n'y  a  guerre 
en  ce  paîs  que  la  vostre,  et,  quand  vous  délibérez,  qu'il  vous 
souvienne  que  vous  délibérez  de  ce  qui  est  vostre.  Il  y  a,  davan- 
tage, que  nous  avons  une  cause  commune,  aussi  que  nous 
devons  tous  estre  joinctz  :  que  jusques  ores  nous  n'avons 
sceu  obtenir.  Chascune  province  a  son  conseil,  et  presque 
ebascune  ville;  chascun  païs  ses  forces  et  son  argent,  tellement 
que  ce  qui  seroit  beaucoup  à  tous,  est  peu  à  chascun.  Il  est 
vray  qu'on  a  ordonné  un  conseil,  mais  qui  n'a  aucune  puis- 
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sancc;  et,  là  où  il  n'y  a  point  d'autorité,  comment  y  aura-t-il 
règle  pour  la  discipline  militaire,  pour  les  finances,  pour  la 
justice  et  toutes  autres  choses  ?  Et,  quant  à  Tauthorité,  il  n'y 
en  aura  jamais  entre  ceux  qui  n'ont  en  leur  puissance  un  seul 
patart  à  distribuer,  comme  ny  moy  uy  le  conseil  n'en  avons. 
Voilà,  messieurs,  le  sommaire  des  faultes  commises,  èsquelles 
nous  continuons,  et  par  lesquelles  je  vous  prédis ,  pour  ma 
descharge,  que  nous  serons  ruinez,  sy  Dieu  ne  nous  fait  la 
grâce  d'y  remédier.  Et  pourtant  je  vous  prie  d'y  vouloir 
entendre,  et  le  faire  entendre  à  tout  le  peuple,  afin  que,  par 
cyaprès,  ilz  ne  m'en  veuillent  imputer  la  faulte.  Cependant  si, 
de  vostre  part,  vous  vous  voulez  employer  à  y  remédier,  vous 
trouverez,  par  expérience  (comme  aussi  je  m'en  sens  obligé) 

que  je  n'y  espargneray  rien  de  ce  que  sera  en  ma  puissance. 

• 

A  quoy  d'aultant  plus  devez  penser,  que  le  gouvernement 
que  vous  et  messieurs  les  estatz  avez  establi,  ne  durera  plus 
que  jusques  à  la  fin  de  janvier  :  auquel  temps,  si  vous  ne 
donnez  autre  ordre,  il  n'y  aura  aucun  gouvernement  au  pays. 


DCCXCV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

AnTBRS,  2  DéCBMBRB  1581. 

Il  les  prie  de  conférer  la  charge  de  conseiller  au  eonseil 
privé  à  M*.  Denis  de  la  Chapelle,  ex-consciller  pensionnaire 
de  la  ville  de  Tournai,  lequel,  »  pour  le  bon  et  notable  ser- 
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»  vice  qu'il  a  faict  à  la  cause  publicque,  mérite  d*estre  ad- 
»  vancé.  » 

Orîgin«li  aax  Arehivet  da  Royanme  :  LiUra  de 
el  d  GuUlaume  dé  Ifouau,  t.  Vf. 


DCGXCVI. 

I 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

AnTBRB,  2  DiCBHBBB  1S(81. 

Le  docteur  Knibbe,  son  luaitre  des  requêtes,  ayant  été 
nommé  watergrave  de  Flandre,  rencontre  des  obstacles  à  Fen- 
regîstrement  de  sa  commission  dans  quelques-uns  des  mem- 
bres de  la  chambre  des  comptes.  —  Le  prince  prie  les  mem- 
bres du  conseil  d'État  de  tenir  cette  affaire  en  surséance 
jusqu'à  son  retour  à  Gand. 

Origiiult  aax  ArcbiTes  da  Rojaorae  :  LtUru  de 
el  d  GutUaiHM  de  Nattau,  l.  VI. 


iv>  ^  'i 
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DCCXCVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT, 

Lettre  qn'il  a  écrite  au  prinee  d'Épinoy,  dans  la  prévision  de  la  perle  de 

Tournai. 

ArTBKS,  2  DiCBMBBB  1S81. 

Messieurs,  ce  matin  ay  receu  celles  que  m'avez  escriptes 
hier  au  soir,  à  cinq  heures;  et,  combien  que,  selon  les 
raisons  y  mentionnées,  il  est  à  présumer  que  ce  soit  plustost 
un  bruit  semé  par  Tennemy  que  aultre  chose ,  touttesfois, 
puisque  les  tnauvaises  nouvelles  sont  plustost  à  craindre  qu'à 
croire  les  bonnes,  en  ay  escript  à  mons'  le  prince  d'Ëspinoye 
ce  que  m'a  semblé  estre  le  plus  expédient  pour  le  service  du 
pays,  en  cas  que  la  ville  fût  rendue  (ce  que  Dieu  oe  veuille), 
et  que  l'ennemy  tenteroit  quelque  chose  sur  nostre  camp  et 
les  quartiers  de  Flandres.  Et,  d'aultant  que  par  ladicte  lettre 
entendrez  assez  particulièrement  mon  intention,  m'ay  bien 
voulu  remectre  à  icclle,  en  priant,  sur  ce.  Dieu  vous  donner, 
messieurs,  avecq  bonne  santé,  heureuse  vie  et  longue. 
D'Anvers,  ce  ij"  de  décembre  1581 . 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription:  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  présen- 
tement assemblez  en  la  ville  de  Gant. 

Original,  aax  Archives  da  Rojaaoïe  :  LMm  et 
€t  à  GwUaume  de  iV««Mm,  t.  VI. 
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D€€X€V1IL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  PRINCE  D'ÉPINOY  ET  AU 

CONSEIL  D'ÉTAT. 

R^ret  que  lui  cause  la  perte  de  Tournai.  —  Accueil  qu*il  désire  voir  faire 
par  les  quatre  membres  à  M.  d*Estrayelles.  —  Craintes  qu^il  a  pour  Aude- 
narde.  —  Difficultés  de  son  retour  k  Gand. 

AkTKRS,  5  DiciHBRE  lS8i. 

Messieurs,  recepvanl  présentement  voz  lettres  d'hier,  j'ay 
par  icelles  veu  les  particularitez  y  contenues  du  succès  des 
affaires  de  la  ville  de  Tournqy,  et  comme,  après  s'estre  si 
valeureusement  deffendue,  ceulx  de  dedans  toutesfois  sont 
esté  eonstrainctz  de  se  rendre  a  l'ennemy.  Quel  regret  et 
desplaisir  cela  m'ait  causé,  il  n'est  besoing  de  l'escripre,  car, 
eognoissans  l'entière  et  sincère  affection  mienne  au  bien  du 
pays,  vous  le  pouvez  aisément  juger;  que  cependant  touttes- 
fois  j'ay  voluntiers  veu  le  sauvement  de  tant  de  gens  de  bien 
et  d'honneur  qui  en  sont  sortiz  ('),  lesquelz,  après  s'estre 
maintenuz  si  valeureusement,  seroit  estédommaige  de  perdre. 
Il  sera  fort  à  propos  que  vous  faictes  entendre  aux  quatre 
membres,  et  mesmes  aussy  en  particulier  à  ceulx  de  Gand, 
qu'ilz  usent  de  tout  bon  recueil  et  courtoysie,  et  aussy  de 
quelque  honneste  gratuité,  vers  monsieur  de  Trielles  (*), 


(')  Par  la  capitulation  accordée,  le  30  novembre,  à  la  garnison  et  aux  bour- 
geois de  Tournai,  le  prince  de  Parme  avait  permis  que  le  sieur  d*EstrayeIles, 
commandant  de  la  ville,  en  Tabsence  du  prince  d*Epinoy,  ainsi  que  les 
capitaines,  officiers  et  soldats  se  retirassent,  avec  leurs  enseignes  sur  Tépaule, 
armes,  mèche  ardente,  tambourin,  etc.  (Voy.  les  Analectes  befgiques, 
p.  369-373.) 

(»)  D'EstrayelIes.  Voy.  p.  320,  note  i . 
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pour  l'encouraiger  d*aultant  plus  à  bien  faire,  et  tous  aultres 
à  son  exemple.  Quant  au  faiet  d*Audenarden,  il  y  a  long- 
temps qu'ayant  veu  quelques  petites  menées,  je  me  suis  assez 
appereeu  de  ce  qui  en  pourroit  à  la  fin  réussir,  que  touttes- 
fois  je  leur  escrips  présentement  une  lettre,  les  semondant 
par  ieelle  de  la  parolle  qu'ilz  m'ont  aultresfois  donnée. 

Et,  pour  le  regard  de  mon  retour  à  Gand,  d'aultant  que  la 
loy  de  ceste  ville  se  renouvelle  seulement  cejourd'huy,  et  s'y 
offrans  aussy  quelques  aultres  affaires,  je  crains  de  ne  me 
pouvoir  illeeq  trouver  jusques  à  mereredy  ou  jeudy  prochain, 
dont  toutesfois  ne  vous  puis  encoir  asseurer  :  estans  ceulx  de 
Bruxelles  présentement  venuz  icy,  pour  me  dire  Fadvertisse- 
ment  qu'ilz  ont,  que  Tennemy  vient  assiéger  leur  ville;  me 
prians  à  ce  regard  de  ne  bouger  encoir  d'icy,  pour  ne  les 
abandonner  en  ceste  nécessité.  Sur  quoy  vous  présentant  mes 
trés-affectueuses  recommandations  en  vos  bonnes  grâces,  je 
supplieray  Dieu,  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  garde 
et  protection.  D'Anvers,  le  iij' jour  de  décembre  1581. 

Vostre  très-affectioné  amy  5  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  monsieur  mons*^  le  prince  d'Espinoy  et  ceulx 
du  conseil  d'Estat,  estans  présentement  à  Gand. 

Original ,  anx  ArcfaÎTrs  do  Royaome  :  Ltttra  de 
et  Â  GHÎUautnt  de  Nauau,  i  VI. 
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D€€XC1X. 

LE  SIEUR  DE  TRESLONG  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Arrivée  et  départ  pour  Tannée  d^une  troupe  de  cavalerie  française.  —  Impres- 
sion produite  par  la  nouvelle  de  la  reddition  de  Tournai  :  députation 
envoyée  au  prince  par  le  magistrat  de  Dunkerque ,  pour  lui  représenter 
la  faiblesse  de  la  garnison  et  le  mauvais  élat  des  fortifications  de  cette 
ville. 

DUHKBaQUB,  3  DiCBMBKB  1581. 

Monseigneur,  la  présente  servira  pour  advertir  à  Vostre 
Excellence  que  la  eavallerie  françoise  qu'on  attendoit  icy , 
quelques  deux  ou  trois  jours  passez,  comme  par  aultre  mienne 
ay  eseript  à  icelle,  est  icy  arrivée  ceste  aprés-disnée,  eslant 
forte  d'environ  six  cens  chevaulx  ;  mais,  à  mon  advis,  il  n'y 
avoit  qu'environ  deux  cens  cincquante  en  ordre  pour  faire  ser- 
vice. Hz  sont  passez  la  rivière  environ  midy,  sans  quel'ennemy 
ait  faict  grande  mine  de  leur  vouloir  empescher  le  passaige^ 
aians  seulement  tirez  après  eulx  quelques  coups  d'arlillerie, 
sans  aulcunement  les  avoir  endommaigez  ^  et  sont,  encores  à 
ce  soir,  passez  parmy  ceste  ville,  pour  ce  qu'il  n'y  avoit  aultre 
chemin  à  les  pouvoir  faire  passer,  à  cause  de  l'eau  ;  et  demain 
poursuyvront  leur  voyage,  pour  aller  trouver  les  troupes  de 
monsieur  le  comte  de  la  Rochepot. 

Au  surplus,  monseigneur^  comme,  ce  mesme  soir,  avons 
icy  entenduz  les  tristes  nouvelles  de  la  perte  de  la  ville  de 
Tournay,  messieurs  du  magistrat  de  ceste  ville,  avec  aulcuns 
des  plus  notables  d'icelle,  en  estans  fort  troublez  et  marryz, 
me  sont  venuz  prier  vouloir  aultrefois  remonstrer  à  Vostre 
Excellence  le  povre  estât  d'icelle  ville,  tant  par  faulle  de  for- 
tification que  pour  la  foibicsse  de  ceste  garnison  :  à  quelle  tin 
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lesdicts  de  ceste  ville,  pour  la  maigre  responce  et  satisfaction 
qu'ilz  reçoivent  de  messieurs  de  Bruges  et  du  Francq,  quel- 
ques remonstrances  et  instances  quïl  leur  en  ont  faict,  et  moy 
aussi,  de  leur  part,  ont,  ces  jours  passez,  expressément  député 
envers  Voslre  Excellence  leur  pensionnaire,  avec  instruction 
bien  ample,  de  ma  part,  de  tout  ce  qu'estoit  très-nécessaire 
pour  la  conservation  de  ce  quartier,  et  singulièrement  pour 
ceste  ville,  principalement  astheure,  ayant  l'ennemy  obtenu 
une  telle  victoire,  estant  incertain  quelle  part  il  prendra  sa 
roule  pour  la  poursuyvre.  Si  supplie  à  Vostre  Excellence 
plaise  à  icelle  prendre  la  conservation  de  ceste  ville  à  cœur, 
comme  Timportance  d'icelle  le  requiert,  et  ordonner  à  mes- 
sieurs les  quatre  membres  y  pourveoir  avecq  tel  soing  et  dili- 
gence qu'il  convient,  tant  au  regard  de  la  fortification  que  du 
renforcement  de  la  garnison  d'icelle  :  car,  aultrement,  elle  est 
en  très-grand  dangier,  et  avecq  elle  tout  ce  quartier,  comme 
Vostre  Excellence  mesmes  peult  considérer.  Et  à  tant,  me 
recommandant  bien  humblement  à  la  bonne  grâce  de  Vostre 
Excellence,  prie  le  Tout-Puissant,  monseigneur,  d*avoir  et 
maintenir  icelle  en  sa  très-saincte  garde  et  protection.  De 
Dunkercke,  ce  iij''  de  décembre  1581. 

De  Voslre  Excellence  très-humble  el  irès-obéissant  ser- 
viteur, 

Guillaume  de  Bloys  et  Tubslo?(g. 

Sîiscfiption  :  A  Son  Excellence. 

Copie  du  temps,  anx  ArebiTet  da  Rojanine  :  Lettre*  é* 
et  A  ChtiUautn*  de  Nauau<,  t.  VL 
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DCCG. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

il  leur  envoie  la  liste  qu'il  a  formée  pour  k  répartition  des  gens  de  guerre  en 

Flandre. 

Antbr»,  s  dbcbmbkb  1581. 

Messieurs,  suyvant  mes  lettres  d'hier,  je  vous  envoyé  pré- 
sentement; par  les  sieurs  Courlewille  et  N.  Vanden  Broeeke, 
ayant  esté  envoyez  vers  moy  par  ceulx  de  Bruges  et  du  Francq, 
la  liste  que  j'ay  avee  eulx  eonceu  sur  la  répartition  des  gens 
de  guerre  en  Flandres^  selon  laquelle  il  me  samble  que^  pour 
réduire  toutes  choses  une  fois  en  bon  ordre,  on  se  pourroit 
rigler  :  que  toutesfois  vous^  estans  illecq  sur  le  lieu,  et  ayant 
examiné  la  susdiete  liste,  pourrez  mieux  et  plus  clèrement 
cognoistre  ce  que  pour  le  bien  et  seureté  du  pays  se  trouvera 
convenir.  De  ma  part,  je  seroy  bien  aise  d'entendre  ce  que  par 
vous  en  sera  effectué.  Et,  vous  présentant  en  cest  endroict  mes 
très-affectueuses  recommandations  en  voz  bonnes  grâces,  je 
supplieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  garde  et 
protection.  D'Anvers,  ce  v'jour  de  décembre  1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuilXb  de  Nassau. 

Stisaiption  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat  des 
Pays-Bas,  estans  présentement  en  la  ville  de  Gand. 

Original,  aux  Archives  da  Royaume  :  Lettres  de 
9t  à  GuiUaumt  de  Nauau,  t.  VI. 
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0€€€1. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Avertissement  qu'il  a  eu  des  desseins  de  l'ennemi  sur  Dixmude.  —  Renfort 

à  envoyer  dans  cette  ville. 

t, 

Ainrias ,  S  DicBMBEB  1 581 . 

Messieurs,  depuis  mes  précédentes  que  je  vous  ay  envoyées 
ce  devant-disner ,  j'ay  eu  ad vertissements  que  l'ennemy  est 
d'intention  d'entreprendre  sur  la  ville  de  Dixmude  :  ce  que 
je  n'ay  voulu  laisser  de  vous  escrire  en  diligence^  trouvant  boD 
et  nécessaire,  oultre  la  garnison  quy  y  est  à  présent,  qu'on  y 
envoyast  encores  dedans  quelques  quatre  ou  cincq  compaignies, 
lesquelles  y  eslans  entrées,  je  penseroy  que  l'ennemy  changera 
d'intention,  et  qu'il  n'osera  s'attacquer  à  des  places  bien  pour- 
veues,  vcu  mesmes  que,  pour  la  disposition  du  temps  et  des 
chemins,  il  lui  est  bieif  mal  possible  de  traîner  son  artillerie. 
Je  vous  prie  doncque  à  ce  vouloir  penser,  et  soigner  qu'ieelle 
place  ne  demeure  impourveue,  laquelle  vous  sçavez  tant  im- 
porter pour  tout  le  pays  de  Flandres.  Et  sur  ce,  je  prie  Dieu, 
après  m'estre  affectueusement  recommandé  à  vos  bonnes 
grâces,  messieurs,  vous  maintenir  en  sa  saincte  garde.  D'An- 
vers, ce  v*  de  décembre  1 581 . 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  du  conseil  d'Estat,  à  Gand. 

Original,  aux  Archives  du  Royanine  :  Lmm  de 
et  à  GuiUamme  <U  ^tmau,  t.  VI. 
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DG€€IL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Regret  que  lui  cause  le  refus  d'Audeuarde  de  recevoir  garnison  ;  conséquences 
fâcheuses  qui  peuvent  en  résulter.  —  Il  désire  que  les  quatre  membres 
essaient  de  foire  changer  de  résolution  les  habitants  de  cette  ville.  —  Ren- 
fort à  envoyer  à  Pïinove. 

AnyBBS,  7  DÉCEMBRE  1S81. 

Messieurs,  j*ai  receu  vos  lettres  du  vj""  du  présent.  Je  suis 
marry  que  eeulx  d'Audenarde  continuent  à  ne  vouloir  recep- 
voir  la  garnison  qu'on  leur  ordonne,  car  ceste  désobéissance 
ne  peult  apporter  qu'une  confusion  extrême  en  touttes  nos 
affaires,  d'auUant  que,  s'il  demeure  en  l'option  des  villes  de 
recepvoir  tant  de  conipaignies  et  telles  compaignies  qu'il  leur 
plaira,  il  ne  sera  jamais  en  la  puissance  des  supérieurs  de  rien 
ordonner,  ni  mesme  de  pouvoir  dresser  armée,  sans  laquelle 
n'est  possible  de  jamais  reddresser  nos  affaires,  et  maintenir  les 
villes  contre  le  camp  de  l'ennemi,  d'aultant  que  les  compaignies 
qu'on  vouldroit  avoir  en  campaigne,  on  ne  les  pourroit  tirer 
des  villes,  ny  mectre  dedans  les  villes  celles  qu'on  ne  vouldroit 
tenir  en  campaigne.  Et  pourtant  je  vous  prie  d'advertir  mes- 
sieurs les  quatre  membres,  afSn  qu'ils  essaient  d'induire  lesdicts 
d'Audenarde  à  recepvoir  le  commandement,  considérées  aussy 
les  raisons  contenues  en  mes  lettres  précédentes. 

Quant  au  refus  que  monsieur  de  Villeneufve  (  ')  faict  d'entrer 
en  Ninove,  je  croi  que  la  raison  principalle  est  d'aultant  qu'il 
peut  avoir  entendu  que  les  quatre  membres  ont  esté  d'inten- 

(1)  Voy.  p.  583,  notel. 
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lion  de  la  desmanteler,  et  le  peu  de  provision  qu'il  y  a  en 
ladicte  ville,  craignant  d*y  reeepvoir  déshonneur  ;  et  pourtant, 
s'il  continue  en  cesle  volonté,  je  seroi  d'avis  qu'on  envoia  Jus- 
ques  à  sept  ou  huiet  compaignies  de  tous  les  régimens,  tant 
dudict  S*^  de  Villeneurve  qu'aultres,  en  ladicte  ville,  oultre 
eeulx  qui  y  sont  :  ne  doubtant  que  Tennemi,  voiant  une  telle 
garnison ,  n'osera  l'assiéger ,  joinct  la  grande  incommodité 
qu'il  y  a  de  mener  par  ce  temps  artillerie  en  tel  paîs.  Et  au 
surplus,  je  vous  prie  de  m'advertir  où  est  l'ennemi,  et  ce  qu'il 
y  a  apparence  qu'il  entreprenne.  Sur  ce,  après  m'estre  bien 
aiïectionéement  recommandé  à  vos  bonnes  fcràces,  je  prierai  le 
Créateur  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  et  digne  guarde. 
En  Anvers,  ce  vij*  de  décembre  1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  de  Nassau. 

Suscriplion  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  à 
Gand. 

Original ,  aux  ArehiTCS  du  Rojaume  :  Lettre»  de 
et  à  GuiUaume  tU  Ifattau,  t,  VI. 


I)GG€11I. 

LE  S'  DE  TRESLONG  AU  PRINCE  D'ORANGE. 

Faiblesse  des  moyens  de  défense  de  Dunkerque.  —Approche  des  ennemis. — 

Demande  de  secours. 

DUNKERQUB,  9  DÉCBMBBB  158t. 

Monseigneur,  comme,  par  diverses  fois,  ay  escripl  à  Vosire 
Excellence  et  à  messieurs  les  quatre  membres  de  la  foible^se 
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de  cesle  ville  et  de  la  petite  garnison  qu'il  y  a,  n'y  estant  en 
tout  qu'environ  deux  cens  cinquante  soldatz,  et,  quant  à  la 
bourgeoisie,  il  y  a  bien  peu  d'appuy  sur  icelle,  pour  n'y  avoir 
en  tout  qu'environ  les  cinequante  hommes  favorisans  à  nostre 
cause,  desquels  l'on  pourroit  attendre  quelque  service,  estant 
le  principal  nombre  d'iceulx  présentement  en  mer,  à  quelle 
occasion  ceulx  de  cestedicte  ville  ont  aussi  envoie  expressé- 
ment leur  pensionnaire  vers  Vostre  Excellence  et  messieurs 
les  membres,  pour  le  tout  remonstrer  à  iceulx,  et  y  avoir  le 
remède  requis,  tant  au  regard  de  la  fortification  que  du  ren> 
forcement  de  la  garnison.  Dont  n'appercevant  aulcun  soulai- 
gement,  et  estant,  par-dessus  ce,  hier  au  soir  advenu  un  grand 
accident  aux  remparts  de  ceste  ville,  à  cause  d*un  trou  venu  h 
la  retenue  d'eaue  au-dedans  du  nouveau  boulvart,  au  costé  de 
zuyt,  tellement  que  les  fossées,  tant  de  la  ville  que  dudict 
boulvart,  sont  du  tout  seiches^  et  qu'on  y  entreroit  aisément 
avec^  un  cheval  boyteux  :  sur  quoy  Tennemy  s'est  venu  pré- 
senter ce  matin  devant  cestedicte  ville,  avecq  grand  nombre 
de  gens,  tant  à  pied  qu'à  cheval,  y  demeurant  encores  aux 
environs,  ne  sçachant  à  quelle  intention,  sinon  qu'on  me 
rapporte,  de  tous  costez,  que  ce  seroit  pour  nous  assiéger  ou 
surprendre.  Ce  qu'ay  bien  voulu  advenir  à  Vostre  Excel- 
lence, la  suppliant  y  vouloir  faire  mectre  l'ordre  tant  requis 
et  nécessaire,  estant  impossible  de  soustenir  longtemps  l'effort 
de  l'ennemy  avecq  si  peu  de  gens,  mesmes  en  une  ville  si 
foible,  comme  dict  est;  priant  aussi  me  vouloir  pardonner 
qu'en  escrips  si  librement  à  icelle  :  ce  que  ne  fais  de  peine  (sic), 
mais  seulement  pour  la  grande  importance  de  cestedicte  ville, 
pour  la  conservation  de  laquelle,  aiant  moien  pour  résister  à 
l'assault  ou  surprinse  de  l'eruiemy,  n'espargneray  mon  sang 
ny  ma  vie,  comme  Vostre  Excellence  mesme  sçait  assez  com- 
bien  qu'elle  importe.  Que  sera  cause  que  ne  feray  ceste  plus 
longue,  la  finissant  par  mes  très-humbles  recommandations 
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aux  bonnes  grâces  de  Vostre  Excellence,  et  prières  au  bon 
Dieu,  monseigneur,  d'avoir  Vostre  Excellence  en  sa  très- 
saincle  garde  et  protection.  De  Dunquerque^  ce  ix"  de  décem- 
bre 1S81. 

De  Vostre  Excellence  très -humble  et  très -obéissant 
serviteur, 

Guillaume  dc  Bloys  et  Treslong. 

Stiscription  :  A  Son  Excellence. 

Copie  du  temps*  aux  Archives  du  Rojaome  :  têttrm  dm 
et  à  GuiUmmu  de  Ifainm,  X.  Vf. 


DCCCIV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Suivant  leur  désir,  il  serait  parti  pour  Gaad,  si  les  états  de  Brabant  n*ayaieiit 
jugé  sa  présence  nécessaire  i  Anvers.  —  Il  sVn  remet  à  ce  que  lear  dira 
le  Sr  de  Courtewille,  louchant  le  parti  à  tirer  de  la  gendarmerie  française. 

ÂNVBBS,  9  DBGBHBRB  1S81. 

Messieurs,  ayant  par  le  sieur  de  Courteville  receu  voz  lettres 
de  devant-iiier,  et  par  icelles,  joinctement  le  rapport  qu*il  m'a 
faict,  entendu  que  vous  désirez  ma  présence  à  Gand,  pour  les 
raisons  par  vous  alléguées,  je  ne  veulx  obmectre  de  vous  dire 
que,  comme  par  mes  précédentes  je  vous  ay  adverty^  je  ne 
désire  rien  plus  que  de  me  trouver  en  lieu  où  le  service  du 
pays  le  requiert,  et  me  seroys,  suivant  cela,  desjà  acheminé 
vers  vous ,  n'estoit  que  messieurs  les  estatz  de  Brabant  ont 
trouvé  mon  séjour  icy  plus  expédient;  pour  les  raisons  que 
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vous  aurez  préseniement  enlendu  par  monsieur  Junius  et 
aultres,  qu*à  cest  effect  ilz  ont  envoyé  vers  vous.  Et,  leur 
ayant  à  présent  eommunicqué  la  lettre  que  ledict  Gourteville 
m'a  de  vostre  part  apporté,  ilz  sont  d'intenlion  d'attendre  sur 
tout  vostre  responce  par  leursdiets  députez,  estimans  que, 
mesmes  après  eeste  perle  de  Tournay,  je  pourray  pour  la 
généralité  plus  proufiiter  icy,  d'aultant  plus  que,  pour  une 
fois  prendre  une  bonne  résolution  sur  ce  que,  pour  le  redres- 
sement des  affaires  communes  et  pour  mectre  une  fois  le  tout 
en  bon  ordre,  convient,  il  est  entièrement  requis  et  nécessaire 
que  cela  se  face  générallement ,  estant  à  craindre  qu*aultre- 
ment  nous  viendrons  tousjours  à  retourner  aux  inconvéniens 
qu'on  a  veu  du  passé.  Au  regard  de  la  répartition  de  la  gens- 
darmerie  françoyse  nouvellement  venue  et  aultre,  il  convient 
adviser  par  quel  moyen  on  pourra  faire  diversion  de  l'ennemy, 
pour  l'inquiéter  le  plus  qu'il  soit  possible,  comme  bien  ample- 
ment je  Fay  eommunicqué  avec  le  susdict  de  Gourteville,  au 
rapport  duquel  me  remectant,  je  vous  prieray  me  mander  sur 
tout  vostre  bon  advis,  et  au  Seigneur  Dieu  qu'il  vous  ait, 
messieurs,  en  sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  le 
ix*  jour  de  décembre  1881 . 

Vostre  irès-affeclioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  le  prince  d'Espinoy  et 
aultres  du  conseil  d'Estat,  estans  présentement  à  Gand. 

Original,  aoz  Archives  da  Royaume  :  Ltttrê»  dt 
et  à  GutUttume  de  Ifaetau,  t.  VI. 
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DCCCV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  HEHRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Il  les  prie  de  faire  expédier  pour  le  S'  d*Ohain  des  lettres  de  commission  de 
rétat  de  grand  veneur  de  Brabant,  qui  est  venu  à  vaquer  par  la  défection 
du  marquis  de  Berghes. 

AkVERS,  9  DÉCEMBRE   1581. 

Messieurs,  veu  qu^,  par  la  déclaration  et  alliance  que  le 
marquis  de  Berghes  a  faicte  avecq  ceulx  qui  tiennent  parti 
contre  nous,  comme  par  mes  précédentes  vous  avez  peu 
vcoir,  est  venu  à  vacquer  Testât  de  grand  veneur  de  Brabant, 
le  S'  d'Ohain  (>)  m'a  prié  d'estre  surrogué  en  sa  place  :  ce  que 
je  luy  ay  accordé,  soubz  vostre  ad  veu  et  par  provision,  eu 
égard  tant  à  ses  qualités,  veu  que  ses  ancestres  dès  longtemps 
ont  esté  en  possession  d'icelluy  estât,  qu'aux  bons  et  léaulx 
services  qu'il  continue  de  faire.  Je  vous  envoyé  la  requeste 
qu'à  celle  fin  il  m'a  présentée,  et  vous  prie  que,  suyvant  ma 
parolle,  et  pour  les  raisons  contenues  en  iccUe,  vous  luy  veullez 
faire  dépescher  commission  à  ce  pertinente.  Sur  ce,  après 
m'cstre  très-affectueusement  recommandé  à  vos  bonnes  grâces, 
je  prieray  Dieu,  messieurs,  vous  maintenir  en  sa  saincte 
garde.  D'Anvers,  ce  ix*  de  décembre  1381. 

Vostre  bien  affeclioné  amy  à  vous  faire  service, 

GiiiuE  DE  Nassau. 

Suscriptioii  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat  des 
Pays-Bas. 

Origiiial ,  lux  Arcbivea  dn  Rojraane  :  tHtn»  dt 
et  à  GuiUatumê  de  Nteau,  t.  VI. 

(*)  Jean  Hinckart ,  S'  d*Ohain ,  maître  général  des  postes,  plusieurs  fois 
fUyà  mentionné  dans  ce  volume. 
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DCCCVL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

AnTBRS,  9  DiciHBRB  1581. 

Il  leur  envoie  copie  d'une  lettre  qu'il  écrit  au  colonel  de 
Villeneuve. —  Il  les  prie  de  tenir  la  main,  de  leur  côlé,  «  affin 
«  que  ce  qui  concerne  le  bien  publicq  puisse  estre  partout 
<(  ad vancé,  et  que  tous  dangiers  soient  prévenuz,  »  et  de  l'infor- 
mer  souvent  de  ce  qui  se  passe  en  Flandre. 

Original,  aax  Archives  da  Royaume  :  Leffrtt  de 
9t  à  GuiUammê  de  NoMtau,  t.  VI. 


DCCCVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  COLONEL  VILLENEUVE  (•). 

11  a  regrette  le  refas  fait  par  le  colonel  dVntrer  dans  Ninove.  —  Mesures 
qa*il  a  prises  pour  assurer  cette  Tiile.  —  U  lui  explique  les  motifs  de  Tordi  c 
qu^il  lui  avait  donné. 

AnTEES,  9  DECEMBRE  1581. 

Monsieur  de  Villeneufve,  j'ay  receu  vos  lettres  par  le  capi- 
taine Solon,  et  entendu  ce  qu*il  m'a  dict  de  vostre  part.  J*ai 


(*)  Le  colonel  Villeneuve  commandait  un  régiment  de  douze  compagnies 
d*infanteric  française  j  il  avait  sous  ses  ordres  les  capitaines  Odct  d^AverouIx, 
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esté  marri  que  vous  avez  faict  difficulté  d'entrer  en  Nînove, 
d'aultant  que  tels  refus  ne  peuvent  servir  que  de  mauvais 
exemples  aux  aultres  régiments.  Toutesfois,  voiant  ce  que 
vous  me  mandiez,  et  craignant  que  quelque  inconvénient 
n'arrive  à  la  place,  j'ai  escript  à  messieurs  du  conseil,  en  cas 
que  vous  n'y  voulsissiez  entendre,  qu'ils  envoient  de  cbasque 
régiment  deux  ou  trois  compaignies,  m'asseurant  que  renucmi 
n'osera  l'attacquer,  si  la  veoit  bien  fournie  de  gens  de  guerre. 
Je  croi  aussy  qu'ils  donneront  ordre  que  les  munitions  néces- 
saires  y  seront  portées.  Quand  j'ordonnai  que  vous  y  entreriez, 
j'avoi  esgard  que  vous  l'aviez  gardée  si  longtemps,  l'ennemi 
mesmes  estant  logé  si  près  de  vous  et  vous  menaçant  si  sou- 
vent de  siège,  tellement  que  je  craignois,  si  y  eusse  ordonné 
aultre  garnison,  que  vous  n'en  eussiez  receu  quelque  mescon- 
tentement.  Je  serai  bien  aise  d'entendre  ce  qui  aura  esté  résolu 
là-dessus,  de  quoy  je  vous  prie  de  m'advertir.  Sur  ce,  prierai 
le  Créateur  vous  avoir,  monsieur  de  Villeneufve,  en  sa  saincle 
garde.  A  Anvers,  ce  ix' jour  de  décembre  1581 . 

Suscription  :  A  monsieur  de  Villeneufve,  colonnel,  etc. 

Copie  da  temps,  «qx  Archives  da  Royaome  :  LwUru  de 
et  A  Guilkumê  dé  Nauùu,  t.  VI. 


S'  de  Cormettes  ;  Annibal  de  Hangest,  S^  de  Beauvoir  ;  Jean  de  Femot,  dît 
Haverdtire;  Guillaume  de  Sollon,  de  la  Farge,  Lysy,  Saiot-Ouen ,  Foucao- 
dière,  Chardon,  Besançon,  Préau  et  Olivier  Javila  (Compte  de  Thiéri  Vander 
Beken,  trésorier  des  guerres  des  états  généraux,  du  l^^  avril  158Saa  17  jan- 
vier 1583,  fol.  169-175.) 
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DGCGVIII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

n  leur  envoie  des  lettres  du  conseil  de  Gueidre  qui  signalent  du  désordre  et 
des  difficultés  dans  cette  province.  —  Il  les  prie  de  mander  audit  conseil 
ce  qu^ils  trouveront  le  plus  expédient  pour  le  bien  du  pays. 

Anvers,  10  dbcbubrb  1981. 

Messieurs,  je  vous  envoyé  icy-joinct  les  deulx  missives  qui 
me  sont  esté  envoyées  par  messieurs  le  chancelier  et  ceulx  du 
conseil  des  pays  de  Geidres  et  de  Zutphen,  par  lesquelles 
verrez  assez  particulièrement  le  désordre  et  difIScultez  qu'il  y 
a  présentement  en  ces  quartiers,  et  mesmement,  selon  il 
semble  par  les  effects,  que  les  nobles  se  déclairent  ouvertement 
estre  de  la  partie  des  malcontens.  Je  vous  prie  d'y  vouloir 
adviser,  et  leur  mander  ce  que  par  ensemble  trouverez  estre 
le  plus  expédient  pour  le  service  et  conservation  du  pays  : 
dont  je  vous  prie  que  je  puisse  avoir  pareillement  vostre  advis, 
affin  de  me  sçavoir  conformer.  Et  sur  ce,  aprez  m'estre  re- 
commandé bien  affectueusement  en  voz  bonnes  grâces,  je 
prieray  Dieu  vous  donner,  messieurs,  avecq  bonne  santé, 
heureuse  vie  et  longue.  D'Anvers,  lex*  de  décembre  1581 . 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscriptùm  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Ëstat,  à 
Gant. 

Original ,  oaz  Archives  du  Aoyaame  :  Lettres  de 
et  A  GMiUaume  de  Ifaesau,  t.  VI. 

IV.  a5 
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DC€CIX. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 


Avis  des  desseins  de  Pennemi  surMenin  :  mesures  h  prendre  pour  en  prévenir 

les  effets. 


AnTBRS,  iO  DÉCEMBRE  1581. 

Messieurs,  j'ai  reccu  advcrtence,  à  cest  instant^  que  Ten- 
nemy  a  envoyé  quelques-uns  de  ses  réginiens,  avecq  quelque 
eavallerie,  vers  la  ville  de  Menin,  en  intention  (comme  il  dicl) 
de  l'assiéger  :  ce  que  je  vous  ai  bien  voulu  faire  sçavoîr  par 
cesles,  affin  que  vous  en  advertissiez  au  colonnel  Traiile  (Oj 
affin  qu'il  puisse  estre  sur  ses  guardes.  Je  seroîs  d  advis,  si  cela 
advient,  qu'on  mecteroit  le  feu  aux  villaiges  qui  sont  les  plus 
prests  de  ladicte  ville ,  et  qu'en  (cl  cas  aussi,  l'on  advisast  de 
loger  nos  gens  en  une  place  propre  et  commode,  et  si  prezde 
ladicte  ville  que  sera  possible,  pour  les  favorizer  de  tant  plus, 
en  pourvoiant  à  nos  gens  des  vivres,  munitions  et  aultres 
choses  nécessaires  :  laquelle  place  me  sembleroit  estre  Ypre, 
et  pourtant  je  trouveroi  bon  que  monsieur  de  la  Roehepot  et 
ses  gens  demeurassent  encores  quelque  temps  au  lieu  où  ils 
sont,  jusques  à  ce  qu'on  verra  plus  certainement  ce  que  l'en- 
nemi  vouidra  entreprendre.  Sur  ce,  après  m'estre  bien  affec- 
tionécment  recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prierai  le 

(0  Voy.  p.  335,  note  1. 
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Créateurvous  avoir,  messieurs,  en  sa  sainete  et  digne  guarde. 
A  Anvers,  ce  x*  de  décembre  1K81 . 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service^ 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  pré* 
sentement  à  Gand. 

Original,  aax  Arehives  dn  Royaame  :  Lettra  da 
«c  A  GitiUammi  de  Ntuinm,  t.  VI . 


DGCGX. 

J-E  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 


Il  ies  prie  de  représenter  vivement  aux  qaatre  membres  la  nécessité  de  pour- 
voir à  la  garde  de  Dunkerque,  Nieuport,  Ostende,  l^Ëcluse^  en  les  fortifiant, 
pourvoyant  de  vivres ,  et  en  en  payant  et  augmentant  les  garnisons.  — 
Débandade  dans  les  troupes  de  M.  de  la  Rochepot  :  placard  à  publier  à  ce 
snjet. 

AnTEIS,  il  DSCBIZBAB  1581^ 


Messieurs,  je  vous  envoyé,  joinctemcnt  cestes,  les  lettres 
que  j'ay  hier  receu  du  sieur  de  Treslong,  gouverneur  du 
west-quartier  de  Flandres  ('),  me  mandant  par  icelles,  ainsi 

(')  Voy.  ci-dessus,  p.  573. 
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que  vous  verrez ,  en  quelle  peine  le  magistrat  et  bourgeois  de 
la  ville  de  Dunkereke  se  sont  trouvez  pour  la  perte  de  Tour- 
nay,  et  cela  mesmes  en  partie  en  considération  de  la  foiblcsse 
de  leur  ville,  tant  au  regard  des  fortifications  que  de  la  garni- 
son. Lesdictsdu  magistrat  m*ont,  par  cy-devant,  encoires  faict 
leurs  doléances  que,  nonobstant  plusieurs  remonstrances  que, 
par  diverses  et  réitérées  fois,  ilz  aient  faict  aux  quatre  mem- 
bres de  Flandres,  aGn  qu*il  leur  pleust  avoir  esgard  à  Tim- 
portance  de  la  susdicte  ville,  les  assistant  de  moiens  convenables 
et  nécessaires,  tant  pour  parfaire  la  fortification  d'icelie  que 
pour  la  pourveoir  de  munitions,  vivres  et  garnison  suOSsante, 
ilz  n'ont  toutesfois  rien  sceu  obtenir,  ayans,  au  contraire, 
trouvé  que  les  bons  debvoirs  et  diligences  faictes  par  lesdicts 
de  Dunkereke,  en  ce  qui  eoncernoit  le  bien  et  seureté  de  leur 
ville,  auroit  esté  d'aucuns  assez  sinistt*ement  interprété. 

Or,  comme  vous  sçavez  Timportance  de  la  susdicte  place» 
et  combien  il  est  requis  d'avoir  ung  singulier  seing  des 
places  maritimes,  sçaichans  mesmes  que  l'ennemy  ne  cesse  de 
machiner  continuellement  sur  icelles,  plus  que  sur  aulcuues 
aultrcs,  pour  le  prouffit  que  par  l'invasion  d'icelles  il  se  pro- 
mect,  et  que  indubitablement  il  en  pourroit  tirer,  au  grand  pré- 
judice des  aultrcs  villes  et  places  de  la  Flandre,  je  vous  prie 
de  remonstrer  le  tout  bien  vifvcment  ausdicts  quatre  membres, 
avec  admonition  bien  sérieuse  que,  mectans  ce  faict  en  bonne 
considération,  ilz  aient,  sans  ultérieur  dilay,  à  donner  si  bon 
ordre,  tant  à  la  fortification,  provision  de  vivres  et  munitions, 
qu'au  payement  et  aussi  renforcement  de  garnison  audict 
Dunkereke,  et  aultres  places  voisines  maritimes,  comme  Nyeu- 
port,  Oistende,  l'Escluze  et  aultres,  qu'il  n'y  ait  apparentement 
aucun  mal  à  craindre,  de  tant  plus  que  de  la  seureté  des 
places  susdictes  dépend  la  reste  de  toute  la  Flandre.  J'en 
escrips,  au  mesme  efifect,  ausdicts  quatre  membres,  par  mes 
lettres  cyjoincles,  que  je  vous  prie  leur  faire  tenir. 
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Voz  lettres  du  iij''  jour  de  ce  mois  me  sont  seulement  esté 
délivrées  devant-hier,  après  le  parlement  mesmes  du  sieur  de 
Gourteville,  ne  sçaichant  ou  elles  ont  faict  si  long  séjour;  vous 
remerciant ,  toutesfois  ,  des  particularitez  desquelles  vous 
m'avez  faict  part  par  icelles.  Et,  n'estant  ceste  à  aultre  fin,  je 
supplieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs^  en  sa  sainctc  garde  et 
protection.  D'Anvers,  ce  xj*  jour  de  décembre  1581 . 

Depuis  cestes  eseriptes,  je  suis  adverty  qu'aucuns  soldatz 
des  trouppes  de  monsieur  de  la  Rochepot  commencent  à  se 
débander,  se  retirans  par  deçà,  pour  se  renger  soubs  aultres 
eompaignies.  Or,  faisant  à  craindre,  si  avant  que  du  commen- 
cement il  n'y  soit  pourvcu  et  obvié,  que  plusieurs  aultres 
prendront  le  mesme  chemin,  et  aussi  que  aultres,  estans 
par  deçà  aux  garnirons,  quictans  pareillement  leurs  eompai- 
gnies, se  retireront  vers  les  susdictes  trouppes  de  monsieur 
de  la  Rochepot,  qui  causeroit  indubitablement  fort  grand 
désordre,  au  grand  desservice  du  pays,  j'ay  trouvé  fort  à  pro- 
pos que  par  vous  en  soit  incontinent  donné  advertence  audict 
S'  de  la  Rochepot,  et  que,  pour  en  temps  et  heure  prévenir  à 
tous  désordres  et  inconvéniens  qui  par  telle  retraicle  des  sol- 
datz d'ung  régiment  en  aultre  adviendroient,  soit  par  vous 
dressé  et  publié  certain  placcat,  deiïendant  à  tous  soldatz  de 
se  retirer  de  leurs  eompaignies,  sans  exprès  consentement  et 
passe-port  du  couronnel ,  et  qu'il  ne  soit  aussi  loysible  aux 
capitaines  d'accorder  à  leurs  soldatz  passe-port,  sans  le  sceu  du 
couronnel,  à  peine  que  le  capitaine  qui  sera  trouvé  d'avoir 
transgressé  la  susdicte  ordonnance  sera  destitué  de  sa  charge, 
et  sa  compaignie  donnée  à  ung  aultre,  et  le  soldat  s'estant 
ainsi  absenté  sera  puni  exemplairement  :  trouvant  bien  néces- 
saire que  la  susdicte  ordonnance  et  placcart  se  face  et  publie, 
non  tant  seulement  en  respect  des  Françoys,  mais  aussi  de 
ceulx  estans  naturclz  de  ces  pays,  et  de  toutes  aultres  nations 
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qui  sont,  ou  se  pourront  cy-après  ineetre,  au  service  des  estats 
généraulx. 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service^ 

GuiïXe  de  Nassau. 

Stucription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  estans 
présentement  à  Gand. 

Original,  aux  Archives  do  Rojanmc  :  Iiattrct  da 
•t  à  GmUwmê  de  iVottou,  t.  VI. 


DCGGIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT.   - 

Déclaration  pressante  du  colonel  Stuart,  touchant  le  payement  de  la  solde  de 
son  régiment  :  observation  du  prince  à  ce  sujet.  —  Admonition  i  faire  ans 
quatre  membres,  pour  qu'ils  envoient  au  plus  tdt  leurs  députés  à  Anvers. 

—  Le  prince  désire  que  le  conseil  lui-même  se  transporte  dans  cette  ville. 

—  Avis  d'Audenarde. 

Anvers,  13  DicBMiaB  158f. 

Messieurs,  recepvant,  avant*hier  sur  le  soir,  voz  lettres  du 
X*  jour  de  ce  mois,  et  ayant  par  icelles  veu  la  déclaration  que 
le  couronne!  Stuart  (■)  vous  est  venu  faire  sur  la  nécessité 

(1)  Le  colonel  Stuart  commandait  un  r^innent  de  dii  compagnies  écossaises  ; 
il  avait  pour  capitaines  :  Andries  Stuart,  Jean  et  Guillaume  Gordon,  Guil- 
laume Murray,  Willem  Rentbon ,  James  Blair,  Robert  Spens ,  Guillaume 
Waddel ,  James  Fraessel ,  Guillaume  Scmple  et  Arcbibald  Patlon.  (Compte 
de  Thiéri  Vander  Beken,  ci-dessus  cité,  (61.  iK2-i02.) 
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d  argent  qui  passe  entre  les  sbldatz  de  son  régiment,  je  n*ay 
faiUy  de  communiequer  hier  vosdictcs  lettres  aux  estatz  de 
Brabanty  qui  ni*ont  promis  de  faire  tout  debvoir  possible  aCn 
que  les  deniers  par  eulx  deuz  pour  le  payement  des  soldatz 
susdiets  soient  au  plus  tost  envoyez  par  delà^  faisantz  icy,  à 
cest  effect,  haster  la  collecte  d'iceulx.  De  ma  part,  je  ne  manc- 
queray  à  aulcun  bon  office,  afin  qu'il  y  soit  usé  de  toute  bonne 
diligence.  Je  ne  doubte  point  que  le  susdict  couronnel  n'ait 
quelque  occasion  de  se  plaindre ;'que  cependant,  toutesfois, 
je  treuve  ceste  manière  de  demander  le  payement  en  termes 
si  précis,  comme  en  deux  fois  xxiiij  heures,  bien  estrange,  et 
ne  pourra  que  bien  servir  que  cela  luy  soit  par  vous  remons- 
tré,  de  tant  plus  qu'il  a  desjà  dix  mille  florins,  avecq  lesquels 
il  pourra  commencer  le  payement. 

D'aultre  part^  comme  le  temps  se  passe  tousjours  de  plus 
en  plus,  et  que  nous  nous  trouverons  à  l'entrée  de  la  prime- 
vère, sans  avoir  encoir  entamé  aucuns  des  affaires  de  la  géné- 
ralité, apparans  par  cela  de  tomber  en  plus  grans  inconvéniens 
que  auparavant,  je  vous  prie  le  faire  vifvcment  entendre  aux 
quatre  membres  de  Flandres,  les  admonestant  d'envoyer  au 
plus  tost  icy  leurs  députez ,  et  que  vous  veuillez ,  d'icy  à 
quelques  jours,  vous  trouver  aussy  en  ceste  ville,  aCn  que, 
de  commune  main,  l'on  puisse  une  fois  sérieusement  entrer 
en  besoingne. 

Je  vous  envoyé,  joinetement  ceste,  le  double  d'une  lettre 
que  le  gouverneur  de  Bruxelles  m'a  envoyé  ce  matin,  par  la- 
quelle vous  verrez  Fadvertissement  qu'il  me  mande  d'Aude- 
denaerden  (  '),  vous  priant  me  faire  entendre  ce  que  vous 
pourrez  avoir  aprins  des  affaires  de  ladicte  ville.  Sur  quoy, 
n'estant  ceste  à  autre  fin,  je  supplieray  Dieu  vous  avoir,  mes- 


(I)  Vanden  Tympel  faisait  savoir  au  prince,  dans  cette  lettre,  que  la  ville 
d^Audenarde  parlementait  avec  Tarmce  royale. 
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sieurs,  en  sa  saîncte  garde  et  protection.  D*Anvers,  le  xiij*  jour 
de  décembre  1581. 

Vostre  bien  affectîoné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiCle  db  Nassau. 

SuscripHon  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d*Estat,  estans 
présentement  à  Gand. 

Original ,  aux  Archivet  do  Royaume  :  Lettrn  dm 
et  à  GuUlaume  de  Nasiau,  t.  VI. 


DGCGXII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Difficultés  qu*on  a  faites  pour  recevoir  la  compagnie  du  S'  de  Barcfaon.  — 
Demeure  des  troupes  françaises  en  Flandre.  —  Mesures  pour  la  garde  de 
Ninove.  —  Affaires  de  Gueldre  et  du  baron  de  Hoochsaxea. 

AfIVKBS,  i3  DÉCEMBIB  1581. 

Messieurs,  j*ay  receu  vos  lettres  du  xj""  de  ce  mois.  Je  vous 
prie,  quand  vous  aurez  response  de  ceuls  dTpere,  de  m  en 
advenir.  Quant  à  ce  que  vous  me  mandez  de  la  compaignie 
du  sieur  de  Barchon,  il  est  vray  qu'elle  a  esté  levée  pour  ma 
garde  (')  ,*  mais  vous  sçayez  les  difficultez  qu'on  a  faict  par  delà 
pour  la  recevoir,  et  n'en  faict  pas  moindre  en  ceste  ville,  qui 


(>)  Giclaient  les  quatre  membres  de  Flandre  qui,  par  résolution  du  €  sep- 
tembre 1580,  avaient  pris  i*iuitiativc  pour  la  levée  d*une  compagnie  destince 
à  la  garde  du  prince. 
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est  cause  que  je  n'en  puis  disposer  selon  mon  vouloir  :  qui  me 
fera  la  remettre  entre  les  mains  de  messieurs  les  estatz^  qui 
s'assembleront  icy  prochainement,  s'il  n'y  est  aultrement  pour- 
veu  :  ce  néantmoins,  je  la  feray  passer  en  Brabant.  Je  suis 
^  bien  aise  que  les  membres  se  soient  encores  contentez  de  la 
demeure  des  troupes  françoises  ;  lesquels  vous  pourrez  ad- 
vertir  que^  pendant  que  Fennemy  les  verra  si  prez  de  luy^  fera 
grande  difficulté  d'assiéger  aulcune  place  de  Flandre,  telle* 
ment  que  Vincommodité  qu'ils  reçoivent  d'une  part  leur  amène 
une  aultre  commodité.  Quant  à  la  garnison  de  Ninovc,  je 
demeure  tousjours  en  ma  première  opinion ,  asçavoir  que  le 
S'  de  Villeneufve  y  soit  envoyé,  mais,  s'il  n'obéissoit  suivant 
mes  précédentes,  qu'il  y  soit  pourveu  suivant  ce  que  je  vous 
en  ay  escript  :  aultrement,  seroit  à  craindre  de  perdre  la  place, 
ce  que  ne  debvons  permettre.  Pour  ce  qui  touche  le  baron 
de  Hoochsaxen,  et  aullres  affaires  concernant  le  pays  de 
Gheldres,  je  me  conformeray  à  vostre  advis;  et  vous  prie  de 
m'advertir  particulièrement  de  ce  que  vous  entendrez  de 
Testât  de  Menin  et  Audenaerde,  aussi  de  ce  que  vous  apprenez 
des  desseings  de  i'ennemy.  Sur  ce,  je  prie  Dieu  vous  avoir, 
messieurs,  en  sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  ce 
xiij*  jour  de  décembre  1 581 . 

Je  vous  ay  escript,  ce  matin,  touchant  l'affaire  du  colonnel 
Estevart  :  à  quoy  je  me  remelteray  ceste  fois. 

Vostre  très-affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat  des. 
Pays-Bas,  à  Gand. 

Original,  eux  Archives  du  Royaume  :  Lettre»  dt 
et  à  GuiUaum»  de  Nassau,  t.  VI. 
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DCCCXIIL 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Il  les  prie  d'envoyer  trois  ou  quatre  eompafpiies  de  geos  de  pied  à  Duo- 
kerquc,  et  d'insister  auprès  des  quatre  membres,  pour  qu'ils  fassent 
réparer  les  fortifications  de  cette  place. 

Messieurs^  venant  présentement  de  recepvoîr  certaines 
lettres  du  sieur  de  Treslong,  admirai  de  Zeelaode,  datées  à 
Dunkercke  le  ix""  jour  de  ce  mois  ('),  m'advertîssant  par  ioelles 
de  ce  que  le  mesme  jour  s'est  passé  prez  de  ladicte  ville,  ec 
comme  Tennemy  se  seroit  présenté  devant  icelle,  avecq 
quelque  cavailierie  et  infanterie,  en  intention,  selon  les  advîs 
que  ledict  admirai  dist  luy  estre  venuz,  d'assiéger  ladicte  ville, 
et  considérant  combien  il  importe  qu'au  plus  tost  y  soit  pour- 
veu,  j'ay  bien  voulu  vous  envoyer,  joinctement  ceste,  le  double 
des  lettres  susdictes,  afin  qu'ayans  veu  le  contenu  d'icelles,  et 
le  besoing  qu'il  y  a  de  renforcer  au  plus  tost  et  sans  aucun 
dilay  la  garnison  de  ladicte  ville,  vous  y  envoyez,  aveeq  la 
meilleure  diligence  que  faire  se  pourra,  trois  ou  quatre  bonnes 
compaignies  de  gens  de  pied,  soit  des  Escossois,  ou  âultres 
teiz  que  trouverez  le  mieulx  à  propos  et  les  plus  prestz  pour 
s'acheminer  vers  ledict  Dunkercke,  me  mandant,  par  après, 
ce  qui  en  sera  effectué ,  et  ce  que  vous  pourrez  cependant 
avoir  entendu  de  ce  desseing  de  Fennemy.  Et  comme,  par 
aultres  miennes  du  xjj*'  jour  de  ce  mois,  je  vous  ay  aussi 

(•)  Voy,  ci-dessus,  p.  578. 
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déclaré  le  besoîog  qu'il  y  a  de  pourveoir  au  plus  tost  aux  forti- 
fications de  la  susdicte  ville  de  Dunkercke,  je  vous  prie  aultre 
fois  par  ceste  de  presser  tellement  les  quatre  membres  de 
Flandres^  afin  que^  sans  ultérieur  retardement,  ilz  y  donnent 
tel  et  si  bon  ordre,  comme  pour  la  garde  et  seureté  d'icelle 
ville  il  convient,  afin  que  l'inconvénient  desjà  survenu  aus- 
dictes  fortifications  ne  passe  point  plus  avant.  Sur  quoy,  je 
finiray  cestes  par  mes  prières  à  Dieu  qu*il  vous  ait,  messieurs, 
en  sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  ce  xiiij*  jour  de 
décembre  1581. 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  de  Nassau. 

Smcription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  estans 
présentement  en  la  ville  de  Gand. 

Original ,  a«x  Archives  dn  Rojaame  :  tetlm  de 
et  à  tiuUUniÊM  tU  fifmstëUf  t,  VI. 


DGGGXIV. 

LE  PRINCE  DORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Lettre  de  AI.  de  la  Rochepot.  —  Publication  à  faire  d^un  placard  défeDdanl 
i  tous  capitaines  de  recevoir  aucun  soldat  Tenant  d*une  autre  compagnie 
sans  congé.  —  Desseins  de  Tennemi  contre  le  Brabant  :  le  prince  demande 
que  les  troupes  de  M.  de  la  Rochepot  marchent  vers  Vilvorde. 

ÀKTBaS,  liDiCEHBas  1581. 

Messieurs,  je  vous  envoie  copie  des  lettres  que  monsieur 
de  la  Rochepot  ma  escrittes,  par  lesquelles  vous  entendrez  sa 
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bonne  volonté  et  résolution  de  s'emploier  pour  le  service  du 
puys  ;  mais  je  veoi  peu  de  moien  de  le  meetre  en  besoingnc 
jusqucs  à  ce  que  nous  voions  quelque  chose  des  desseings  de 
Tennemy,  et  pourtant)  à  toutes  occasions,  je  vous  prie  de 
in'advertir  de  ce  que  vous  en  entendrez.  Au  reste,  vous  verrez 
aussy,  par  lesdictes  lettres,  comment  il  se  plaint  d*eslre  logé 
bien  estroictement  :  qui  me  fera  vous  prier  d'en  communiquer 
avecq  messieurs  les  quatre  membres,  afBn  de  luy  donner  sur 
ce  poinct  le  meilleur  contentement  que  faire  se  pourra.  Oultre 
le  contenu  des  lettres,  il  m'a  faict  advertir  que  les  vivres 
qu'on  envoie  pour  ses  trouppes,  ne  sout  à  beaucoup  près  suf- 
fisantes :  de  quoy  aussy  je  vous  prie  de  parler  auxdicts  mem- 
bres. 

Au  surplus,  comme  je  prévoi  qu'il  pourra  advenir  quelque 
confusion,  à  raison  quaulcuns  soldats  françois  nouveaulx 
venus  pourront  se  ranger  aux  aultres  régiments ,  ou  bien 
ceulx  des  aultres  régiments  pourront  aller  vers  les  trouppes  de 
mondict  sieur  de  la  Rochepot,  je  trouveroy  bon  qu'il  fust 
publié,  par  toutes  les  trouppes  des  gens  de  guerre,  tant  à  pied 
qu'à  cheval,  qu'il  soit  défendu  à  tous  capitaines  de  recepvoir 
aulcun  soldat  venant  d'une  aultre  compaignie,  sans  congé,  et, 
en  cas  qu'il  y  contrevient,  déclarer  sa  compaignie  impétrable, 
et  le  soldat  puni  par  corps,  et  que  le  ban  en  soit  premièrement 
publié  en  Flandres,  tant  es  villes  qu'en  la  campaigne  ;  et,  me 
l'envoiant,  je  le  feray  aussy  publier  ailleurs.  Sur  ce,  après 
mes  très-affectueuses  recommandations  à  vos  bonnes  grâces, 
je  prieray  Dieu  vous  donner,  messieurs,  avec  bonne  santé, 
heureuse  vie  et  longue.  D'Anvers,  ce  xiiij'  jour  de  décem- 
bre 1581. 

Depuis  ces  lettres  escritles,  j'ai  eu  advis  que  Tennemy 
tourne  teste  vers  Bruxelles  :  pourtant  je  vous  prie  faire  mar- 
cher les  trouppes  de  monsieur  de  Rochepot,  le  plus  droit  que 
vous  pourrez,  vers  Vilvordcn,  et,  si  monsieur  de  Villeneufvc 
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n'€st  entré  à  Ninovc,  d  y  envoier  en  diligence  aultres  compai- 
gDies.  C'est  un  pitié  que  nous  sommes  si  mal  serviz  d'espies, 
que  ne  pouvons  jamais  estre  seurement  adverliz  du  desscing  de 
Tennemy. 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

Gl'ille  de  Nassau. 

Suscnption  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat. 

Original,  aux  Archivca  du  Royaume  :  Lettres  eh 
tt  à  Guillaume  de  Ntutau^  i.  VI. 


DCCCXV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Inutilité  de  Pcnvoi  de  M.  de  la  Rochepot  vers  Vilvorde.  —  Demande  de  sa 
dëmissiou  faite  par  M.  de  Viliers  :  observation  du  prince  sur  le  peu  de 
satisfaction  qu^on  donne  aux  personnages  les  plus  dévoués  au  pays.  — 
Précautions  à  prendre  pour  IJulst  et  Axel. 

Anvers,  15  décembre  1581. 

Messieurs,  j'ay  receu  celle  que  vous  m'avez  escritc  du 
xiiij*  du  présent,  par  laquelle  j'eusse  bien  désiré  entendre  plus 
particulièrement  où  sont  à  présent  les  forces  de  l'ennemi, 
d'aultant  que  j'en  ay  divers  advertisseniens.  Toutesfois,  comme 
par  lesdictes  lettres  je  puis  recueillir  qu'il  tourneroit  la  teste 
vers  le  pays  de  Waes,  il  ne  sera  besoing,  s'il  est  ainsy,  de 
faire  marcher  monsieur  de  la  Rochepot  vers  Vilvorden,  mais 
adviser  le  lieu  où  le  plus  seurement  et  plus  advanlaigeusement 
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il  pourroit  se  loger,  pour  empescher  le  passage  de  la  rivière  de 
Liève,  prenant  cependant  esgard  que  i*ennemy  ne  s^empare 
d'Eecklo  ;  que,  sll  y  en  auroit  dangier,  je  trouveroy  meilleor 
de  mettre  là-dedans  toutes  nos  trouppes,  moyennant  qu'il  y 
auroit  moyen  dé  les  pourveoir  de  vivres. 

Quant  au  cheff  qui  auroit  à  commander  sur  les  trouppes 
qui  sont  lez  Gand,  et  qui  se  doibvent  joindre  aux  trouppes 
dudict  S'  de  la  Rochepot ,  je  n'en  suis  pas  peu  empescbé  ; 
mesmes,  hier,  j'ay  receu  encores  lettres  de  mons'de  Viller8(>)i 
par  lesquelles  il  prie,  tant  à  cause  de  sa  maladie  que  pour 
Bultres  raisons,  d'estre  déporté  de  sa  charge.  Il  est  à  déplorer 
que  l'on  donne  si  peu  de  moyen  de  contentement  aux  person- 
naiges  qui  s*empIoyent  de  si  bon  coeur  au  service  du  pays, 
qu'on  ne  treuve  personne  qui  se  veult  ny  peult  employer,  ou 
plus  y  continuer.  Toutesfois,  eu  cas  que  l'ennemi  vouldroit 
opiniastrer  de  passer  la  rivière,  je  trouveroy  bon  de  les  faire 
joindre  aux  trouppes  dudict  sieur  de  la  Rochepot,  et  le  prier 
de  vouloir  commander  a  tout.  En  tout  événement,  il  sera 
besoing  de  donner  ordre  pour  les  pourveoir  de  vivres  ;  aussy 
de  penser  de  bonne  heure  pour  Hulst  et  Axelles,  si  la  néc^sité 
nous  y  presse.  Je  vous  mande  en  diligence  mon  advis,  pour  non 
point  perdre  temps.  Si  je  m'advise  d'aultre  chose,  je  ne  faul- 
dray  de  vous  en  advenir,  comme  aussy  je  vous  prie  faire  le 
semblable  de  vostre  part.  Sur  ce,  après  m'estre  très-afifectuea- 
sèment  recommandé  à  vos  bonnes  grâces ,  je  prieray  Dieu , 
messieurs,  vous  avoir  en  sa  saincte  garde.  D'Anvers,  ce  xv""  de 
décembre  1581. 

Vostre  bien  aflectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GUILLB  DB  NaSSAO. 


Original ,  aux  Archives  dm  RojaoMc  :  Leur»  et 

«  à  GniUanme  de  PfûssaUf  t.  VI. 


0)  ^'oy*  p*  ^^^»  "°*^  ^  • 
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D€€CXV1. 

LE  PRINCE  DORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D^ÉTAT. 


Entrée  de  Tennemi  dans  le  Brabant.  —  11  les  prie  de  donner  Tordre  à 
M.  de  la  Rochepot  de  s*acheminer  vers  ce  quartier. 


ArTEBS,  16  DÉCEMBAB  1581. 

Messieurs,  encores  que,  par  l'un  de  mes  paequetz  d'hier,  je 
vous  ay  escript  de  prier  mons'  de  la  Rochepot  de  demeurer 
aux  lieux  où  il  estoit,  jusques  à  ce  qu'on  verroit  quel  effet 
prendroit  la  délibération  que  l'ennemy  sembioit  avoir  prinse 
pour  passer  la  rivière  de  la  Liève,  ne  m'estant  toutesfois  venu 
aultre  advis  du  susdict  desseing  de  l'ennemy,  mais  recepvant 
tout  à  eeste  heure,  tant  par  lettres  du  magistrat  qu'aussi  du 
gouverneur  de  la  ville  de  Bruxelles,  advertissement  que 
l'ennemy  prend  son  chemin  vers  Brabant,  estant,  à  cest  effect, 
aveeq  quelques  trouppes  arrivé  à  Haulx  (■)  et  à  Louvain,  fai- 
sant illecq  quelques  préparatifs  et  apprestes  pour  se  jecter, 
ainsi  qu'il  samble,  sur  Vilvorde,  j'ay  bien  voulu  en  diligence 
vous  faire  ceste,  pour  vous  dire  et  prier  que,  nonobstant  mes 
susdictes  lettres  d'hier,  vous  veuillez  escripre  à  mons'  de  la 
Rochepot,  le  priant  de  vouloir  marcher  et  s'acheminer  par 
deçà,  au  plus  tost  qu'il  pourra.  Sur  quoy,  ne  servant  ceste  à 
aultre  fin,  je  prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte 
garde  et  protection.  D'Anvers,  ce  xvj*  jour  de  décembre  1581 . 

(0  Hal. 
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II  sera  besoing  de  désigner  à  mons'  de  la  Roehepot  le  chemin 
qu'il  aura  à  tenir. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLB  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  estans 
présentement  à  Gand. 

Origiail,  aox  Arehifcs  du  Rojaame  :  LtUn»  it 
et  A  GuiUaumt  de  Neueau,  t.  Vf. 


DCGCXVII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL! 

D'ÉTAT. 

Renfort  à  envoyer  i  Ninove* 

AnTBBS,  i7  oiCEHBBB  iSS81. 

Messieurs,  je  vous  remercie  de  m'avoir  si  particulièrement 
advcrti  de  ce  qu'avez  apprins  des  desseings  et  intention  de 
Fennemi,  par  vostre  lettre  du  xv**  du  présent^  en  quoy  je  vous 
prie  vouloir  continuer.  Vous  aurez  receu  celles  que  devant- 
hier  je  vous  ay  envoyées,  par  lesquelles  vous  aurez  peu 
entendre  mon  intention.  Pour  le  présent,  je  ne  vous  diray 
aultre,  sinon  que  je  suis  marry  que  monsieur  de  Villeneufve 
a  faict  difficulté  d^entrer  en  garnison  à  Nienove  ;  aussy  que, 
suyvant  mon  advis,  Ton  n'y  a  sceu  envoyer  les  trois  compai- 
gnics  de  chaque  nation.  Néantmoins,  d*aultant  que  Tennemy 
tourne  teste  ailleurs,   et  que  pourtant  icelle  ville  sera  en 
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moindre  dangier^  je  trouveray  tousjours  bon  qu*on  y  envoyasse 
eneores  cincq  compaignies,  les  prenant  esgallement  de  ehasque 
régiment,  affin  que  personne  n*ait  occasion  de  se  plaindre 
d'estre  plus  intéressé  Tun  que  Faultre ,  lesquelles  compaignies 
n'y  demeureront  plus  qu*un  mois,  les  changeant  ainsy  de 
mois  à  aultre.  Mais,  comme  les  compaignies  franchoises  sont 
moindres  que  les  aultres,  je  trouveroy  convenir  que,  pour 
une  des  compaignies  des  aultres  régimentz,  on  y  envoyasse 
deux  franchoises.  Et  sur  ce,  après  m'estre  très-affectueusement 
recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prieray  Dieu,  messieurs, 
vous  avoir  en  sa  saincte  garde.  D'Anvers,  ce  xvij*'  de  décem- 
bre 1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat ,  à 
Gand. 

Original ,  aqx  Areliiyet  do  Royiame  :  L^tm  de 
«f  à  GmUmm»  dt  NMitm,  t.  VI. 


Dccaviii. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

DÉTAT. 

Chagrin  que  loi  cause  ]*ëut  des  affaires.  -^  Menées  étranges  qui  ont  été 
découvertes.  —  Il  est  d'avis  que  le  S*  de  Ryhoye  soit  établi  superintendant 
des  affaires  militaires  à  Gand. 

AhTRBS,  19  oiCSMBBR  1S81. 

Messieurs,  je  suis  marri  de  veoir  les  affaires  en  tels  termes 
qu'il  est  si  difficile  de  commander^  tant  pour  le  regard  des 

1T.  a6 
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villes  qui  se  rendent  si  malaisées  à  recevoir  les  commande- 
inens,  que  pour  le  regard  des  gens  de  guerre.  Toutesfois,  il 
fault  en  ceey  se  servir,  du  mieux  qu'on  peult,  de  la  condition 
du  temps  et  des  affaires.  Et  comhie,  depuis  peu  de  jours^  ont 
esté  descouvertes  d'estranges  menées,  pour  lesquelles  plus 
amplement  descouvrir  nous  sommes  iey  aprez,  c'est  une  chose 
bien  cogneue  qu'en  toutes  villes  y  a  des  personnes  appostées, 
pour  rendre  ainsi  le  peuple  difficile,  pour,  parcemoien,  par- 
venir à  aultres  desseings.  Et  pourtant  je  suis  bien  marri  que 
jusques  à  présent  n'a  esté  donné  aultre  ordre  pour  l'asseurance 
de  la  ville  de  Gand,  car  il  ne  Tault  doubter  que  l'enneray  n'aie 
ses  practicques  sur  une  telle  ville  (').  Qui  me  faict  vous  prier 
de  tant  faire  vers  le  magistrat^  qu'ils  veuillent  y  donner  ordre 
convenable;  et,  pour  y  parvenir  plus  aiséement,  et,  la  garni- 
son estant  receue,  pour  donner  règlement  à  toutes  choses,  il 
me  semble  convenir  que  vous  faciez  expédier  lettres  à  mon- 
sieur de  Rihove,  pour  avoir  la  superintendence  dedens  icelle 
ville,  en  ce  qui  appartient  au  faict  de  la  guerre,  tant  sur  les 
soldats  qui  y  pourront  entrer  en  garnison,  que  pour  les  ha- 
biians  portans  armes,  comme  aussi  je  luy  en  escri.  Sur  ce,  me 
recommandant  très-affectueusement  à  vos  bonnes  grâces,  je 
prierai  Dieu  vous  maintenir ,  messieurs,  en  sa  saincte  garde 
et  j)rotection.  D'Anvers,  ce  xix^  jour  de  décembre  1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

Guiils  DE  Nassau. 

Sii9cripiion  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat  des 
Pays-Bas. 

Original ,  aax  Archives  da  Royavne  :  tettm  4t 
et  à  GuiUamuu  de  Noitau,  t.  VI. 

(')  Voy.  les  Archives  de  M.  GnoEN  Van  Pbinstbbbr,  VIII,  48. 
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DC€€X1X. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 


Il  les  prie  de  temr  bonne  eorrespondance  avec  le  comte  de  la  Rochepot. 

Nouvelles  de  rennemi. 


AnvRas,  lOoÉcsKaas  1581. 

Messieurs,  eejourd'huy  monsieur  le  conte  de  la  Rochepot 
m'a  envoie  un  gentilhomme,  pour  m'advertir  que ,  pour  n'avoir 
receu  lettres  de  moy,  et  de  vous  une  seulement,  il  ne  sçait 
comment  il  a  à  se  gouverner  pour  le  service  du  pays.  J'ai  esté 
esbahi  qu'il  n'avoit  reoeu  celles  que  je  luy  avoi  escriptes  la 
sepmaine  passée,  et  que  mon  secrétaire  dict  avoir  esté  mises 
en  vostre  pacquet,  et  pourtant  j«  vous  prie  faire  enquérir  ce 
qu'elles  sont  devenues,  et,  quant  à  l'ad  venir,  tenir  bonne  cor- 
respondence  avecq  luy  :  car,  quant  à  moy,  je  ne  puis ,  la  plus- 
part  du  temps,  luy  mander  mon  advis',  pour  ne  le  tenir  pour 
résolution,  estant  îcy  seul  ;  mais  je  le  vous  envoie,  affin  que, 
par  vostre  moien,  il  soit  adverti  du  vostre  et  du  mien.  Je  vous 
«nvoie  la  copie  de  ce  que  je  luy  escri  présentement,  affin  qu'en 
conformité  de  mes  lettres ,  vous  puissiez  aussy  luy  escripre  et 
advertir.  Je  n'ai  aultres  nouvelles  de  l'ennemi,  sinon  que  leur 
cavallerie,  qui  estoit  venue  à  Louvain,  est  allée  à  Breda  ;  je 
ne  sçai  enoores  ce  qu'ilz  vouldront  entreprendre.  Je  ne  ferai 
faulte  de  vous  advertir,  comme  aussy  je  vous  prie  de  faire  le 
semblable  de  vostre  part.  Sur  ce,  je  prie  Dieu  vous  avoir,  mes- 
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sieurs,  en  sa  saincte garde  et  protection.  D'Anvers,  ce  nx"*  jour 
de  décembre  1581. 

Vostre  bien  affectîoné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

Suscriplion  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'EsCat,  pré- 
sentement à  Gand. 

Original,  ans  Archives  dn  Rojanme  :  LtUra  it 
«(  à  GviUaumt  de  Nt$muy  t.  VI. 


DGGCn. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  HEMRRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

'Demande  du  S'  de  Villers  d'être  d^argé  de  son  «mplM  :  avis  do  prinee 

i  ce  sujet. 

AnTBBS,  i9  DiCIMBRB  i581. 

Messieurs,  j'ay  cejourd'huy  receu  lettres  de  monsieur  de 
Villers,  par  lesquelles  il  me  mande  que  les  régimentz  de  mes- 
sieurs Stuard  et  Villeneurve  seroient  allez  loger  &  Eertveld, 
et  que,  luy  ayant  demandé  à  estre  déchargé,  vous  et  monsieur 
le  prince  d'Ëspinoy  ne  luy  auriez  point  accordé  (').  A  quoy, 
puisque  j'enten  qu'il  se  porte  mieulx,  je  luy  ay  escrit  que  mon 
advis  seroit  bien  aussy  qu'il  aceompaignast  lesdictes  trouppes, 
pour  y  commander,  ainsy  qu'il  a  faict  jusques  à  présent,  et, 
s'il  esloit  trouvé  bon  qu'elles  s'assemblassent  avecq  monsieur 
de  la  Rochepot,  que  lediet  S'  fust  prié  de  commandera  tout, 
mais  que  lediet  S'  de  Villers  ne  laissa  d'y  faire  la  charge  de 

(')  Voy.  p.  rm  et  398. 


—  4»5  — 

mareschat.  De  quoy  je  vous  ay  bien  voulu  advertir,  affin-  que 
vous  entendiez  quel  est  mon  advis,  pour  en  advertir  tant  ledict 
S'  de  la  Roehepot  que  le  S'  de  Villers,  si  tant  est  que  vous 
le  trouvez  ainsi  convenir  pour  Le  bien  du  pays.  Sur  ce,  après 
m*estre  très-affectueusement  recommandé  à  vos  bonnes  grâces, 
je  prieray  Dieu,  messieurs,  vous  avoir  en  sa  sainclc  garde. 
D'Anvers,  ce  xix*  de  décembre  1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîIe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Ëslat ,  à 
Gand. 

Original ,  aax  Archires  da  Royaame  :  Ltttrei  </« 
*tà  Gmttomm*  d*  Naumu,  t.  VI. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

DÉTAT. 

Nouveaux  avis  des  desseins  de  reonemi  sur  Dunkerque.  —  Nécessité  d*en- 
voyer  sans  délai  quelques-unes  des  meilleures  compagnies  dans  celte 
ville. 

ArYBBS,  20  DiCBMBRB  I58i. 

Messieurs^  encores  que  je  ne  veulx  aulcunement  doubter 
que^  suyvant  mes  lettres  du  xij"*  jour  de  ce  mois  (')^  vous  aurez, 
tant  vers  les  quatre  membres  qu'aultrement,  faict  tout  bon 
debvoir  afin  que  la  ville  de  Dunkercke  soit  au  plus  tost  ren- 
forcée de  quelque  bonne  garnison^  ayant  toutesfois  dercchief 

(0  Cest  probablement  la  lettre  du  il,  insérée  ci-devant,  p.  387. 
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receu,  de  bon  lieu,  advertences  que  rentière  délibération  de 
Tcnnemy  est  d'assiéger  ta  susdiete  ville,  faisant,  à  eest  efiect, 
es  lieux  et  places  illecq  voysines,  plusieurs  apprestes,  et  con- 
sidérant combien  que,  pour  la  grande  importance  de  la  place, 
il  est  plus  que  requiz  d'y  pourveoir  en  temps  :  c'est  cause  que 
j'ay  bien  voulu  vous  faire  ceste  itérative,  pour  vous  prier  que 
vueillez  surtout  tenir  la  bonne  main  à  l'accomplissement  du 
contenu  de  mesdictes  précédentes,  et  que,  s(uyvant  icelles, 
soient  sans  ultérieur  dilay  envoyées  audict  Dunkercke  quel- 
ques compaignies  des  mellieures,  et  icelles  complètes,  d'aul- 
tant  que  je  suis  seurement  adverty  que  puis  naguerres  on  aurait 
faict  entrer  audict  Dunkercke  la  compaignie  de  Rochemort, 
estant  d'environ  trente  hommes,  chose  non-seulement  préju- 
diciable, mais  aussi  tendant  à  la  totale  ruynedes  lieux  et  places 
où  telles  compaignies  s'envoyent  :  désirant,  à  ce  r^rd,  que 
cecy  soit  bien  vifveraent  remonstré  aux  quatre  membres,  et 
que  je  puisse  au  plus  (ost  estre  adverty  de  ce  qui  en  sera 
effectué.  Et,  sur  ce,  je  prieray  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en 
sa  saincte  garde  et  protection.  D'Anvers,  le  xx*  jour  de  dé- 
cembre 158t. 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service  ^ 

Gdiîïb  DE  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  estons 
présentement  en  la  ville  de  Gand. 

Original*  aux  Arehives  du  Royiiiae  :  i$tUrt$  é* 
ft  A  Gvmmmm  dé  JTomm,  t.  VI. 
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DCGCXXII. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

II  se  félicite  de  Penvoi  des  compagnies  de  M.  de  Tbiant  à  Ninore  ;  mais  il 
faudrait  pouvoir  les  y  loger  :  il  prie  le  conseil  dVn  avertir  les  quatre 
membres.  —  Los  états  de  Brabant  n^ajrant  pas  jugé  convenable  qu'il  quitte 
Anvers,  son  avis  serait  que  le  conseil  y  revint.  —  Renfort  k  faire  entrer 
dans  Diinkerque. 

AMVEas,  21  DéciMBaB  158t. 

Messieurs,  j*ay  receu  vos  lettres  du  xix^  de  ce  mois,  et  par 
icelles  entendu  que  vous  avez  envoyé  les  compaîgnies  de  mon- 
sieur de  Thiant(0  à  Nienove*  Je  suis  bien  aise  qu'ils  se  soient 
renduz  si  volontaires  :  mais,  comme  j'enten  que  la  ville  est 
tellement  desgarnie  de  toutes  choses,  qu'il  n'y  a  presque  rien, 
tellement  qu'ilz  ne  peuvent  estre  logez  en  ladicte  ville  qu'avecq 
de  très-grandes  incommodités,  pourtant  je  vous  prie  de  vou- 
loir en  advertir  messieurs  les  quattre  membres,  et  nommément 
ceulx  de  la  ville  de  Gand,  affin  qu'ils  y  pourvoyent  en  dili- 
gence. Au  surplus,  d'aultant  que  messieurs  les  estais  de  Bra- 
bant  n'ont  trouvé  convenir  que  je  partisse  de  ceste  ville,  en 
ceste  conjoincture  d'affaires,  comme  ils  en  escrivent  auxdicts 


(*)  Robert  de  Mérode,  S'  de  Thiant,  était  à  la  tête  d*un  régiment  d*iofan- 
terie  wallonne;  il  commandait  de  plus  une  compagnie  de  chevaux-lanciers. 

Les  capitaines  de  son  régiment  étaient  le  S'  de  Wissche,  Ghislain  de 
Wignacourt,  Sr  de  Benquasire,  François  de  Bruges,  Daniel  Fouache,  Philippe 
de  Meetkercke,  Louis  Wyts,  Jérôme  du  Ban,  Jean  Cabeliau,  Mahieu  de 
y illerSy  Louis  de  Bouchereau ,  dit  Rochemort ,  Martin  de  Gouy,  Jacques 
Triest,  Nicolas  Dolens,  N.  Tiron,  George  de  Homes,  Antoine  de  Levin  et 
Hubert  de  Sohay  .(Compte  de  Thiéri  Vander  Beken,  ci-dessus  cité,  fol.  1 10-121 .) 
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sieurs  les  quattre  membres ,  aussy  mon  advis  seroit  que  vous 
en  revinssiez  en  ceste  ville,  au  plus  tost  que  vostre  commodité 
le  portera.  Et  sur  ce,  après  m*estre  très-affectueusement  re- 
commandé à  vos  bonnes  grâces,  je  prieray  Dieu,  messieurs, 
vous  avoir  en  sa  saincte  garde.  D'Anvers,  ce  xxj'  de  décem- 
bre 1581. 

Suyvant  ce  que  je  vous  ay  escrit,  par  cy-devant,  de  pour- 
veoir  la  ville  de  Duynkercke,  et  que  je  voy  que  Tennemi  a 
l'oeil  à  iccUe,  je  ne  puis  laisser  vous  dire  qu'incontinent  vous 
y  veuUez  envoyer  dedans  le  nombre  x  ou  xij*'  hommes  :  car  vous 
cognoissez  l'importance  de  la  place,  et  combien  il  emporte  de 
l'avoir  asseurée. 

Vostre  bien  affectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiHb  de  Nassau. 

Suscriptùm  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  à 
Gand. 

Original ,  au  ArehÎTes  da  RoyawBe  :  LWra  de 
tt  à  GitiUmumê  dt  Nttam,  t.  VI. 
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DGGGXXIU. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  QUATRE  HEMRRES 

DE  FLANDRE  (»). 


Il  se  réfère  à  ce  que  leur  diront  leurs  députés»  touchant  rimpossibilité  où 
il  se  trouve  de  retourner  à  Gand.  —  Il  les  prie  d*en¥oyer  des  députés  à 
rassemblée  des  états  généraux  convoquée  à  Anvers,  avec  ample  et  plein 
pouvoir.  —  11  les  assure  de  son  affection  pour  la  province  de  Flandre. 


Anvers,  2i  dicbmbbi  1K8I 


Messieurs,  vos  députez  me  sont  venuz  trouver  icy,  m'ayant 
très-instament  requis,  de  vostre  part,  que  je  voulusse  retourner 
à  Gand,  pour  vous  y  assister  et  ayder,  de  conseil  et  bon  ad  vis 
et  aultrement,  à  donner  bon  ordre  aux  affaires  présepjtes,  ayant 
ouy  et  entendu  bien  au  long  les  raisons  qu'à  eest  effect  ifs 
m'ont  allégués.  Mais,  comme  vous  scavez  que  je  ne  puis  rien 
faire  en  cest  endroit  sans  le  sceu  de  messieurs  les  estats  de 
Brabant,  auxquels,  comme  je  le  leur  ay  donné  à  cognoistrc  et 
avecq  euh  communicqué  sur  ce  faiet,  ils  ont  trouvé  plus  re- 


(1)  Le  prince  écrivit  aux  éehevins  de  Gand  une  lettre  conçue  dans  les 
mêmes  termes.  Cette  dernière  est  aussi  en  original  dans  le  reg.  Lettrei  du 
prince  d'Orange,  iS78  à  1884. 

H.  Gbobm  Van  PaiNSTEasa,  Archives,  etc.,  Vlll,  48,  a  donné  un  extrait 
de  la  lettre  aux  quatre  membres. 
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quis  et  expédient  que  je  demeurasse  icy,  tant  pour  assister  à 
rassemblée  des  députez  des  estats  générauk,  lesquek  nous 
attendons  icy  tous  les  jours,  que  pour  plusieurs  aultres  rat- 
sons  prégnantes ,  lesquelles  ils  ont  déclarées  à  messieurs  vos 
députez  qui  retournent  présentement  devers  vous('),  auxquels 
je  vous  prie  croire,  en  ce  qu'ils  vous  en  diront  aussy  de  ma 
part.  Par  quoy  ne  vous  diray  icy  plus  :  seulement^  vous  prie- 
ray  bien  fort  que  vous  envoyez,  incontinent  et  sans  ultérieur 
dilay,  vos  députez  icy,  à  l'assemblée  des  estatz  généraulx,  avecq 
tout  ample  et  plein  pouvoir  et  authorité  pour  résouldre  et 
conclure,  avecq  les  aultres  députez,  sur  ce  que  sera  proposé  et 
trouvé  besoing  d'estre  expédié  et  résolu  pour  le  maintienne- 
ment  et  conservation  de  TEstat  et  république  ;  mesmes  sur 
les  moyens  pour!dresser  un  camp,  qui  est  requis  et  nécessaire. 
Que,  sans  icelluy,  il  n'est  possible  de  garder  que  l'ennemi 
n'assiège  et  se  face  maistre  de  toutes  nos  villes  et  places,  l'une 
après  l'aultre  :  ce  que  Iny  pourrions  empescher,  et  mesmes 
rompre  ses  desseings  et  forces,  si  nous  en  feussions  pourveuz. 
A  quoy  pourtant  je  vous  prie  derechef  vouloir  penser  à  bon 
eschient,  et  ne  faillir  de  dépescher  avecq  pleine  authorité  vos 
députez.  Et,  ores  que  je  demeure  icy^  pourtant  (comme  bien 
vous  pouvez  considérer)  n'auray  moindre  moyen  de  vacquer 
aux  affaires  de  Flandres,  que  si  je  fusse  en  personne  par  delà, 
et  d'une  voye  pourray  rendre  service  aux  affaires  de  la  géné- 
ralité, qui  ne  doibvent  nullement  estre  postposées. 

Cependant  je  vous  prie  vous  tenir  tousjours  asseurez  que 
rien  je  ne  désire  tant  que  par  effect  vous  monstrer  mon  prompt 
et  affectionné  service,  lequel  j'ay  dédié  tant  à  la  province  de 
Flandre,  qu'aux  aultres  provinces.  Et,  sur  ce,  après  m'cslre 
très-affectueusement  recommandé   à   vos  bonnes  grâces,  je 

(I)  Les  états  de  Brabant  écrivirenl  aussi  aux  quatre  membres.  Leur  lettre 
est  dans  le  registre  cite  à  la  page  précédente,  note  1. 


^ 
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prieray  Dieu,  messieurs,  vous  avoir  en  sa  saincte  garde.  D*An- 
vers,  ce  xxj*  de  décembre  1581 . 

Yostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service^ 

GoiilË  DE  Nassau. 

Stucriplion  :  A  messieurs  messieurs  les  quaitre  membres  de 
Flandres. 

Original ,  a«z  arebirei  de  la  ville  de  Gand   : 
reg.  LtUrei  du  frinet  itOrangt,  1578  à  1564. 


DCGGXXIV. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  ÉCHEVINS  DE  GAND. 


Il  les  prie  de  laisser  partir  de  Gand  les  soldats  de  sa  garde ,  et  de  leur 

fournir  des  chariots. 


AnTISS,  21  D^CBIIBIK  1S81. 

Messieurs,  vous  aurez  entendu,  par  voz  députez,  et  ce  que 
messieurs  de  Brabant  et  moy  vous  ont  escript,  les  raisons  poqr 
quoy  mesdicts  sieurs  de  Brabant  ont  trouvé  bon  que  je  demeure 
encores  pour  quelque  temps  en  ceste  ville  )  et,  d'aultant  que 
cependant  il  sera  requis  de  faire  venir  en  ceste  ville  les  soN 
datz  de  ma  guarde(>);  estants  demeurez  à  Gand,  je  vous  prie 
vouloir  donner  ordre  qu'ils  puissent  partir.  Et,  pour  ce  qu*il 
leur  sera  besoing  d'estre  une  nuict  en  chemin,  et  quïls  soient 
accommodez  de  quelques  chariots,  mcsmes  pour  les  oITiciers 

(»)  Voy.  p.  3îK). 
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et  bagages,  je  vous  prie  aussy  y  vouloir  pourveoir  comme  il 
sera  requis.  Sur  ce,  après  m'estre  bien  affectionéement  re- 
commandé à  vos  bonnes  grâces,  je  prierai  le  Créateur  vous 
avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  et  digne  guarde.  En  Anvers, 
ce  xxj'  de  décembre  1 581 . 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXb  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  les  eschevins  de  la  ville  de  Gand. 

Originil,  aux  arehivct  de  It  ville  de  Gaad: 
reg.  Ltttn$  du  prince  iTOraugt,  1578  4  1584. 


DCCCXXV. 

,   LE  PRINCE  D'ORANGE  AU  MAGISTRAT  DE  GAND  (•). 

l\  le  prie  de  consentir  à  rechange  de  Roland  de  Segerscappel ,  prisonnier  k 

Gand,  contre  le  capitaine  Block. 

Ahtkbs,  23  DicBMBaB  188f  • 

MessieurSi  j'estime  que  vous  est  assés  cogneue  la  détention 
du  capitaine  Block  (*),  et  les  peines  et  misères  qu'&  ceste  cause 
il  a  souffertes  et  souffre  encores  :  touchant  quoy  je  suis  informé 


(i)  Peut-être  cette  lettre  fut-elle  adressée  aux  quatre  membres  de  Flandre  ; 
elle  ne  porte  pas  de  suscription. 

(*)  Il  parait  que  rechange  du  capitaine  Block,  ou  Le  Block,  eut  lieu,  car 
nous  trouvons,  dans  le  compte  de  Thiéri  Vander  Beken,  plusieurs  fois  cilé 
ci-dessus,  un  payement  fait,  à  la  date  du  i»  mai  i^SSt,  à  Antoine  le  Blod, 
capitaine  d*une  compagnie  de  80  lanciers  et  20  arquebusiers. 
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qu'oullre  ce,  Tennemy  ne  veut  entendre  de  le  meetre  en 
liberté  par  rançon,  de  sorte  qu'il  est  apparent  que  demeure 
«n  la  prison 9  si  ne  soit  que,  par  moien  d'eschange  de  quelque 
prisonnier  de  nostre  costel,  il  soit  eslargy  :  en  quoy  aussy 
j'entend  que  eeulx  qui  détiennent  ledict  capitaine  vouidront 
faire  difficulté,  si  ne  fust  par  eschange  de  Roland  de  Segers- 
cappely  prisonnier  à  Gand,  comme  ung  capitaine  de  cavallerie, 
nommé  Balcque,  servant  à  l'ennemi  et  estant  beau-frère  dudict 
Roland,  Ta  déclaré.  Par  quoy,  d'aultant  que  vous  sçavez  les 
bons  services  dudict  capitaine  Blocq ,  et  lesquels  il  peult 
encores  faire  aux  westquartiers  de  Flandres,  où  il  est  fort 
cogneu  et  versé,  et  qu'à  cause  d'iceux  il  est  tombé  en  ce  mal- 
heur, à  l'occasion  de  quoy  il  est  raisonnable  qu'il  soit  pourveu 
à  son  élargissement,  je  n'ay  sceu  obmectre  vous  faire  cestes, 
pour  vous  prier  bien  instamment  y  vouloir  donner  ordre,  et 
mesmes  trouver  bon  que  l'eschange  dudict  Roland  avecq  ledict 
capitaine  Blocq  se  puisse  faire,  pour  le  tirer  hors  de  la  misé- 
rable prison,  et  donner  à  luy  et  aux  aultres  tant  plus  de  moien 
et  de  couraige  de  se  bazarder  pour  le  bien  du  paîs.  Sur  ce,  je 
prie  Dieu  vous  avoir,  messieurs,  en  sa  saincte  guarde  et  pro- 
tection. Escript  à  Anvers,  le  xxiij''  de  décembre  1S81 . 

Vostrc  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GoilLe  de  Nassau. 

Copie  du  temps*  anx  ArehiTes  du  Royaame  :  LtHrt$  dt 
e(  à  GuiUnumt  dt  Nattauj  t.  VI. 
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Dcccnvi. 

LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  MEMBRES  DU  CONSEIL 

D'ÉTAT. 

Il  est  d*avis  d'envoyer  à  Dunkerque  la  compagnie  du  S'  de  Hansart*  — 
Remontrance  à  faire  aux  quatre  membres,  touchant  le  capitaine  La  Croix. 

ArVIBS,  Si  DiCBMBRB  1581. 

Messieurs,  d'aultant  que  je  suis  adverlide  i'admiral  Tredoog 
qu'il  n'y  a  pas  assés  de  garnison  dedans  la  ville  de  Dunkercke, 
de  sorte  qu'il  sera  besoing  d'y  envoyer  encores  quelques  gens, 
et  qu'en  cela  la  compaignie  du  sieur  de  Mansarl,  estant  sortie 
d'Audenarde,  pourra  faire  bon  service,  estant  une  fort  boiuie 
compaignie,  je  seroi  d'advis  qu'elle  soit  envoyée  vers  ladicle 
ville^  à  quoy  je.voiis  prie  vouloir  donner  ordre.  Au  surplus, 
j'ai  entendu,  par  ce  que  vous  m'avcE  escript  par  vos  dernières, 
que  la  compaignie  du  capitaine  La  Croix  (')  demeure  sans 
passer  monstre,  à  cause  que  messieurs  les  quatre  membres 
font  difficulté  de  la  prendre  à  leur  charge,  ce  quiseroît  contre 
la  promesse  qu'ils  ont  faicle  audict  capitaine,  en  rendant  le 
chasteau  de  Warcoing,  assçavoir  :  qu'ils  luy  bailleroient  une 
compaignie  à  cheval.  Ce  que  je  trouveroi  bon  de  leur  remons- 
trer,  affin  que  ladicte  compaignie  se  puisse,  avecq  les  aultres, 
emploier  au  service  du  pa!s.  Sur  ce,  après  m'estrebien  affec- 
.tionéement  recommandé  à  vos  bonnes  grâces,  je  prierai  le 
Créateur  vous  avoir,  messieurs,  en  sasaincle  et  digne  guarde. 
En  Anvers,  ce  xxiiij*  de  décembre  1581 . 


(I)  Le  compte  de  Thicri  Vander  Beken  parle  d'un  Nicolas  de  La  Croix, 
comme  capitaine  d'une  compognic  de  f  00  chevaux*lancicrs. 
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Messieurs,  j*auend  de  jour  à  aultre  vostre  venue  par  deçà, 
laquelle  j'espère  que  sera  bientost  :  à  quoy  je  vous  prie  faire 
tout  debYolr,  ear  je  vous  puis  asseurer  que  vostre  présence 
est  icy  bien  nécessaire. 

Vostre  bien  aflectioné  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  du  conseil  d'Estat,  estans 
présentement  h  Gnnd. 

Original,  anx  Archives  dv  Kojaame  :  LtUrti  de 
M  à  Gmlimmu  dt  JVofMH,  t.  VI. 


DCCGXXVII. 

LE  PRINCE  Dt)RANGE  AUX  ÉTATS  DE  BRABANT. 

H  les  invite  à  reconnaître  les  services  rendus  au  pays  et  les  sacrifices 
pécuniaires  faits  par  le  colonel  Vanden  Tympel. 

Antibs,  24  DicBMBaR  1581. 

Messieurs,  j'estime  que  ne  vous  sont  moings  cogneuz  qu*à 
moy  les  services  et  bons  debvoirs  qu'a  faict,  plusieurs  années, 
monsieur  le  eoronnel  Vanden  Tempele,  lesquelz  il  continue 
encores,  et  mesmes  la  vigilance  dont  il  a  tousjours  usé  au 
gouvernement  de  la  ville  de  Bruxelles  :  par  quoy  il  n'est 
besoing  que  je  vous  en  die  quelque  chose.  Seulement  vous 
diray  que  je  puis  rendre  tesmoignaige  des  grandes  sommes 
que  de  son  propre  il  a  mises,  jusques  à  plus  de  xiiij"  florins, 
pour  le  service  du  pays,  et  principalement  de  Brabant,  par- 


—  416  — 

dessus  ce  qu'on  luy  est  encores  redevable  de  la  grande  et 
honorable  entreprinse  sur  la  ville  de  Malines  (').  C'est  chose 
dure,  quand  les  services  reviennent  à  desproufBct  et  dom- 
maige  :  qui  pourroit  donner  occasion  de  desgoùter  oeulx  qui 
aultrement  seroyent  de  bonne  volunté  pour  s'employer,  telle- 
ment que  je  ne  puis  laisser  de  vous  prier  que  ceste  part  (ne)  vous 
le  voulés  tenir,  de  ma  part,  tant  recommandé,  comme  celuy 
qui  pour  tant  de  services  mérite  beaucoup  de  faveur.  Je  sçay 
le  peu  de  moyen  qu'il  y  a  pour  promptement  luy  donner  satis- 
faction :  néantmoings,  comme  j'entend  qu'il  se  contenteroit 
de  l'hypothèque  ou  engaigeure  de  quelcque  partie,  il  me 
semble  que  n'avez  occasion  de  ne  le  poinct  accommoder  en 
cela.  Et  n'y  a  double  que,  par  l'acquict  de  vostre  obligation, 
vous  ne  le  rendrez  encores  plus  prompt  et  voluntaire  à  conti- 
nuer ses  bons  debvoirs.  A  tant,  je  prie  Dieu,  messieurs,  vous 
avoir  en  sa  saincte  garde.  En  Anvers,  ce  xxiiij*  jour  de  décem- 
bre 1881. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiLLE  DE  Nassau. 

SuscripHon  :  A  messieurs  messieurs  les  estatz  de  Brabant  et 
ceulx  de  leur  conseil. 

Copie  dn  temps  ,  aux  ArchÎTca  du  Royavme  :  rtf . 
da  large  eonaeil  d'Anvera,  1579-1561, fol.  2K. 

(I)  Voy.  p.  226. 
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Dcccnviii. 


LE  PRINCE  D'ORANGE  AUX  BAILLI ,  BOURGMESTRE 

ET  COMMUNE  D'YPRES. 


Intelligences  de  l'ennemi  avec  des  bourgeois  d*Yprcs  :  invitation  an  magistrat 

d'y  avoir  l'œil. 


Anvers,  30  dêgembiie  IfJHI. 


Messieurs,  j'ay  certain  adverlissement  que  Tennemy  a  intel- 
ligence avecq  aulcuns  des  bourgeois  de  vostre  ville,  que  luy 
ont  promis,  à  la  première  gelée,  de  luy  donner  entrée  en 
icelle,  et  que  ce  sont  des  amys  du  baîllif  qui  a  esté  par  ci- 
devant  («).  De  quoy  je  vous  ay  bien  voulu  advertir,  affin  que 
vous  y  prenniez  garde,  et  y  donniez  ordre,  en  temps,  qu'il  ne 
vous  advienne  comme  à  ceulx  de  Courlray  :  qui  seroit  une 
perte  irréparable  pour  vous,  pour  le  comté  de  Flandres,  et 
tout  le  pays  en  général  :  ce  que  me  fait  vous  prier  tant  plus 
d'y  avoir  l'oeil,  comme  à  chose  de  si  grande  importance.  Et, 
ne  servant  ceste  à  aultre  fin,  je  prieray  Dieu  vous  donner, 


(')  Le  précèdent  bailli  était  Arthur  de  Ghistelles,  S'  de  Hymerscli,  etc. 
Lorsque,  le  20  juillet  1578,  les  Gantois  surprirent  Ypres,  ils  le  conduisirent 
prisonnier  dans  leur  ville,  où  il  resta  détenu  pendant  seize  mois. 

Le  bnillî  octuel  était  Nicolas  Uutenhovo,  S^dc  Wymerghem,  etc.  (Comptes 
des  baillis  dTprcs,  aux  Archives  du  Royniime.) 


IV. 
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messieurs,   avecq   bonne  santé,   heureuse    vie  et  longue. 
D'Anvers,  le  xxx"  de  décembre  1581. 

Vostre  bien  bon  amy  à  vous  faire  service, 

GuiîXe  de  Nassau. 

Suscription  :  A  messieurs  messieurs  les  baillif,  boui^mestre 
et  commune  de  la  ville  d'Ypre. 

Original,  aax  arehlTes  de  la  TÎlle  d^Yprc*. 
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RAPPORT 


PAIT 


*  r 


AU  PRINCE  D'ORANGE  ET  AUX  ETATS  GENERAUX 


PAm  LIS  AMBASSAOBCES  QC'lLS  AYAIBIfT  UfTOTiS 


AD  DUC  D'ANJOU, 

POUB   LUI   OFPRfB   LA   SOUYERAIIfBTÉ   DES    PAYS-BAS  {*), 


llAtsi58l. 


Monseigneur  et  messieurs,  comme  ainsi  soit  que,  l'année  passive 
XV*  Ixxx,  Voz  Seigneuries  avoient  rësolu  d'enroier  en  France,  et 
qu'à  ceste  fin,  par  aulcunes  provinces,  furent  projettez  aulcuns 
articles  pour,  ensuivant  iceulx,  entrer  en  traictë  avec  le  très-illus- 


(1)  Bob  et  Vah  Metbkin  foot  connaître  les  noms  de  ces  amliassadeurs ,  qui 
d'ailleurs  sont  insérés  dans  les  lettres  du  traité  conclu  à  Tours  le  19  septem- 
bre 1580  et  ratifié  par  le  duc  d*Anjou,  k  Bordeaux,  le  23  janvier  1981  :  c^étaienl 
Philippe  de  Bf arnix ,  seigneur  de  Sainte-AIdegonde,  conseiller  d*État  ;  Jean 
Hinckart,  seigneur  d^Ohain,  maître  général  des  postes;  le  docteur  André 
Hessels,  conseiller  et  greffier  des  états  de  Brabant;  François  de  IVovins, 
seigneur  de  Lauenbourg,  premier  échevin  des  parchons  de  la  ville  de  Gand  ; 
Jacques  Tayaert,  premier  conseiller  pensionnaire  de  la  même  ville;  Noël  de 
Caron,  seigneur  de  Schonewalle,  bourgmestre  du  Franc  de  Bruges,  et  Jaspar 
de  Vosberghen ,  grand  bailli  de  la  ville  et  port  de  la  Vère.  Leur  commission, 
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tre  et  très-puissant  prince  le  duc  d'Anjou,  etc.,  filz  de  France, 

frère  unique  du  roy,  et  qu'il  ait  p)eu  à  messieurs  nous  à  ce  dé- 

nommer  et  choisir,  n'avons  riea  taal  estime,  ny  eu  plus  h  cœur, 

que  de  pouvoir  au  plus  tost,  en  toute  dilî^nce  et  fidélité,  ensuivre 

et  accomplir  les  commandemeos  de  Voz  Seigneuries  :  nous  eslans 

lous  ensemble  entretrouvez  en  la  ville  de  Vlissinges,  le  xxiiij' 

3t('})  et  embarquez  le  mesmc  jour,  à  dix  heures  du  soir. 

Dieu  tellement  prospéré  nostre  voîage  que,  le  lendemain, 

it  les  six  heures  du  soir,  arrivHsmes  â  la  rade  deDièpe. 

n  que,  d'aultant  que  ne  pouvions  approcher  la  ville  qu'avec 

haloupes'ou  petites  barques  (Jt  quoy  mismcs  beaucoup  de 

t  ),  et  que  le  lendemain  ne  pouvions  si  tost  trouver  cheraulx, 

ueurasmes  ce  jour-là  ,  et  partismes  le  lendemain ,  avec  le 

3  Pruneaulx,  ambassadeur deSonAltéze (embarqué  avec  nous 

Zélande),  vers  Rouan ,  où ,  ayans  esté  bien  honestement 

z  du  S'  de  Caronge,  gouverneur  du  lieu,  encheminasmes 

le  Pont  de  l'Arche,  et  de  là,  suivant  la  chaîne  que  ledict 

i  Pruneaulx  et  aultres  gentilzhommes  (qui  de  la  part  de  Son 

E  nous  vindreat  rencontrer)  eurent  de  nous  conduire,  par 

lys  et  villes  de  son  appennaige  ('),  où  nous  receusmes  par- 

brt  honorable  et  amiable  recoeuil,  estans  arrivez  le  vj'  du 

de  septembre  en  la  ville  de  Tours. 

lendemain,  Son  Altèze  nous  fit  dire  qu'elle  esloit  preste  de 
donner  audience,  de  sorte  qu'avec  les  caroches  qu'il  nous 

e  des  députés  des  proTioccs  de  Brabant,  Flandre,  Hollande,  ZéUade, 

n.  Frise  el  Onunelaiides,  porte  la  date  du  12  aoitt  tt(80. 

Dix,  qui  était  le  chef  de  l'ambassade,  avait  d'abord  fait  des  difficultés 

lecepter  cette  mission  tGaoïii  Vin  PaiRiTtum,  ArcAivet,  etc.,  t.  VII, 

).  Il  n'eut  pas  k  regretter,  du  reste,  de  s'en  être  chargé  ;  dous  «vods, 

los  archives,  deux  minutes  de  patentes  du  duc  d'Anjou,  dont  I'udc 

a  Marnii ,  ■  en  considération  des  bons  et  agréables  services  qu'il  lui.  a 

,  B  d'une  somme  de  S,000  livres,  et  l'autre  lui  accise  une  pension  de 

'res.  Toutes  deux  sont  datées  du  S  janvier  11183. 

rapport  que  nous  publions  fut  probablement  rédigé  par  ïtafnîx  lui- 

.c  prince  d'Orange  les  y  aval!  .iccompognés. 
ippennaige,  «pauage. 
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envoya,  allasmes  à  Plessis,  &  petite  demie  lieue  dudict  Tours,  où, 
en  présence  de  beaucoup  de  seigneurs  et  gentilzhommes,  fîsmes  la 
rëvérence  à  Son  Altèze,  de  la  part  des  estatz  de  ces  pays,  avec  les 
offres  de  leur  très-humble  service.  Et,  après  nous  estre  ung  peu 
retirez  d'ung  costel,  avons  déclaré  à  Son  Altèze  les  occasions  de 
nostre  venue,  en  conformité  de  la  charge  et  instructions  à  nous 
données  :  remerchians  très-humblement  Son  Altèze,  de  la  part 
de  Voz  Seigneuries,  de  la  bonne  affection  et  faveur  qu'il  luy  avoit 
pieu  monstrer  &  ces  pays,  et  confirmé  effectuèlement  par  tant  de 
tesmoignages  ouverts  ;  déclarans  que  tous  cesdicts  pays  en  géné- 
ral, et  chascun  d'iceulx,  en  demeureroient  perpétuèloment  à  Son 
Altèze  très-obligez,  pour  le  recognoistre  avec  toute  fidélité  et 
obéissance;  supplians  très-humblement  Son  Altèze  de  vouloir 
continuer  en  ceste  bonne  intention,  et  de  vouloir  prendre  à  cœur 
et  advanccr  les  affaires  concernant  la  protection  desdicts  pays, 
puisque  estions  constrainctz  par  extrême  nécessité  de  prendre 
nostre  refuge  à  Sadicte  Altèze,  et  qu'il  luy  pleut  n'entendre  ny 
interpréter  cela,  comme  si  nous,  poussez  de  quelque  légièreté  ou 
desloyauté,  cerchions  de  changer  de  prince  ou  seigneur,  mais 
qu'il  luy  pleiît  escouter  patiemment  noz  causes  et  raisons  :  ne 
doubtans  que  Son  Altèze  mesmc  ne  jugeroit  et  verroit  facilement 
que  n'eussions,  devant  Dieu  ny  les  hommes,  sceu  acquicter  noz 
consciences,  ny  satisfaire  au  debvoir  et  obligation  qu'avons  à 
nostre  patrie,  ne  fust  que  taschions  de  la  deffendre  et  revenger, 
par  tous  moyens  possibles,  de  l'insupportable  joug  et  l'énorme 
tyrannie  des  Espaignolz,  auquel  on  la  vouloit  subjuguer. 

Ayans,  sur  cela,  faict  ample  récit  de  l'anchienne  et  enrachinée 
hayne  et  défaveur  que  la  nation  espaignolle  a  tousjours  portée  aux 
Pàîs-Bas,  cerchans  de  les  priver  de  toutes  leurs  anchiennes  libér- 
iez, droictz  et  privilèges,  et  les  renger  soubz  leur  servitude  et 
domination,  comme  ilz  avoient  tasché  d'inciter  à  cela  feu  de  très-* 
haulte  mémoire  l'empereur  Charles,  soubz  umbre  de  la  religion, 
et  mené  jusques  à  là,  selon  leur  désir,  le  roy  d'Espaigne  à  présent, 
qui  a  porté  une  hayne  et  desfaveur  telle  contre  ces  pays,  que 
mesmes  les  meilleurs  et  plus  loyaulx  services  qu'onques  subjectz 
aulcuns  firent  à  leur  prince  naturel  (sicomme  de  l'ayde  nouve- 
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Dalle  ('),  par  où  il  avoit  acquis  tant  de  victoires),  sont  esté  par  luy 
rëputez  à  rébellion  et  désobéissance;  et,  ouitre,  practicqué  par 
tous  moyens  de  mettre  garnisons  espaignolles  dedans  les  villes, 
pour  ainsi  mener  tout  bellement  le  pays  soubz  le  joug;  et,  voyant 
par  après  que  cela  ne  se  pouvoit  bonnement  effectuer,  pour  ce 
que  les  estatz  unanimement  s'y  opposoyent,  a  tasché  de  parvenir 
à  son  desseing  par  aultres  nouvelletez  et  inventions,  insistant  à 
toute  oultrance  de  mettre  sus  Tinquisition  d'Espaignc ,  instituer 
nouveaux  évesques  et  faire  accepter  le  concilie  de  Trente,  pour, 
en  ceste  sorte,  contre  les  privilèges  du  pays,  assubjecUr  toute  la 
jurisdiction  des  villes  et  pays  aux  ecclésiastiques  ;  abbolissant, 
soubz  prétexte  de  la  religion,  les  droictz  et  anehiennes  usances  du 
pays,  et  désirant,  par  ce  moyen,  renger  les  inhabitans  d'ieeulx 
en  la  servitude  qu'il  prétendoit  :  ce  qu'il  a  tasché  de  practicquer 
et  mettre  en  exécution,  par  violence  et  force  d'armes,  au  moyen 
des  princes  et  seigneurs  estrangiers.  Et,  comme  tous  les  estatz  de 
tous  les  pays  en  général,  et  en  après  aussi  la  noblesse,  s'y  seroienl 
opposez,  par  humbles  requestes  et  supplications,  il  auroit  de  ce 
prins  occasion  de  déclairer  tous  les  pays  pour  rebelles  et  des- 
loyaulx  :  ayant,  à  cest  effect  (après  quelques  troubles  qui  ne  po- 
voicnt  faillir  d'en  ensuivre,  bien  que  par  après  ilz  furent  dereehief 
rappaisez),  envoyé  le  duc  d'Alve  avec  forces  au  pays,  qui  a  traieté 
tous  les  inhabitans  comme  rebelles,  voire  non  pas  comme  hommes, 
mais  comme  bestes ,  ayant,  par-dessus  ceulx  qui  sont  esté  cons- 
trainctz  d'exiler,  en  quantité  indicible,  et  ceulx  qui  sont  esté  mis 
à  mort,  sans  nombre,  par  l'ouïtrecuidance  et  dissolution  des  sol- 
datz  espaignolz,  encoires  ouitre  huict  mille  personnes  faict  passer 
par  les  mains  des  boureaux,  entre  lesquelz  sont  esté  les  plus  prin- 
cipaulx  seigneurs  et  plus  qualiffiez  gentilzhommes,  qui  avoient 
faict  au  Roy  les  plus  notables  et  fidelz  services,  comme  0  est  notoire 
à  tout  le  monde. 

En  ouitre,  avons  relaté  comme  il  avoit  tasché,  par  exactions 
non  ouyes,  infinies  confiscations,  tellement  sucher  le  sang  et 
mouëllc  des  inhabitans,  changé  et  renouvelle  toutes  les  jurisdic- 

(')  L'aide  novennalc  que  les  états  géucraux  avaient  accordée  au  Roi  en  1558- 


^ 
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lions  et  sièges  de  justice ,  annéanti  les  droietz  et  anchiennes 
usances,  dépeuplé  et  destruict  les  pays  entièrement  avec  soldatz 
espaî^olz,  et,  en  peu  de  temps,  mené  les  affaires  sy  avant  qu'en 
cas  qu'on  ne  liiy  eust  faict  résistence,  le  pays  fust  esté  bientost  du 
tout  ruiné  et  désolé  ;  comme  il  auroit  voulu  mettre  sus,  de  pure 
force,  le  dixiesme  denier,  en  une  manière  si  estrange  qu'en  dedans 
peu  de  temps  il  eust  attiré  à  soy  tous  les  biens,  meubles  et  im- 
meubles ,  marchandises  et  traGques;  et,  comme  les  estatz  des  pays 
s'y  opposoyent,  les  y  a  voulu  constraindre  par  main  armée,  ayant 
faict  décréter,  par  sentence  rendue  en  Espaigne,  la  ville  et  ecclé- 
siasticques  d'Utrecht,  quy  n'y  pouvoient  et  ne  vouloient  consentir, 
d'avoir  forfaict  tous  leurs  droietz  et  privilèges,  et,  pour  ce,  con- 
damné ladicte  ville  à  estre  desmantelée,  désolée  et  réduicte  en 
village  et  place  ouverte  :  tellement  qu'aulcunes  provinces  sont  esté 
nécessitées  de  prendre  les  armes,  et,  par  assistence  de  monsieur 
le  prince  (■},  monstrer  teste,  et  spécialement,  comme  ceulx 
d'Hollande  et  Zélande  avec  leurs  associez,  luy  résister  :  durant 
laquelle  guerre,  ores  que  la  pluspart  des  auitres  provinces  fût 
avec  luy,  n'a  toutesfois  traicté  mieulx  celles-là  que  les  auitres 
contre  lesquelles  il  avoit  la  guerre.  Enfin  les  estatz  du  pays  au- 
roient  tant  crié  et  protesté,  que  le  roy  d'Ëspaigne,  considérant 
que  le  duc  d'Alve  n'advançoit  guère,  pour  ce  qu'il  estoit  tellement 
hay  de  tout  le  monde,  et  mcsmes  de  ses  Espaignolz  propres,  à 
cause  de  sa  grande  et  extrême  tyrannie,  auroit  envoyé,  en  son 
lieu,  don  Louys  de  Requesens,  grand  commandeur  de  Castille, 
lequel,  pour  plus  couvertement  mettre  le  mesme  desseing  à  exé- 
cution,  et  ne  tumber  cependant  en  haine  des  gens  de  guerre,  et 
principalement  des  Espaignolz,  a  destruict  et  ruiné  le  pays  et 
inhabitans  d'icelluy  par  lesdictz  soldatz,  tout  aultant  et  davantage 
que  ne  fist  auparavant  le  duc  d'Alve  :  ayant  tellement  lasché  la 
bride  ausdicts  soldatz,  que,  soubz  prétexte  d'estre  amutinez  par 
faulte  de  payement,  ilz  envahirent  et  saisirent  par  force  les  prin- 
cipales villes  du  pays,  lesqueUes  toutesfois  estoient  de  leur  costel, 
et  entre  auitres  la  ville  d'Anvers,  les  pillans,  branschattans  et 
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saccageans  avec  toute  hostillité,  de  sorte  qu'ilz  en  ont  tiré  indi- 
cibles sommes  d'argent,  plus  grandes  que  jamais  aulcunes  exac- 
tions n'a  voient  sceu  porter.  £t,  après  cela,  comme  Icdict  grand 
commandeur  fut  trespassé,  ont-ilz  mené  la  guerre  contre  les 
estatz  du  pays,  contre  le  conseil  d'Estat,  voire  contre  le  non  du 
Roy  ;  enyahy  et  occupé  hostilement,  gasté,  violé  et  ruiné,  par  le 
feu  et  l'espée,  les  principales  villes  ;  et  que  toutesfois  le  Roy  auroit 
approuvé  toutes  ces  choses,  et  accepté  pour  bon  service,  remer- 
ciant et  louant  telz  soldatz  amutinez,  qui  de  son  propre  conseil 
et  de  tout  le  pays  furent  déclarez  pour  ennemys  publiques  et 
pour  rebelles,  comme  en  après,  s'appercevant  que  les  aulCres 
provinces  vouloient  entrer  en  confédération  avecq  ceulx  d'Hol- 
lande et  Zélande,  contre  leurs  communs  ennemys  et  dévastateurs 
de  leur  patrie,  il  a  finallement  envoyé  don  Jehan  d'Austrice  pour 
gouverneur  du  pays,  lequel,  nonobstant  qu'il  eust  juré  la  pacifi- 
cation des  pays  faicte  à  Gand,  et  qu'il  fût  receu  pour  lieutenant 
du  Roy,  a,  par  toute  dissimulation,  faintise  et  doublesse,  tasché 
de  raUumer  le  feu,  suivant  les  instructions  secrètes  qu'il  avoit  du 
Roy.  Sur  quoy  avons  raconté  de  certaines  lettres  que  le  Roy 
avoit  escript  d'Espaigne  à  Hieronimo  Roda,  lesquelles  peuvent 
faire  foi  des  doubles,  secrètes  et  sinistres  menées  par  lesquelles 
il  taschoit  d'assubjectir  et  rédiger  en  servitude  générallement  tous 
et  quelconques  inhabitans  iu  pays. 

Oultre  ce,  avons-nous  faict  récit  des  practicques  secrètes  dont 
ledict  don  Jehan  usoit  pour  retenir  les  soldatz  allemans  dedans 
les  pays,  et  les  armer  contre  les  estatz  ;  d'occuper  les  villes  ;  de 
changer  les  gouverneurs,  contre  son  serment;  se  saisir  de  la  cita- 
delle d'Anvers  ;  d'inciter  la  ville  d'Utrecht  contre  ceulx  d'Hollande, 
avec  pluisieurs  aultres  actes  semblables  ;  et  finallement,  comme, 
s'estant  saisy  du  chasteau  de  Namur,  il  dénonçoit  hostilité  ouverte; 
comme  le  roy  d'Espaigne  n'a  seullement  tout  cela  point  chastié, 
ains  mesmes  grandement  loué,  et  receu  pour  ung  bon  et  fidel 
service  ;  combien  de  fois  et  avec  quelle  diligence  et  travail  les 
estatz  avoient  cerché  tous  moyens  possibles  de  se  pouvoir  récon- 
cilier au  Roy  :  mais  avoit-on  à  veu  d'œil  peu  remarqua  que  tous 
les  traictés  et  négociations  de  paix  mises  en  avant  n'estoient  que 
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meDées  et  pièges  pour  ]es  attraper.  A  ce  propos,  avons-nous  déduict 
au  long  ce  que  premièrement  fut  traicté  h  Namur,  et  depuis  à 
Louvain  ;  comme,  à  la  fin,  ledict  don  Jehan  se  déporta  de  tous 
traictez,  disant  que  la  main  luy  estoit  serrée  ;  comme  le  S'  de 
SeUes,  venant  d'Ëspaigne,  en  lieu  d'accord  et  paix,  apportoit  une 
entière  rupture,  et  anéantissement  de  la  pacification  faictc  à  Gand, 
veullant  que  Son  Excellence  (')  se  mettroit  entre  les  mains  de 
quelque  prince  estrangier,  pour  par  ce  moyen  estre  livré  entre 
les  mains  du  roy  d'Espaigne,  avec  pluisieurs  aultres  conditions, 
par  lesquelles  on  trouvoit  ouvertement  qu'ilz  ne  faisoient  que  se 
mocquer  des  estatz  et  pays.  Et  n'ont,  toutesfois,  iceulx  pour  ce 
laissé,  tant  après  le  trespas  de  don  Jehan  qu'auparavant,  de  pro- 
curer et  solliciter  par  tous  moyens  possibles,  pour  pouvoir  parve- 
nir h  quelque  accord  et  réconciliation ,  ayans  à  cest  effect  recher- 
chez et  requis  tous  roys,  potentats  et  princes  de  la  christienté, 
mais  tout  en  vain  :  car,  ores  que  le  Roy  a  faict  semblant  de  vou- 
loir accorder  la  paix  au  pays,  si  a-on  toutesfois  veu  par  effeclz  que 
toutes  communications  à  ceste  fin  dressées  n'ont  tendu  à  aultre 
chose  que  pour  séparer  et  deschirer  les  provinces  les  unes  d'avec 
les  i^ultres,  comme  de  faict  ilz  l'ont  exécuté.  Mais  surtout  don- 
nasmes  à  entendre  les  merveilleuses  practiques  et  artifices  secrets 
qui  se  sont  passez  en  la  dernière  communication  à  Coloigne,  pour, 
soubs  umbre  de  traicté  de  paix,  faire  divisions  entre  les  provinces, 
et  quant  et  quant  préparer  tout  appareil  de  guerre  (comme  il  est 
apparu),  et  à  la  fin  ne  se  moquer  seulement  des  estatz,  mais  aussi 
avec  ceulx  qui  s'emploioient  à  moienner  les  affaires,  de  sorte  que 
les  estatz,  voiants  évidamment  de  ne  leur  estre  plus  laissé  auleun 
espoir  de  paix  ou  réconciliation  avec  le  roy  d'Espaigne,  et  cepen- 
dant considérans  que,  par  la  longueur  du  temps,  le  pays  estoit 
apparent,  à  cause  de  continuelle  guerre,  d'aller  en  entière  ruine, 
sont  esté  constrainctz,  et  par  leur  conscience  et  par  leur  debvoir 
et  obligation,  s'ilz  ne  vouloient  estre  trahistres  de  leur  patrie, 
d'empoigner  telz  moyens  par  lesquelz  les  pauvres  et  oppressées 
communes  puissent  estre  délivrées  de  si  énorme  tyrannie,  puisque 
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ung  chascuD  pouvoit  assez  considérer  qu'ilz  ne  poayoient  ee 
délaisser,  sans  encourir  vers  tous  peuples  et  nations  du  monde 
note  de  perpétuelle  infamie,  pour  eulx  et  pour  leurs  hoirs,  avec 
perpétuelle  misère  de  servitude  et  oppression. 

Après  cela,  avons  exposé  les  occasions  qui  nous  avoieut  meu  de 
prendre  nostre  refuge  plustost  devers  Son  Altèze,  qu'aulcuns  aultres 
potentatz  ou  princes  de  la  ehrestienté  :  démeslans  la  grande  affee- 
tion  et  l'amour  qu'il  avoit  desji  démonstré  à  la  protection  de  ees 
pays  ;  sa  bonne  inclination  naturelle  pour  assister  aux  oppressez  et 
s'opposer  aux  tyrans  et  oppresseurs;  sa  bonne  et  desbonnaire  police 
et  gouvernement  sur  ses  subjectz,  comme,  passant  par  ses  pays  et 
villes,  l'avions  nous-mesmes  remarqué  ;  sa  très-haulte  et  très-noble 
extraction,  ensemble  la  bonne  renommée  qu'il  avoit  acquise  par 
tout  le  monde  ;  aussi  Testât  présent  de  la  France,  la  conjonction  et 
alliance  avec  les  Pays-Bas,  mais  spécialement  que,  ayant  Son  Altéze 
jà  encommcncé  ccste  cause,  et  ayant  desjà  des  estatz  esté  aecepté 
et  déclaré  protecteur  de  leur  liberté ,  il  n'eust  esté  raisonnable, 
ny  de  droict,  que  nous  nous  eussions  addressé  vers  aultruy. 

£t,  quant  h  ce  que  le  temps  estoit  tellement  forcoorru  avant 
que  nous  aions  mené  l'oeuvre  encommcncé  à  une  finale  résolution, 
avons  aussi  déclaré,  ensuivant  l'instruction  à  nous  baillée,  que  ce 
n'avoit  esté  par  aulcune  diminution  ou  changement  de  bonne  inten- 
tion, mais  principalement  pour  la  grande  importance  et  poix  de 
l'affaire,  par  où  apparoissoit  plus  clairement  leur  fidélité  vers  leur 
prince  et  seigneur  naturel  :  ce  que  Voz  Seigneuries  espéroient  que 
Sou  Altèze  prendroit  pour  img  asscuré  tesmoingnage  et  ferme 
signal  que  par  cy-après  il  aura  à  faire  à  ung  peuple  qui  luy  démons- 
trera  toute  fidélité  et  obéissance,  puisque  tant  à  regret,  et  si  diffi- 
cillement,  ilz  se  peuvent  résouldre  à  changer  de  prince,  là  où 
toutesfois  ilz  y  ont  si  grandes  et  prégnantes  occasions  ;  puis  aussi, 
que  cela  estoit  advenu  par  la  confidence  qu'ilz  avoient  de  Son 
Altèze,  qui  s'estoit  si  débonnairement  offerte  de  les  vouloir  elle- 
mesme  assister  à  procurer  tous  moyens  et  voyes  quelconques  qui 
aulcunement  pourroient  servir  à  la  réconciliation  avec  leur  roy, 
par  où  ilz  n'aurolent  nullement  rien  voulu  obmettrc  qu'aulcune- 
ment  sembloit  povoir  tendre  h  cestc  fin,  pour  estouper  la  bouche 
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h  uDg  chascun,  donnant  aux  ennemys  la  mesure  plaine,  et  afin  de 
pouToir  tant  plus  excuser  «t  justifier  Son  Altèze  et  eulx-mesmes 
vers  tous  potentatz  et  nations  estrangères  ;  en  troiziesme  lieu, 
que,  pour  les  conditions  diverses,  usances,  coustumes  et  humeurs 
des  provinces,  cela  avoit  esté  nécessairement  requis,  et,  combien 
qu'anlcunes  provinces  ne  soyent  encoires  du  tout  résolues,  et 
qu'elles  ne  nous  ayent  authorisez  pour  traicter  avec  Son  Altèze, 
que  toutesfois  elles  entendent  toutes  assez  combien  11  leur  importe 
de  demeurer  unies,  et  que  pour  cela  leur  intention  estoitde  ne  se 
séparer  les  unes  d'avec  les  aultres,  spécialement  quand  elles  ver- 
ront que  Son  Altèze  embrassera  la  protection  du  pays  avecq  ung 
tel  zèle  comme  nous  espérions.  Sur  quoy  nous  avons  déclaré  que 
les  provinces  nous  avoicnt  donné  charge  de  traicter  avec  Son 
Altèze  :  ayans,  h  ceste  fin,  au  mesme  instant,  délivré  les  articles 
par  icelles  à  nous  donnez,  ensemble  avec  nostre  commission  ;  sup- 
plians  qu'il  luy  pleut  les  lire  et  mettre  en  délibération  de  conseil, 
pour  en  après  en  traicter  avec  nous  plus  amplement  ;  espérans  que 
Son  Altèze  les  trouveroit  si  raisonnables  et  équitables,  qu'elle  ne 
feroit  aulcune  difficulté  de  les  accepter,  et,  ores  que  nous  esti- 
mions bien  qu'il  y  en  pourroit  bien  avoir  aulcuns  qui  ne  seront 
trouvez  conformes  aux  gouvememens  d'aultres  paysetroyaulmes, 
toutesfois,  que  nous  pouvions  bien  asseurer,  h  la  vérité,  à  Son 
Altèze,  qu'ilz  estoient  du  tout  fondez  sur  les  privilèges,  droictz  et 
anciennes  coustumes  du  pays,  par  lesquelles  icelluy  avoit,  oultre 
tant  d'années,  esté  si  louablement  gouverné,  et  fleury  en  une  con- 
tinuelle, bonne  et  ferme  paix  et  prospérité,  entretenans  les  princes 
et  gouverneurs  d'icelluy  pays  (entre  lesquelz  sont  esté  des  princi- 
paulx  les  ancestres  de  la  mesme  lignée  royale  de  Son  Altèze)  une 
bonne  et  ferme  amour  et  affection  paternelle  envers  leurs  subjectz, 
et  réciproquement  le  peuple  en  une  vraye,  pardurable  et  cordiale 
fidélité  et  obéissance  envers  leurs  princes  :  dont  les  loix  et  bonnes 
polices  du  pays,  représentées  et  reprinses  èsdicts  articles,  sont 
esté  l'unicq  fondement  et  appuy. 

Discourans  là-dessus  h  Son  Altèze  combien  il  est  louable  et  de 
grande  renommée  pour  princes  et  seigneurs  de  régir  et  comman- 
der sur  ung  peuple  qui  ont  leur  liberté  à  coeur  et  la  deffendent, 
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d'aultant  qu'estant  de  part  et  d'aultre  ostéc  toute  contraÎDcte, 
Tamour,  l'affection  et  dévotion  prennent  lieu  :  pour  quoy  on  véoit 
aussi  que  les  anchiens  roys  et  puissans  peuples  avoient  eu  ceste 
façon  de  régir  en  la  plus  grande  recommandation,  et  s'en  estoîent 
aussi  le  mieulx  trouvez,  comme  il  peult  apparoir  en  l'exemple 
d'Alexandre  le  Grand,  qui  aux  villes,  pays  et  royaulmes  par  luy 
conquestez  par  armes  permettoit,  ce  néantmoins,  leurs  coustumes, 
loix  et  droictz;  semblablement  firent  les  Romains  aux  villes 
d'Italie,  de  Grèce  et  pluisieurs  aultres  pays,  qui  pour  ce  leur  ont 
tousjours  monstre  et  faict  bon  et  fidel  service,  sans  les  avoir 
jamais  abbandonné  en  leurs  adversitez  :  là  où,  au  contraire,  oeulx 
qui  ont  tasché  de  tenir  leur  peuple  en  subjection,  par  force  et 
constraincte,  et  qui  ont  pensé  de  rendre  par  là  leur  domînati(H) 
d'aultant  plus  stable  qu'ilz  entretiendroient  leurs  subjeetz  en  plus 
de  servitude  çt  craincte,  n'ont  jamaia  jouy  de  teUe  fidélité  et  obéis- 
sance de  leur  peuple,  que  d'avoir  sceu  establir  et  confirmer  leurs 
royaulmes  jusques  au  troiziesme  degré.  Par  quoy  aussi  Théo- 
pompus,  roy  des  Lacédémoniens,  a  esté  grandement  loué  de  tous 
gens  sages  et  entenduz,  lequel,  après  qu'il  eust  luy-mesme  borné 
sa  puissance  par  certaines  loix,  et  constitué  quelques  chefz  qui 
auroient  esgard  sur  les  actions  des  roys,  lesquelz  on  nommoit 
ephoroSy  luy  estant  exprobré  (')  qu'il  avoit  amoindry  et  affoîUy  sa 
puissance  et  dignité  royalle,  puisqu'il  l'avoit  assubjectie  aux  loix 
et  aux  susdicts  ephoros^  comme  à  contrerolleurs,  doimoît  pour 
responce  qu'il  n'avoit  en  riens  affoibly  ni  diminué  son  royaolme, 
ains  plustost  le  confirmé  et  rendu  perdurable,  pour  ce  que  il  l'avoit 
basty  sur  le  droict  et  liberté  des  subjeetz,  comme  snr  son  vny 
fondement.  Alléguans  encoires  quelques  aultres  choses  à  oemesme 
propos,  mais  demeurans  spécialement  sur  l'exemple  des  ducz  de 
Bourgoigne,  et  nommément  du  bon  duc  Philippe,  qui  n'avoit  sa- 
lement confirmé  les  droictz,  privilèges  et  libertez  du  pays,  mais 
aussi  grandement  augmente  son  Estât,  et  fut  pour  ce  appelle  père 
de  la  patrie. 

Après  cela,  avons-nous  remonstrë  h  Son  Altèze  l'importance  et 
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poix  de  cest  affaire,  luy  mettant  devant  les  yeux  que  tous  les  roys 
et  potentatz  de  la  chrestienté  jecteroient  les  yeux  cy-dessus,  et  que 
pour  ce  il  estoit  nécessaire  que  Son  Altèze  se  renforçast,  par 
alliances  et  confédérations  avec  les  roys  et  princes  voisins,  entre- 
I  tenant  par  tous  moyens  possibles  leur  amitié,  et  leur  donnant  h 
cognoistre  les  vrayes  et  prégnantes  causes  par  lesquelles  icelle  a 
esté  meue  d'empoigner  une  telle  cause,  pour  prévenir  h  toutes 
calumnies  des  ennemys ,  qui  tascheront  partout  et  n'obmettront 
rien  pour  la  mettre  en  haine  de  tous  princes  et  seigneurs  ;  mais 
spécialement,  qu'il  pleut  à  Son  Altèze  mettre  un  bon  fondament  & 
ceste  tant  grande  entreprinse,  en  establissant  une  bonne  et  ferme 
paix  en  la  France  :  ce  qui  donnei*oit  aussi  espoir  certain  et  asseuré 
aux  Pays-Bas  de  se  pouvoir  bientost  veoir  remis,  par  le  gouverne- 
ment de  Son  Altèze,  à  l'ayde  de  Dieu^  en  leur  anchienne  fleur  et 
prospérité;  faisant,  oultre  ce,  en  premier  lieu,  une  bien  ferme 
confœdération  avec  le  roy  son  frère ,  considéré  que,  par  le  moyen 
de  Sa  Majesté,  cest  affaire  pourra  facilement  estre  mené  à  bonne 
fin,  et,  au  contraire,  s'effectueroit  bien  mal,  contre  son  gré  :  ce 
que  nous  espérions  que  Son  Altèze  obtiendroit  bien,  veu  qu'il 
importe  tant  à  la  France  d'entretenir  bonne  concorde  et  union 
avec  les  Pays-Bas,  qui  seulz  sont  ceulx  qui,  pour  n'estre,  ny  par 
mer,  ny  par  montaignes,  ny  par  aulcunes  grandes  rivières,  séparez 
et  bornez  delà  France,  pourroient  à  ce  royaulme-là  porter  incom- 
modité et  dommage. 

De  ce  propos  tumbasmes-nous,  par  comparaison  d'aultres  pays, 
comme  d'Italie,  Espaîgne  et  Allemaigne,  en  'ultérieure  déduction 
des  grandes  commoditez,  advancemént,  force  et  puissance  qu'ad- 
yiendroient  au  royaulme  de  France  par  la  conjunction  des  Pays- 
Bas  :  faisant  à  Son  Altèze  souvenir  avec  quelles  despences,  grandz 
travaulx  et  dangers,  ses  très-nobles  prédécesseurs,  comme  roys 
de  France  et  ducqz  d'Anjou,  avoient  tasché  de  pouvoir  joindre  h 
leur  royaulme  une  partie  d'Italie,  d'Espaigne,  qui  ne  leur  impor- 
toit  à  la  dixiesme  part  aultant  ;  luy  ayans,  oultre  ce,  représenté 
la  grande  commodité  que  la  mer  pourra  apporter  ;  y  adjoustant 
davantage  la  naturelle  union  que,  de  tout  temps,  anciennement, 
a  esté  entre  le  royaulme  de  France  et  les  Pays-Bas,  et  concluant 
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par  là  que  ny  le  roy,  estant  de  ce  requis  par  Son  Altèze,  ne  le  luy 
pourra  refuser,  ny  aussi  Son  Altèze  mesme  estimer  à  peu  ccste 
chose,  âins  la  prendre  à  cœur  avec  toute  diligence  (laquelle  en  ce 
regard  est  grandement  requise),  et  empoigner  la  protection  et 
délivrance  des  pays  et  provinces  qui  tantvoluntairement  se  jettent 
entre  ses  bras  et  soubz  son  obéissance ,  avec  une  si  libérale 
volunté  et  affection.  Dont  l'avons,  de  la  part  de  Voz  Seigneuries, 
supplié  bien  humblement,  mettant  fin  à  nostre  propos,  avec 
très-humble  présentation  et  offres  de  toute  fidélité,  bienveuîUance 
et  obéissance. 

Sur  quoy  Son  Altèze,  nous  ayant  dict  la  bienvenue,  et  déclairé 
qu'icelle  luy  estoit  très-agréable,  nous  a  quant  et  quant  respondn 
qu'il  remercioit  grandement  messieurs  les  estatz  des  Pays-Bas,  tant 
de  l'honneur  qu'ilz  luy  faisoient  et  de  la  bonne  confiance  et  opinion 
qu'ilz  avoient  de  luy,  que  de  l'amour  et  bonne  affection  qu'ilz  luy 
portoient,  se  tenant  pour  ce  grandement  obligé  k  eulx,  et  appa- 
reillé d'exposer  toute  sa  puissance  et  tous  ses  amys,  voire  son 
bien  et  son  sang,  pour  leur  protection  ;  mais  spécialement  se 
réjouissoit-il  et  remercioit  lesdicts  estatz  de  ce  qu'ilz  luy  avoient, 
tant  en  particulier  et  par  le  menu,  faict  et  donné  à  entendre  les 
raisonnables  et  justes  causes  les  ayans  meu  h  prendre  une  si  con- 
stante et  virile  résolution,  puisque  par  là  il  pou  voit  juger  qu'ilz 
avoient  ceste  bonne  opinion  de  luy,  qu'il  n'accepteroit  voluntiers 
les  pays  et  peuples  d'aultruy  roy  ou  prince,  sans  droict  et  fonde- 
ment bien  basty  ;  aussi  que,  par  ce  qu'il  avoit  entendu,  il  pou  voit 
bien  considérer  que  ce  n'estoit  pas  légièreté  ny  desloyaulté,  aîns 
qu'avions  esté  contrainctz  à  ce  faire  par  occasions  équitables, 
extrême  nécessité,  et  selon  que  l'obligation  que  debvions  à  Dieu 
et  à  nostre  patrie  le  nous  commandoit  :  requérant  pour  cela  que 
n'eussions  à  doubter  qu'il  ne  prendroit  nostre  protection  et  def- 
fence  à  cœur  contre  une  telle  force  et  tyrannie,  suivant  en  cela 
les  vestiges  de  ses  ancestres,  et  le  debvoir  de  tous  grands  prinees, 
qui  sont  nez  et  appelez  de  Dieu  à  défendre  et  garantir  les  foibles 
contre  l'oppression  des  tyrans  ;  déclarant,  oultre  ce,  d'avoir  bien 
entendu  et  prins  de  bonne  part  les  raisons  que  luy  avions  allégué 
sur  les  longueurs  entrevenuz  ;  considérant  fort  bien  qu'aurions  en 


r. 
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ce  eu  raisons  fort  remarquables,  et  que,  de  son  coslel,  il  n*avoit 
pour  cela  jamais  changé  ny  diminué  la  bonne  affection  qu'il  avoit 
au  bien  et  prospérité  de  ces  pays  ;  et,  d'aultant  que  cest  affaire 
estoit  de  grand  poix,  et  debvoit  estre  mis  et  examiné  par  meure 
délibération,  qu'il  estoit  d'advis  de  veoir  les  articles  par  nous 
exhibez  avec  ceulx  de  son  conseil,  et,  cela  faict,  traicter  sur  iceulx 
avec  nous,  pour  y  povoir  prendre  fructueuse  résolution  ;  nous 
asseurant  cependant  de  son  bon  vouloir  et  très-cordiale  affection 
vers  messieurs  les  estatz  et  les  pays  de  par  deçà;  nous  représen- 
tant icelle  par  beaucoup  d'honnestcs  et  amiables  propos,  et,  sur 
ce;  nous  donnant  congé,  disant  qu'il  nous  manderoit  au  plus  tost, 
pour  entrer  en  ultérieure  négociation. 

Et,  comme  là^ dessus  nous  fismes  instance  sur  Taccclération  et 
diligence  que  tant  estoit  requise,  à  cause  que  les  affaires  ne  souf- 
froient  plus  de  dilay,  tant  au  regard  de  Testât  de  la  Fère,  lors 
assiégée,  et  laquelle  nous  luy  recommandions  très-estroictement, 
comme  estant  un  poinct  sur  lequel  les  estatz  jetteroicnt  Tœil ,  et 
feroient  conjecture  de  ce  qu'ilz  auroient  à  espérer  de  Son  Altcze, 
comme  aussi  de  ceulx  de  Bouchain,  qui  s'estoient,  jà  passé  bon 
espace,  donnez  à  Son  Altèze  ;  et  serviroit  aux  Pays-Bas  d'exemple 
et  miroir,  pour  selon  ce  fonder  leur  espoir  et  attente  :  à  quoy  Son 
Altèze  nous  a  respondu  qu'il  useroit  de  toute  diligence  possible, 
sans  perdre  une  seule  minute  de  temps  ;  soUiciteroit  aussi  le  roy, 
et  tiendroit  la  main  aux  affaires  de  la  Fère,  mais  ne  sçavoit  en- 
coires  pour  lors  ce  qu'il  en  debvoit  espérer,  pour  ce  que  le  roy 
n'avoit  emprins  la  guerre,  ains  ceulx  de  la  religion,  et  qu'il  enten- 
doit  avoir  la  Fère  entre  ses  mains,  bon  gré,  mal  gré  ;  ce  néant- 
moins,  qu'il  s'y  emploieroit  de  telle  manière  que  verrions  par  les 
effectz  de  combien  la  cause  des  Pays-Bas  luy  est  grandement  à 
cœur,  et,  quant  à  ceulx  de  Bouchain,  qu'ilz  avoient  beaucoup 
tardé  à  contracter  et  arrester  avec  luy  ;  aussy  qu'ilz  ne  l'avoient 
assez  h  temps  adverty  de  Testât  auquel  se  retrouvoient,  et  qu'aul- 
tremcnt  il  y  auroit  jà  pourveu  :  toutesfois  ne  laisseroit-il  de  au 
plus  tost  y  dresser  et  dépescher  gens  et  moyens  convenables,  s'il 
fut  possible  les  secourir  et  désassiéger. 

A  tant  sommes  départiz  dudict  Plessis,  et  retournez  à  la  ville 

IV.  a8 
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de  Tours,  et,  le  eincquiesme  jour  après,  qu'estoit  lundy,  xij**du 
mois  de  septembre,  fusmes  aultre  fois  mandez  audict  Plessis  devers 
Son  Altèze,  y  sëant  iceHe  en  son  conseil,  auquel  lors  asststoîent 
les  personnages  ensuivans  :  monsieur  le  mareschal  de  Cossé,  comte 
de  Secondigny,  etc.;  monsieur  le  marquis  d'Elboeuf;  le  S'  de 
Fervacques,  comte  de  Grandson,  etc.  ;  monsieur  le  président  de  la 
Renye,  garde-seaulx,  le  S'  de  la  Chastre,  le  vicomte  de  la  Guier- 
che,  le  S'  de  la  Fin,  le  S'  de  Mauvissière,  le  S'  des  Pruneaulx, 
mons'  le  président  Combelle,  et  les  secrétaires  Vray  et  Quinche. 

Et,  prenant  le  chancellier  ou  garde-seaulx  de  la  Renye  la  pa- 
rolle,  après  la  proposition  faicte  par  Son  Altèze,  a  proposé  pre- 
mièrement, au  regard  du  pouvoir  par  nous  exhibé,  que  il  ap- 
parroissoit  bien  à  Son  Altèze  que  nous  avions  quelque  pouvoir  des 
députez  des  estatz  généraulx  assemblez  à  Anvers,  ainsi  que  le 
seau  et  la  subsignation  des  deux  secrétaires  en  faisoient  foy,  mais 
qu'il  n'y  apparoissoit  point  que  ceulx-là  estoient  légittimemeot 
authorisez  des  provinces  pour  nous  donner  telle  commission,  el 
que,  pourtant,  par  cy-après  l'on  pourroit  tumber  en  débatz,  et  que 
Son  Altèze  embrasseroit  ung  fait  de  si  grande  conséquence  sans 
apparence  de  grand  appuy,  et,  en  oultre,  que  il  y  avoit  pluisieurs 
provinces  qui  n'advouoyent  ladicte  authorisation,  de  façon  que 
c'estoit  une  chose  sans  grand  fondament  et  mal  asseurée  :  exag- 
gérant  cela  par  la  comparaison  des  aultres  traictez  et  accordzque 
Ton  fit,  de  moindre  importance,  et  que  toutesfois  il  n'estoit  néces- 
saire d'y  user  de  toutes  les  cautions  et  asseurancea  possibles,  cora- 
bien  donques  plus  en  une  chose  de  si  grand  poix,  ou  il  fauldroit 
mener  une  guerre,  et  se  faire  beaucoup  d'ennemys. 

Là-dessus  nous  avons  déclaré  la  couslume  de  nostre  pays  en 
l'assemblée  et  authorisation  de  noz  estatz  ;  les  solemnitez  usées  en 
ceste  dernière  assemblée  ;  que  onques  l'on  n'avoit  traicté  aultre- 
ment  :  ce  qu'avons  prouvé  par  l'exemple  de  ceulx  qui  avoient 
traicté  avec  le  duc  de  Terranova,  et  paravant  avec  la  royne  d'An- 
gleterre, et  avec  tous  roys^  princes,  potentatz  et  peuples  avee 
lesquelz  on  a  traicté  du  passé.  Adjoustant  la  cérémonie  que 
s'usoit  à  recevoir  quelc'un  au  nombre  des  e&tatz,  et  k  examiner 
son  pouvoir,  et  puis  après  à  l'enregistrer  aux  actes  publiques,  et 
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quant  et  quant  la  jalousie  qu'il  y  avoit  à  n'admettre  personne  qui 
ne  fût  bien  et  dcuement  authorisé  ;  et  que,  pourtant,  la  chose 
estant  une  fois  faicte,  ceulx  qui  cstoient  illecq  assiz  pour  repré- 
senter les  estatz  généraulx  estoient  cognuz  de  tout  le  monde,  de 
façon  que  ce  que  s'ëmiinoit  d'eulx  estoit  une  chose  notoire  et 
publique,  et  laquelle  ne  pouvoit  estre  révoquée  aulcunement  en 
doubte,  mesmes  d'aultant  que  le  seau  et  signatures  en  faisoient 
foy,  et  que  aultrement  ce  seroit  aller  en  infini,  de  recercher  tous- 
jours  authorisation  de  ceulx  qui  authorisent  les  aultres  :  supplians 
Son  Altèze  de  s'en  vouloir  contenter. 

U-dessus  fut  répliqué  par  ledict  Renye  que  Son  Âltèze  estoit 
contente  de  accepter  nostrc  pouvoir,  sur  Fasseurance  que  nous 
luy  en  faisions,  sur  promesse  que,  h  l'advenir,  nous  hiy  ferions 
paroistre  des  actes  enregistrez  sur  cela  :  alléguant  l'exemple  de 
l'archiduc  Philippe,  qui  fut  dcsadvoué  du  roy  Ferdinand,  sur  la 
paix  qu'il  avoit  conclue  durant  la  guerre  de  Naples. 

Nous  respondismes  que  nous  remerchiions  très-humblement 
Son  Altèze  de  l'honneur  qu'il  nous  faisoit  d'adjouster  foy  à  noz 
parolles,  et,  quand  le  temps  y  seroit,  non-seulJement  l'on  ne 
feroit  difficulté  de  luy  faire  avoir  inspection  desdicts  actes,  mais 
on  prouveroit  nostre  pouvoir  par  les  effectz,  en  luy  rendant  le 
serment,  et  le  recepvant,  comme  seigneur  et  prince  du  pays,  par 
les, pays  et  provinces  contractantes. 

Et,  quant  à  l'exemple  allégué,  nous  disions  qu'il  faisoit  pour 
nous,  d'aultant  que  l'archiduc  Philippe  ne  fut  pas  désadvoué,  soubz 
umbre  que  le  roy  Ferdinand  n'estoit  assez  authorizé  de  luy  donner 
la  commission  qu'il  luy  avoit  donnée,  et  que,  pour  ce  regard,  elle 
n'auroit  esté  vaillable,  —  ains,  au  contraire,  on  tenoit  le  pouvoir 
du  roy  Ferdinand  pour  bon  et  vaillable,  comme  de  cclluy  qui 
notoirement  et  publicquement  estoit  tenu  pour  ung  roy  ayant 
fiouvoir  de  donner  commissions  semblables,  ainsi  que  tout  le 
monde  véoit  et  cognoissoit,  comme  chose  toute  notoire,  que  les 
estatz  sont  authorisez  de  donner  commissions  sur  les  choses  dont 
les  provinces  leur  en  ont  donné  charge,  comme  le  S' des  Pruneaulx, 
qui  estoit  illecq  présent,  pourroit  tesmoingner  que  notoirement 
on  tenoit  en  Anvers,  —  mais  que  la  commission  fut  désadvouée. 
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pour  ce  que  le  roy  nioit  d'avoir  donné  la  commission  telle  :  ee 
qu'estoit  aisé  à  faire  en  tous  contractz  de  mauvaise  foy,  mais  qii*icy 
il  estoit  question  d'y  aller  de  bonne  foy. 

Et,  quanta  Taultre  poinct,  nous  remonstrasmes  que  toutes  pro- 
positions générales  sont  limitées  par  leurs  exceptions,  et  que,  par- 
tant, l'entrée  générale  de  nostre  pouvoir  se  dcbvoit  entendre  sur 
les  limitations  ensuivantes,  et  que  bien  estoit  vray  que  toutes  les 
Provinces -Unies  avoient  esté  assemblées  pour  adviser  sur  les 
moyens  de  la  délivrance  du  pays  hors  de  l'oppression  de  l'ennemy 
commun,  mais  que  les  pouvoirs  donnez  par  les  provinces,  en  ce 
qui  concerne  les  moyens  pour  y  parvenir,  n'estoient  du  tout  sem- 
blables, et  que,  partant,  les  députez  des  provinces  qui  n'avoient 
donné  pouvoir  suflissant,  s'en  estoient  déportez  pour  l'heure  du 
présent,  asseurans  cependant  qu'ilz  ne  vouloient  se  séparer  des 
'aultres.  Brief,  on  s'arresta  là-dessus  et  prîntH)n  les  articles  en  main. 

Sur  le  premier  (■),  voulurent  ceulx  du  conseil  de  Son  Altèze 
qu'en  lieu  qu'il  y  avoit  les  estatz  accepteront,  que  l'on  mist  es/tron( 
et  appelleront j  ou  nommeront,  et  quant  et  quant  eslisent  et  nofit- 
ment,  ou  appellent,  et  Son  Altèze  acceptera  et  accepte ^  afin  d'éviter 
toute  note  de  brigue  et  de  tous  aultres  moyens  indeubz  :  ce  que, 
pour  ne  toucher  à  la  substance,  avons  passé,  après  quelques  dis- 
putes sur  ce  esmeues,  et  mcsmes  au  regard  des  réquisitions  que 
sceusmes  luy  en  avoir  esté  faictes,  auparavant,  par  l'envoy  des 
S"  Vander  Noot  et  Bloeyerc,  et  des  promesses  sur  ce  faictes  par 
les  accordz  et  traictez  précédons. 

(1)  Les  discussions  qui  eurent  lieu  sur  Fart.  1*'  du  troilé,  in*ei^agent  à  eo 
reproduire  le  texte,  diaprés  le  Corps  dipfomatiqnf'  de  Ddhokt,  t.  V,  part.  I, 
p.  380  :  «  Que  les  états  éliront  et  appelleront,  élisent  et  appellent  Son  AltèK 
»  pour  prince  et  seigneur  desdits  pays,  a  tels  titres,  à  savoir  :  de  duc,  comte, 
j»  marquis  et  autrement ,  avec  telles  supériorités  et  prééminences  comme  les 
»  seigneurs  précédents  les  ont  possédés  :  bien  entendu  que  toutes  les  alliances 

•  de  la  maison  de  Bourgogne  et  Pays-Bas,  tant  avec  l'Empire  et  les  royaumes 

•  de  France,  d'Angleterre,  Danemark,  qu'autres,  non  préjudiciables  ao 
»  présent  traité,  demeureront  en  leur  entier,  sans  qu'il  y  ait  aucun  change- 
»  ment,  a 

Je  citerai^  de  même  le  texte  des  autres  articles  sur  lesquels  des  déliais 
s'engagèrent.  * 
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Puis  après,  où  il  est  dict  pour  prince  et  seigneur,  désiroicnt  que 
fiît  adjousté  souverain,  alléguans  sur  ce  pluisieurs  raisons  bien 
fondées.  Toutesfois,  après  nostre  réplîcque,  que  fut  que  ce  n'estoit 
la  coustume  du  Pays-Bas  d'user  de  ce  terme  allendroit  de  leurs 
princes,  mcsmes  d'aultant  que  tous  les  contraclans  usoient  de  la 
langue  tliioise,  en  laquelle  on  ne  pouvoit  proprement  exprimer  ce 
mot  de  souverain,  ains  Ton  estoit  accoustumé  d'user  des  motz  ou 
genadighe  heere  ou  geduchîe  heere,  et  que  le  mot  souverain  estoit 
ambigu,  pour  ce  que,  estant  prins  pour  suprême,  auquel  sens  nous 
disons  opperste  heere,  il  ne  slgnifioit  aultrp  chose  que  le  premier; 
et,  estant  prins  pour  ung  mot  signifiant  puissance  absolute,  les 
pays  qui  se  gouvemoient  par  leurs  loix,  coustumes  et  privilèges, 
ne  le  pouvoicnt  tenir  sinon  pour  suspect,  et  que  nous  nous  tenions 
asscurez  qu'ilz  ne  le  vouldroient  passer ,  supplians  Son  Altèze  de 
nous  en  vouloir  déporter,  il  fut  finalement  accordé,  toutesfois 
âvee  telle  condition  qu'en  lieu  qu'il  est  dict  comme  les  précédens 
seigneurs  les  ont  possédez,  il  y  fût  mis  arec  telles  supérioritez  et 
prééminences  que  les  seigneurs  précédens,  etc.,  sans  nommer  ny 
l'empereur  Charles,  ny  moings  le  roy  Philippe,  dont  (entre  aultrcs 
choses)  avoit  esté  faicte  mention  :  d'aultant  que,  comme  nous 
avons  allégué,  l'empereur  Charles  avoit  esté  la  première  cause  de 
toutes  noz  calamitez,  pour  avoir,  de  sa  puissance  absolute,  sans  le 
sceu  des  estatz,  ordonné  à  Worms  les  placcarts  qui  nous  a  voient 
causé  tout  *nostre  mal,  et  que  le  roy  d'£spaigne  nous  avoit  fort 
pressé,  sur  ce  que  une  fois  les  estatz  luy  avoient  escript  qu'ilz  eus- 
sent bien  désiré  que  le  gouvernement  eust  esté  restably  comme  il 
fut  jadis  du  temps  de  feu  l'empereur  Charles. 

Sur  ce  qu'est  dict  que  les  alliances  de  la  maison  deBourgongne 
et  Pays-Bas  j  tant  avec  l'Empire,  etc.,  que  aultres,  ilz  ont  insisté 
quelles  estoient  ces  aultres  ;  finalement,  après  quelque  contestation 
de  part  et  d'aultre,  a  esté  accordé  que  l'on  adjousteroit  et  aultres 
non  préjudiciables  d  ce  présent  traicté. 

Le  deuxiesme  article  (')  nous  a  bien  donné  plus  d'affaires.  Sur 

(1)  £ti  voici  le  tcxlc  :  «  Après  le  trépas  de  S.  A.,  ses  hoirs  mâles  logifimcs, 
a»  procréés  de  lui,  succéderont  csdits  pays;  et,  advenant  que  S.  A.,  ou  scsdicts 
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lequel  ledict  chancellier  a  remoDstrë  la  grande  dureté  et  inhuma- 
njté  répugnante  à  la  nature,  et  à  toutes  les  coustumes  et  exemples 
du  pays,  où  les  filles  estoient  habiles  de  succéder,  que  c'cstoit  de 
traicter  de  telle  façon  avec  Son  Altèze,  que  de  vouloir  forcloreses 
filles  de  la  succession,  où,  si  franchement  et  de  si  bon  coeur,  il 
embrassoit  nostre  fait  et  délivrance,  et  que,  pour  toute  récom- 
pense, nous  luy  ostions  ce  que  le  droict  et  la  ooustume  du  pays  luy 
donnoit,  et  ce  que  de  tout  temps  les  aultres  prédécesseurs  ayoient 
possédé  sans  contradiction  :  alléguant  là-dessus  que  Son  Altèze 
pourroit  et  estoit  voluntaire  d'employer  en  ce  faict  tout  ce  qu'il 
avoit  au  royaulme  de  France,  et  que,  s'estant  desnué  de  son  appen- 
nage,  comme  desjà  il  s'en  estoit  mis  en  arrière,  on  renvoieroit  ses 
filles  (si  par  aventure  il  n'avoit  aultres  hoirs)  avec  le  baston  ou 
verge  blanche  en  la  main  ;  que  ceste  succession  de  filles  avoit 
apporté  au  pays  toute  la  prospérité  et  grandeur  en  laquelle  il  s'est 
trouvé,  par  les  alliances  qu'elles  ont  faictes  en  divers  temps,  et, 
ores  qu'il  y  en  ait  eu  ung  qui  en  ait  abusé,  que  pour  cela  il  n'estoit 
pas  dict  que  la  coustume  en  deust  estre  abolie,  ou  le  droict  osté  à 
cclluy  qui  l'auroit  de  Dieu,  de  la  nature  et  des  loix. 

Sur  quoy  nous  fismes  une  longue  déduction  des  raisons  qui 
avoient  esmeues  les  estatz  de  venir  à  ceste  résolution  ;  que  bien 
estoit  vray  que  par  ci-devant  la  coustume  avoit  obtenu  que  les 
filles  succédoient,  et  que  cela  ayoit  esté  trouvé  bon,  lorsque  la 
domination  et  grandeur  des  princes  a  esté  bornée  entre  les  limites 
du  pays,  de  sorte  que  les  filles  héritières  ne  se  pouvoient  marier 
que  par  le  consentement  des  estatz,  et  à  telz  princes  lesquelz  ne  se 
fussent  pas  aliénez  dudict  pays,  mais,  dès  alors  que  les  princes 
ont  estendu  leur  puissance  et  domination  par-dessus  aultres 
royaulmes  et  provinces  plus  grandes,  comme  en  Espaigne  et  Italie, 
que  l'on  avoit  veu  à  l'œil  que  cela  a  tourné  au  grand  préjudice  et 
h  la  ruyne  desdicts  estatz  et  Pays-Bas,  comme  il  estoit  apparu  en 
l'exemple  de  l'alliance  faicte  en  Espaigne  :  de  sorte  que  ce  n'estoit 
pas  tant  la  malice  de  l'ung,  qui  s'estoit  mal  comporté  et  avoit  abuse 

»  hoirs,  auroicnt  plusieurs  cufuiis  luâles  légitimes,  sera  au  choix  desdîts  êUts 
»  lie  prendre  celui  qu'ils  irouvcruiit  mieux  convenir.  » 
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de  sa  puissanee,  comme  la  nécessité  qui  estoit  suivie  par  l'aliéna- 
tion et  estrangementdu  prince,  lequel  ne  peult  porter  si  bon  cœur 
et  affection  à  sessubjectz  et  vassaulx  desquels  il  est  esloigné,  et 
fault  qu'il  les  gouverne  par  estrangers  et  gouverneurs  mercenaires, 
qui  n'ont  aultre  regard  que  de  faire  leur  particulier  prouffict  de 
leur  gouvernement,  sans  porter  amour  ou  affection  au  pays  ;  que 
cela  avoit  jadis  causé  que  les  Polonais  ne  voulurent  avoir  le  roy 
Sigismond  pour  leur  roy,  qui  avoit  espousée  la  fille  aisnée  de  Loys, 
leur  roy  deffunct,  ains  donnèrent  la  maisnée  en  mariage  à  Jagello, 
duc  dfi  Lituanie,  k  cause  que  ledict  Sigismond  se  tenoil  tousjours 
en  Hongrie,  pour  ce  que  les  Hongrois  n'ont  point  voulu  avoir 
roys,  sinon  ceulx  qui  se  tiendroient  chez  eulx. 

Cependant  nous  asseurions  que  les  estatz  n'estoient  sy  desna- 
turez,  que,  si  leur  prince  leur  laissast  quelque  fille  ou  filles,  qu'ilz 
n'airacroient  mieulx  qu'elle  succédast  que  non  pas  quelque  estran- 
gier;  mais,  puisqu'il  y  avoit  apparence  que  Son  Altèze  pourroit 
encoires  succéder  à  la  couronne  de  France,  ilz  vouloient  retenir 
ceste  liberté,  afin  que,  si  en  France  on  vouloit  marier  les  filles  du 
roy  en  quelque  pays  estrangier,  sans  le  consentement  des  estatz, 
ilz  puissent  pourveoir  à  leur  pays,  pour  n'estrc  destituez  de  prince 
qui  eust  soing  d'eulx,  et  les  traictast  comme  ses  subjectz  et  vas- 
saulx naturelz. 

Sur  cecy  nous  fusmes  pressez  de  dire  si  n'avions  aultre  instruc- 
tion sur  ce  poinct,  et  nous  respondismes  que  nous  n'eusmes  aulcun 
pouvoir  de  nous  eslargir,  tant  peu  que  ce  fût,  à  cause  que  les 
estatz  cntendoient  de  retenir  chez  eux  ceste  liberté  ;  cependant, 
comme  Son  Altèze  mit  en  avant  de  traicter  sur  ce  plus  amplement 
avec  les  estatz,  pour  ne  demeurer  icy  acrochetez,  et  passer  oulti*e 
en  ce  traicté,  nous  ne  pouvions  et  ne  voulions  empescher  que  Son 
Altèze  par  ci-après  ne  le  proposast  aux  estatz,  pour  en  obtenir 
d'eulx  quelque  plus  grande  modération  et  eslargissement,  mais 
que,  ce  néantmoings,  l'article  s'accordast  comme  il  est  couché. 

Après  qu'ilz  eurent  consulté  par  ensemble,  laissans  ce  poinct  à 
demy  indéciz,  nous  proposèrent  encoires  plus  grande  difficulté  sur 
l'aultre  poinct  de  ce  mesme  article,  assçavoir  :  touchant  Tordre 
que  naturellement  doibt  estre  en  la  succession  des  hoirs  masles, 


^ 
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alléguants  que,  en  ooz  premières  conditions  et  articles,  celacstoit 
couche^  aullrement;  que  cecy  estoit  contre  l'ordre  de  nature, 
contre  toute  bonne  police,  et  la  coustume  de  tous  royaulmes,  pro- 
vinces et  républiques,  sans  avoir  onques  este  practiqué,  et  que 
cela  ne  pouvoit  mesmes  sinon  engendrer  des  grandes  dissentions, 
guerres  civiles  et  effusions  de  sang,  et  par  conséquent  le  mal  et 
dommage  des  princes,  à  l'occasion  des  dissentions  qui  s'esmouve- 
roient  entre  les  frères,  et  finalement  la  ruine  et  décadence  entière 
du  pays  :  insistans  partant  bien  fort  à  ce  que  nous  voulsissîons 
redresser  eest  article  selon  sa  première  forme,  puisqu'ilz  ne  fai- 
soient  doubtc  que  par  noz  instructions  nous  en  estions  bien  autho- 
risez  ;  et  nous  pressèrent  pour  monslrer  noz  instructions,  alléguants 
que  cela  pourroit  beaucoup  faciliter  les  affaires,  gaigner  beaucoup 
de  temps,  et  ouvrir  les  yeux  de  part  et  d'aultre,  sans  entrer  en 
beaucoup  de  débatz  et  disputes  superflues. 

Là-dessus  nous  réplicquâmes  que  ce  dernier  chef  du  second 
article  estoit  fondé  sur  le  mesme  fondement  et  regard  qu'avoit 
esté  suivy  au  précédent,  d'aultant  que,  s'il  advenoit  que  le  fiiz 
aisné,  estant  créé  roy  de  France,  et  quelcun  des  aultres,  par 
alliance,  fût  faict  seigneur  de  quelque  aultre  grand  Estât,  fust-ce 
en  Italie ,  Espaigne ,  ou  ailleurs ,  il  fauldroit  que  les  Pays-Bas 
demeurassent  comme  veufs  et  privez  de  leur  prince  :  ce  que  eau- 
seroit  premièrement  mauvaise  intelligence  entre  le  prince  et  ses 
subjcctz,  et,  s'ilz  estoient  gouvernez  par  les  frères  roaisnez,  don- 
ncroil  grande  occasion  à  factions  et  partialitez,  lesquelz  suscite- 
roient  divisions  et  guerres  intestines  entre  les  frères,  dont  procc- 
dcroit  finalement  la  ruine  du  pays  ;  que,  s'ilz  estoient  gouvernez 
par  cstrangers,  cncoires  tomberoit-on  en  pires  inconvéniens  :  car 
cela  ne  dîminueroit  en  riens  les  picques,  brigues,  factions  et  par- 
tialitez entre  les  frères ,  ains  les  accroistroit  grandement ,  et  si 
ne  pourroit  sinon  de  beaucoup  diminuer  l'amour  et  affection  que 
les  princes  doibvent  porter  à  leurs  subjcctz,  et  les  subjcctz  à  leur 
prince  :  de  façon  qu'il  y  auroit  apparence  manifeste  de  tumber 
aux  mesmes  ou  pires  inconvéniens  que  n'QUt  esté  ceulx  dont  à 
présent  tascliions  de  sortir ,  et  que  )iourtant  ce  n'estoit  merveille 
que  les  estatz  désiroient  se  pourveoir  à  temps,  puisque,  ayansestc 
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une  fois  cschauldez,  ilz  craignoient  à  présent  l'eaue,  mesme  celle 
qui  estoit  froide.  Car,  quant  à  ce  que  l'on  avoit  allégué,  quec'estoit 
une  chose  inique  et  contre  tout  usage,  que  tant  s'en  failloit  qu'ainsi 
fût,  que  mesmes  es  Pays-Bas  il  avoit  esté  fort  usité  :  que  ceulx 
d'HoUande  avoient  rejette  Adda,  fille  aisnée  du  comte  Théodericq, 
qui  s'estoit  mariée  sans  leur  consentement  au  comte  de  Loon,  choi- 
sissant la  maisnée  ;  item  aToient  rejette  le  filz  aisné  de  Marguerite, 
impératrice,  mariée  à  Louys  de  Bavière,  qui  se  nommoit  Guil- 
laume ,  et  choisirent  Albert,  son  frère  ;  que  ceulx  de  Brabant 
délaissèrent  Jehan,  duc  de  Bourgoigne,  l'aisné,  pour  choisir  son 
frère  Anthoine,  et,  après  que  la  race  d'Anthoine  estoit  faillie,  estans 
mortz  successivement  ses  deux  enffans,  Jehan  et  Philippe,  ilz 
avoient  délaissé  Philippe,  comte  de  Nevers,  et  ses  hoirs,  qui  préten- 
doient  d'estre  les  plus  prochains  héritiers,  et  Mai^uerite,  sa  soeur, 
comtesse  d'Hollande,  pour  prendre  Philippe  le  Bon,  filz  dudict 
duc  Jehan,  duc  de  Bourgoigne  ;  que  l'on  pourroît  monstrer  que 
ceulx  de  Flandres  en  avoient  faict  de  mesme,  et  que  ce  avoit  esté  une 
coustume  si  ordinaire  entre  toutes  républiques  et  royaulmes,  que 
le  royaulme  d'Israël  (qui  debvroit  servir  de  patron  aux  aultres)  en 
avoit  une  usance  ordinaire  et  perpétuelle  :  car  Dieu  choisist  le 
maisné  entre  les  en£Fans  d'Abraham,  et  entre  ceulx  d'Israël  pareil- 
lement, aussy  entre  les  lignées  de  Jacob  choisit  celle  de  Manassé, 
pour  régner  sur  son  peuple,  et  après  celle  de  Juda,  et  entre  celles 
de  Juda  la  race  de  Issay,  et  entre  les  enffans  d'Issay  le  moindre  de 
tous,  David  ;  puis  après,  entre  les  enffans  de  David,  le  maisné  fut 
choisy  pour  roy,  assçavoir  Salomon,  les  aultres  délaissez.  Ce  que 
depuis  a  esté  practicqué  une  infinité  de  fois,  et  suivy  de  toutes 
aultres  nations,  comme  l'on  pourroit  monstrer  par  une  infinité 
d'exemples,  s'il  estoit  besoing  ; 

Mais  que  l'intention  des  estatz  n'estoit  pas  de  laisser  les  aisnez 
et  prendre  les  maisnez,  sans  raison  ou  propos,  pour  susciter  dis- 
sentions entre  les  frères,  ains  seulement  de  pourveoir  à  ce  que  les 
pays  ne  soyent  privez  de  prince  qui  leur  assiste  et  gouverne  luy- 
mesme,  sans  ordonner  des  gouverneurs  estrangers,  comme  l'on  a 
de  coustume,  quand  les  princes,  s'allians  à  quelque  royaulme  ou 
Estât  plus  puissant,  abbandonncnt  celluy  qui  leur  estoit  csceu  par 
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droict  patrimonial,  ainsi  qu'il  nous  en  estoit  advenu,  dont  aussi 
estoient  procédez  tous  noz  malheurs  et  calamitez,  et,  au  reste, 
que  n'avions  auleune  puissance  de  le  changer,  ou  d'eslargir,  tant 
peu  que  ce  fust,  en  ce  point.  Là-dessus  le  président  dict  que  c'estoit 
disputeV  en  vain  donques,  puisque  n'avions  pouvoir  de  le  changer, 
mais  qu'il  failloit  suivre  une  aultre  voye  :  c'estoit  que,  comme  ji 
estoit  proposé,  Son  Altèzc  pourroit  aultre  fois  le  représenter  et 
remettre  aux  estatz  :  à  quoy  fismes  la  mesme  responce  qu'au  pré- 
cédent article. 

Sur  le  troiziesme  ('),  concernant  la  tutèle  du  prince  et  gouver- 
nement du  pays  en  sa  minorité,  a  esté  disputé  si  donques  les 
estatz  entendoient  de  priver  le  prince,  et  les  princes  de  son  sang, 
de  toute  disposition  et  puissance  de  la  tutèle  des  enffans,  tellement 
qu'il  n'en  pourroit  ordonner,  de  son  vivant,  par  volunté  dernière, 
ou  nultrement  ;  aussi  que  grands  princes  et  roys  estoient  aceous- 
tumez  de  donner  aultre  nouriture  à  leurs  enfans  que  gens  de 
moindre  extraction  ;  que  les  estatz,  retenans  le  gouvernement  du 
pays,  devoyent  pour  le  moings  laisser  aux  princes  du  sang  l'éduca- 
tion et  tutèle  de  la  personne.  A  quoy  avons  respondu  que  cest 
article  ne  s'extendoit  que  au  cas  que  le  prince,  prévenu  par  la 
mort,  n'y  eust  pourveu,  mais  cependant  n'entendions  pas  que,  de 
son  vivant,  il  y  pourroit  disposer  ou  pourveoir,  sans  l'advis  des 
estatz  :  ce  que  fut  prouvé  estre  raisonnable  par  les  exemples  de  la 
coustume  anchienne  qui,  de  tout  temps,  avoit  esté  observée  èsdicts 
pays.  Sur  quoy  furent  alléguez  quelques  exemples  particuliers  de 
ceulx  qui  avoient  ordonné  aultres  tuteurs  et  gouverneurs,  lorsque 
le  prince  n'y  avoit  pourveu,  avec  ledict  ad  vis  des  estatz  ;  aussy 
qu'en  l'Estat  des  Pays-Bas  il  y  avoit  princes,  seigneurs,  gentilz- 
hommes  et  gens  de  sorte,  pour  y  pourveoir  convenablement  Et 

(I)  «  Et,  en  cas  de  minorité  du  successeur,  ou  choisi  par  icsdits  états,  îccux 
"  lui  commettront  gouverneur ,  retenant  à  eux  la  tutelle,  gouTemement  et 
9  administration  des  pays,  tant  et  jusques  a  ce  qu^il  aura  accompli  les  vingt 
»  ans  de  son  fige  ,  sinon  qu^il  y  eût  été  pourvu  autrement  par  S.  A.  et  ses 
»  hoirs,  selon  Vavifi  des  états  ;  et,  venant  Sadite  Ailesse  et  hoirs  susdits  à 
M  défaillir,  sera  en  la  puissance  des  cUts  des  pays  d*élire  un  autre  prince  rt 
»  seigneur.  » 
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fut  (après  quelque  débat  et  renouvellement  des  diffîcultez  meues 
auparavant  sur  le  poinct  de  Tëlection)  cest  article  accordé  ainsi 
qu'il  est  couché,  saulf  de  le  pouvoir  remettre  aultre  fois  en  la 
délibération  des  estatz,  comme  le  précédent. 

Sur  le  quatriesme  (')  y  a  eu  grands  débatz  :  premièrement,  au 
regard  des  demaines  en  général,  sur  quoy  ilz  ont  voulu  sçavoir 
quelz  estoient  les  demaines,  alléguansqu'ilz  pourroientestre  telle- 
ment chargez  qu'ilz  ne  suffiroient  pas  pour  satisfaire  aux  charges, 
et  que  ce  seroit  abuser  Son  Altèze,  et  se  servir  de  luy  et  de  ses 
moyens  &  crédict.  Puis  il  y  eust  pareillement  grande  dispute  sur 
ces  motz  avec  les  charges  tant  réelles  que  personnelles,  etc.  Là- 
dessus  avons  respondu,  quant  estoit  du  premier  poinct,  qu'il  nous 
estoit  du  tout  impossible  de  spéci£Ser  la  valeur  des  demaines,  h 
cause  que,  par  les  continuelles  guerres  du  passé,  on  n'avoit  peu 
parvenir  à  faire  ung  estât  ;  toutesfois,  que  le  manderions  bien 
h  messieurs  les  cstatz,  aussi  que  desjà  nous  l'avions  mandé,  et  que 
espàîons  qu'avec  le  temps  ilz  en  pourroient  esclaircir  Son  Altèze  : 
mais,  comme  les  provinces  avoient,  depuis  quelques  années,  sépa- 
rément administré  les  revenuz  des  demaines,  il  estoit  impossible 
de  le  pouvoir  sitost  mettre  en  effect ,  mais  que  nous  pouvions  bien 
déclarer  à  Son  Altèze  que  les  charges  ne  sont  pas  si  grandes  que, 
en  vendant  aulcunes  pièces,  on  en  puisse  bien  aysément  purger 
les  debtes,  et  mesmes  qu'en  aulcunes  provinces,  les  demaines  sont, 
ou  rien  du  tout,  ou  au  moings  bien  peu  chargez.  £t,  comme  ià- 

(')  a  S.  A.  sera  mis  eo  possession  des  domaines  des  pays,  eo  Pétat  qu*ils  se 
»  trouvent  à  présent,  lesquels  domaines  demeureront  charges  de  toutes  dettes 
o  réelles ,  et ,  quant  aux  personnelles ,  et  quant  à  celles  qui  ont  été  faites  et 
»  créées  par  les  seigneurs  précédents,  avec  les  provinces  et  villes  contrac- 
»  tantes  et  autres  unies,  on  avec  les  particuliers  et  habitants  d^icelles  tenant 
»  leur  parti,  lesquels  en  seront  déchargés  et  satisfaits;  et  S.  A  jouira  desdits 
>  domaines  et  les  fera  desservir  par  tels  qu'il  lui  plaira ,  moyennant  qu'ils 
»  soient  naturels  du  pays,  et  se  contentera  desdits  domaines,  sans  qu'il 
»  puisse  lever  ou  asseoir  aucuns  deniers  extraordinaires ,  sans  le  consente- 
»  ment  des  états,  suivant  leurs  anciens  privilèges  ;  et,  là  où  lesdits  domaines 
»  se  trouveroient  tant  chargés  qu'ils  ne  fussent  suifîsans  à  entretenir  l'état  de 
M  S.  A.,  lesdits  états  résoudront  d'y  fournir,  et  lui  donner  tout  contentement 
»  et  satisfaction  raisonnable.  » 


dessus  fut  insisté  par  Son  Altèze,  ou  que  nous  deussions  déclairer 
quel  est  le  revenu  desdicts  deraaines,  ou  bien  ordonner  tel  traie- 
tendent  k  Son  Altèze,  par  an,  avec  lequel  il  peult  entretenir  son 
estât,  selon  sa  grandeur  et  dignité,  finalement  nous  avons  esté 
d'accord,  en  adjoustant  h  la  fin  ceste  clausule  :  Et,  là  où  tesdicU 
domaines  se  trouveront  tant  chargez,  etc.  Et,  quant  au  dernier 
poinct,  concernant  les  debtes  réelles  et  personnelles,  après  longz 
débatz  et  divers  changemens,  a  esté  donné  l'esclaircissenient,  de 
part  et  d'aultre,  en  la  forme  qu'il  est  couché. 

Le  cinquiesme  article  ('),  concernant  l'observation  des  privi- 
lèges, etc. ,  a  esté  passé  sans  grande  difficulté,  combien  qu'aulcuns 
du  conseil  de  Son  Altèze  y  esmeurent  question  pour  la  généralité 
de  la  proposition ,  disans  qu'il  seroit  besoing  de  la  limiter  par 
quelque  restriction  conforme  au  droict.  Mais  Son  Altèze  mesme 
déclara  hault  et  clair  qu'il  entendoit  maintenir  et  faire  maintenir, 
sans  aulcune  restriction  ou  modification,  tous  les  droictz  et  privi- 
lèges du  pays,  mais,  quant  au  dernier  chef  de  l'article,  qu'il  ne 
pouvoit  promettre  la  ratification  de  l'union  d'Utrecht,  sans  préala- 
blement l'avoir  veu,  et  cognu  que  c'est.  Et,  comme  là-dessus  allé- 
guions ne  l'avoir  à  la  main,  et,  ores  que  noua  l'eussions,  quetou- 
tesfois  les  estatz  entcndoient  qu'elle  deust  demeurer  en  son  entier, 
sans  nous  avoir  donné  pouvoir  d'en  rien  changer,  après  quelque 
débat  là-dessus.  Son  Altèze  s'y  accorda,  pourveu  que  Ton  y  adjous- 
tast  ceste  clausule  :  en  ce  qu'elle  ne  peult  préjudicier  au  présent 
traictéj  nous  asseurant  aultre  fois  qu'il  vouloit  et  désiroit  mainte- 
nir nos  libertez,  droictz,  coustumes  et  usances  receues,  en  tout  et 
partout,  et  s'accommoder  en  toutes  choses  que  luy  seroyent 
remonstrées  pour  le  bien,  repos  et  prospérité  du  pays. 

Sur  le  sixicsme  (']  il  y  a  eu  fort  longue  dispute,  et  fusmes  requis 
de  spécifier  ce  qui  auroit  esté  ordonné  et  décrété  par  monseigneur 

(I)  «  S.  A.  entretiendra  aux  pays,  provinces,  villes  el  commumiulé»  les 
»  anciens  traites,  contrats,  droits,  privilèges,  francbises,  libertés  et  usages. 
9  et  même  l*union  d^Utrecht,  en  ce  qu^elle  ne  peut  préjudicier  au  présent 
i>  traite.  » 

(')  «  S.  A.  ratifiera  tout  ce  qui  a  été  ordonné  et  conféré,  par  ci-devaot,  par 
B  rarchiduc  Mathias  et  par  les  états^  tant  en  général  quVn  particulier.  • 


ï 
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Tarchiducq,  pour  ce  que  Son  Altèze  ne  pourroit,  sans  craincte  de 
se  prëjudjcier,  ou  aultrement  encourir  note  d'fnconsîdërance, 
passer  une  chose  si  générale.  Toutesfois,  après  que  nous  avions 
remonstré  qu'il  estoit  impossible  de  spëciffier  toutes  les  ordon- 
nances, pour  la  multitude  et  diversité  des  affaires,  ^tasseuré  que 
les  collations  et  aliénations  faictes  n'estoient  que  d'offices  et  béné- 
fices eschéans  journellement,  et  de  quelques  roenuz  dons,  point 
de  grande  importance,  ayans  allégué  celles  de  Linghen  et  Tum* 
bout  pour  les  plus  grandes,  et  quelques  aultres  semblables,  et  que 
le  tout  avoit  esté  faict  du  consentement  des  estatz  ;  aussy  que,  sur 
ce  poinct,  il  n'y  avoit  jamais  eu  difficulté  en  tous  les  contractz 
qu'avions  eu,  tant  avec  le  seigneur  don  Jehan  d'Austrice  qu'aultres 
commissaires  du  roy  d'Espaigne,  uy  mesmes  dernièrement  avec 
les  princes  électeurs  et  duc  de  Terranova  à  Coloigne,  a  esté  faicte 
note  ou  appostille  sur  cest  article,  en  conformité  de  nostre  res- 
ponce,  ainsi  qu'est  inséré  à  la  fin  de  ce  traicté  ('),  sans  que  nous 
ayons  voulu  consentir  que  cela  fust  mis  en  l'article,  pour  ce  que 
nostre  déclaration  n'estoit  pas  assez  particulière;  aussi  que 
n'avions  charge  expresse  de  spécifier  par  le  menu,  mais  estions 
contens  que,  h  la  conclusion  du  traicté ,  Son  Altèze  fist  mention 
de  nostredicte  déclaration. 

Au  septiesme  article  (^),  furent,  en  premier  lieu,  examinez  ces 
motz  affin  de  disposer,  pour  estre  ambigus,  et  qu'on  les  eût  peu 
tirer  aux  estatz  seuls  comme  au  prince  seul  :  par  quoy  a  esté 
trouvé  bon,  pour  le  contentement  des  ungs  et  des  aultres,  de  les 
changer  en  ceste  sorte  :  afin  d'y  estre  disposé.  Mais,  quant  au 


(I)  Voici  ce  qui  fut  écrit  h  la  fin  du  traité  :  «  A  este  passé  le  vj«  article,  sur 
»  la  déclaration  et  assurance,  que  lesdits  députés  ont  donnée  à  Sadite  Altesse, 

•  aucune  chose  u^avoir  été  ordonnée  et  conférée  ,  que  des  offices  et  bénéfices, 
»  et  quelques  menus  dons  de  peu  d^importance,  même  du  consentement  dos 
»  états.  » 

(')  Que  S.  A.  sera  tenue  d*assembler  les  états  généraux  pour  le  moins  une 
«  fois  Tan,  afin  d*y  être  ordonné  et  disposé  sur  les  occurrences  concernant  le 
»  bien  du  pays  et  rentretènement  des  privilèges  d^icelui ,  outre  que  lesdils 

•  états  auront  puissance  de  s^assemblcr  toutes  et  quantes  fois  qu*ils  trouve- 
»  ront  convenir  pour  les  affaires  du  pays,  suivant  les  anciens  privilèges.  » 
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deuxiesme  poinct  dudict  article,  il  y  a  eu  plus  de  difficulté,  pour 
ce  qu'il  sembloit  qu'il  estoit  au  prince  seul  d'assembler  les  estatz, 
et  que  ce  seroit  une  avanie  et  confusion,  s'il  estoit  licite,  h  tous 
propos,  aux  estatz  de  faire  des  assemblées  :  discourant  ledict  garde- 
seaulx  (comme  par  manière  de  conférence)  sur  le  prouffictou 
déprouffîct  qu'apportoycnt  les  assemblées  des  estatz,  selon  qu'elles 
se  faisoient  pour  choses  nécessaires,  ou  bien,  sans  qu'il  y  ait  occa- 
sion, par  coustume  :  par  où  il  sembloit  (trop  bien  que  Son  Ahèze 
seroit  bien  ayse,  comme  prince  desbonnaire,  de  venir  souvent  près 
et  entour  de  luy  ses  bons  vassaulx  etsubjectz)que  l'unget  Taultre 
poinct  comprins  en  cest  article  se  pourroit  excuser,  assçavoir  :  ou 
que  le  prince  ne  fust  tenu  de  faire  les  assemblées  si  souvent,  puis- 
que la  liberté  seroit  aux  estatz  de  le  faire  toutes  et  quantes  fois, 
ou  bien  que  les  estatz  se  tinssent  à  l'obligation  du  prince  seulle- 
ment,  et  aultrement,  sy,  en  y  laissant  l'ung  et  l'aultre  poinct,  ne 
trouverions  bon  de  mettre  le  terme,  au  regard  de  Son  Altèze,  de 
deux  en  deux  ans.  Toutesfois,  après  avoir  oy  les  répliques  que 
nous  leur  fîsmes,  taftt  en  général  sur  le  bien  qu'il  y  a  en  assem- 
blant les  estatz,  comme  en  particulier  au  regard  de  l'Estat  des 
Pays-Bas,  a  le  tout  esté  passé,  en  y  adjoustant  suivatti  les  anchiens 
privilèges,  puisque  nostre  fondement  estoit  appuyé  là-dessus,  et 
qu'il  estoit  ainsi  inséré  aux  articles  premiers  qui  furent  communi- 
quez à  Son  Altèze. 

Sur  le  huitiesme  ('),  n'y  a  eu  aultre  difficulté  que  sur  le  mot 
urgente  nécessité,  et  du  temps  de  l'absence,  d'aultant  qu'à  peu 
d'occasion  se  pourroit  mouvoir  question  là-dessus,  et  quant  et 
quant  inférer  absolution  de  serment  et  d'obéissance  (comme  si  Son 
Altèze  eût  contravenu  à  ung  poinct  de  ce  traicté)  en  vertu  du 
pénultiesme  article.  En  quoy  nous  avons  déclaré  que  cela  se  deb- 
voit  entendre  ex  aequo  et  bono,  remonstrans  que  les  estatz  ne  sont 
si  hastez  à  changer  de  prince,  veu  que  l'on  a  veu  et  cognu  leur 
notoire  patience,  ayant  leur  prince  esté  absent  hors  du  pays  par 


(■)  «  S.  À.  tiendra  sa  résidence  èsdits  Pays-Bas.  et,  en. cas  que,  pour  urgente 
»  nécessité,  il  s*absentast  pour  un  temps,  commettra  quelqu*an  des  pays,  en 
t>  sa  place,  qui  soit  agréable  et  du  consentement  desdits  états.  » 
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vin^  ans  entiers,  et  davantage,  ce  que  ne  se  trouvera  pas  aisément 
en  quelque  aultre  royaulme,  quel  qu'il  soit,  au  moîngs  de  ceulx 
qui  sont  escheuz  par  succession  lëgittime,  et  non  pas  conquestë 
par  armes,  et,  toutesfois,  que  encoires  n'eussent-ilz  voulu  se 
retirer  de  son  obéissance,  d'il  eust  voulu,  estant  absent,  entendre 
à  leurs  justes  doléances,  et  remédier  à  leur  maulx  par  bons  et 
justes  gouverneurs,  sans  ainsi  les  tirannizer,  contre  tonte  raison  et 
justice. 

Siu*  le  nœuiiesme  (') ,  a  eu  altercation  sur  ce  mot  telz  que  les 
provinces  eotnmeUront  :  alléguans  ceulx  de  la  part  de  Son  Altèze 
que  c'estoit  à  faire  au  prince  d'establir  son  conseil,  et  non  pas  aux 
estatz.  Mais  nous  y  répliquasmes,  de  nostre  part,  que  tous  noz 
maux  et  calamitez  estoient  procédez  des  conseilliers,  et  que  c'estoit 
en  vain  d*en  disputer,  puisque  nous  estimions  que  desjà  les  pro- 
vinces y  avoient  pourveu  par  l'establissement  d'ung  conseil,  sans 
toutesfois  que  pour  cela  l'on  voulsist  priver  le  prince  (comme  ilz 
l'interprétoient)  de  commettre,  et  surroguer  à  ceulx  qui  seroient 
décédez  d'aultres  conseilliers,  pourveu  qu'ilz  fussent  du  pays,  et 
à  la  dénomination  des  provinces  contractantes.  Et,  comme  la  prin- 
cipale instance  s'est  falcte  sur  les  conseilliers  francbots  qui  pour*- 
roient  assister  audict  conseil,  estans  là-dessus  semondz  (après 
beaucoup  de  remontrances  sur  la  rigeur  de  cest  article)  de  traitter 
en  toute  rondeur  et  sincérité  avec  Son  Altèze,  comme  il  désiroit 
de  traitter  avec  nous,  et  pour  cela  requis  que,  afin  de  ne  perdre 
temps,  voulsissions  ouvertement  déclarer  le  pouvoir  qu'avions  de 
modérer  cest  article,  l'avons  couché  en  conformité  de  nostre  secrète 
instruction,  dont  avons  leu  à  Son  Altèze  l'article  concernant  ceste 
matière,  l'asseurans  que  n'avions  puissance  ny  authorité  d'en  dis- 
poser ung  iota  davantage. 

Toutesfois,  comme,  tant  par  Son  Altèze  que  ceulx  de  son  con- 

(1)  «  S.  A.  aura  pour  conseil  d'État  naturels  du  pays,  tels  que  les  provinces 
»  commettront  ou  ont  commis  pour  cette  fois;  auquel  n^assisteront  aucuns 
»  étrangers,  ni  François,  ni  autres,  sinon  un  ou  deux,  du  consentement 
»  desdites  provinces,  et  agréables  à  icelles  ;  et,  pour  Tadvenir,  quand  d^autres 
p  seront  substitués,  S.  A.  les  commettra,  à  In  dénomination  desdites  pro- 
»  vinecs.  » 
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seil,  fut  encoires  plus  amplement  reprinse  et  rcmonstrée  la  trop 
grande  dureté  de  cest  article,  disans  qu'il  n'estoit  raisonnable  que 
les  princes,  seigneurs  et  aultres  gentilzhommes  qui  exposeroient 
leurs  vies  et  biens  pour  le  pays,  n'auroient  aulcun  accès  au  conseil, 
ains  que  Ton  disposeroit  d'eulx  et  de  leurs  testes  &  plaisir^  sans 
qu'ilz  puissent  estre  oyz,  nous  respondismes  que  Fintenlion  des 
estatz  n'estoit  aultre,  sinon  que  les  princes,  seigneurs  et  cheiz  de 
guerre  seroient  admis  au  conseil  de  guerre,  aussy  bien  que  ceulx 
du  pays,  et  selon  tout  usage  anchien,  mais,  quant  au  conseil  d'Estat, 
concernant  les  affaires  de  la  police,  justice  et  aultres  choses  hors 
du  fait  de  la  guerre,  que  c'estoit  raison  que  le  pays  fust  adminis- 
tré par  ceulx  du  pays  :  alléguans  là -dessus  qu'on  n'avoit  voulu 
permettre  à  feu  l'empereur  Charles,  ny  au  roy  Philippe,  d'y 
admettre  aulcuns  Espaignolz,  nonobstant  qu'ilz  fussent  subjectz 
d'ung  mesme  roy,  et  que  cela  n'avoit  esté  introduict  sinon  au 
temps  du  duc  d'Âlve,  lequel  pervertist  tout  bon  ordre  par  sa  tyran- 
nie, et  encoires  que  le  duc  d'Alve  mesme  n'y  a  sceu  admettre  que 
ung  ou  deux  ;  et  que  mesmes  aux  ducqz  de  Bourgoigne  n'iivoit 
esté  loisible  d'y  introduire  des  Bourguignons,  sinon  quelques  deux 
ou  trois,  nonobstant  qu'ilz  fussent  comme  tenuz  d'ung  mesme  pays, 
et  que,  toutesfois,  il  ne  failloit  pas  faire  si  grande  difficulté  sur  ce 
poinct-là,  puisque  les  estatz  avoient  assez  monstre,  en  l'exemple 
du  seigneur  de  la  Noue,  qu'ilz  ne  font  pas  cela  en  haine  de  quelque 
nation  estrangère,  mais  seulement  pour  le  zèle  qu'ilz  ont  à  leurs 
libertez  et  privilèges,  veu  que,  lorsqu'ilz  avoient  cognu  et  expéri- 
menté la  sincérité,  preudhomie  et  vertu  dudict  S'  de  la  Noue,  ne 
faisoient  difficulté  de  l'admettre  en  leurs  conseilz,  et  mesmes  on 
l'en  prioit  le  plus  souvent  ;  mais,  cependant,  que  les  estatz  enten- 
doient  de  maintenir  en  cecy  leurs  droictz  et  usances,  et  prévenir 
à  tous  abuz,  qui  avec  le  temps  sont  accoustumez  de  prendre  le 
dessus. 

Après  plusieurs  longues  contestations,  de  part  et  d'aultre,  Sod 
Altèze  fut  contente  de  passer  cest  article,  avec  la  modération  y 
donnée,  &  condition  toutesfois  qu'il  pourroit  aultre  fois  sur  ce 
remonstrer  à  l'assemblée  des  estatz  ce  que  luy  sembleroit  con- 
venable: ce  que  nous  accordâmes,  avec  condition,  toutesfois,  qu'il 
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demeureroit  en  la  liberté  des  estatz  d'y  rësouldre  (comme  aussi  des 
aultres  articles  réservez  en  la  mesme  façon)  ainsi  comme  en  leur 
conseil  ilz  trouveront  convenir. 

Sur  le  dixiesme  (*),  ils  ont  désiré  entendre  quelz  estoient  ces 
principaulx  officiers  de  la  maison  du  prince,  alléguans  la  dureté 
et  iniquité  qu'il  y  auroit  de  forclore  tous  gentilzhommes  et  servi- 
teurs anchiens  et  fidelz  de  Son  Altèze,  et  qui  emploieroient  leurs 
corps  et  biens  à  son  service  et  à  la  conservation  du  pays,  et,  en 
lieu  de  recognoistre  leurs  services,  qu'ilz  fussent  du  tout  esloignez 
et  comme  privez  de  la  personne  de  leur  prince,  qui  estoit  ce  que 
les  Franchois  naturellement  estiment  le  plus.  Sur  quoy,  premiè-^ 
rement,  nous  avons  respondu  que  l'on  n'entendoit  pas  de  les  for- 
clore entièrement ,  mais  que,  pour  le  premier,  il  y  avoît  quelques 
offices  dépendans  du  pays,  comme  grand  chambelain,  grand 
maistre  d'iiostel,  grand  escuier,  etc.,  lesquelz  n'estoit  raison  de 
conférer  aux  estrangiers,  et,  quant  aux  aultres,  que  les  estatz  ne 
vouloient  en  ceste  façon-là  brider  Son  Âltèze,  mais  désiroient  que 
les  seigneurs  et  gentilzhommes  du  pays  fussent  advanchez  en  leur 
patrie,  comme  il  est  raison  que  les  Franchois  ayent  les  offices  de 
la  France^  et  que  ceulx  du  Pays-Bas  ne  soyent  illccq  advanchez, 
devant  les  naturelz.  Là-dessus  ilz  accordèrent  que  c'estoit  raison 
de  conférer  ces  estats,  qui  estoient  estats  du  pays,  à  ceulx  du  pays, 
loutesfois  faisans  différence  entre  iceulx  et  les  premiers  maistres 
d'hostel,  escuiers  et  aultres  officiers.  Et,  comme  la  dispute  s'es- 
chauffa,  et  que,  nous  ayant  faict  sortir,  il  y  eut  encoires  entre  eulx 
grand  murmure,  les  gentilzhommes  alléguans  qu'ilz  seroient  à 
jamais  forciez  de  tout  advanchement,  la  chose  fut  appaisée  par 
Son  Altèze,  lequel  print  à  sa  charge  de  traicter  tellement  avec 
les  estatz,  que  les  ungs  et  les  aultres  auroient  occasion  de  s'en  con- 
tenter, et  pourtant  contente  de  passer  cest  article,  toutesfois  avec 
la  réforme  qui  a  esté  joincte  à  la  fin  du  traicté  (')• 

(I)  «  S.  A.,  étant  èsdits  Pays-Bas,  aura  les  principaux  officiers  de  sa  maison 
»  de  ceux  desdits  pays,  et,  quant  aux  autres,  pourra  prendre  tels  qu*il  lui 
»  plaira,  à  condition  toutefois  que  la  plupart  des  gentilshommes  seront 
»  desdits  pays.  » 

(')  11  fut  stipule,  à  la  fin  du  traité  :  «  En  accordant  le  x«  article ,  a  été  dit 

lY.  a9 
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Le  iinziesmc  fut  accordé  sans  grandz  dcbatz;  aussy  fut  le  xii"*, 
xiii"  et  xiiii"  ('). 

Sur  le  xv«  et  xvr  article  (')  sont  tumbées  grandes  di£Scullez, 
remonstrant  Son  Altèze  et  ceulx  de  son  conseil  que  cest  article 
pourroit  oSenser  le  roy,  estant  couché  en  termes  telz  que  porioit 
nostre  commission^  et,  quand  bien  Sa  Majesté  seroit  délibérée  de 
déclarer  la  guerre  au  roy  d'Espaigne,  que  toutesfois  il  ne  touI- 
droit  jamais  (aussi  il  ne  convenoit  pas)  déclarer  son  intention  avant 
les  effectz,  car  aultrement  ce  seroit  armer  Tennemy,  et  lui  donner 
moyen  de  l'empescher,  oultre  ce  que  ce  n'estoit  chose  raisonnable 
de  vouloir  ainsi  précisément  obliger  Son  Altèze  à  ung  fait  d'au!- 
truy;  mesmes  que,  suivant  la  nature  du  contract,  cela  n'estoit 
faisable,  à  cause  que  le  eontract  se  faisoit  avec  Son  Altèze,  et  non 
pas  avec  le  roy  :  il  fallut  donques  le  coucher  de  telle  sorte  que  Tobli- 
gation  se  référast  à  Son  Altèze,  et  non  pas  purement  au  roy. 
D'aultre  costel,  c'estoit  à  Son  Altèze  à  faire  de  traicter  avec  le  roy, 

»  qu'ej)  dressant  la  maison  de  Sadile  Altesse  sur  les  lieux,  sera  faite  dcclart- 
n  tion  quels  sont  les  principaux  officiers  mentionnés  audit  article.  » 

(I)  L*art.  11  concernait  la  nomination  des  gouverneurs  des  provinces  el 
places  Tortes,  ainsi  que  des  principaux  officiers  des  provinces.  Par  Tari.  12, 
le  duc  d* Anjou  s*engageait  à  maintenir  les  religions  dans  Tétat  oo  elles 
claicnt.  L*art.  13  statuait  que  la  Hollande  et  la  Zélande  demeureraient  comme 
elles  étaient  actuellement.  Le  duc  promettait,  dans  Part.  1^ ,  que  personne 
ne  serait  recherché  pour  sa  religion. 

(^)  Art.  1S.  a  Que  S.  A.  fera  et  procurera  envers  le  roi  de  France  qu^il 
»  aidera  lui  et  ses  hoirs  de  ses  forces  et  moyens,  pour  toujours  se  maintenir, 
»  ensemble  les  provinces  contractantes  étant  de  son  obéissance ,  eontre  tous 
»  ennemis,  fût  le  roi  d^Espagne,  ou  autres  alliés  et  ennemis,  et  que  S.  M.  ne 
0  permettra  qu^aucune  aide ,  faveur ,  secours  et  passage  soient  donnés ,  en 
j»  son  royaume,  auxdits  ennemis,  et  commandera  aux  gouverneurs  des 
»  provinces,  villes  et  places-frontières  et  autres,  de  favoriser  et  donner 
»  passage  libre  aux  habitants  desdits  pays.  • 

Art.  16.  «  Après  que  S.  A.  sera  en  possession  et  jouissance  actuelle  desdiles 
»  provinces ,  fera  que  le  royaume  de  France  et  lesdits  pays  s*allicront  et 
*  demeureront  alliez,  faisant  la  guerre  «  par  commun  advis,  contre  tous 
»  ceulx  desquels  Tun  ou  Tautre  viendroit  a  être  assailli  :  bien  entendu  tou- 
»  Icfois  que  lesdits  pays  ne  seront  incorpores  à  la  couronne  de  France ,  ains 
»  demeureront  sous  leurs  lots,  coutumes,  droits,  usanccs ,  contrats  et  privi- 
>  légcs  ancien^.  » 
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et,  quand  il  se  vouldroit  obliger^  s'obligeroit  à  icelle,  et  non  pas 
aux  estatz. 

Là-dessus  nous  avons  déclaré  Tintention  de  messieurs  les  estatz 
cstre  de  poarveoir  à  la  seureté ,  non-seullement  d^eulx,  mais  de 
Son  Altèze  mesme,  veu  que^  par  ce  moyen,  il  pourroit  manifeste- 
ment descouvrir  ce  qu'il  peult  ou  doibt  attendre  de  Sa  Majesté, 
attendu  qu'il  ne  fouit  pas  que  nous  abuçions  les  ungs  les  aultres, 
et,  quand  Son  Altèze  vouldroit  entreprendre  une  si  grande  charge, 
sans  l'assistence  du  roy,  que  ny  elle  pourroit  venir  au  bout,  ains 
pourroit  demourer  soubz  le  faix,  ny  nous  aussy  ne  luy  pourrions 
promettre  la  fidélité  des  provinces,  veu  que  icelles,  se  retrouvans 
par  ce  moyen  en  une  perpétuelle  guerre,  sans  espoir  ou  appa- 
rence d'aultre  plus  grand  secours,  s'en  ennuyèrent  k  la  parfîn.  En 
oultre,  avons  remonstré  fort  amplement  le  bien  qu'il  en  redonde- 
roit  à  la  France ,  et  mesme  à  toute  la  christièneté  en  général,  par 
la  paix  qu'il  y  seroit  establie,  par  ce  moyen,  audict  royaulme  : 
alléguans  que  jamais  les  estatz  ne  pourront  prendre  asseurance, 
jusques  à  ce  qu'ilz  voyent  le  roy  s'estre  déclaré  contre  l'Espaigne, 
veu  que  tousjours  leurs  enncmys  tascheront,  par  une  infinité  de 
practieques,  effectuer  leurs  mauvaises  voluntez,  et  attirer  le  roy, 
ou  pour  le  moings  une  partie  du  royaulme,  à  leur  dévotion  :  par 
où  mesme  la  couronne  pourroit  tumber  en  dangor  de  quelque 
dangereux  scisme  et  division. 

Son  Altèze,  au  contraire,  a  persisté  en  son  premier  propos, 
alléguant  que  c'estoit  en  vain  que  l'on  pensast,  pour  allors,  tirer 
ceste  déclaration  du  roy,  mais  qu'il  s'asseuroit  bien  tant  de  la 
bonne  volunté  de  Sa  Majesté  en  son  endroict,  qu'icelle  ne  le  voul- 
droit abandonner,  et  mesmes,  quand  se  viendroit  au  fait,  qu'elle 
cnlreprendroit  la  guerre  contre  le  roy  d'Espaigne,  mais  qu'on  lui 
en  laissast  la  charge  d'en  traitter  avec  le  roy. 

Là-dessus  fut  disputé  quelles  asseurances  on  pourroit  avoir, 
veu  les  grandes  deffiances,  fondées  sur  beaucoup  de  faictz  de 
très-grande  importance,  lesquelles  ne  se  pourroient  bonnement 
desraciner  hors  des  cœurs ,  mesmes  de  ceulx  de  la  religion ,  Ics- 
quelz  ont  esté  si  souvent  frustrez  des  effoctz  de  leurs  espérances 
fondées  sur  promesses.  Son  Altczc  avec  son  conseil  respondit  qne. 
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pour  le  présent,  n'y  avoit  aultre  asseurance  quela  paroUe  et  signa- 
turc  du  roy,  et,  à  l'advenir,  les  eSectz  qu'il  espëroit  nous  faire 
veoir  de  brief. 

Après  longues  altercations  et  débatz,  ayans  mesmes  formée 
nostre  demande  et  instance,  en  conformité  de  nostre  instruction 
secrète,  par  escript,  aOn  que  Son  Altèze  y  délibérast,  pour  pour- 
veoîr  h  la  meilleure  asseurance,  tant  sienne  propre  que  la  nostre, 
a  esté  iinallement  accordé  de  coucher  le  tout  en  la  forme  comme 
il  est  es  articles  de  Taccord  ou  traîtté,  avec  promesse,  de  la  part 
de  Son  Altèze,  qu'il  nous  feroit  avoir  la  satisfaction  de  la  part  du 
roy,  suivant  iceulx  articles,  comme  il  est  dict  par  la  conclusion  et 
dispositif  du  traitté. 

Sur  le  dix-septiesme  (■),  il  n'y 'eut  aulcune  difiicultë. 

Le  dix-huictiesme  (')  n'a  esté  accordé  qu'avec  disputes  et  débatz, 
sur  la  déclaration  que  fismes,  par  cest  article,  d'une  certaine 
somme  d'argent,  par  an,  sans  spécifier  aultres  moyens  des  estatx 
du  pays,  ny  les  charges  de  leurs  garnisons.  A  ceste  occasion, 
avons  monstre  à  Son  Altèze  quelques  deux  ou  trois  estatz  de  nos 
gens  de  guerre  et  garnisons,  à  quoy  fusmes  beaucoup  sollicitez,  y 
adjoustant  que  par  cy-après  il  y  auroît  moindre  dcspence  quant 
aux  garnisons  des  villes  etfortresses,  à  cause  qu'en  tenant  la  eam» 
paigne,  ne  seroit  besoing  de  tenir  garnison  en  tant  de  villes  ; 
aussi  que  la  somme  de  deux  millions  quatre-  cens  mille  florins, 
que  les  estatz  promettoient,  mont^oit  à  guères  moings  de  trois 
millions  de  francqz,  et  espérions  que,  selon  la  nécessité,  les  estatz 
se  pourroient  bien  eslargir  quelque  peu  davantage,  jusques  à  envi* 
ron  trois  millions  de  florins.  A  la  fin,  nous  sommes  accordez,  à 
condition  que  Son  Altèze  se  réservoit  la  liberté  de  remettre  cesi 

(>)  Cet  article  statuait  que  la  reine  d*Angletcrre,  les  rois  de  Daneraard:,  de 
Portugal,  de  Suède,  d*Écosse,  de  Navarre,  les  princes  de  TEmpire.  la  Hause 
Teutoniquc,  seraient  requis  d*enlrer  en  élroitc  allianeeavcc  le  duc  et  les  ^tats. 

(')  «  S.  A.  sera  obligée  de  faire  la  guerre  et  maintenir  lesdits  pays,  comme 
•  dessus,  tant  avec  les  moyens  i|n*il  aura  eus  du  roi,  son  frère,  que  les 
^  siens  :  à  quoi  lesdits  états  fourniront  par  an  la  somme  de  2,100,000  florins, 
-»  de  laquelle  somme  seront  devant  fout  payez  les  f^amisons  et  gens  de  guerre 
»  du  pays,  en  Ici  nombre  qu*on  trouvera  convenir.  » 
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ajrticte  en  délibëration,  et  remonstrer  aux  estatz  ce  que  seroil 
besoing  sur  les  moyens  de  mener  et  maintenir  la  guerre. 

Sur  le  dix-nœufiesme  (')  n'y  a  eu  pas  grand  débat,  ny  pareille- 
ment sur  le  xx?  et  ensuivans  ('),  parmy  changement  d'ung  mot 
ou  deux  au  xxi**  et  xxu",  jusques  au  xxv**  ('),  au  regard  duquel 
il  y  eut  quelque  difficulté  :  alléguans  ceulx  du  conseil  de  Son 
Altèze  que,  s'il  se  prenoit  quelque  ville,  il  seroit  impossible  d'at- 
tendre tousjours  l'assemblée  des  estatz  sur  les  occurrences  subites 
et  non  préveues,  d'aultant  que  quelquefois  on  donne  les  villes  en 
pillage,  quelquefois  on  les  rançonne,  quelquefois  on  les  traitte  plus 
doulcement  ou  durement,  selon  les  oportunitez,  et  selon  qu'il  fault 
donner  contentement  aux  soldatz,  ou  selon  les  promesses  qu'on 
leur  a  faictes.  Sur  quoy  avons  respondu  n'estre  l'intention  des 
estatz  de  comprendre  en  cest  article  les  occurrences  en  fait  de 
guerre,  ains  seullement,  après  que  les  villes  seront  réduictes,  que 
les  aceordz  et  ordonnances  qui  se  feront  allons,  se  feront  avec 
Fadvis  des  estatz  :  nous  fondans  sur  l'exemple  de  la  ville  de 
M alines,  avec  laquelle  les  estatz  ont  traitté  après  que  l'on  avoit 
appaisé  la  première  furie  de  la  guerre,  en  laquelle  on  laissoît  con- 
venir à  ceulx  qui  la  prenoyent. 

Sur  le  vingt-sixiesme  (4),  qui  est  le  pénultiesme,  a  esté  débattu 


(■)  •  Quant  au  général  de  Tarince,  S.  A.  TordonDcra,  par  avis  et  consen- 
»  tcment  des  états,  et  commettra  sur  les  troupes  françoiscs  un  chef  agréable 
»  aux  états  susdits-  » 

O  ^^^  20«,  21  «  et  2â«  articles  concernaient  les  garnisons,  les  quartiers 
d^hiver  des  troupes,  Tobligation  de  faire  sortir  les  gens  de  guerre  du  pays, 
quand  les  états  le  requerraient.  D*après  le  23« ,  le  duc  ne  pouvait  faire 
aucune  alliance  ou  accord  avec  le  roi  d^£spagne,  ni  avec  les  provinces  désu- 
nies, que  de  faveu  des  états.  11  était  dît,  dans  le  2i«,  que  les  provinces  et  villes 
désunies  pourraient  se  joindre  avec  les  états  contractants. 

O  Aux  termes  de  cet  article ,  le  due  ne  pouvait  disposer  des  villes  et 
places  qui  seraient  prises  par  forée,  que  de  Tavis  des  états. 

{*)  •  S.  A.  et  ses  successeurs  feront  le  serment  solennel  et  accoutumé  en 
»  chacune  province,  par-dessus  le  général  serment  à  faire  aux  états ,  de 
9  Tobservation  de  ce  traité.  Et,  en  cas  que  S.  A.,  ou  ses  successeurs,  contre- 
a  vinssent  à  cedit  traité,  en  aucuns  points  d^icclui,  les  états  seront  de  (ait 
»  absous  et  déchargés  de  toute  obéissance,  serment  et  Gdélité,  et  pourront 


...j 
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avec  grande  instance,  remonstrans  ceulx  du  conseil  de  Son  Âltèze 
que,  ores  que  Son  Allèze  estoit  entièrement  résolue  d'observer 
tous  et  quelzconques  ces  poioctz,  sans  en  violer  ou  enfiraindre  ung 
seul,  toutcsfois,  puisque  par  cest  article  estoit  laissé  le  jagcmeni 
aux  subjectz,  pour  sçavoir  quand  ce  traicté  avoit  esté  violé,  ou 
non,  et  mcsmes  qu'il  y  estoit  adjousté  expressément  ces  motz  en 
aukuns  poinctz  d^icelluyy  que,  pour  le  regard  des  successeurs,  cela 
estoit  subject  à  caption,  et,  à  la  première  occasion  qui  se  représen* 
teroit  de  quelque  innovation ,  ce  seroit  assez  de  dire  que  le  prince 
auroit  contrevenu  à  aulcuns  d'iceulx  poinctz  :  par  où  l'on  seroit 
en  continuelle  défiance  de  Fung  à  Taultre,  et  mesmes  en  danger 
de  soublèvemens  et  révoltes  bien  dangereuses.  Et  pourtant  ung 
chascun  pouvoit  juger  qu'il  estoit  besoing  de  modérer  cest  artide, 
en  y  adjoustant  quelque  déclaration  plus  particulière  de  cepoinet, 
afin  que  l'une  et  l'aultre  partie  fussent  tant  plus  asseurées  de  la 
mutuelle  bienveuilance. 

Là-dessus,  estans  retirez,  nous  avons  faict  une  ample  déduction 
de  la  fidélité  des  pays  envers  leurs  princes,  confirmée  par  le  tes- 
moingnage  de  tant  de  siècles,  et  que,  nonobstant  les  raisons  par 
eulx  alléguées,  les  princes  des  Pays-Bas  n'ont  faict  aulcune  difiî- 
eulté  de  se  brider  par  semblables  clausules,  Yoire  et  quelquefois 
par  d'aultres  plus  estroictes  que  n'est  ccste-cy,  comme  il  pourroit 
estre  vérifié  par  une  infinité  de  vieux  Chartres  ;  mais  tant  s'en  fail- 
loit  que  cela  a  engendré  aulcune  défiance  ou  soupçon,  qu'au  con- 
traire c'a  esté  ung  des  plus  fortz  et  estroictz  lyens  de  la  bénévo- 
lence  du  prince  envers  ses  subjectz,  et  de  l'obéissance  et  amour 
des  subjectz  envers  leur  prince,  d'aultant  qu'ilz  ne  eraignoientpas 
d'estre  tyrannisez,  ny  traittez  de  leur  prince  aultrement  que  selon 
droict  et  raison,  comme  pareillement  le  prince,  traittant  ses  sub- 
jectz en  conformité  des  contractz  et  conditions  passées,  estoit 
tousjours  asseuré  de  leur  amour  et  affection  réciprocque  en  son 
endroict.  Et  n'estoit  à  craindre  que  l'on  interpréteroit  légièrement 
quelque  chose  à  violation  et  rupture  du  contract,  vcu  que,  par 

f>  prendre  un  autre  prince,  ou  autrement  pourvoir  aux  affaires^  comme  il> 
»  trouveront  convenir.  • 
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tant  de  siècles,  à  graDd'paine  s'estoit  veu  ung  exemple  semblable, 
et  que  mesmes  à  présent  on  avoit  veu  qullz  ont  souffert,  non  pas 
une  seule  rupture  des  sermens  et  promesses  que  le  roy  d'Espaigne 
leur  avoit  faict  en  son  entrée  qu'ilz  appellent  joyeuse,  mais  ung 
entier  renversement  de  toute  justice,  équité  et  police,  une  sub- 
version, ruine  et  désolation  totale  de  leur  patrie,  et  une  concul- 
cation  de  toute  humanité,  avant  que  de  prendre  les  armes.  Combien 
donques  estoit-il  moins  à  craindre  par  cy-après  qu'ilz  ayent  à 
prendre  les  armes  contre  leur  prince,  après  avoir  cognu  par  expé- 
rience que,  nonobstant  une  si  manifeste  justice  de  leur  cause, 
toutesfois  la  guerre  leur  a  apporté  tant  de  misères  et  calamitez, 
que  certes  il  estoit  aisé  à  juger  que,  s'il  y  aura  au  monde  moyen 
quelconque  d'accorder  avec  leurs  princes,  qu'ilz  n'entreront  pas 
légièrement  en  guerre  contre  iceulx,  et,  d'aultre  costel,  si  onques 
auparavant  eulx,  ou  leurs  anoestres,  avoient  esté  zélateurs  de  leur 
légittime  liberté,  qu'à  plus  forte  raison  le  debvoient-ilz  estre 
à-présent,  ayans  par  expérience  apprins  combien  de  maulx  et 
misères  apporte  l'iniquité  et  tyrannie  d'ung  prince  qui  veult 
abuser  de  son  authorité  !  Par  quoy  ilz  espéroient  que  Son  Altèze 
ne  feroit  difficulté  de  les  asseurer  en  ce  regard,  et  monstrer,  par 
effectz,  qu'il  désire  esire  leur  bon  père  et  protecteur,  ainsi  que 
jadiz  fut  le  bon  duc  Philippe,  lequel  pour  ceste  raison  fut  sur- 
nommé le  père  du  peuple. 

Là-dessus  fut  répliqué,  par  le  président  La  Renye,  que  les  his- 
toires estoient  plaines  d'exemples  de  révoltemens  contre  les  princes, 
et  que  pour  cela  l'on  debvoit  y  donner  ordre,  en  contractant,  à 
éviter  toutes  occasions  pour  ne  donner  le  pied  au  peuple  de  légiè- 
rement s'eslever,  veu  mesmes  qu'il  ne  manquoit  pas  d'exemples 
de  séditions  et  guerres  intestines  que  le  comté  de  Flandres  a  souvent 
faict  et  entreprins,  tant  contre  leur  prince,  comme  aussi  l'ung 
contre  l'aultre.  £t  pourtant,  afin  d'éviter  toutes  occasions,  seroit 
bon  d'y  adjouster  ceste  clausule  :  Quand  il  apparoistra  aux  pro^ 
vinces  que  ce  traicté  aura  esté  violé,  etc.  :  alléguans  queaultrement 
c'estoit  dresser  ung  piège  aux  roys  et  princes,  et  donner  occasion 
aux  troubles  et  soublèvemens,  et  que,  par  là,  le  jugement  de  la 
violation  ou  infraction  dudict  traittc  ne  laisscroit  de  demeurer 
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GQvcrs  les  provinces,  mais  s'osteroit  le  scrupule,  qui  aultreinent 
pourroit  ndistre  d'une  sinistre  mterprélation,  comme  si  tous  par- 
ticuliers pouvoient  s'eslever  contre  leur  prince,  soubz  umbre  qu'il 
auroit  violé  ou  rompu  le  traicté. 

Mais  nous  y  avons  persisté,  disans  que  n'avions  pouvoir  de  le 
changer,  et,  puisque  c'estoit  ung  anchien  privilège,  mesmes  la 
base  et  fondement  de  toutes  noz  libertez  et  privilèges,  dont  le 
peuple  seroit  jaloux  sur  toutes  aultres  choses,  nous  ne  pouvions  et 
n'oserions  en  façon  quelconque  y  changer  riens. 

£t,  après  nous  estre  aultre  fois  retirez,  ilz  advisèrent  de  nous 
faire  dire  là«dessus,  par  le  président  La  Renye,  qu'ilz  ne  pensoient 
pas  que  toutes  les  provinces  usoient  de  semblables  termes  envers 
leurs  princes,  pour  ce  qu'ilz  estoient  rudes  et  odieux  ;  toutesfoîs, 
puisque  nous  maintenions  que  c'estoit  ung  privilège  du  pays,  et 
que  Son  Altèze  estoit  d'intention  de  maintenir  les  privilèges  en 
tout  et  partout,  qu'il  désiroit  qu'il  y  fut  donques  adjoustè  ceste 
clausule  :  selon  leurs  anchiens  privilèges.  Sur  quoy  l'on  nous  vou- 
loit  bien  déclarer  que  la  difficulté  qui  s'estoit  esmeue  sur  cest 
article,  n'estoit  pas  tant  au  regard  de  Son  Altèze,  ny  mesmes  de 
ses  successeurs,  comme  c'estoit  au  regard  du  roy,  de  la  royne  et 
leur  conseil,  lesquelz  trouveroient  eest  article  fort  dur,  et,  par 
aventure  (selon  qu'il  y  a  une  infinité  d'humeurs  en  sa  court,  qui 
seront  bien  aises  d'avoir  ceste  occasion  pour  en  desgouster  le  roy), 
diroient  que  par  là  appert  assez  que  l'on  se  vient  moquer  de  Son 
Altèze,  et  que,  par  après  que  l'on  se  sera  servy  de  luy  et  de  son 
secours,  on  luy  dressera  quelque  querelle  (comme  on  dict)  d'AUe- 
maigne,  pour  luy  faire  croire  qu'il  a  violé  et  rompu  le  contract; 
et,  comme  il  n'auroit  nulle  garnison  aux  villes,  ny  aulcunes  forces, 
que,  h  toutes  occasions  qu'ilz  vouldront,  ilz  pourroient  le  déchas* 
scr,  et  que,  pour  cela.  Son  Altèze  nous  prioit  que  ceste  clausule  y 
soit  adjoustée,  afin  qu'il  eût  par  là  occasion  de  satisfaire  au  roy, 
disant  que  ce  n'estoit  pas  une  chose  nouvelle,  mais  ung  anchien 
privilège  du  pays  :  ce  que  le  roy  ne  trouveroit  tant  estrange, 
ayant  devant  les  yeux  Tcxcropledc  la  Rocellc  (')  et  de  quelques 

{')  La  Rochelle. 
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«uUres  villes  en  France,  qui  ont  aussi  quelques  privilc^gcs  parltcu-^ 
Uers  qu'il  leur  fault  observer. 

Li-dessus  nous  respondismes,  absolutemcnt  et  résolutement^ 
que  nous  suppliions  Son  Altëze  très-humblement  de  ne  trouver- 
mauvais  que  ne  pouvions  rien  changer,  adjouster  ny  diminuer  ei> 
cest  article,  comme  celuy  qui  estoit  trop  délicat,  et  que  n'avions^ 
nul  pouvoir  de  le  faire;  aussy  n'en  pourrions  respondre  à  noz 
maistres ,  lesquelz  nous  sçavions  avoir  cest  artiele  pour  recom- 
mande par-dessus  tous  aultres. 

Finalement,  Son  Altèze  fut  contente  de  le  passer  en  ccste  façon  ^ 
sans  y  rien  adjouster  ny  diminuer,  toutesfois  avec  condition  qu& 
ceulx  qu'il  envoieroit  vers  le  roy  (lesquelz  furent  nommez  :  mon^ 
sieur  le  mareschal  de  Cessé  et  le  S'  des  Pruneaux  )  en  informe-^ 
roient  Sa  Majesté  de  bouche,  afin  qu'il  ne  s'offensast  pas. 

Et,  quant  au  dernier  artiele  ('),  concernant  monsieur  Farchi- 
duc,  comme  Son  Altèze  entendoit  que  deussions  proposer  quelque^ 
moyen,  fut  par  nous  allégué  que  messieurs  les  estatz  nous  avoient 
promis  de  nous  envoyer  plus  particulière  déclaration  de  leur 
intention,  et  que  cependant  il  pleut  h  Son  Altèze  adviser,  de  sa 
part,  ce  que  luy  plairoit  faire  au  regard  de  cest  article  :  luy  re^ 
monstrans  l'équité  de  la  chose,  et  qu'il  seroit  dur  et  inhumain  de 
laisser  partir  mondict  seigneur  l'archiducq ,  sans  luy  donner  rai- 
sonnable contentement  et  satisfaction  ;  mesmes,  que  ce  seroit  une 
chose  de  grand  scandale  envers  tous  aultres  princes  de  la  chres- 
tienté,  et  singulièrement  ceulx  d'Allemaigne ;  davantage,  que 
dedans  le  pays  il  y  avoit  une  infinité  de  ceulx  qui  aymoient  et 
honnoroient  ledict  seigneur  archiducq,  comme  aussi  la  raison  le 
Youloit,  et  seroient  généralement  tous  très-marriz  de  le  veoir  par- 
tir avec  mescontentement  :  ce  que  causeroit  quelque  diminution 
de  la  bonne  affection  de  Son  Altèze,  là  où,  au  contraire,  il  gai- 
gneroit  le  coeur  de  tout  le  monde  à  soy,  sy  l'on  véoit  qu'il  procé* 

(*)  «  Au  reste,  puisque  monseigneur  Tarchiduc  d^Autriche,  ayant  été 

•  appelé  en  ces  pays,  s*y  est  fidèlement  employé  et  acquitté  selon  ses  pro^ 
»  messes,  sera  avisé  par  Icsdits  pays,  ensemble  S.  A.,  par  quels  meilleurs 

•  moyens  on  pourrait  donner  audit  archiduc  toute  raisonnable  satisfaction  cl 
V  contentement.  » 
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dast  libéralement  avec  ung  tel  prince,  et  quant  el  quant  gaigncroit 
le  coeur  d'iceiiuy  prince  mcsme,  qui  estoit  uug  poiact  de  grande 
conséquence,  pour  le  regai*d  d'AUemaigne,  là  où  le  nom  d'Austrice 
est  respecté,  comme  tout  le  monde  sçait,  et  leur  donneroit  courage 
de  tant  plus  se  desjoindre  du  roy  Philippe,  et  favoriser  les  affaires 
de  Son  Altèze. 

Ëstans  enquis  ce  que  Ton  pourroit  faire,  nous  avons  déclaré 
que,  s'il  plaisoit  à  Son  Altèze  luy  présenter  quelques  terres  siennes, 
et  quelque  pension  favorable  par  an,  que  les  estatz  du  Pays-Bas 
rcgarderoient  de  luy  donner  pareillement  quelques  cîncquante  ou 
soixante  mil  florins  par  an,  et  qu'il  pleut  à  Son  Altèze  moyenner 
envers  le  roy  et  la  royne  mère  qu'ilz  voulsissent  pareillement  s'es- 
largir  en  son  endroict,  et  luy  offrir  quelque  mariage  en  France, 
qui  fût  digne  de  luy. 

Là-dessus  Son  Altèze  a  dict  qu'il  y  penseroit,  et,  quant  les  estatz 
se  déclareront  plus  particulièrement,  qu'il  ne  fauldroit  aussi, 
de  son  costel,  faire  de  sorte  qu'ilz  pourroient  veoir  que  leurs 
affaires  luy  sont  en  bonne  et  favorable  recommandation. 

Après,  nous  luy  avons  proposé  de  ceulx  de  Cambray,  le  sup- 
plians  de  vouloir  donner  toute  presse  possible  au  secours  de  la 
ville  :  ce  qu'il  promit  de  faire  ;  et  quant  et  quant  luy  avons  re- 
monstré  que  ceulx  de  Cambray  s'estoient  submis  à  luy  par  ung 
traicté  particulier,  toutesfois  à  condition  que,  s'il  vcnoit  à  accorder 
avec  les  estatz  des  Provinces-Unies,  qu'ilz  y  fussent  aussy  com- 
prins  comme  membre  desdicts  estatz  :  ce  que  Son  Altèze  accorda 
de  faire. 

<c  Toutesfois,  dict-il,  puisque,  de  mon  costel,  je  me  suis  aussy 
»  obligé  à  eulx  en  mon  particulier,  c'est  raison  que,  quand  je  me 
»  trouveray  en  l'assemblée  des  estatz,  ilz  viennent  eulx-mesmes 
»  mêle  requérir;^  et  allors  je  leur  quicteray l'obligation pariicu- 
»  lière,  comme  il  fauldra  qu'eulx,  de  leur  part,  me  quictent  la 
»  mienne.  «  »    ' 

Nous  luy  remonstrajMfis  pareillement  que  les  ptys  le  supplioient 
de  vouloiraccordcr  leffloict  de  naturalisation,  etquitter  les  traittes 
foraines  aux  habitans  d'iceulx  par  la  France.  Sur  quoy  Son  Altèze 
a  respondu  que  cela  n'cstoit  en  son  pouvoir,  mais  qu'il  ne  fauldroit 


'* 
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pas,  après  estre  receu  par  deçà,  d'en  faire  traittcr  avec  Sa  Majesté^ 
et  espëroît  bien  de  le  pouvoir  obtenir. 

Or,  après  ainsi  avoir  accordé  sur  les  articles^  pous  avons  requis 
copie  des  additions,  restrictions  et  cbangcmens  qu'en  avoient  este 
faietz,  et  couchez  h  la  marge  dcsdicts  articles,  par  ledict  garde- 
seaulx.  Il  nous  fut  respondu  qu'on  les  mettroit  au  net,  et  que  le 
lendemain  nous  eussions  à  retourner  pour  les  oyr  lire.  Ce  qu'ayant 
esté  faict,  le  xvij**  dudict  mois  de  septembre,  et  nous  en  ayant  esté 
feicte  lecture,  avons  respondu  qu'estimions  bien  que  c'estoit  en 
conformité  de  ce  que  nous  avions  advisé  et  résolu  par  ensamble, 
mais,  toutesfoiS)  qu'en  désirions  avoir  inspection,  pour  y  adviser 
de  plus  près. 

Li-dessus  on  nous  pressa,  pour  sçavoir  si  nous  tenions  les  arti- 
cles, ainsi  qu'ilz  avoient  esté  leuz,  pour  arrestez  et  concluz.  Sur 
quoy  nous  respondismes  que,  en  nostre  regard,  les  tenions  bien 
pour  telz,  comme  sçachant  bien  que  n'avions  en  rien  excédé  nostre 
commission  et  pouvoir;  mais,  toutesfois,  puisque  le  tout  estoit 
eneoires  conditionnel,  dépendant  de  l'effectualion  des  articles  xv^ 
et  xvj",  laquelle  gisoit  à  l'arbitre  et  volunté  du  roy,  duquel  il 
failloit  préalablement  avoir  la  déclaration,  nous  voulions  bien 
supplier  Son  Altèze  qu'il  nous  fîist  loisible,  avant  qu'entrer  en 
plus  grande  ratification,  d'envoier  quelcun  d'entre  nous  vers 
messieurs  les  estatz  :  ce  ^ue  nous  faisions  principalement  pour 
le  regard  de  ceulx  de  firabant,  qui  nous  avoient  donné  ung  pou- 
voir particulier.  Mais  là-dessus  y  tumba  pluisieurs  dlfficultez* 
Finalement,  Son  Altèze  nous  pria  de  n'envoyer  pas  vers  le  Pays- 
Bas,  ains  d'attendre  la  résolution  du  roy,  ne  faisant  doubte 
qu'elle  arriveroit  de  brief.  Et,  comme  nous  insistions  pour  y 
envoier  le  S'  des  Pruncàulx,  nous  allégua  une  infinité  d'incon- 
véniens,  si  cela  se  faisoit.  Nous,  de  l'aultre  co^l,  insistions  là- 
dessus  que  ce  n'es  toit  chose  raisonnable  que  nous  fussions  obligez 
au  contract,  et  que  Son  Altèze  n'y  fût^pa^^  obligé,  vcu  que  son 
obligation  dépendoit  de  la  déclaration  ;du  roy,  lequel  pourroit 
tirer  les  affaires  en  telle  longueur  qùcjes  ^tatz'^seroient  cons- 
trainctz  de  cercbcr  aullrc  remède,  ou  prendre  aultre  parti,  ou, 
pour  le  moings,  il  y  pourroit  survenir  grands  changemens  au  pays,. 
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lesquels  après  on  nous  vouldroit  encbarger,  comme  ayans  violé 
nostre  promesse. 

Finalement,  avons  demandé  d'avoir  les  arUcles,  et  que  advi- 
serions  de  plus  près  au  poinct  de  l'envoy  aux  estatz  ;  toutesfois^ 
si  le  roy  déclairoit  son  intention,  en  conformité  de  noz  articles, 
dedens  le  terme  de  quinze  jours,  ou  trois  sepmaines,  que  tenions 
les  articles  pour  concluz  et  arrestez.  Et,  comme  Son  Altèze  nous 
pressa  de  les  sign^,  de  part  et  d'aultre,  pour  plus  ample  ratifie»* 
tion,  et  afin  de  faire  paroistre  au  roy  qu'il  y  avoit  maintenant 
(après  toutes  remises  et  dilayz)  de  quoy  faire  estât  et  fondement 
seur,  nous  promismes  d'y  adviser  quant  et  quant. 

Le  dimenche,  xviij®  dudict  mois  de  septembre,  fusmes  k  part 
en  délibération  sur  la  signature;  et,  après  avoir  longtemps  entre 
nous  débattu  les  dilBcultez,  principalement  celle  qui  ooncemoît 
le  pouvoir  limité  de  ceulx  de  Brabant,  et  l'aultre  de  la  déclaration 
du  roy  non  cncoires  faicte,  finalement,  préférans  la  voye  que 
povoit  servir  à  l'advancement  de  c^ste  négociation  à  celle  qui 
l'eust  apparentement  reculé,  a  esté  trouvé  convenir  de  les  signer, 
toutesfois  à  condition  que  Son  Altèze  nous  donneroit  un  acte  signé 
de  sa  main,  déclarant  que  luy  avions  donné  à  entendre  la  limita- 
tion du  pouvoir  de  ceulx  de  Brabant,  luy  ayans  sur  ce  poinct 
faict  exhibition  de  nostre  instruction  :  ce  que  fut  faiet,  et  quant 
et  quant  le  rapport  de  ceste  nostre  résolution,  h  l'après-disner. 

Le  lendemain,  xix*'  dudict  mois,  signasmes  lesdîcts  articles, 
eonditionnelz  à  la  déclaration  du  roy,  comme  dessus.  Et,  cela 
faict,  nous  fismes  grande  instance  vers  Son  Altèze,  de  moyenner 
que  les  gens  de  guerre  fussent  estez  de  la  Fère,  ou,  aultremoit, 
que  n'aurions  occasion  d'espérer  rien  de  bon  de  la  part  du  roy. 
Sur  quoy,  Son  Altèze  nous  promist  de  faire  tout  ce  qu'estoit  en  sa 
puissance,  alléguant  toutesfois  les  diffîcultez  que  le  roy  y  faisoil, 
qui  estoient  fondées  sur  grandz  respectz,  ainsi  qu'en  avons  lors 
cscript  plus  particulièrement  à  messieurs  les  estatz. 

Or,  cependant.  Son  Altèze  eut  nouvelles  du  roy  qu'O  trouvoil 
bon  le  traicté  qu'il  faisoit  avec  nous,  et  qu'il  estoit  prest  de  le 
seconder  avec  ses  moyens,  ains  qu'il  ne  le  povoit  faire  tant  que 
lu  guerre  seroit  on  son  royaulmc,  et  que,  pourtant,  il  failloit  que 
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Son  Altère  s'emploiast  premièrement  pour  establir  la  paix  cû 
France.  Sur  quoy  Son  Altèze,  prévoyant  la  longueur  et  difficulté 
apparente  à  faire  venir  le  roy  de  Navarre  et  députez  des  églises  sy 
avant  en  deçà,  se  résolut  de  partir  de  là,  pour  aller  vers  Gascoigne, 
afin  de  s'abboucher  avec  ledict  roy  de  Navarre  et  députez,  et 
moyenner  la  paix,  s'U  estoit  possible.  Et,,  de  fait,  il  partit  de 
Plessis  le  xxiij^'  de  septembre,  désirant  que  fissions  là  à  Tours 
nostre  séjour,  pour  l'espace  de  deux  à  trois  sepmaînes,  quand,  au 
plus  tard,  il  seroît  de  retour,  et  qu'entretant  lesdicts  S"  mtfeschal 
de  Cossé  et  des  Pruneaux  auroient  tiré  la  déclaration  qu'atten- 
dions du  roy:  commandant  au  S'  de  S'^'-Aldegonde  de  l'accom- 
paîgner  jusques  à  Ghampigny,  où  il  iroit  trouver  monsieur  le  duc 
de  Montpensier('),  luy  promettant  de  s'employer  aux  affaires  de 
monsieur  le  prince  et  de  madame  la  princesse  d'Oranges,  comme 
il  a  faict  ;  et,  estant  illecq,  il  le  requist  et  commanda  de  l'accom^ 
paîgner  plus  oultre,  alléguant  que,  comme  le  roy  de  Navarre  et 
ceulx  de  la  religion  sçavoient  qu'il  estoit  de  leur  parti,  cela  pour- 
roit  sei*vir  à  reffectuation  de  ladictepaix,  veu  que  il  leur  pourroyt 
remonstrer,  de  la  part  de  monsieur  le  prince  d'Oranges  (lequel 
ledict  roy  de  Navarre  estimoit  et  louoit  grandement),  ce  qui  estoit 
bon  pour  le  repos  du  royaulme  de  France ,  oultre  ce  que  Son 
AUèze  seroit  bien  aise  qu'il  fust  tesmoing  oculaire  de  ses  actions, 
et  de  la  dOigence  et  fidélité  qu'il  useroit  en  l'advancement  de  la 
paix,  sans  laquelle  il  véoît  qu'il  ne  povoit  entreprendre  les  affaires 
du  Pays-Bas  avec  grand  fruict. 

De  réciter  icy  ce  que  s'est  passé  au  chemin,  seroit  chose  super- 
flue. Seulement  dirons  que,  le  vj*'  d'octobre,  à  Jamacq  (où  que 
Son  Altèze  attendoit  des  nouvelles  du  roy  de  Navarre,  pensant 
qu'il  y  deust  venir)  ^  il  dict  audict  S'  de  S'"-Aldegonde  avoir 
rcceu  nouvelles  que  le  roy  loy  avoit  donné  les  traittes  foraines  du 
Pays-Bas.  Aussy  n'est  besoing  de  répéter  icy  des  lettres  et  pacquetz 
qui  ont  esté  par  diverses  fois  détroussez,  veu  que  les  originelles, 
ou  les  copies  de  celles  qui  emportoient  quelque  chose,  en  ont  esté 
envoyées  à  messieurs  les  estatz  généraulx,  ou  à  Son  Excellence. 

(ï)  Voy.  ci-dessus,  p.  2i9. 
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Le  xiv*"  du  mois  d'octobre,  arriva  le  roy  de  Navarre  à  Coutras, 
près  Son  Âltèze.  Or,  comme  on  commença  à  parler  d'entrer  en 
communication  pour  la  paix,  la  difficulté  tumba  sur  Pabsenee  des 
députez  :  ce  qui  recula  grandement  les  affaires,  pour  leur  esloio- 
gnement  ;  toutesfois  toutes  diligences  possibles  7  furent  emploiées 
pour  les  faire  venir  bientost.  Et,  comme  l'on  avoit  induict  le  roy 
de  Navarre  de  accorder  que,  si  dedenshuict  jours  ilz  ne  venoient, 
il  ne  laisseroit  d'entrer  en  communication,  ledict  S' de  S'^-Alde- 
gonde  escripvit,  pour  cest  effect,  lettres  à  monsieur  le  vicomte 
de  Turaine,  pour  le  prier  de  venir  par  delà,  et  pour  l'enhorter  à 
la  paix,  et  aux  églises  de  Montauban,  du  bas  et  du  hault  Lan- 
guedoc, pour  le  mcsme  e£fect,  lesquelles  il  envoya  par  ung  gen- 
tilhomme exprès  que  le  roy  de  Navarre  y  envoya.  Or,  comme 
cependant  avoit  esté  dict,  mais  non  pas  publié  toutesfois,  que 
toute  hostilité  cesseroit,  à  trois  lieues  à  la  ronde,  à  cause  que  le 
roy  ne  vouloit  accorder  trefves,  faisant  tousjours  marcher  ses 
gens,  il  advint  que,  le  xvj",  de  nuict,  la  ville  de  Sainct-MiUion  (') 
fut  prinse  par  les  gens  du  roy  de  Navarre,  toutesfois  sans  sa  com- 
mission :  ce  qui  faillit  de  troubler  et  du  tout  rompre  les  commu- 
nications encommencécs.  Toutesfois,  Son  Âltèze  envoya  vers  le 
roy  de  Navarre  monsieur  de  Fervaques  et  ledict  S'  de  S'^-AIde- 
gonde,  pour  l'induire  h  remettre  ladicte  ville  en  ses  mains,  à 
condition  que,  si  la  paix  ne  se  conduoit,  il  la  luy  rendroit  telle 
qu'il  l'auroit  rcceue  :  ce  qu'après  longues  contestations  et  débatz, 
le  roy  de  Navarre  accorda  finalement.  Le  xviij'',  le  roy  de  Navarre 
partit  vers  Saincte-Foy,  pour  aller  quérir  la  royne,  sa  femme, 
estant  résolu  avec  Son  Altèze  de  partir  de  Centras,  pour  plus 
grande  seureté,  à  Flaix.  Et  cependant  arriva  le  S' de  Villeroy,  et 
quelque  temps  après  monsieur  de  fiellièvre^  de  la  part  du  roy. 

Or,  de  raconter  par  le  menu  toutes  les  disputes  et  diffîcultez 
qui  sont  tumbées  au  traictc  de  la  paix,  seroit  long  et  hors  de 
propos.  Tant  y  a  qu'après  une  infinité  de  difficultez  et  altercations, 
comme  monsieur  le  vicomte  de  Turaine  y  estoit  arrivé,  de  la  part 
de  ceulx  de  la  religion,  ores  que  tous  les  députez  ne  fussent  en- 

(')  SaiiU-Einilion. 
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eoires  venuz,  finalement  on  en  tumba  d'accord,  le  xis"  de  novem- 
bre, toutesfois  soubz  le  bon  plaisir  du  roy,  y  allant  le  S' de  Villeroy 
pour  cest  effect.  Mais,  comme  Sa  Majesté  manda  là-dessus  qu'il 
ne  vouloit  bailler  la  ville  de  la  Riolle  (')  à  ceulx  de  la  religion  qour 
seuretë,  à  cause  que  les  babitans  n'y  vouloient  consentir,  aussy 
que  ceulx  de  fiourdeaux  s'y  opposoient,  la  paix  fut  comme  du  tout 
renversée.  Toutesfois,  par  l'extrême  diligence  que  usa  Son  Altèze 
(lequel,  entre  aultres,  y  employa  le  S'  de  S^*-Aldegonde  aussi 
par  divorces  fois,  tant  envers  le  roy  de  Navarre  en  particulier, 
comme  envers  tous  ceulx  de  son  conseil),  elle  fut  derecbief  resta- 
blie,  en  donnant  à  ceulx  de  la  religion  deux  aultres  villes,  assça- 
voir  Figac  et  Montsegurée  ('),  au  lieu  de  la  Riolle,  ayant  esté 
cependant  publié  une  cessation  d'armes.  En  ce  mesme  temps, 
ledict  S'  de  S'*-Aldegonde  a  fort  insisté  vers  Son  Altèze ,  pour 
dépescher  quelcun  en  Allemaigne,  et  y  dresser  des  intelligences, 
suivant  le  mémorial  qui  est  icy  joinct  :  ce  qu'il  a  promis  de  faire. 
Et,  quant  et  quant,  s'est  résolu  d'envoyer  monsieur  de  Farva- 
ques  avec  forces,  pour  le  secours  de  Cambray. 

Cependant,  ceulx  qui,  par  commandement  de  Son  Altèze,  es- 
tions demeurez  à  Tours,  pour  y  entendre  la  résolution  que  mon- 
sieur le  marescbal  de  Cossé  et  S'  des  Pruneaux  tircroient  de  Sa 
Majesté,  sur  la  déclaration  par  nous  conditionnée  à  l'effectuation 
desdicts  xv®  et  xvj''  articles,  fismes  tous  debvoirs  servans  k  ccste 
correspondence,  et  aussi  pour  faire  eslargir  toute  faveur  pour  ceulx 
de  Cambray,  et  retrencher  celles  dont  l'ennemy  jouissoit,  par  par- 
ticulière accointance  de  pluisieurs  gouverneurs  de  Picardie  mal 
affectionnez,  selon  que  de  ce,  et  de  l'ouverture  et  communication 
verbale  que  nous  firent  lesdicts  seigneurs,  à  leur  retour  de  la 
court,  en  avons  faict  advertence  par  noz  lettres.  Et,  d'aultant  que 
tous  les  offres  du  roy  (qu'aultrement  ilz  nous  firent  fort  libéraux 
et  déterminez)  se  remettoient  h  l'establissement  de  la  paix  en  son 
royaulme,  pour  ne  s'embarquer  en  guerre  estrangière,  durant 
celle  qu'il  avoit  avec  ses  subjectz,  et  voyans  le  terme  q^c  Son 

(0  La  Rcole. 

(')  F'g<'ac  et  Montségiir. 
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Altèze  s'estoit  proposé,  de  quinze  jours  ou  trois  sepmaines,  pour 
s'en  retourner,  jà  expiré,  et  que  le  tout  alloit  en  longueur,  avons 
commencé  par  noz  lettres  à  solliciter  continuèlement  Son  Altèze 
pour  l'accélération  de  noz  affaires,  luyremonstrans  l'importance 
d'icelles,  selon  les  lettres  que  receusmes  de  messieurs  les  estatz  ; 
mesmes  renforçant  à  la  fin  nostre  instance  par  toutes  voyes  con* 
venubles,  tant  pour  esguillonner  Sadicte  Altèze,  que  pour  lay 
donner  de  quoy  presser  ceulx  avec  lesquelz  il  traittoit,  comme  se 
peult  veoir  par  les  copies  d'aulcunes  noz  lettres  et  aultres,  qu'avee 
les  responses  y  rendues  sont  cy-joinctes  :  ne  mettans  jamais  en 
oubly  le  secours  dudict  Gambray,  et  la  conséquence  d'îcelluy. 

Nous  n'estimons  estre  de  besoing  de  raconter  icy  une  infinité 
d'occurrences  et  communications  qui  entretant  nous  sont  présen- 
tées de  gens  et  personnages  de  toutes  sortes  d'humeurs,  allans  et 
venans  des  courts  et  lieux  principaulx,  nous  faisans  tantost  nos 
affaires  chauldes,  tantost  froides,  cy  gaignées,  là  perdues,  comme 
de  coustume  en  choses  grandes.  Entre  aultres ,  entretenions 
estroicte  correspondence  avec  divers  ambassadeurs  du  seigneur 
don  Antonio,  fréquentans  par  là  sur  Nantes,  où  estoit  le  général 
Strosse  ('),  pour  armer  sur  Portugal  :  n'en  faisans  discours  parti* 
culier,  pour  estre  ces  affaires-là  faillies. 

Or,  comme  Son  Altèze,  aussitost  qu'elle  eust  arresté,  avec  le 
roy  de  Navarre  et  députez  des  églizes,  sur  les  conditions  de  la 
paix,  dépescha  vers  nous,  pour  venir  achever  et  conclure  nostre 
traicté,  sommes  arrivez  vers  l'endroict  où  estoit  Son  Altèze,  assca- 
voir  à  Centras,  le  xx"  de  décembre,  et  avons  esté  tous  ensemble 
logez  environ  une  demie  lieue  de  là ,  en  ung  village  nommé 
Guitre. 

Le  xxiij'^,  sommes  allé  baiser  les  mains  à  Son  Altèze,  et  luyoon* 
gratulasmes  la  bonne  heure  et  félicité  que  Dieu  luy  avoit  donné 
en  cest  establissement  de  paix,  le  remerciant  très-humblement  du 
travail  et  diligence  qu'il  y  avoit  employé;  en  quoy  toute  lachres- 
ticnté  luy  estoit  demeuré  obligée,  mais  singulièrement  nous,  qui 
y  avions  double  obligation,  luy  recommandansau  reste  unebriefve 

(')  Strozzi. 
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effectuaiion  de  ce  qu'il  avoit  promis,  et  singulièrement  allendroict 
du  secours  de  Cambray.  Sur  quoy  Son  Altèze  nous  a  déclairé  l'oc^ 
casion  pour  quoy  il  nous  avoit  mandé,  assçavoir  que,  comme  la 
paix  avoit  esté  conclue,  et  estoit  en  termes  d'estre  bientost  publiée, 
si  qu'il  espéroit  une  bonne  fin  du  tout,  et  mesmes  la  déclaration 
du  roy,  il  désiroit  faire  une  conclusion  et  arrest  final  de  nostre 
traitté,  excusant  la  longueur  y  jusques  oires  entretenue,  et  ren^ 
dant  tesmoîngnage  de  combien  icellc  luy  avoit  dépieu,  et  qu'il 
n'avoit  tenu  à  sa  bonne  intention  et  diligence. 

Le  mesme  debvoir  fismes-nous  vers  le  roy  de  Navarre,  qui 
s'estoit  trouvé  avec  Son  Altèze,  le  remerchians  très-humblement 
de  la  bonne  affection  que  sçavions  il  avoit  porté  et  monstre  au 
traicté  et  conclusion  de  ladicte  paix,  pour  la  faveur  de  nostre 
cause,  et,  après  pluisieurs  devises  familières  et  favorables,  allasmes 
de  là  faire  la  révérence  à  la  royne  et  à  la  princesse  de  Navarre. 

Bientost  après,  nous  eusmes  les  nouvelles  de  la  deffaicte  et 
prinse  du  S^  de  Chaumois,  auprès  de  Cambray  (') ,  laquelle  tant 


(^)  Le  prince  de  Parme,  dans  une  lettre  {inédile)  écrite  de  Mons,  le  12  jau« 
vier  1B81 ,  après  avoir  rendu  compte  au  Roi  de  quelques  ëvënements  mili- 
taires, racontait  ainsi  la  prise  du  colonel  Chaumois  ou  Chamois  : 

c  Cependant  que  ces  choses  passoient,  les  François,  par  le  bénéfice  des 
obscuritez  des  nuictz,  ont  trouvé  moyen  de  faire  passer,  par  lieux  couverts  et 
extraordinaires,  quattre  enseignes  de  leurs  gens,  qui  sont  arrivés  es  faulx- 
bourgz  de  Cambray ,  et  depuis  receuz  en  ladicte  ville ,  où  s^est  recogneu  le 
nombre  de  cincq  à  six  cens  assez  mal  en  ordre.  Ce  que  voiant  les  aultres 
François,  et  que  cela  leur  avoit  bien  succédé,  quelque  temps  après  pensarent 
y  envoyer  plus  grand  nombre  de  soldatz  et  mieux  en  ordre  que  les  premiers. 
Mais,  arrivez  qu*ilz  furent  au  village  de  Premont ,  pays  de  Cambrésis ,  une 
bonne  lieu  de  Bohain ,  et  illecq  se  fortifians  par  le  moyen  d*une  cimetière 
close  et  forte  église,  aians  commencé  faire  aux  advenues  barricades  et  tren- 
chis,  s*est  présenté  contre  eulz  le  marquis  de  Richebourg,  avec  dix  compa- 
gnies de  cavallerie  et  quinze  cens  infantes  éleuz.  Et,  nonobstant  le  mauvais 
temps  de  pluyes  continuèles  qu*il  fit,  dois  les  quattre  heures  du  matin 
jusques  à  la  nnict ,  et  que  Tennemi  estoit  à  couvert  aux  maisons  dudict  vil- 
lage et  église,  a  combattu  à  tel  désavantage  de  trois  à  quattre  heures  (en  quoy 
je  dois  ad  ver  tir  Vostre  Majesté  que  la  cavaUerie  légère  y  a  faict  ung  bon  et 
extrême  debvoir,  s*estant  mis  bonne  partie  à  pied ,  pour  enfoncer  Tcnnemi) 
que  Dieu,  par  sa  bonté,  a.  esté  servy  donner  la  victoire  à  Vostre  Majesté,  y 

IV.  3o 
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s'en  fault  qu'elle  estonna  Son  Altèze,  qu'elle  le  rendoit  encoires 
plus  escliauffé  de  son  cntreprinsc. 

Or,  eomme  le  roy  de  Nayarre  et  ceulx  de  la  religion  avoient 
eonditionnë  que,  pour  l'effectuation  de  la  paix,  il  falloit  que  Son 
Altcze  séjournast  encoires  deux  mois  par  delà,  le  S' de  Saincte- 
Aldegonde  alla  trouver  ledict  roy,  le  premier  jour  de  janvier,  et 
eut  beaucoup  de  propos  avec  Sa  Majesté,  pour  la  supplier  qu'il 
voulsist  se  déporter  de  ceste  condition,  et  laissast  aller  Son  Altèze 
au  plus  tost  au  Pays-Bas,  luy  alléguant  à  cest  effect  une  infinité 
de  raisons  :  mais  c'estoit  tout  en  vain.  Depuis,  il  alla  trouver  Sou 
Altèze ,  avec  lequel  il  eut  aussi  de  grands  discours,  pour  luy 
remonstrer  combien  luy  importoit  de  maintenir  une  bonne  et 
ferme  concorde  et  alliance  avec  ledict  roy  de  Navarre  et  eeulx  de 
la  religion,  et  qu'il  debvoit  adviser  k  ester  toutes  diffidences,  les- 
quelles avions  remarqué  estre  encoires  fort  grandes  et  enracbinées. 
Et  trouva  sur  le  tout  Son  Altèze  merveilleusement  bien  affec- 
tionnée et  résolue,  s'arrestant  sur  ceste  résolution  qu'il  falloit 
attendre  la  venue  du  S' de  Villeroy,  lequel  apporteroit  la  confir- 
mation de  la  paix  et  la  déclaration  de  Sa  Majesté  ;  lequel  arriva 
deux  ou  trois  jours  après  :  si  que  il  fist  publier  la  paix  audict 
Centras,  jeudi,  v^  de  janvier.  Et,  le  lendemain.  Son  Altèxe  nous 
communiqua  la  déclaration  du  roy,  nous  monstrant  sa  lettre  et 

estans  quasi  toas  deraearez  morts,  exceptez  six  prisonniers,  assavoir  le 
coronnel,  nommé  Chamois,  fort  renomme  entre  eulx,  et  le  frère  dudid 
coronncl,  avec  quattre  capitaines.  Hz  estoient  quattre  enseignes,  renforcées 
des  meilleurs  hommes  et  mieux  armez  de  toutes  leurs  trouppes,  et  sunt  esté 
apportées  lesdictcs  quattre  enseignes,  et  n^en  fust  demeuré  ny  eschappé  ung, 
s^il  ne  fust  esté  que  environ  de  trente  à  quarante  se  saovarent  en  la  tour  de 
réglise,  que  ledict  marquis  ne  peult  avoir  à  la  miséricorde  de  Vostre  Majesté, 
pour  ladicte  continuation  de  pluye,  et  lui  défaillir  ce  qu*il  avoit  de  bêoing 
pour  la  prendre,  joinct  la  nuict  qui  survenoit.  Et  tout  cecy  n*estoit  qu*i  une 
lieue  loing  dudict  Bobain,  comme  dit  est,  et  quattre  de  Mareoing.  Néant- 
moins  se  rendirent,  leur  vie  saulve.  Depuis  ce  bon  exploit,  la  reste  desdietes 
trouppes,  ne  se  tenant  trop  asseurée  audict  Bohain  ,  s*e$t  retiré  par-ddi  la 
rivière  de  Somme,  sans  attenter  quelque  chose  de  plus.  »  (Archives  do 
Royaume,  papiers  d*Etat  :  reg.  Correipondance  dti  prince  de  Parme  avcr 
Philippe  il,  \  578-1 581 ,  fol .  291 .)    . 
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signature,  et  la  faisant  cognoistre  par  le  roy  de  Navarre  et  monsieur 
le  vicomte  de  Turaine^  y  présens  avec  le  sosdict  garde-scaulx,  le 
S' des  Pruneaulx  et  le  secrétaire  Quinche  ;  nous  en  laissant  de  noz 
mains  propres  prendre  copie,  et  estoit  de  mot  &  mot  ainsi  qu'elle 
est  comprinse  en  l'acte  qu'il  nous  a  donné,  où  il  promect  sa 
venue,  duquel  sera  plus  amplement  dict  et  faicte  mention  en  après. 
Or,  là-dessus  nous  tumbâmes  en  grandes  diffîcultez ,  k  cause 
que  la  promesse  du  roy  estoit  pour  le  temps  futur,  et  subjecte 
(comme  il  nous  sembloit)  à  cavillation  ;  mesmes  il  sembloit  estrc 
en  la  puissance  de  Sa  Majesté  de  trouver,  toutes  et  quantes  fois 
qu'il  vouldroit,  des  eschappatoires.  Ce  qu'ayans  communiqué  k 
Son  Altèze,  il  nous  remonstra,  avec  force  raisons,  que  le  roy  n'au- 
roit  sceu  plus  fumir  qu'il  n'avoit  faict,  et  qu'il  ne  se  pouvoit  obli- 
ger, sinon  pour  lors  que  Son  Altèze  seroit  receue  au  Pays-Bas  ; 
mesmes  que  le  formulaire,  tel  qu'avoit  par  luy  esté  donné  au  S' de 
La  Fin,  en  son  instruction,  avoit  esté  signé  par  le  roy,  et,  sy  on 
le  luy  eût  envoyé  aultre,  qu'il  n'y  auroit  eu  non  plus  de  diffîculté, 
tellement  qu'il  ne  doubtoit  aulcunement  de  sa  sincérité  et  bonne 
volunté.  Finalement,  après  avoir  entre  nous  bien  débattu  le  fait, 
et  veu  qu'il  y  avoit  matière  suffisante  pour  se  contenter,  moyen- 
nant qu'on  voulût  interpréter  les  paroles  sincèrement,  et  que, 
d'aultre  costel,  ne  l'acceptans  point,  puisque  ne  la  pouvions 
débattre  de  notoire  suffisance,  pourrions  faire  grand  déservice,  et 
renverser,  ou  du  moings  reculer  de  beaucoup  (en  irritant  le  roy) 
l'heureuse  yssue  de  nostre  négociation  toute  apparente,  nous  décla- 
rions que  {k  condition  que  Son  Altèze  s'obligeroit,  en  cas  qu'il  fût 
besoing,  de  nous  faire  avoir  plus  ample  déclaration,  ainsi  que 
paravant  il  s'estoit  offert  de  faire),  pour  gaigner  temps,  nous 
serions  eontens  de  passer  oultre  au  dernier  arrest  et  conclusion  de 
nostredict  accord,  prians  Son  Altèze  qu'il  fist  mettre,  de  son  cos- 
tel, quelque  chose  par  escript,  et  que  nous  ferions  le  mesme,  de 
nostre  costel,  pour  plus  facillement  résouldre  et  arrester  sur  les 
escriptz  qui  s'en  concurroient.  Ce  que  Son  Altèze  trouvant  bon, 
remit  l'ultérieure  conférence  jusques  k  sa  venue  à  Bordeaux,  vers 
où  il  avoit  résolu  de  partir,  pour  commencer  k  mettre  la  paix  en 
effect. 
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Et<i  coramc  Son  AUèze  dépcscha  quant  et  quant  monsieur  le 
vicomte  de  Turaine  pour  le  Languedoc,  afin  de  y  establîr  la  paix, 
il  nous  venoit  trouver,  le  iij*  de  janvier,  à  Guitrc,  où  nous  eusmes 
beaucoup  de  discours  des  affaires  du  Pays-Bas,  et  luy  donnasmes 
verbale  et  ample  information  des  affaires  concernans  la  paix,  et 
les  empcschcmens  qu'aulcnns,  soubz  main,  taschoient  à  y  donner; 
item,  de  ce  que  monsieur  le  prince  de  Condë  avoît  promis  à  mon- 
sieur le  prince  d'Oranges,  estans  h  Anvers,  avec  aultres  pluisieurs 
particularitcz  concernans  le  mesmc  faict.  Surtout  nous  luy  rcmons- 
trâmes  bien  vifvemeut  que  toute  Tasseurance  des  églises  dcpendoit 
de  cela  :  car,  si  ceulx  des  églises  acceptoient  et  effectuoient  la 
paix,  que  lors  le  roy  seroit  oblige  de  s'entremettre  en  ce  faict  du 
Pays-Bas,  et,  par  ce  moyen,  les  églises  de  France  seroient  du  tout 
asseurces,  ce  qu'elles  ne  pouvoient  estre  tant  et  si  longuement  que 
le  roy  demcuroit  en  sa  liberté  de  se  mesler  des  affaires  de  Monsieur, 
ou  non  ;  et  pourtant  il  estoit  du  tout  nécessaire  de  trouver  moyen 
de  l'y  obliger,  tellement  qu'il  ne  fust  en  sa  puissance  s'en  retirer, 
sans  tellement  et  si  manifestement  offenser  Son  Altèze,  qu'elle  seroit 
constraincte  de  s'en  resentir,  en  cas  que  le  roy  luy  faillit  de  pro- 
messe :  luy  remonstrans  quant  et  quant,  pour  beaucoup  de  raisons, 
que  les  ennemys  de  la  religion  ne  taschoient  à  chose  du  monde 
tant,  qu'à  rompre  la  paix  et  cest  accord  qui  s'estoit  faict  entre 
Monsieur  et  le  roy  de  Navarre,  veu  qu'îlz  entendoient  clairement 
que,  par  là,  le  moyen  de  ruyner  ceulx  de  la  religion  leur  estoit 
osté  ;  le  supplians  de  le  vouloir  représenter  bien  vivement  à  ceulx 
des  églises  de  Languedoc,  et  aultres  où  il  appertiendroit. 

Le  mardy  ensuivant,  que  fut  le  x"  de  janvier,  nous  arrivasmes 
à  Bordeaux,  où  Son  Altèze  arriva  le  lendemain,  et,  le  xiiij<^,  nous 
eusmes  audience ,  où  nous  le  bienveignismes,  et  luy  remons- 
trasmcs  la  haste  que  les  affaires  avoient,  et  mesmes  pour  les 
affaires  de  Cambray,  le  supplians  bien  instamment  de  vouloir  s'y 
employer  :  ce  qu'il  promist  de  faire,  et  de  nous  faire  donner 
l'escript  que  le  garde-seaulx  avoit  couché,  lequel  nous  fut  apporté 
le  lendemain  par  le  S' des  Pruneaux.  Et,  comme  cestuy-là  ne  sem- 
bloit  à  propos,  pour  ne  toucher  nulles  raisons  concernans  la  jus- 
tification de  nostrc  cause,  et,  en  oultrc,  qu*il  comprenoit  aussy  le 
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serment,  lequel  n'estions  encoires  pour  lors  expressément  autho- 
risez  de  faire,  ny  mesmes  de  le  recepvoir,  nous  dressâmes  ung 
aultre,  et  donnasmes  ces  difficultez  à  cognoifitre  à  Son  Âltèze,  et 
luy  leusmes'le  nostre. 

Le  xviij**,  ledict  garde-seaulx  avec  le  S'  des  Pruneaux  nous  vin- 
drent  trouver,  avec  nostre  escript;  mais ,  comme  il  nous  fut  leu, 
et  qu'encoires  il  ne  nous  sembloit  assez  pertinent ,  pour  ce  qu'il  y 
avoit  changé  la  pluspart  et  osté  beaucoup  de  choses,  après  luy 
avoir  bien  particulièrement  enseigné  nostre  intention,  nous  rcceus- 
mes  ung  aultre,  auquel  presque  tout  le  narré  des  choses  passées 
au  Pays-Bas  estoit  eomprîns  sommièrement ,  pour  la  justification 
tant  de  Son  Altèze  que  de  messieurs  les  estatz. 

Et,  le  lendemain ,  que  fut  le  xx"*,  arriva  le  S' Jolytemps,  avec 
les  ratifications  de  nostre  traicté  de  par  les  provinces  contractantes, 
et  pouvoir  de  faire  et  recepvoir  le  serment  :  ce  que  facilita  gran- 
dement la  fin  de  nostre  traicté,  pour  ce  qu'estions  lors  accrochetez 
proprement  sur  ce  point ,  et  fusmes,  d'aulcuns  qui  assistoient  au 
conseil,  mis  en  soupçon  de  ne  traîcter  rondement  et  de  bonne  foy. 
De  sorte  que,  ce  mesme  jour ,  nous  allasmes  trouver  Son  Altcze, 
et  luy  donnasmes  à  entendre  qu'avions  receu  ladicte  ratification 
et  pouvoir  (  car  nous  l'avions  ainsi  trouvé  nécessaire ,  pour  les 
difficultez  qui  avoient  esté  esmeues  auparavant  sur  ce  que  nous 
avions  refiisé  de  prester  le  serment),  luy  baillans  quant  et  quant 
ung  billet  d'aulcuns  poinctz,  lesquelz  nous  le  suppliions  de  vouloir 
tenir  en  mémoire  et  faire  dépescher  au  plus  tost,  dont  la  copie  va 
cy-joincte. 

Le  xxj",  nous  luy  communiquâmes  aussy  les  lettres  qu'avions 
rcceues.  Et  comme ,  le  jour  de  devant ,  luy  avions  faîct  entendre 
que,  pour  le  regard  de  la  déclaration  du  roy,  Fcffect  de  laquelle 
sembloit  cstre  tenu  en  suspens  pour  le  temps  futur,  il  n'y  avoit 
aultre  remède ,  pour  satisfaire  aux  estatz ,  que  de  nous  déclarer 
ung  temps  préfix  quand  Son  Altèze  se  pourroit  trouver  aux  pays, 
et  nous  donner  l'acte  qu'aultre  fois  il  nous  avoit  promis,  assçavoir 
que,  s'il  estoit  besoing,  nous  feroit  avoir  plus  ample  déclaration, 
il  nous  donna  pour  responcc  qu'il  ne  luy  estoit  possible  de  nous 
définir  ung   certain  tem[)s ,  sans  cq  entendre  préalablement  la 
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voluDté  et  intention  du  roy,  duquel  cela  dëpendoit  entièrement. 
Mais  comme,  là-dessus,  après  longs  débatz  et  retraictes,  il  apper* 
ccust,  ou  se  doubta,  par  aventure ,  pour  la  dlfSculté  que  conti- 
nuions à  faire  là-dessus ,  que  nous  avions  résolu  de  respondre 
péremptoirement  que  n'entendions  de  ratifier  .et  arrester  Tescript 
contenant  le  traicté  principal,  n'estoit  que  nous  puissions  déclarer 
aux  estatz  quelque  certain  temps  de  sa  venue,  veuque  aultrement 
la  déclaration  du  roy  ne  leur  povoit  satisfaire,  s'ilz  n'estoient 
asscurez  des  efTectz  d'icelle,  en  conformité  des  xv*  et  xvj®  articles, 
et  que  n'oserions  retourner  avec  une  responce  si  ambiguë,  crain- 
gnant  que  tout  le  monde  penseroit  que  ce  n'estoient  que  paroUes, 
après  qu'il  eut  préalablement  communiqué  avec  le  S'  de  Villeroy 
et  Bellièvre,  et  eu  la  paroUe  d'eulx  qu'il  le  povoit  hardiment  pro- 
mettre, et  que  le  roy  le  maintiendroit ,  il  nous  fist  rappeller  de  la 
délibération  sur  laquelle  estions  retirez;  nous  déclara  d'estre 
résolu  de  s'acheminer  par  deçà,  par  tout  le  mois  d'apvrîl. 

Et,  combien  que  nous  trouvasmcs  le  terme  long,  si  est-ce  que, 
le  lendemain,  nous  trouvans  derechief  auprès  de  Son  Altèze,  fina- 
lement fut  là-dessus  résolu  que  arresterions  le  traicté ,  et  ferions 
serment,  de  costel  et  d'aultre,  à  condition  qu'il  nousbailleroit  ceste 
sienne  promesse ,  avec  la  susdicte  déclaration  du  roy  par  escript, 
signée  de  sa  main.  Et  par  ainsi  fut  leu  l'accord  du  traitté,  ainsi 
qu'il  est  couché  en  l'originel ,  et  scellé  du  seau  de  Son  Altèzc, 
comme  il  va  cy-joinct,  quant  et  quant  ladicte  acte  (■). 

En  conformité  dequoy,  le  lendemain,  que  fut  le  xxiij%  fut  faict 
le  serment  bien  solemnel ,  de  part  et  d'aultre ,  entre  les  mains 
dudict  garde-seaulx  La  Renye,  après  préalable  lecture  qu'il  fit  des 
articles ,  et  quant  et  quant  prinsmes  congé  de  Son  Altèze ,  après 
luy  avoir  très-humblement  et  très-instamment  recommandé  les 
affaires  de  ces  pays,  lesquelz  il  promist  d'avoir  à  cœur  sur  toutes 
autres  choses  du  monde. 

(']  Le  duc  d^Anjou  déclarait ,  par  cet  acte ,  date  de  Bordeaux,  le  25  jan- 
vier 1581  (il  y  en  a  une  copie  dans  le  registre  du  Franc  de  Bruges,  n«9, 
pièce  68),  que  le  roi ,  son  frère,  lui  avait  promis  de  Taîder  et  assister;  en 
outre,  qu'au  plus  tard  à  la  lin  d*a?ril,  il  serait  aux  Pays-Bas  avec  ses  forces  et 
celles  que  le  roi  lui  avait  accordées. 
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Sur  quoy,  ic  lendcmaiD,  il  est  party  vers  Cadillas  ('),  où  le  roy 
de  Navarre  estoit  arrivé ,  pour  achever  Texécution  de  la  paix,  là 
où  aulcuns  d'entre  nous  acheminasmes ,  pour  aller  prendre  congé 
du  roy  de  Navarre  ,  lequel  nous  suppliasmes  fort  instamment  de 
vouloir  tenir  la  main  à  l'exécution  de  la  paix ,  et  favoriser  le  fait 
du  Pays-Bas,  remonsti*an$  combien  cela  importoit  à  son  particu- 
lier, et  en  général  à  toutes  les  églises  réformées,  et  mesmes  pour 
le  repos ,  bien  et  prospérité  de  la  France  :  ce  qu'il  promist  de 
faire,  et  mesmes  de  se  venir  trouver  en  personne,  avec  Son  Altèze^ 
par  deçà^  avec  de  fort  belles  troupes  et  grand  nombre  de  gentilz- 
hommes,  pour  venir  veoir  sa  patrie,  se  tenant  pour  patriot  de  ces 
pays,  avec  une  infinité  d'aultres  propos,  plains  de  tesmoingnagc 
de  bonne  affection  et  volunté,  comme  pareillement  fist  Son  Âltèze^ 
auquel  nous  allasmes  encoires  une  aultre  fois  baiser  les  mains ,  et 
nous  commanda  de  le  tenir  en  la  bonne  grâce  de  messieurs  les 
estatz  et  de  Son  Excellence ,  et  de  les  asseurer,  de  sa  part,  qu'il 
feroit  toute  extrême  diligence  pour  bientost  se  trouver  par  deçà, 
et  monstrer,  par  effectz ,  ce  qu'il  avoit  promis  de  parolle ,  et  con- 
firmé par  escript,  signature  et  serment,  nous  prians  de  n'en  vou- 
loir doubter  aulcunement ,  et  ne  prendre  de  maie  part  ce  peu  de 
dilay  ;  qu'il  estoit  constrainct  de  demeurer  par  delà  pour  l'exécu- 
tion de  la  paix,  sans  laquelle  il  ne  povoit  aultrement  nous  assister 
avec  tel  Iruict  qu'il  désiroit,  et  qu'il  estoit  requis. 

Là-dessus  nous  partismes  de  luy,  et  deux  jours  après  de  Bor- 
deaux, où,  durant  nostre  séjour,  avions  reccu  fort  honneste 
recoeuil  du  seigneur  de  Lansacq  et  mareschal  de  Biron,  comme 
fismes  aussy  du  S' de  Sainct-Luc,  gouverneur  de  Briaige  (?),  là  où, 
ayans  prins  le  chemin  par  eaue,  à  cause  que  l'on  ne  trouvoit  assez 
de  chevaulx  (après  avoir  embarqué  de  noz  gens  par  mer  sur  Dièpe), 
fusmes  constrainctz  d'attendre  le  vent  pour  la  route  de  Rocclle, 
où  fusmes  receuz  fort  honorablement  de  messieurs  de  la  ville, 
lesquelz  monstroient  grande  affection  et  bonne  volunté  envers 
messieurs  les  estatz ,  désirans  que  nous  leur  asseurassions  qu'ilz 
vouloient  à  jamais  maintenir  avec  culx  toute  bonne  amitié  et 

(I)  Cadillac. 
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alliance,  et  estimer  que  la  cause  des  ungs  estoit  la  cause  de  Fautre, 
comme  Hz  prioient  aussi  que  messieurs  fissent  en  leur  endroîct 
réciproquement. 

De  là  vinsmes  à  Angiers  ('),  où  fusmes  receuz  du  gouverneur, 
le  S'  de  Tilly,  et  puis  après  nous  sommes  revenuz,  par  les  terres 
de  Son  Altèze,  jusques  près  de  Rouan,  et  de  là  partiz  à  Dièpe,  où 
sommes  embarquez  pour  revenir  par  deçà,  où  arrîvasmes  le  der- 
nier de  febvrier  :  saulf  que  ledict  S' de  Sainete-Aldegonde  a  prins 
la  poste  audict  Angiers,  et  est  de  là  venu  à  Champigny,  vers  mon- 
seigneur le  duc  de  Montpensier,  et  plus  oultre  vers  Tours ,  et  de 
là  à  Blaîx  ('),  où  il  trouva  la  royne  mère,  et  d'illecq  à  Orléans  et 
Paris,  dont  il  est  venu  à  Calais,  et  de  là  embarque  vers  Flandres, 
le  huictiesme  de  mars  dernier ,  en  cest  an  xv®  quattre-vingtz  et 
ung. 

Copie  da  tempSi  aux  archives  de  rÉut,  i  Bragei  : 
rrg.  da  Franc  de  Bruges,  o*^  9,  pièce  49. 

(»)  Angers. 
O  Blois. 
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